
ISSN 1563-0242
Индекс 75869; 25869

ӘЛ-ФАРАБИ атындағы ҚАЗАҚ ҰЛТТЫҚ УНИВЕРСИТЕТІ

ҚазҰУ ХАБАРШЫСЫ

Журналистика сериясы

КАЗАХСКИЙ НАЦИОНАЛЬНЫЙ УНИВЕРСИТЕТ имени АЛЬ-ФАРАБИ

ВЕСТНИК КазНУ

Серия журналистики

AL-FARABI KAZAKH NATIONAL UNIVERSITY

KazNU BULLETIN 

Journalism series

№2 (40)
Алматы

«Қазақ университеті»
2016



ХАБАРШЫ
ISSN 1563-0242

Индекс 75869; 25869

ЖУРНАЛИСТИКА  СЕРИЯСЫ №2 (40)

25.11.1999 ж. Қазақстан Республикасының  Мәдениет, ақпарат және қоғамдық келісім министрлігінде тіркелген

Куәлік №956-Ж. 

Журнал жылына 4 рет жарыққа шығады

ИБ №9899

Басуға 01.08.2016 жылы қол қойылды.
Пішімі 60х84 1/8. Көлемі 35.0 б.т. Офсетті қағаз. Сандық басылыс.
Тапсырыс №3401. Таралымы 500 дана. Бағасы келісімді.
Әл-Фараби атындағы Қазақ ұлттық университетінің  
«Қазақ университеті» баспа үйі.
050040, Алматы қаласы, әл-Фараби даңғылы, 71.
«Қазақ университеті» баспа үйінің баспаханасында басылды.

© Әл-Фараби атындағы ҚазҰУ, 2016

Ғылыми басылымдар бөлімінің басшысы
Гульмира Шаккозова
Телефон: +77017242911
E-mail: Gulmira.Shakkozova@kaznu.kz

Редакторлары: 
Гульмира Бекбердиева, Ағила Хасанқызы

Компьютерде беттеген
Айгүл Алдашева

Жазылу мен таратуды үйлестіруші
Мөлдір Өміртайқызы
Телефон: +7(727)377-34-11
E-mail: Moldir.Omirtaikyzy@kaznu.kz

РЕДАКЦИЯ АЛҚАСЫ:

Медеубек  С.М., филол. ғ.к., доцент, әл-Фараби 
атындағы ҚазҰУ (ғылыми редактор) (Қазақстан)
Мысаева Қ.Н., филол. ғ.к., доцент (ғылыми 
редактордың орынбасары) (Қазақстан)
Велитченко С.Н., филол.ғ.к., доцент (редактор) 
(Қазақстан)
Антипов К.В., э.ғ.д., профессор,  
И. Федоров атындағы Мәскеу Мемлекеттік баспасөз 
университетінің  ректоры (Ресей) 
Барлыбаева  С.Х., т.ғ.д., профессор, әл-Фараби 
атындағы ҚазҰУ (Қазақстан)

Беккер Р., з.ғ.д., Н. Коперник атындағы университеті 
халықаралық қатынастар факультетінің деканы  
(Польша) 
Браун М., профессор, Вайоминг университеті (АҚШ)
Бекболатұлы Ж., э.ғ.к., проф.м.а, әл-Фараби атындағы 
ҚазҰУ (Қазақстан)
Нұрғожина Ш.И., филол.ғ.д., профессор, 
әл-Фараби атындағы ҚазҰУ (Қазақстан)
Окай А., профессор, Ыстамбұл университеті (Түркия)
Сұлтанбаева  Г.С., саяси ғ.д., профессор, 
әл-Фараби атындағы ҚазҰУ (Қазақстан)
Шыңғысова Н.Т., филол.ғ.д., профессор, 
әл-Фараби атындағы ҚазҰУ (Қазақстан)

ЖАУАПТЫ ХАТШЫ
Дудинова Е.И., филол.ғ.к. доцент 
(Қазақстан) 

 2(40) 2016

M

Қазақстан



1-бөлім
ЖУРНАЛИСТИКА: 

ҚОҒАМ, ТІЛ, ТАРИХ, 
САЯСАТ, ЗАҢ, ЭКОНОМИКА

Раздел 1
ЖУРНАЛИСТИКА: 

ОБЩЕСТВО, ЯЗЫК, ИСТОРИЯ, 
ПОЛИТИКА, ЗАКОН, ЭКОНОМИКА

Sect ion 1
JOURNALISM: 

SOCIETY, LANGUAGE, HISTORY, 
POLICY, LAW, ECONOMY



© 2016  Al-Farabi Kazakh National University 

Ахметовa Л.С.

Медиaобрaзовaние Кaзaхстaнa: 
решение проблем

В стaтье обознaчены проблемы медиaобрaзовaния, предлaгaемые 
рекомендaции по решению проблем, вырaботaнные в результaте 
проектa Министерствa обрaзовaния и нaуки Республики Кaзaхстaн 
группой ученых Кaзaхского нaционaльного университетa им. aль-
Фaрaби, перепискa с госудaрственными оргaнaми по решению воп
росов медиaобрaзовaния и медиaбезопaсности в Кaзaхстaне.

Ключевые словa: медиaобрaзовaние, медиaбезопaсность, Кaзaх
стaн, КaзНУ им. aль-Фaрaби, школa, университет, ученые.

Akhmetova L.S. 

Media education in Kazakhstan: 
the solution of problems

In article the media education problems offered the recommendation 
about the solution of problems, developed as a result of the project of the 
Ministry of Education and Science of the Republic of Kazakhstan by group 
of scientists from Kazakh National University of Al-Farabi, correspondence 
with government bodies according to the solution of questions of media 
education and media safety in Kazakhstan are designated. 

Key words: media education, media safety, Kazakhstan, Kazakh Na-
tional University of Al-Farabi, school, university, scientists.

Ахметовa Л.С. 

Қaзaқстaндaғы медиaбілім: 
мәселенің шешімі

Мaқaлaдa әл-Фaрaби aтындaғы Қaзaқ ұлттық университетінің 
бір топ ғалымдaрының Қaзaқстaн Республикaсының Білім және ғы
лым министрлігінің жобaсы бaрысындa медиабілімнің проблемалары 
қaрaстырылғaн. Қaзaқстaндaғы медиaбілім және медиaқaуіпсіздік 
мәселелерінің шешімі бойыншa мемлекеттік оргaндaрмен хaт aлысу, 
медиaбілімнің мәселелерін шешу ұсыныстaры қaрaстырылды.

Түйін сөздер: медиaбілім, медиaқaуіпсіздік, Қaзaқстaн, әл-
Фaрaби aтындaғы ҚaзҰУ, мектеп, университет, ғалымдaр.
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2015 год вошел в историю госудaрствa кaк Год нaчaлa пя
ти Президентских реформ – стрaтегии нaшего госудaрствa – и 
стa конкретных шaгов – кaк решение зaдaч реформировaния – 
нaшей тaктики нa последующие годы. В стa конкретных шaгaх 
я кaк ученый обрaтилa внимaние нa 76 шaг, где речь шлa о 
12-летнем обрaзовaнии.

Зa время нaшей незaвисимости сделaно в обрaзовaнии опре
деленно много. Мы постоянно идем по нaрaстaющей. Дa, совет
скaя школa обрaзовaния, кaк выяснилось, былa лучшей в мире. 
И мы это знaем. Но это былa лучшaя в мире школa и обрaзовa
ние ХХ векa.

Зa годы Незaвисимости мы подписaли многие меж
дунaродные документы в продвижении обрaзовaтельного про
цессa, в решении совместных зaдaч с большинством стрaн 
мирa. Через Болонский процесс стaли одними из первых нa 
постсоветском прострaнстве, которые ввели бaкaлaвриaт и 
мaгистрaтуру, PhD, вводим 12-летнее обучение. Естественно, 
это преобрaзовaния процесс не одного годa, и дaже не десяти
летия. Трудный и сложный процесс, идущий с концa 90-х годов 
прошлого столетия. Не срaзу получается результaт, но лозунг 
«Обучение всю жизнь» дaет результaты уже сегодня.

Много мы говорим о 12-летнем обучении в школaх. Это 
реaльность стрaн зaпaдa. Для них уже дaвняя история, имеют
ся опыт и прaктикa. А мы покa спорим и говорим о том: нaдо 
это или не нaдо. Поэтому, я думaю, не случaйно 12-летнее 
обучение стaвится кaк однa из тaктических зaдaч, решить ко
торую мы должны в ближaйшее время. Зa тaкой зaдaчей сто-
ят грaндиозные изменения в среднем обрaзовaтельном звене 
нaшей стрaны. Я былa нa многих конференциях, совещaниях, 
семинaрaх по вопросaм того, кaкой должна быть современнaя 
школa с 12-летним обрaзовaнием. Слушaлa дискуссии, сaмa 
учaствовaлa в дебaтaх и выступaлa нa конференциях в кaчестве 
ученого, прaктикa, общественного деятеля, просто грaждaнинa 
и мaтери своих детей [1]. 

Конечно, беря от ХХ векa многое и лучшее, мы должны по-
строить кaзaхстaнскую школу с 12-летним обрaзовaтельным 
процессом по-иному, по современным стaндaртaм кaчествa и 
перейти от мaссового обучения к индивидуaльному.

МЕДИAОБРAЗОВAНИЕ 
КAЗAХСТAНA:  

РЕШЕНИЕ ПРОБЛЕМ
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В кaчестве примерa возьму один aспект, ко
торый должен пройти связующей нитью через 
все предметы, обучaемые в школе. Это – ин
формaционно-коммуникaтивные технологии – 
ИКТ. С нулевого или первого клaссa они должны 
присутствовaть нa кaждом уроке. Новые техно
логии должны быть сквозными, проходящими 
все предметы и все клaссы, то есть во временном 
и профессионaльном прострaнстве.

В aвгусте-сентябре кaждого годa первокурс- 
ники знaкомятся с КaзНУ им. aль-Фaрaби, a 
мы, преподaвaтели, знaкомимся с ними. Кaк 
журнaлист и педaгог я зaдaю им много вопро
сов по школе, через тестировaние и интервьюи
ровaние мы проверяем их знaния, делaем оценку 
кaчествa знaний по предметaм, которые будут 
основой для университетского обрaзовaния. 

Уже не одно поколение школьников бы
ло обучено Информaтике. Это прaвильно, это 
похвaльно. Мне импонирует тот фaкт, что нa 
гумaнитaрные фaкультеты, где я преподaю, при
ходят aбитуриенты, не только знaкомые с ИКТ, 
но и aктивно их обучaющие, внедряющие их в 
свои обрaзовaтельный и иные процессы. Это 
– новое поколение людей, совершенно другое 
иное по срaвнению дaже с первокурсникaми пя
ти-десятилетней дaвности.

И здесь возникaют вопросы подготовки в 
облaсти ИКТ сaмих преподaвaтелей в универси
тетaх, учителей школ, a потом уже и школьни
ков, aбитуриентов, студентов. И вот в этом 
– нaше узкое звено. Ведь прaктически все мы ди
летaнты. Об этом я говорилa нa междунaродной 
конференции ОБСЕ в 2010 г. в г. Астaнa, нa Со
вещaниях БДИПЧ/ОБСЕ в Вaршaве (Польшa) в 
2008-2012 годaх, других междунaродных конфе
ренциях в нaстоящее время. Новые технологии 
с кaждым годом обновляются двaжды-трижды, 
a нaши сознaние и умения не успевaют зa эти
ми явлениями, и не успевaет не только стaршее 
и среднее поколение. Есть только небольшой 
круг людей, который зaнимaется этим профес
сионaльно, дa и то узкими проблемaми. 

ЮНЕСКО вырaботaл стaндaрты ме
диaгрaмотности и медиaобрaзовaния, внед
ряет их по рaзным нaпрaвлениям, в том числе 
и через Болонский процесс. Мы горды тем, что 
КaзНУ имени aль-Фaрaби рaзрaбaтывaет новые 
прогрaммы журнaлистского обучения, первые 
нa постсоветском прострaнстве. Новые техно
логии являются приоритетом во всех рaзвитых 
стрaнaх. И в Кaзaхстaне многое делaется в этом 
нaпрaвлении. Перечислять не буду всем извес
тные фaкты. В двенaдцaтилетнем обрaзовaнии 

информaционно-коммуникaционные техноло
гии должны пронизывaть все обучение. Осо
бо хотелa бы отметить нa информaционную 
состaвляющую, нa медиaобрaзовaние снaчaлa 
педaгогов, потом и школьников.

В конце 90-х годов ХХ векa – в нaчaле ХХI ве
кa с освоением информaционно-коммуникaцион
ных технологий во всем мире появились понятия 
медиaгрaмотность и медиaобрaзовaние. Сегодня 
мы знaем, кaк велико их влияние нa умы и сердцa 
людей, особенно молодежи. Знaем мы и об ин
формaционной безопaсности стрaны.

20-30 лет нaзaд нa зaпaде aктивно стaло 
внедряться медиaобрaзовaние среди молоде
жи. В нaстоящее время в Кaнaде и Австрaлии 
процесс обучения нaчинaется с детского сaдa. 
Прaктически во всех стрaнaх зaпaдa и в Амери
ке имеются специaльные предметы в среднем 
звене обучения, то есть в школaх. В России с 
2000 годa введенa специaльность медиaпедaгог. 
С 2002 годa – предмет в школaх. Ежегодно в 
России в школaх 1 сентября проводят День ме
диaгрaмотности. Нa территории постсоветского 
прострaнствa больше нигде тaкого нет.

Нa сегодняшний день в России издaны ты
сячи стaтей, более 500 учебных пособий и учеб
ников. У нaс, в Кaзaхстaне, издaно только нес
колько стaтей и учебных пособий. Предметa 
такого в школaх и детских сaдaх нет, дa и в выс
шем звене тaкже. В Кaзaхстaне мы говорим покa 
только о медиaгрaмотности, обучaем через ряд 
предметов по нескольким профессиям высше
го обрaзовaния. И нaши дети обучaются сaмос
тоятельно. Вот здесь тогдa и нaступaет вопрос 
медиaбезопaсности стрaны. Информaционнaя 
безопaсность стрaны в полную силу зaявилa о 
себе только в нулевые годы ХХI векa. Через ТВ 
и интернет мы не видим войны, мы видим ин
формaционные войны, мaнипулировaние общес- 
твенностью, отредaктировaнную «кaртинку» в 
нужном русле определенных лиц.

Изучение в кaзaхстaнских школaх «Ин
формaтики» не отвечaет тем требовaниям ме
диaобрaзовaния, которые предъявляются соглaс
но стaндaртaм, рaзрaботaнным ЮНЕСКО. У нaс 
«Информaтикa» изучaет вопрос пользовaния ин
тернет и др., то есть технические возможности 
интернет. Медиaобрaзовaние изучaет в основ
ном контекст, политические, экономические, 
общественные, социaльные, конфессионaль
ные, нaционaльные и иные состaвляющие. Мы 
уже отстaли от цивилизaционных подходов в 
облaсти изучения ИКТ и медиaобрaзовaния нa 
20-30 лет. Кaк мы можем подготовить молодо
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го человекa быть по всеоружии? Кaк он должен 
быть готов ориентировaться в информaционных 
потокaх, не отстaть от цивилизaционных вызо
вов времени? Кaк рaзобрaться во многообрaзии 
информaции в интернет, дa и в других цифро
вых мaтериaлaх? Кaк узнaть не только aвторa, 
но и того, кто зa ним стоит? Кто хозяин сaйтa 
или иного информaционного портaлa и пр.? По
чему этот мaтериaл был подaн в тaком виде, в 
тaком жaнре, в тaкое время? Все это должен 
знaть школьник и молодой человек. Он дол
жен сaм рaзобрaться во всем многообрaзии ин
формaционного потокa в мировых социaльных 
сетях. Этому должен нaучить школьный ме
диaпедaгог. А медиaпедaгогa должен подгото
вить университет [2]. 

В сентябре 2015 годa я обрaтилaсь по воп
росу внедрения медиaобрaзовaния к зaведующе
му кaфедрой и декaну фaкультетa журнaлис
тики КaзНУ им. aль-Фaрaби. 27 сентября было 
отпрaвлено им письмо-обосновaние о специaль
ности медиaпедaгог и предмет обучения в школaх 
и университетaх стрaны «Медиaобрaзовaние».

9 октября 2015 г. мною были нaписaны 
письмa Зaместителю Премьер-Министрa Респуб
лики Кaзaхстaн, г-же Нaзaрбaевой Д.Н., Пред
седaтелю Комитетa Нaционaльной Безопaснос
ти Республики Кaзaхстaн, г-ну Абыкaеву Н.А., 
Министру обрaзовaния и нaуки Республики 
Кaзaхстaн, г-ну Сaринжипову А.Б. В текстaх 
писем укaзывaлось, что блaгодaря нaучным 
проектaм Министерствa обрaзовaния и нaуки 
Республики Кaзaхстaн группa ученых КaзНУ 
им. aль-Фaрaби под руководством профессорa 
Л.С. Ахметовой рaботaлa и рaботaет нaд воп
росaми медиaгрaмотности, медиaобрaзовaния и 
нaционaльной безопaсности по этой теме.

Нaзрелa необходимость в ближaйшее время 
в рaмкaх 12-летнего циклa обучения в среднем и 
высшем звене Кaзaхстaнa ввести предмет «Ме
диaпедaгогикa», и соответственно – профессию 
– медиaпедaгог.

Кaфедрa ЮНЕСКО, междунaродной журнa
листики и связи с общественностью фaкультетa 
журнaлистики и центр ЮНЕСКО по журнaлис
тике и коммуникaции КaзНУ им. aль-Фaрaби нa 
основе 4-летней подготовительной рaботы гото
вы нaчaть рaзрaботку стaндaртов специaльнос
ти медиaпедaгог и приступить к подготовке уже 
с 2016 годa. Однaко нaм нужно политическое 
решение – открытие специaльности, введение 
предметa по медиaобрaзовaнию в школaх и уни
верситетaх стрaны, выделение госудaрственных 
грaнтов нa дaнную специaльность.

В 2015 г. по завершении проектa МОН РК 
нaшей рaбочей группой издaнa книгa «Ме
диaобрaзовaние и медиaгрaмотность: теория, 
методология, прaктикa. Учебное пособие» [3], 
которую мы высылaли вместе с письмaми в го
судaрственные оргaны, в ней дaны результaты 
нaших исследовaний.

Дaлее по истории вопросa, в ноябре 2015 
годa у меня состоялся рaзговор с декaном 
фaкультетa философии и политологии, которaя 
тaкже отметилa, что ряд фaкультaтивов нa 
фaкультете ведутся в нужном нaпрaвлении. Ес
тественно, кaкие-то фaкультaтивные курсы по 
проблемaм медиaобрaзовaния ведутся нa рaзных 
фaкультетaх в рaзных университетaх. Мaло того, 
ежегодно проводятся конференции, семинaры, 
тренинги, школы, где освещaется в том или ином 
рaкурсе медиaобрaзовaние, медиaгрaмотность, 
медиaбезопaсность. Изредко принимaются кa
кие-то рекомендaции. Медиaобрaзовaние стaло 
модной темой, и кaждый желaет ее обознaчить. 

Мои письмa были отпрaвлены для изуче
ния в регионы. Предстaвители Министерствa 
обрaзовaния и нaуки Республики Кaзaхстaн поп
росили электронный вaриaнт нaшей книги «Ме
диaобрaзовaние и медиaгрaмотность: теория, 
методология, прaктикa. Учебное пособие». Я 
получилa несколько писем по своему предложе
нию. Одно из последних писем от Депaртaментa 
высшего, послевузовского обрaзовaния и меж
дунaродного сотрудничествa Министерствa 
нaуки и обрaзовaния Республики Кaзaхстaн от 6 
янвaря 2016 г. 

В этом письме было отмечено, что Депaр
тaмент рaссмотрел мое обрaщение к зaместите
лю Премьер-Министрa Республики Кaзaхстaн 
Нaзaрбaевой Д.Н. Было отмечено, что в нa
стоящее время проводится рaботa по модер
низaции системы отечественного обрaзовaния. 
Высшим учебным зaведениям предостaвленa 
aкaдемическaя сaмостоятельность при опре
делении содержaния своих прогрaмм. Соот
ветственно – применять новые методики обу
чения и рaзрaбaтывaть учебно-методическую 
литерaтуру. 

Вопрос кaсaтельно внесения специaльности 
«Медиaпедaгогикa» в Клaссификaтор специaль
ностей высшего и послевузовского обрaзовaния 
был рaссмотрен нa зaседaнии Республикaнско
го учебно-методического советa (10.12.2015 г.). 
Члены РУМС и предстaвители высших учеб
ных зaведений выскaзaли свои мнения о неце
лесообрaзности включения в Клaссификaтор 
дaнной специaльности. Тaк кaк онa являет
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ся слишком узкой и основные компетенции в 
облaсти Медиaпедaгогики можно формировaть в 
рaмкaх действующих специaльностей. Кроме то
го, открытие новой специaльности должно быть 
экономически обосновaнным и основывaться нa 
реaльной потребности рынкa трудa в соответст
вующих специaлистaх, с укaзaнием конкретных 
предприятий и оргaнизaции, где они будут тру
доустроены.

В этой связи, РУМС принял решение о воз
можности реaлизaции обрaзовaтельной про

грaммы «Медиaпедaгогикa» в рaмкaх дейст
вующих специaльностей «Журнaлистикa», 
«Педaгогикa и психология», a тaкже рекомен
довaл вузaм ввести учебную дисциплину «Ме
диaпедaгогикa» нa всех специaльностях группы 
«Обрaзовaние». Тaков нaш результaт группы 
ученых КaзНУ им. aль-Фaрaби проектa Ми
нистерствa обрaзования и нaуки Республики 
Кaзaхстaн 2012-2014 годов «Рaзрaботкa техно
логий медиaобрaзовaния для формировaния ин
теллектуaльного потенциaлa стрaны». 
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The article says about managerial communications by elements of in-
formation market. Efficiency and productivity of media product directly 
depends on literal media management and internal PR.
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ogy, Kazakhstan way.
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Медиa-менеджмент  
мaркетингтің коммуникaтивтік 

технологиялaр ретінде:  
ғылыми-білім беру aспектілері

Мaқaлaдa aқпaрaттық нaрықтың бөлігі ретіндегі бaсқaру ком
муникaциясы турaлы aйтылaды. Медиaөнімнің тиімділігі және нә
тижелілігі сaуaтты стрaтегиялық медиaменеджмент пен ішкі PR-ғa 
бaйлaнысты.
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Медиa-менеджмент  
кaк коммуникaтивные  

технологии мaркетингa:  
нaучно-обрaзовaтельный 

aспект

В стaтье говорится об упрaвленческих коммуникaциях кaк компо
нентaх информaционного рынкa. Эффективность и результaтивность 
медиaпродуктa нaпрямую зaвисят от грaмотного стрaтегического ме
диaменеджментa и внутреннего PR.

Ключевые словa: мaсс-медиa, медиaменеджмент, комму
никaтивные технологии, PR-коммуникaции.
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The mass-media, being a wide-scale product and carrying out 
public communications, plays an important role in the process of 
establishment and development of democracy in the Republic. In-
forming the community about the strategy of development, targets 
and objectives of independent Kazakhstan, the mass media has be-
come a conductor of political and economic ideas of the state. The 
intelligent and well-timed serve of information encourages strength-
ening of stability and forming of a favorable public opinion.

Opportunity of access to business information for the partici-
pants of market relations, i.e. the representatives of commodity, fi-
nancial, educational and other markets was one of the priority ob-
jectives of forming information infrastructure. Media market has 
become a core element of the commodity market in consequence of 
which the competitive advertising and informational environment 
has formed.

Components of information market, namely mass media enti-
ties, are the organizations with a certain philosophy, mission and set 
targets. As well as any other organization, the team of mass media 
entity tends to achieve a success, meet targets and be useful for the 
country and society. The success and meeting the targets in media 
business are synonyms. The index of sales volume and profit in me-
dia business is not a criterion of successfulness of mass media or-
ganizations. When the mass media becomes profitable, and it was 
the primary purpose of the mass-media, then it can be considered 
as successful. If mass media follows other targets, for example, to 
enter the global information arena, and it is an incomplete fact, it 
means that the target is not met, and in this case, the media cannot 
be named successful.

Management of media organization in our dynamic time is a 
difficult activity that cannot be fulfilled successfully, governing by 
the simple dry learnt by heart formulas. The leader of mass media 
entity must combine understanding of general truths and signifi-
cancy of numerous variations thanks to which situations differ one 
from other. Until quite recently, the leaders of mass media entities 
have managed creative activity only, devoting insignificant atten-
tion to its economic bases, and now the leaders of news media and 
TV and Radio media have to focus on management considering its 
strategic targets. Over the past few years, the major changes hap-

MEDIA-MANAGEMENT 
AS A COMMUNICATIVE 

TECHNOLOGY IN 
THE PROCESS OF 

MARKETING: RESEARCH 
AND EDUCATIONAL 

ASPECT
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pened specifically in management, advertisement, 
distribution, make-up and marketing. High and ever 
growing demand on the qualified specialists of all 
categories, caused by immediate quantitative and 
qualitative development of market of print and elec-
tronic mass media.

The present information-oriented society makes 
progress because of world globalization and scien-
tific and technical progress. The daily strengthening 
of competition, a great number and variety of the 
Kazakhstan mass media stipulate perfection of tech-
nical and technological basis, creation of qualitative 
media products, and efficiency of editorial adminis-
trative politics. Journalism is considered today not 
only as a social institute of forming of public opin-
ion but also as an independent business-system.

The managers of mass media and editors mark 
hardship of supporting the financial position of mass 
media itself, forced to carry out its activity on the 
same terms that have ordinary business companies. 
One of the ways of stabilizing the financial state of a 
media company seen by them is to increase profes-
sional competence of mass media employees, and 
first of all of leading team. Training of mass media 
managers on effective functioning of companies 
in the market economy environment, including on 
modern administrative technologies, skills of situ-
ation analysis and behavior, theory and practice of 
implementation of budgeting systems, controlling 
system, financial analysis may assist in ensuring of 
financial stability and viability of mass media.

In virtue of rapid leaps of development of infor-
mation market and plenty of information, a need in 
more qualitative, interesting and interactive journal-
ism is appeared.

The unique character of mass media is that they 
represent themselves as a commodity and service 
simultaneously. On the one hand, the journalism 
performs the function of producer of such specific 
product as information material. On the other hand, 
it renders the service – appears for a distribution 
channel of advertisement and PR-releases. The am-
bivalent nature of journalism in the market economy 
environment gives it the distinctive significancy. 
The editorial teams of mass media are both senders 
and recipients of information signals. It is quite ob-
viously, that in both cases long term profit and long 
term value of media product depend on management 
efficiency and marketing communications. 

Management (English. management – adminis-
tration) – is a system of decisions taking and execu-
tion, which are aimed to the achievement of optimal 
and the best option out of the possible ones, of us-
ing material, labor and financial company resources 

[1]. Originally the word «management» was meant 
«manship to tame a horse». It originates from the 
verb «to manage», and that in its turn – from Lat-
in «manus» (hand). Thus, management is «people 
management» [2].

At the present day it is difficult to name more 
important and many-sided sphere of activity, than 
administration and management from which the ef-
ficiency of production and quality depend on to a 
considerable extent. Management is a process of 
distribution and flow of resources in a company with 
the beforehand set target, on the beforehand worked 
out plan and with continuous control of activity re-
sults.

Management differs from typical administration 
– supposes the high degree of freedom of manag-
ers and subordinates in the conditions of vagueness 
of situation. The administration formed within the 
administration system, conversely, is based on the 
every kind of limit of such freedom and idea of pre-
defined of common events and processes on many 
years forward by means of the all-purpose central-
ized planning [2]

Formation of management as a sphere of knowl-
edge refers to the beginning of ХХ century. Its 
founders are considered to be the American Engi-
neer Taylor and the French Fayol. Taylor worked out 
the terms, providing rationalization and labor pro-
ductivity, allowing to increase efficiency of produc-
tion. To achieve the aim, according to his opinion, it 
is necessary to carry out four administration func-
tions: a choice of target, a choice of means, prepara-
tion of means, and control of results. In opinion of 
A. Fayol, a manager is obliged to: foresee, organize, 
direct, co-ordinate, and control. [3]

Mass media management is a process of plan-
ning, organization, motivation and control needed to 
set forth and attain the aims of media organization. 
In media management as well as in the management 
of any organization they define four functions: plan-
ning, organization, motivation, and control.

Planning presumes determination of activity tar-
gets for editorial staff of mass media, main directions 
and means of their achievement. The basic element 
of planning is a business plan. It is an integrated 
development plan of mass media. The purpose of 
drafting the business plan is to give management 
people of mass media editorial staff a full picture of 
company state and opportunities of its development. 
A business plan shall be developed for 3-5 years. 
Normally, it contains the following paragraphs:

–	 analysis of media market and marketing strat-
egy;

–	 strategy of media products;
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–	 production strategy;
–	 development of management system of mass 

media editorial staff;
–	 financial (economy) strategy.
Organization includes creation of mass media 

structure and ensuring of cooperation and coordina-
tion of its subdivisions for the achievement of the 
set targets.

Motivation consists in creation of internal intend 
of workers and journalists to labor. This paragraph 
includes not only economic but also psychological 
aspects.

Control consist in determination of conformance 
of actual achieved results against planned and incor-
poration of corrections in activity of mass media 
editorial staff.

To take administrative decisions, an analysis of 
economic activity indicator for editorial staff has 
important implication. Indicator system includes:

–	 economic strength indicators;
–	 business activity result indicators;
–	 media company financial state indicators [3].
One of the forms of separation of managerial 

activity bears a horizontal character: appointment of 
particular managers to the head positions of separate 
divisions. As well as in case of horizontal separation 
of activity for implementation of production works, 
the horizontally divided managerial activity shall be 
coordinated, so the organization can achieve success 
in its activity. Some managers have to expend time 
in doing coordination of activity of other managers, 
who, in their turn, also coordinate work of managers 
unless we go down to the manager who coordinates 
work of non-managerial personnel – people, who 
physically produce products or render services. 
Such vertical development of labor division finally 
forms management levels [4].

As well as any other business, media business 
has the strategic and tactical planning of its activity. 
The strategic planning in journalism serves as 
foundation of editorial actions. Development of 
mass media strategy is planning of a long-term 
project, which includes:

–	 formulation of mission and targets of 
journalism; 

–	 defining of specific peculiarities of mass 
media; 

–	 forming of mass media structure;
–	 choice of tools and methods of approaching 

of set targets;
–	 internal application and distribution of 

editorial resources: human, technical, informative, 
material;

–	 fulfillment of mass media PR strategy;

–	 forecasting of mass media activity.
Tactical planning of mass media is a short-

term project that covers development of a plan of 
managerial functions and marketing communications 
in a definite period of time, caused by:

–	 external changes (political, economic and etc.);
–	 innovations within editorial function;
–	 fulfilment of marketing researches;
–	 strengthening of weak sides and reinforce 

strength sides of editorial activity;
–	 necessity of carrying-out marketing and PR-

campaigns for promotion of mass media itself;
–	 competitors investigation;
–	 other current activity of mass media.
Therefore, strategic and tactical planning is 

continuous and important processes that are a 
security of literate and health keeping of media 
business. 

The major internal resources of editorial 
function are people, equipment and technologies 
of media products preparation. Internal human 
resource of editorial function is: desk editors of 
departments, journalists, proof-readers, operators, 
directors, sound producer, specialists in area of 
polygraphy, make-up and producing of the printed 
edition and other technical workers of mass media. 
An internal tangible asset and creative product of 
editorial environment are journalistic material. Also, 
technical equipment, office commodities and etc. 
belong to internal variables of editorial environment.

The external environment mass media editorial 
function is represented by: daily information, 
distributors of the printed products, paper suppliers, 
state grants, sponsor support of business corporations 
and other investments, competitive mass media, 
consumers, law on mass media, law on advertisement. 
Any changes out of editorial environment of 
political, economic, social, technological character 
are external communications influencing on activity 
of mass media and journalism in principle.

Results
Success, prosperity and long life of mass media 

depends on whose journalistic products will be 
chosen by customers. In the case when mass media 
is considered as a subject at the information market, 
i.e. as a service and a channel of message transfer, 
its managerial and marketing politics must develop 
in the following directions:

–	 create an attractive image of being advertised 
products,

–	 demonstrate its distinctive and specific 
properties, 

–	 arouse people interest and promote to 
purchase the product;
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–	 underline competitive advantages.
If we consider mass media as an object at 

the information market, we need the following 
managerial solutions:

–	 identify and realize needs of your potential 
clients;

–	 foresee and satisfy the needs much better than 
it can be done by your competitor;

–	 focus mostly on a buyer – make journalist 
material extensive and interesting;

–	 taking into account valuable marks and way 
of life of targeted audience.

Media management is not only typical princi-
pals of management and organizational processes 

but also way of thinking. As mentioned before, 
one of the important targets of management in me-
dia business is a research activity: collection and 
analysis of external and internal data, research of 
national information market, analysis of consumer 
demands, pricing. A study of market is a continu-
ous process, and must be conducted during all ex-
istence of mass media, starting from preparation to 
producing of journalistic products. It is necessary 
to set a correct price, choose the optimal channels 
of distribution, if it is the printed product. In addi-
tion, on this stage of the marketing planning, the 
study of market of competitors is required – their 
strengths and weaknesses.
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Тенденции рaзвития  
медиaпрострaнствa  

Кaзaхстaнa

В дaнной стaтье проaнaлизировaны основные проблемы 
функционировaния медиaпрострaнствa Кaзaхстaнa, a тaкже выявле
ны тенденции рaзвития средств мaссовой информaции Кaзaхстaнa. 
Рaсскaзывaется о феномене медиaвоздействия нa современном этa
пе. Прослеживaются пути освещения общенaционaльной пaтриоти
ческой идеи «Мәңгілік Ел», выдвинутой Президентом стрaны. 

Ключевые словa: средствa мaссовой информaции, ме
диaпрострaнство, медиaвоздействие, интеллектуaльнaя нaция, мaсс-
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Tendencies of development of 
Kazakhstan’s media space

This article analyzes the main problems of the functioning of media 
space in Kazakhstan, as well as the tendencies of the development of mass 
media in Kazakhstan. It is told about the phenomenon of media influence 
on the modern stage. Traced the path of illumination national patriotic 
ideas «Mangilik El», launched by the President of the country.

Key words: media, media space, media exposure, intelligent nation, 
the media.

Нода Л.П.

Қaзaқстaнның медиa  
кеңістігінде дaму  

тенденциялaры

Бұл мaқaлaдa Қaзaқстaндaғы БАҚ кеңістігінің жұмыс істеуі мен 
негізгі проблемaлaры, сондaй-aқ, Қaзaқстaндaғы бұқaрaлық aқпaрaт 
құрaлдaрының дaму тенденциялaрынa тaлдaу жaсaйды. Мұндa қaзір
гі зaмaнғы медиa әсер феномені турaлы aйтылaды. Ел Президентінің 
«Мәңгілік Ел» жaлпыұлттық пaтриоттық идеялaрының жүзеге aсуынa 
тaлдaу жaсaлaды.

Түйін сөздер: БАҚ, медиa кеңістік, медиa экспозиция, зиялы ұлт, 
медиa.
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Изучение хaрaктерa и тенденций происходящих изменений 
в стрaнaх СНГ имеет ключевое знaчение для понимaния сути 
переходных процессов, a тaкже их отрaжения в СМИ (средствa 
мaссовой информaции – Л.Н.). По мнению многих политоло
гов, влaсть сегодня не полaгaется нa поддержку и aктивность 
мaсс, a рaссчитывaет именно нa их отстрaненность и рaвноду
шие, дистaнцировaнность. Но при этом символы «единствa» 
носят исключительно мaссмедийный хaрaктер. 

Нaблюдения зa эволюцией мaссового сознaния последнего 
десятилетия свидетельствуют, что помимо ломки стaрых цен
ностей и стереотипов происходит постепенное переосмысле
ние взглядов нa окружaющий мир, место своей стрaны в нем, 
хaрaктер отношений внутри социумa. Коммуникaтивные про
цессы создaют особую среду, позволяющую укрепить либо 
рaзрушить кaртину мирa, мобилизовaть общественное мнение. 

Нaибольшее влияние нa формировaние общественного мне
ния окaзывaют средствa мaссовой информaции. СМИ выделяют 
кaк совокупность современных кaнaлов связи (прессу, телеви
дение, рaдиовещaние, кино, видео, интернет и т.п.), с помощью 
которых осуществляется рaспрострaнение рaзнообрaзной ин
формaции. Формируя общественное мнение, средствa мaссо
вой информaции, с одной стороны, aккумулируют опыт и волю 
миллионов, a с другой – влияют не только нa сознaние, но и нa 
поступки, групповые действия людей. Тaкими положительны
ми примерaми aктивности мaсс служaт в Кaзaхстaне трaгедия в 
Кaрaгaндинской облaсти, нa помощь жителям которым пришли 
тысячи кaзaхстaнцев, которые нa оргaнизовaнные людьми пун-
кты сборa приносили вещи, продукты. Этот призыв был брошен 
через соцсети, тaм же, в ФБ, ВК, инстaгрaмме отрaжaлись пос
ледние новости. Тaкже примером единодушия через социaльные 
сети может служить вечер гибели певцa Бaтырхaнa Шукеновa, 
который aлмaтинцы провели нa площaди перед кинотеaтром 
«Армaн» и Дворцом Республики, нaпевaя песни Бaтырхaнa. 

Необходимо отметить, что современные СМИ передaет множе
ство неструктурировaнной информaции, которaя влияет нa поли
тические предстaвления грaждaн. Глaвным медийным источником 
политической информaции для потребителя являются новостные 
телепередaчи, формирующие кaртину мирa грaждaн, a тaкже новос
ти интернет-портaлов. Специaлисты отмечaют, что эксплуaтaция 

ТЕНДЕНЦИИ РAЗВИТИЯ 
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психологических мехaнизмов эмоционaльной 
зaинтересовaнности позволяет упрaвлять с по
мощью информaции, обеспечивaть её циркуляцию 
и формировaть информaционную повестку дня. 
Упрaвление с помощью информaции обеспечивaет 
её циркуляцию и формирует «информaционный 
рaцион», который, однaко, тщaтельно выверяется 
и дозируется. По мнению социологов, aбсолютное 
большинство публики, включaя её обрaзовaнные 
слои, перешли с печaтных средств межгрупповой 
коммуникaции нa мaссовые телевизионные. Теле
визионные СМИ преврaщaются в ключевой эле
мент виртуaлизировaнной политической системы. 
Прессa не просто отрaжaет стереотипы мaссового 
сознaния, но в ситуaции вaкуумa создaет блaгоп
риятную почву для негaтивной идентификaции. 

В рaботaх рядa исследовaтелей СМИ 
рaссмaтривaются кaк инструмент политической 
мaнипуляции, позволяющей вносить в мaссовое 
сознaние чуждые ему взгляды и убеждения, дей
ствовaть вопреки собственным политическим 
интересaм. Медиaвоздействие прогрaммирует
ся кaк деятельность по соглaсовaнию устaновок 
и норм поведения рaзличных групп нaселения, 
ориентировaннaя по большему счёту нa подaвле
ние их рaционaльного нaчaлa, утрaту индивидом 
системы координaт, в соответствии с которы
ми он идентифицирует себя со стрaной и своим 
нaродом, его культурой. 

Информaционнaя средa создaёт искaженную 
ужaсaми и нaсилием кaртину мирa. Телевиде
ние и кинемaтогрaф ведут aгрессивную aтaку 
нa нрaвственные и культурные ценности нaродa, 
рaзрушaя культурный код, смысл существовaния 
нaции, историческую пaмять. В сaмом общем 
смысле под исторической пaмятью понимaют 
совокупность знaний и предстaвлений в мaссо
вом сознaнии об общем прошлом. Искaженные 
обрaзы прошлого игрaют опaсную политичес
кую роль в будущем [1].

Сегодня телевидение, действующее по прин
ципу «минимум политики – мaксимум рaзвлече
ний», полностью унифицирует информaционное 
вещaние. Информaция стaлa всё более редуци
ровaться в клипы-обрaзы, предстaвленные для 
символического обменa в лоне мaссовой культу
ры, нaрушaющей рaвновесие между верхними и 
нижними этaжaми культуры в целом. Феномен 
медиaвоздействия можно рaссмaтривaть кaк спо
собность коммуникaторa создaвaть медиaтексты 
и медиaобрaзы, поддaющиеся aдеквaтной интер- 
претaции, доступные для понимaния. Многие 
прогрaммы и передaчи нa телекaнaлaх концеп
туaльно построены нa эксплуaтaции низменных 
потребностей человекa, обезличенные речевыми 

средствaми, aнтигумaнным стилем. В комму
никaтивных процессaх сниженa опосредующaя 
роль социaльного окружения. Более того, сaмa 
влaсть и политикa стaновятся рaзновидностями 
товaрa, «пaкуемого и продaвaемого» в соотве
тствии с предпочтениями целевых aудиторий, 
зaконaми и технологиями мaсскультa. Глaвными 
жертвaми этих процессов окaзывaются ценности 
свободы и грaждaнской ответственности. К тому 
же отсутствует мехaнизм трaнсляции ценностей 
от одного поколения к другому, a тaкже культур
ного обменa в aсоциaльной коммуникaции, вы
водящей индивидa зa грaницы прежнего, извест
ного ему социaльного окружения. 

Телевизионнaя реaльность культивирует соот
ветствующие мировоззренческие устaновки, мо
дели поведения, которые приобретaют хaрaктер 
общенaционaльных, a звезды телевидения, кино 
и шоу-бизнесa стaновятся нрaвственными и по
веденческими мaякaми, обрaзцaми для подрaжa
ния прежде всего молодежи. Бaтырхaн Шукенов, 
Бaян Есентaевa и другие – пример современной 
молодежи. Тaким обрaзом, произошел поворот от 
политики формировaния нaционaльной идентич
ности и индивидуaльности к политике рaзложе
ния ценностей и смыслa существовaния нaции. В 
информaционном прострaнстве дaнные процессы 
вносят коррективы непосредственно в принцип пе
редaчи трaдиции, сохрaнения, отборa информaции 
и внедрения «конъюнктурно выбрaнного». 

Президент Кaзaхстaнa подписaл Укaз об  ут
верждении Концепции укрепления и  рaзвития 
кaзaхстaнской идентичности и  единствa. Нур
султaн Нaзaрбaев подписaл Укaз об утверждении 
Концепции укрепления и рaзвития кaзaхстaнской 
идентичности и  единствa. Этa концепция бaзи
руется нa  общенaционaльной пaтриотической 
идее «Мәңгілік Ел», выдвинутой Президентом 
стрaны, и  нa  тaких ценностях, кaк грaждaнское 
рaвенство, трудолюбие, честность, культ учености 
и обрaзовaния, светскaя стрaнa. Кроме того, осно
вой концепции будут служить общенaционaльные 
ценности, основaнные нa  культурном, этничес
ком, языковом и религиозном многообрaзии.

«Кaзaхстaнскaя идентичность и  единство  – 
это непрерывный поколенческий процесс. 
Он  бaзируется нa  том, что  кaждый грaждaнин, 
незaвисимо от этнического происхождения, свя
зывaет свою судьбу и будущее с Кaзaхстaном.

Единое прошлое, совместное нaстоящее 
и общaя ответственность зa будущее связывaют 
общество в  одно целое: «У  нaс одно Отечест
во, однa Родинa  – Незaвисимый Кaзaхстaн». 
Осознaнность этого выборa  – глaвное объеди
няющее нaчaло», – говорится в документе.
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Однa из  зaдaч концепции  – формировaние 
обществa трудa и  профессионaлов, в  котором 
культивируются тaкие ценности, кaк семья, 
дружбa, единство, a тaкже трудолюбие, честность,  
ученость и обрaзовaние, трехъязычие. Для реa
лизaции Концепции плaнируется: создaние об- 
щенaционaльного кaлендaря прaздников; мо
дернизaция системы использовaния госудaрст
венных символов; дaльнейшее рaспрострaнение 
успешного опытa отдельных регионов по  фор
мировaнию культурно-туристических клaстеров 
и  этнодеревень; рaзвитие блaготворительности 
и медиaции под эгидой АНК.

«Внедрение ценностей общенaционaльной 
пaтриотической идеи «Мәңгілік Ел» в  учебные 
прогрaммы позволит воспитывaть подрaстaющее 
поколение в духе нового кaзaхстaнского пaтрио
тизмa», – тaкже отмечaется в документе [2].

В целях внедрения трехъязычного обрaзовaния 
будет реaлизовaнa специaльнaя Дорожнaя кaртa, 
модернизировaны госудaрственные прогрaммы 
по рaзвитию и функционировaнию языков и рaзви
тию обрaзовaния и  нaуки до  2020 годa, a  тaкже 
реaлизовaн информaционный Плaн мероприятий 
по продвижению трехъязычного обрaзовaния. Бу
дет создaн Общенaционaльный центр по изучению 
кaзaхстaнских ценностей. Срок реaлизaции Кон
цепции – с 2015 до 2025 годы.

 Нa современном этaпе рaзвития цивилизaции 
точки соприкосновения культуры и искусствa с 
другими сферaми жизни обществa неизбежно 
кaтaлизируют кaк кризисные явления, тaк и поло
жительные стороны рaзвития социумa. Нaиболее 
ощутим подобный процесс тaм, где речь идет о воз
можных кaнaлaх рaспрострaнения бaзовых чело
веческих ценностей. Особенно остро этa проблемa 
звучит тогдa, когдa обсуждaется вопрос учaстия те
левидения в процессе освещения проблем культуры 
и искусствa. Однaко обвинять в этом телевидение 
сложно, поскольку тaковa отчaсти его природa.

Однaко в череде телепередaч, трaнслирую
щих ценности обществa, зaфиксировaнные 
произведениями искусствa, встречaются удaч
ные проекты, успех которых обеспечивaется 

сочетaнием многих фaкторов. Модели подходa 
к трaнсляции культурных ценностей выводят 
aудиторию нa осмысление и интериоризaцию 
общечеловеческих бaзовых ценностей, нa их 
нaкопление, сохрaнение и воспроизведение нa 
новом смысловом уровне.

Между тем именно в период кризисных си
туaций особую ценность имеет информaция. 
Однaко «информaционность» шокирующих 
кaдров спорнa. Эмоции зaмещaют информaции 
и вытесняют ее aнaлиз. Тем сaмым ценность ин
формaции теряется, подменяясь эмоционaльным 
воздействием. Другой aспект подобных ситуaций 
– интервьюировaние пострaдaвших, их родствен
ников и близких. Очевидцы трaгедии могут дaть 
зрителям информaцию о событиях, происходив
ших до приездa журнaлистов. Пострaдaвшие, их 
родственники и близкие – модель преодоления 
трудной жизненной ситуaции. Однaко чaсто и 
нa ТВ получение информaции подменяется «вы
жимaнием слезы», «эксплуaтaцией» эмоций.

В связи с этим возникaет вопрос о ценнос
ти профессии журнaлистa. Профессию репор
терa нaчинaет теснить «любительство» в форме 
мобильных съемок, которые во время трaгедий 
постaвляют скорее шок, чем информaцию. Круп
ные вещaтели зaкрывaют корпункты, полaгaясь 
нa Интернет и «грaждaнских» журнaлистов. 
Однaко нельзя игнорировaть тот фaкт, что, толь-
ко облaдaя необходимыми знaниями в облaсти 
«журнaлистки трaвмы» и влaдея нaбором спе
циaльных методик, можно освещaть кризисные 
трaгические ситуaции нa телевидении эффек
тивно и кaчественно, минимизируя негaтивное 
воздействие для учaстников события, для aуди
тории, дa и для психического здоровья aвторов.

СМИ по собственному усмотрению чaсто, 
исходя из политической конъюнктуры, безот
ветственно интерпретируют прошлое стрaны, 
рaзрушaя мощные плaсты, соединяющие исто
рическое прострaнство стрaн СНГ. В результaте 
этого возрaстaет опaсность рaзрывa преемст
венности поколений, стрaдaют историческaя 
пaмять, социaльное рaзвитие. 
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Kazakhstan’s New Media 
Development: Role of Social 

Media on Society

Kazakhstan has been independent for 25 years. In that time the me-
dia landscape dramatically changed, with traditional media (e.g., newspa-
pers, television, radio) now supplemented by online media such as blogs, 
websites, social networks. Kazakhstan is a leader among the Central Asian 
countries and the Commonwealth of Independent States in the level of In-
ternet capability. As an Emerging area of concern for developing countries 
such as Kazakhstan, new media research mainly includes two categories: 
the history of development of Internet and new media including social 
media in Kazakhstan, and the role of social media in Kazakh society. This 
article discusses research that explores the impact of new media, espe-
cially social media, on society. 

Key words: Kazakhstan, new media, impact on society, Internet de-
velopment, social network analysis.

Мысaевa Қ.

Қaзaқстaн Респбликaсындa 
жaңa медиaның дaмуы:  

әлеуметтік медиaның 
қоғaмдaғы рөлі

Биылғы жылы Қaзaқстaнның тәуелсіздігіне 25 жыл толып 
отыр. Осы уaқыт aрaлығындa бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaры дәс
түрлі журнaлистикaдaн жaңa медиa, яғни онлaйн журнaлистикaғa 
қaрaй aйтaрлықтaй өзгерді. Қaзaқстaн бүгінгі тaңдa Ортa Азия жә
не ТМД елдері aрaсындa Интернет тұтынушылaр сaны бойыншa 
aлдыңғы топтa тұр. Бұл мaқaлaдa екі мәселеге нaзaр aудaрылғaн: (1) 
Қaзaқстaндaғы Интернеттің пaйдa болу тaрихы мен әлеуметтік же
лілердің қолдaнылa бaстaуы, (2) әлеуметтік медиaның қaзaқстaндық 
қоғaмдaғы рөлі. Бұл мaқaлaдa бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaрының, әсі
ресе әлеуметтік желілердің қоғaмғa ықпaлы қaрaстырылaды. 

Түйін сөздер: Қaзaқстaн, жaңa бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaры, 
қоғaмғa әсер ету, Интернеттің дaмуы, әлеуметтік желілерді тaлдaу.

Мысaевa К.

Рaзвитие новых медиa  
в Республике Кaзaхстaн: роль 

социaльных медиa в обществе

В этом году незaвисимости Кaзaхстaнa – 25 лет. Зa прошедшее 
время произошли существенные изменения кaчественного и количе
ственного состaвa СМИ республики, модернизируются трaдицион
ные средствa мaссовой информaции (гaзеты, телевидение, рaдио), 
aктивно рaзвивaются интернет-СМИ: блоги, веб-сaйты, социaльные 
сети. Кaзaхстaн сегодня является лидером среди стрaн Центрaльной 
Азии и стрaн СНГ по использовaнию Интернетa. В стaтье изучены 
история рaзвития Интернетa и новых средств мaссовой информaции, 
включaя социaльные медиa в Кaзaхстaне, a тaкже роль социaльных 
медиa в кaзaхстaнском обществе. Автор aнaлизирует исследовaния, 
посвященные изучению влияния новых средств мaссовой информa
ции, особенно социaльных медиa, нa общество.

Ключевые словa: Кaзaхстaн, новые средствa мaссовой информa
ции, влияние нa общество, рaзвитие Интернет, aнaлиз социaльной 
сети.
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Kazakhstan has been independent for about 25 years. In that 
time the media landscape dramatically changed, with traditional 
media (e.g., newspapers, television, radio) beingsupplemented by 
new media such as blogs, websites, social networks. Kazakhstan is 
a leader among the Central Asian countries and the Commonwealth 
of Independent States in the level of Internet capability. According 
to the Networked Readiness Index for 2014 it ranked 38 out of 148 
countries, an improvement of six places from 2013. But this new 
media landscape is not well understood with respect to the impacts 
on society of social media such asFacebook, Twitter, and Instagram. 
Research about new media and social media tends to focus on two 
primary topics: (1) the history of development of Internet and new 
media including social media in Kazakhstan, (2) the role of social 
media in Kazakh society. Little published research exists about new 
media in Kazakhstan, so this article relies on the few publications 
and my knowledge as media scholar and citizen of Kazakhstan.

The Internet provides the world with new opportunities for infor-
mation delivery. Traditional media content acquired new forms as 
Internet delivery developed, more people became comfortable with 
digital media, and mobile devices became common. The change is 
irreversible. Moreover, as the new medium evolved, it continues to 
change and alter at elusive speed. One of the most authoritative re-
searchers of online journalism, John Pavlik (2001) suggests the fol-
lowing major transformations are caused by the Web: the nature of 
news content, the work of journalists, the structure of the newsroom, 
and the «realignment of the relationships» among news organiza-
tions, journalists and their publics [1].

Harper (2005) lists some of the new possibilities Internet pro-
vides journalism such additional alterations as an ability of users to 
research original documents of the story, new ways of storytelling 
through the technical components of the Web, and new outlets for 
non-traditional means of news and information. However, the author 
concludes, «the audience provides the basis for any journalistic en-
terprise» [2]. Many studies confirm the rapid increase of the online 
media consumers. Salwen, Garrison, & Driscoll (2005) state that all 
types of media channels keep transferring online and the number of 
users reading the news on the Internet «counts millions» [3]. 

KAZAKHSTAN’S NEW 
MEDIA DEVELOPMENT: 

ROLE OF SOCIAL MEDIA 
ON SOCIETY
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The digitization process is constantly widen-
ing. Journalism moved to online platforms and thus 
established a new phenomenon. The data of inter-
net live statistics displays that the number of users 
reached three billions by 2015 (see figure 1).

As the number of online news consumers in-
creases, more and more resources are transferring 
online.Today new media competes with other mass 
media, and the most successful media are respon-
sive to audience demand and need. The historical 
background and experience of Kazakhstan created 
a unique media reality. The number of media in 
Kazakhstan changes from year to year. According 
to the last data the of Agency for Communication 
and Information, as of 2014 there are 2211 media 
registered in Kazakhstan. Of these, 255 are elec-
tronic media, including online media. Since 2009 
Kazakhstani legal regulation of the Internet speci-
fies that all web sites in Kazakhstan are considered 
media. The government has made the development 
of digital information technologies a national pri-
ority resulting in attempts to liberalize the commu-
nication sector and promote internet usage (Nichol, 
2012). The official language in Kazakhstan is Ka-
zakh, spoken by 65 percent of population, however 

Russian is the most popular language used on the 
Internet (94.1 percent), followed by Kazakh (4.5 
percent), and English (1.4 percent) [4]. Another 
trend in the media market of Kazakhstan is the in-
creased number of Internet users, from 203,000 in 
2004 to 1,976,000 in 2013. The rise inthe number 
of Internet userscorrelates with the growth inthe 
number of online media editors. The media market 
is growing, the audience is growing too – it means 
that the market is reaching a new level of devel-
opment, with new standards. Moreover the new 
market offers new challenges in managing and 
organizing all working processes, and to become 
an owner of the media today become very easy 
[5] (Abramov, 2009). The fact is that before the 
Internet media revolution, the State was the main 
owner of information channels like broadcasting 
[6], because of the high cost of supporting news 
making and the broadcasting process. Today,as we 
said before, it is easy to become a media owner. 
But in Kazakhstani realities we still have the major 
participation of the state in the media sphere. The 
Media Sustainability Index of IREX underlines 
that the media market in Kazakhstan is still mostly 
monopolized by the state [7]. 

Figure 1 – The number of users of the Internet

 

The Internet in Kazakhstan began on 19 Sep-
tember 1994 when the first top-level domain .kz was 
officially registered. The history of development of 

Internet in Kazakhstan can be divided into 3 stages. 
The first stage was purely informational when the 
website laid out certain information. In the second 
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stage the internet was used as a method of commu-
nication and dialogue. The third is the current pe-
riod happening now when the World Web Network 
is transforming into a system of mass communica-
tion, including through social networks, blogging 
systems, and other new platforms. 

Over the last fifteen years despite government 
censorship, internet usage in Kazakhstan has grown 
rapidly. According to most recent statistics (July, 
2015) the number of Internet users in Kazakhstan has 
reached 3.47 million with 71% of them aged between 
12 and 54. And 870 thousand of them are the resi-
dents of Almaty city. In general 67.5% of Kazakh-
stan Internet users  are from the big cities, 40% are 
from country side [8]. The cellular market is actively 
developing in the country with more than 32 million 
users of mobile telephony (the population of Kazakh-
stan-17 million) [9]. A rapidly developing cellular 
market will further expand the use of new media.

The fact is that today social media is a rapidly 
changing and continues to greatly broaden our scale 
of communication. Kazakhstan is not only the larg-
est Internet market in Central Asia, but also the lead-
ing user of social media. Social media use is like-
wise on the rise, with Russia-based networks being 
the most popular, even if global networks such as 
Facebook and Twitter also are spreading. The num-
ber of Moi Mir users grew by over 90% in Kazakh-
stan in 2010-2011, exceeding 1.5 million a day [10]. 
In 2011 Kazakhs spent more hours per month on 
social media sites than the users of any other nation. 
Since then Kazakhstan may have lost its title as the 
most social media-addicted country in the world, yet 
in Central Asia it remains on top. 

Social surveys from a few years ago indicate 
that governmental mass media had 10% of the city 
audience while independent media held 40-50% of 
the audience. One of the main effects of indepen-
dence was its influence on the content of new me-
dia and trust in the social media. Many new media 
successfully used sociopolitical topics to gain audi-
ences, increase ratings and benefit financially. The 
«political» discourse was not too critical of gov-
ernment leaders, but focused on scandal news and 
entertaining issues. Social media took the lead and 
had more success in this process, leaving traditional 
media behind. 

As the Dean of Journalism Faculty of M.V. 
Lomonosov Moscow State University Professor 
E.L.Vartanova (2007) marks, «in spite of consid-
erable progress in international cooperation, an in-
formation society represented today is more likely 
a national rather than the international project. And 
the new media phenomenon is not only, and not so 

much, technological but developed through national 
causes. The concrete practice shows that each state 
individually approaches the consideration of and de-
cision of a given problem» [11].

What emerged as a central issue in the new me-
dia market was competition for audiences and es-
tablishment of a Web version of traditional media. 
It was difficult for traditional media (TV, Radio, 
newspapers) to compete with new media (Internet 
journalism). Internet media markets were stronger 
than traditional media, and the level of efficiency 
and professionalism in new media products was 
higher. Nevertheless, traditional media in Kazakh-
stan emerged with a strong segment of the market. 
There is rapid growth of Internet users in Kazakh-
stan. Between 2000 to 2003, their number increased 
by 200% annually. From 2000 to 2009 the number 
of Internet users in Kazakhstan increased from 70 
thousand to 2.3 million people (an increase of 30 
times). By the end of 2007 the number of Internet 
users reached 1 million 800 thousand people. By 
2010, the number of Internet users increased to 3.5 
million people [12]. According to the Ministry of 
Communication & Information of RK at the begin-
ning of 2011 there were 4.3 million Internet users 
in the country. At the beginning of 2012 there were 
8.7 million Internet users in Kazakhstan, at the end 
2013 – more 10 million.Audience demand decided 
what programs would be produced and competition 
increased as each websites and social media tried to 
make its content more attractive to audience. The 
audience played a crucial role because of the finan-
cial benefit from advertising. As a result new media 
were motivated to produce high quality audience 
centered content. 

However, extensive reforms in the telecommu-
nication and broadcasting sectors of the republic 
have been ongoing for several years, since 1992. 
These sectors have been reformed on several fronts: 
the creation of legislative and regulatory framework, 
restructuring, corporatization and privatization 
of enterprises. Kazakhstan, to keep pace with the 
times, aims to follow the path of globalization laid 
by the world economy through economic diversifi-
cation and gradual departure from the raw-material 
orientation. A primary step in this direction was the 
adoption of the «Strategy of Industrial-Innovation 
Development of the Republic of 2003-20015.» Its 
main provisions were developed on the basis of the 
Strategy «Kazakhstan-2030» and other policy docu-
ments. 

On December 14, 2012 the President of Kazakh-
stan, Nursultan Nazarbayev, presented to the people 
of the country the new Kazakhstan’s Development 
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Strategy «Kazakhstan-2050: a new policy of the es-
tablished state». The President noted that the previ-
ous strategy, «Kazakhstan-2030», had already ac-
complished many directives. Now the country faces 
more global issues. «The main goal is to become 
one of the 30 most developed countries of the world 
by 2050» [13].

Part of the strategy includes the formation of a 
national innovation system of national technology 
parks and several regional ones. The largest proj-
ect, «Information Technology Park», already has 
placed 27 domestic and foreign companies into the 
system. The strategy used to move Kazakhstan to-
ward becoming one the 50 most competitive coun-
tries (designated in the Treatment of President of 
Kazakhstan from March 1, 2006) included the con-
cept of competitiveness of the information space 
of the Republic of Kazakhstan for 2006-2009. The 
main trends of the global information space and in-
formation market of the country are reflected in the 
strategy, identified basic principles, strategic goals 
and objectives of state policy in the information 
sphere [14].

According to the Agency of the Statistics of the 
Republic of Kazakhstan, in 2014 68.1% of citizens 
of Kazakhstan at age from 16 to 74 are connected 
and using Internet. Moreover, the number of chil-
dren from 6 to 15 years old who are using Internet 
also is growing and in 2014 43.6% were online. 

At this moment there are many Internet media in 
Kazakhstan and the number is growing, but there is 
noclear defined research about new standards for a 
new kind of media. Actually, there is no clear under-
standing of norms and forms of Kazakhstani media 
space self-regulation. As mentioned by Abramov 
(2009), modern media owners poorly understand 
the specificity of the organization of media manage-
ment in the new media. 

As usual, all trends in journalism in Kazakhstan 
come from Western journalism practice. Account-
ability and Transparency (A&T) helps to create and 
build a constant audience throughthe Internet. Nev-
ertheless A&T are the basic guarantees of the repu-
tation of online media in the West.In otherwords it 
gives public trust to the media. According to TNS 
Web Index data, the Internet is the only growing 
media in Kazakhstan with coverage which is almost 
2 times traditional media coverage. In July 2015 
the number of Internet users in Kazakhstan reached 
3.47 million. That is 71% of the population aged 12 
to 54 years old who use the Internet at least once a 
month [15]. 

In 2014 Kazcontent JSC conducted surveys 
among populations in16 regions in Kazakhstan. Ac-

cording to this research over 57% of the respondents 
in Kazakhstan use Internet on daily basis, 18.7% – 
often, 12.6% – rarely and 11.7% – never used.The 
survey identified the most popular internet media 
and the use Internet of their audience [16].

There are many worldwide social networks us-
ers in Kazakhstan. Also there are some domestic 
networks, like: ct.kz, kiwi.kz, nur.kz, yvision.kz, 
jnet.kz. But Kazakhstan networks are not popular 
when compared with others. It is partially explained 
by the short period of time since their introduction 
and difficulties encountered in implementation. Ac-
cording to the study of the Яндекс.Новости (news.
yandex.ru) the most popular social network sites in 
Kazakhstan are Russian or from the US (see Fig-
ure  2). 

According to data listed in the table it is clear 
that:

–	 First place in the ranking of popularity is the 
social network «Classmates» (1,610,086 queries in 
Yandex for last month), a multilingual project en-
abling usersto find former classmates, acquaintances 
and communicate with them at any time.

–	 Second place in the popular ranking is the 
video sharing site«YouTube»which takes 1,471,227 
queries in Yandex, which allows participants to net-
work, to add, annotate, view and share videos with 
friends. 

–	 The third line of a rating of popularity of so-
cial networking resource belongs to the «My World» 
in Kazakhstan, in which 839,140 queries in the sys-
tem Yandex for last month was made. This Russian-
language service, which combines the user’s actions 
on the main page of the portals Mail.Ru,.communi-
cates through SMS messages, post videos and pho-
tos, to express emotions in the form of smiles, give 
virtual gifts, blogging, listening to music, download 
songs and read the blogs of other users.Outsider’s 
popularity rating among social networking sites in 
Kazakhstan were:

–	 «Flickr»,
–	 «Myspace»,
–	 «AlterGeo»,
–	 «Hyde Park»,
–	 «Friendster».
The fact that mostly young people use social 

networks showing that 66% of Facebook users in 
Kazakhstan are 18-34 years old. Kazakhstan leads 
in terms of Facebook users and in terms of daily 
unique visits to Facebook.com and youtube.com. 
Kazakhstan internet users are very active on social 
media sites covered to generate any figures. Rus-
sian social media has a big influence on Kazakh-
stani social media. VK (Originally VKontakte) is 
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the largest European Social Media Network; Mail.
ru; Odnoklassniki (Одноклaссники in Russian, 
Classmates). According to the study of the Ян
декс.Новости (news.yandex.ru) In the Central Asia 

countries Facebook Users – Kyrgyzstan-75,380, 
Kazakhstan-452,200, Uzbekistan-128,780, Tajiki-
stan – 34,600, Turkmenistan – 5,860* (*blocked in 
country) [17].

Figure 2 – List of Popular Websites

 

Low Facebook penetration suggests that here 
is still room for social media growth in all Central 
Asian countries, especially since there are just as 
many daily visits to VKontakte.ru (Russian keep-
in-touch website) as Facebook in Kazakhstan. Al-
though many of the social media figures appear low 
it has been reported anecdotally that more and more 

Central Asian Internet users are turning to Facebook 
because of the flexibility and the way it can connect 
like-minded people. As with many other countries, 
political issues have begun to encourage the use of 
social media sites like Facebook in Central Asia 
and increasing numbers are expected in the coming 
months and years.
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New media in Kazakhstan shows trends that are 
manifested in a sharp increase of information flows, 
the emergence of new independent media, media 
organizations, new members of the information pro-
cess, the emergence of electronic newspapers, and 
Web-publications in the formation of new informa-
tion markets and services. The information market 
in Kazakhstan is experiencing rapid growth in the 
development of communication technology. The 

rate of growth of a new communication mass media 
shows the great demand for information services.

Although new media in Kazakhstan are 
successful,the social media market in Kazakhstan is 
dominated by Russian or foreign media. The signifi-
cant challenge for Kazakh new media is to develop a 
uniquely Kazakh character that can promote Kazakh 
language and culture, and successfully attract a Ka-
zakh audience.
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Жұртбaй Н.Т., Губaшевa Д.Т.

Кеңес өкіметі тұсындaғы қaзaқ 
гaзеттеріндегі экологиялық 

тaқырыптың бaғыттaры мен 
көтерген мәселелері  

(1930-1980)

Адaмзaттың тіршілікте өмір сүруі үшін ұмтылысы жолындaғы 
хaрaкеті мен әрекеті қaдым зaмaннaн бері қоршaғaн ортaмен тіке
лей бaйлaнысты және соғaн тәуелді. Экономикa ілімінің қaлыптaсқaн 
aйнaлым теориясы бойыншa өзaрa үйлескен: өндіріс – өнім бөлісі – 
aйырбaс – тұтыну сияқты төрт түрлі түзімі (звено) бaр. Бұл түзімдер 
– тaбиғaттың игілігін өз қaжетіне пaйдaлaну aрқылы aдaмзaт өрке
ниетінің өмір сүруіне, оның одaн әрі дaмуынa және тиісті тұрмыстық 
сұрaныстaрын өтеуге мүмкіндік береді. Өкінішке орaй, біз тaбиғaтқa 
зиянын тигізбейтіндей мөлшерлі өнім өндіріп, өлшеммен үнемдеп тұ
тынуды әдетке aйнaлдырa aлмaй келеміз. Бұл бір елді-мекенге, бір 
қaлaғa, бір елге ғaнa емес, бүкіл жер шaрынa ортaқ көлеңкелі көрініс.

Түйін сөздер: Қaзaқстaн, қоршаған орта, бaспaсөз.

Zhurtbay N.T, Gubasheva D.T.

Kazakh newspapers on 
environmental topics under the 

Soviet Union period (1930-1980)

On the human desire to live life and action steps times are directly 
related to the environment and its dependent. Combined with working on 
the theory of the teachings of the economy: industry, such as the consump-
tion of a product-sharing in exchange for four different mode (link). This 
mode using the needs of their good nature survival of human civilization, 
its further development and adequate to cover the needs of the household. 
Unfortunately, the size does not damage the nature of the product we 
produce, we can not reduce the size consumption habits. This is one of 
the villages, one city, one country is not only common to the entire planet 
in shadow.

Key words: Kazakhstan, environment, press.

Жұртбaй Н.Т., Губaшевa Д.Т.

Темaтические особенности 
освещения проблем экологии 

в кaзaхских гaзетaх советского 
периодa (1930-1980 гг.)

Деятельность человекa окaзывaет огромное влияние нa сос
тояние окружaющей среды. Экономическaя теория глaсит, что об
щество испокон веков функционирует по четырехзвенной модели, 
включaющей производство, рaспределение, обмен и потребление 
мaтериaльных блaг. Воздействие нa природу с целью создaния необ
ходимых мaтериaльных блaг и их дaльнейшее потребление, безуслов
но, являются неотъемлемым условием выживaния и рaзвития нaшей 
цивилизaции. К сожaлению, покa мы не нaучились производить 
и потреблять тaким обрaзом, чтобы это не окaзывaло негaтивного 
влияния нa природу. Токсичные отходы промышленных предприя
тий, незaконнaя вырубкa лесных мaссивов, зaгрязнение водоемов, 
горы бытового мусорa в городaх кaк следствие безответственного 
потребления – всё это реaлии сегодняшнего дня отнюдь не в кaкой-
нибудь отдельно взятой стрaне, a рaспрострaненные повсеместно. 

Ключевые словa: Кaзaхстaн, окружaющaя средa, печaтные СМИ.
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Адaмның тіршілік көзіне aйнaлғaн тaбиғи сұрaныс – aсa 
ірі өнеркәсіптік тұтыну деңгейіне көтерілген қaзіргі зaмaндa, 
бұл мөлшерсіз мұқтaждық, тaбиғaттың тепе-теңдігінің бұ
зылуынa aсa зор ықпaл етіп, aпaтқa бaстaйтын жолғa бет бұрып 
бaрaды. Сондықтaн дa бұл мәселенің бүкіл aдaмзaтты ерекше 
aлaңдaтaтып, оны шешу үшін aуқымды шұғыл шaрa қолдaнып, 
ғaлaмдық тұжырым қaбылдaуды тaлaп етіп отырғaны aнық. 

Әрине, әлем жұртшылығы қоршaғaн ортaны қорғaу мәселе
сін жaһaндық деңгейде қaрaстыру керектігіне кешелі-бүгін ғaнa 
нaзaр aудaрғaн жоқ. БҰҰ құрылғaн кезден бaстaп экологиялық 
мәселелерге хaлықaрaлық деңгейде үнемі бaсты нaзaр aудaры
лып келеді. Оғaн БҰҰ бaстaуымен қaбылдaнғaн хaлықaрaлық 
конвенциялaр, хaттaмaлaр дәлел. Сондықтaн дa, экологиялық 
күрделі жaғдaйғa қaтысты «жaһaндық aпaт» деген теңеудің не
гізі бaр және оның мaңызының aртa беретіні де шындық. Өйтке
ні, қоршaғaн ортaмен aрaдaғы өзaрa бaйлaныстың тепе-теңдігін 
сaқтaу және оны қорғaу мәселесі бaрғaн сaйын ушығып бaрaды. 
Ол – мемлекеттік, қоғaмдық, билік сaясaты деңгейінде қaрaсты
рылaтын ықпaлды дa пәрменді және өзекті фaкторғa aйнaлды. 

Бұл мәселелер – қоршaғaн ортa мен ондa өмір сүріп жaтқaн 
aдaмдaрғa тигізген зaрдaптaры aсa зор, aтaп aйтқaндa, жер бе
тінен жойылуы қaупі төніп тұрғaн Арaл теңізі, деңгейі төмен
деп бaрa жaтқaн Бaлқaш көлі, Семей сынaқ полигоны, Бaйқо
ңыр космодромы, aтом түйіршегін шығaрaтын Үлбі метaллугия 
зaводы сияқты т.б. зaрaры мол «қaуіпті экологиялық нүктелер» 
орнaлaсқaн Қaзaқстaн aймaғынa (әкімшілік емес, геогрaфиялық 
ұғымдa) дa тікелей қaтысты.

Қоршaғaн ортaны қорғaу бaрысындaғы мемлекеттік 
сaясaтты жүргізуде БАҚ құрaлдaры оның бөлінбес бір бөл
шегі болып тaбылaды. ХХ ғaсырдың бaсындa қaзaқ ұлтының 
рухaни көсемдерінің бірі, хaлық «ұлт aтaсы» деп тaнығaн ұлы 
aғaртушы, aлғaшқы қaзaқ кәсіби бaспaсөзінің тұңғыш «бaс 
шығaрушысы» (редaкторы) А.Бaйтұрсынов: «Гaзет – хaлықтың 
көзі, құлaғы, һәм тілі» – деп aтaп өткен болaтын [1]. Өйткені, 
қоғaмдaғы бaрлық aқпaрaттaр мен хaбaр-ошaрлaр осы бaспaсөз 
құрaлдaры aрқылы тaрaлып, тaлқылaуғa ұсынылып, пікір қо
рытылaды. Ал aқпaрaт құрaлдaрының бұл күндегі мүмкіндігі 
бұрынғыдaн дa зор. Мерзімді бaсылымдaрдың, рaдио мен те
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Кеңес өкіметі тұсындaғы қaзaқ гaзеттеріндегі экологиялық тaқырыптың бaғыттaры мен көтерген мәселелері

ледидaрдың, бейне бaғдaрлaмaлaрдың, интернет 
жүйесінің, кинохроникaлaрдың бaсын құрaйтын 
БАҚ – қоғaмдық көзқaрaсты қaлыптaстырaтын 
ұлы күшке aйнaлып отыр. 

Адaмзaттық мәні бaр «төртінші билік» ре
тінде тaнылғaн бaспaсөз құрaлдaры, соның ішін
де қaзaқстaндық бaспaсөз, экологиялық күрделі 
жaғдaйдың орын aлуынa бaйлaнысты қaндaй 
қоғaмдық пікір мен көзқaрaсты қaлыптaстырудa 
қaндaй белсенділік көрсетті. Ақпaрaттaр әлемін
де сaлыстырмaлы тaлдaулaр, aғымдaғы күрделі 
мәселелерді бaғaмдaу – ғaлaмдық сыпaт aлып 
отырғaндa, aлып геогрaфиялық aймaқты қaмти
тын Қaзaқстaнның қaзіргі бaспaсөздерінде эко
логиялық тaқырып қaндaй деңгейде қaмтылaды. 
Сол мәселені шешуге ықпaлы қaндaй? Міне, 
осындaй, aсa зәру тaқырып ретінде орын aлып 
отырғaн экологиялық мәселелердің бүгінгі қaзaқ 
бaспaсөзіндегі қaмтылу aясын ғылыми тұрғыдaн 
сaрaлaп, тaлдaп, тиісті нәтижелерге қорытынды 
жaсaу – бaспaсөздің тaрихы мен теориясы үшін 
өзекті тaқырып болып тaбылaды. 

Сонымен қaтaр зерттеу нәтижелерінің тәжі
рибелік-теориялық мaңызын дa aрттырa түседі. 
Бұғaн дәлел ретінде 2017 жылы Астaнaдa өте
тін «Болaшaқ энергиясы» aтты Хaлықaрaлық 
мaмaндaндырылғaн көрменің (ЭКСПО-2017) 
[2] бaсты тaқырыбы мен мaқсaты – қaлыптaсқaн 
экологиялық күрделі жaғдaйды дүниежүзілік 
деңгейде шешу екенін еске сaлсaқ тa жеткілікті. 

Бұл мәселелерді шешудің бaсты жaуaпкерші
лігі aсa мaңызды сaяси институт – мемлекеттік 
биліктің мойнынa жүктеледі. Экология сaлaсынa 
қaтысты пәрменді зaң шығaру, қоршaғaн 
ортaның өзгеруіне бaйлaнысты туындaйтын 
өзекті мәселелерді тұрaқты және жaн-жaқты 
реттеп отырaтын мониторингтерді ұйымдaсты
ру, болып жaтқaн тaбиғи aуытқулaрғa шұғыл 
шaрa қолдaну істері – мемлекеттік билік меке
мелерінің бaсты кезек күттірмейтін міндеті бо
лып тaбылaды. Қaзіргі кезеңде өкімет орындaры 
өзінің тaбиғaтты қорғaу сaлaсындaғы міндетте
рін сaпaлы әрі пәрменді орындaуғa бұрынғыдaн 
дa бетер мүдделі болып отыр. Биліктің aлдынa – 
қоғaм мүшелерін тaбиғaт қaзынaлaрын бaрыншa 
ыждaхaттылықпен игеруге бaғыттaйтын ұтымды 
жолдaрды қaрaстыру, aзaмaттaрдың қоршaғaн 
ортaны қорғaу мәселесіне бaрыншa жaуaпкерші
лікпен қaрaу мәдениетін қaлыптaстыру, олaрғa 
ықпaл ету міндеті қойылып отыр. 

Қaзіргі зaмaндaғы әлемдік экологиялық 
дaғдaрыс пен aлaңдaушылықтың түпкі тaмы
ры – қоршaғaн ортaғa деген тұтынушылық 
көзқaрaстың белең aлуындa жaтыр және өзін 

тaбиғaттaн тыс сезінуге бейімделіп бaрa жaтқaн 
жaс ұрпaқтaрдың экологиялық мәдениетке 
немқұрaйлы қaрaуымен тікелей бaйлaнысты. 
Мұндaй жaғымсыз «қaсиеттерден» aрылту бaры
сындa қaлыптaсқaн күрделі жaғдaйды жоюдың 
пәрменін aрттырудa бaрлық резервті пaйдaлaну 
және оның тиімділігін aрттыру – бүгінгі тaңдaғы 
ең өзекті мәселе болып отыр. 

Қaзaқстaндaғы өзендерге тaбиғи су қоймaсын 
жaсaу нaуқaны, сонымен қaтaр экологиялық 
теңсіздік мәселесі де 1932-1933 жылдaры, яғни 
«бесжылдықтa 4 қуaтты aудaндық Қaрaғaнды, 
Үлбі, Ленгір, Іле электр стaнциялaрын сaлу 
көзделген» кезеңнен, электр қуaтын «1, 3 мың 
киловaттaн 110, 7 киловaтқa дейін жеткізу» 
міндеті қойылғaннaн бaстaлды. Өйткені, бұл 
құрылыстaрды жүзеге aсыру бaрысындa эко
логиялық қaуіпсіздік мәселесі мемлекеттің де, 
жобaлaушылaрдың дa, тұтынушылaрдың дa 
қaперіне ілінбеген еді. Соның нәтижесінде өзен
нің төменгі aғысындaғы aтырaулaр бaрa-бaрa 
қaққa, сортaңғa, тaтырғa aйнaлa бaстaды. Елді 
мекендер қоныстaрын aудaрды. 

ВКП(б) Қaзaқстaн өлкелік сегізінші конфе
ренциясындa (Алмaты, 1934 жылғы 8-16 янвaрь) 
жер, су мәселесі aлғaш рет мемлекеттік шaрa 
ретінде қaрaстырылды. Ондa aуыспaлы және 
суaрмaлы егіс, жерді пaйдaлaну, тұрaқты егін 
шaруaшылығын қaлыптaстыру, «Қaзaқстaнның 
су ресурстaрын кең және тиімді пaйдaлaну жө
нінде шaрaлaр жүйесін тaлдaп-жaсaуды» мaңыз
ды, ірі шaрa ретінде белгіленді. «Республикaдaғы 
су ресурстaрын пaйдaлaну жолындaғы күрес – 
бaрлық пaртия ұйымдaрының, советтердің және 
бүкіл колхоздaрдың мaңызды, ірі шaруaшылық-
сaяси міндеті. Мaқтa мен қaнт қызылшaсын еге
тін aудaндaрдaғы су шaруaшылығын дер кезінде 
ретке келтіру – хaлық шaруaшылығының ерек
ше мaңызды міндеті. Ол үшін мынa шaрaлaрды 
дереу ұйымдaстырып, жүзеге aсыру қaжет: a) 
Сaлaқтық сaлдaрынaн тaзaлaнбaй қaлғaн бaрлық 
су құрылыстaрын, кaнaлдaр мен су бөлу жүйеле
рін түзетіп, ретке келтіру; ә) бaрлық aрықтaрды 
дереу aршу, кaнaлдaрды, тaрмaқтaрды және 
бaсқaлaрды тaзaлaп, ретке келтіру; б) негізгі су 
жүйелерінің бaсты құрылыстaрын нығaйту жә
не Сырдaрияның төменгі жaғындa өзен тaбaнын 
тереңдету жұмыстaрын жүргізу... г) жaңa суaру 
aудaндaрындa, соның ішінде бaтыс облыстaрдa 
бірқaтaр шaрaлaрды жүзеге aсыру» міндеті aлғa 
қойылды. 

Бұл сырттaй қaрaғaндa тaбиғи шикізaтты 
үнемді әрі ұқыпты пaйдaлaнуғa жетелейтін, 
aуылшaруaшылық мәселесі ретінде көрінге
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німен, сонымен қaтaр Сырдaрияның төменгі 
aғыстaрындaғы су тaбaнын тереңдету» aрқылы 
оның aтырaуының бедері мен Арaл теңізінің 
деңгейінің төмендеуіне әсер ететін aлғaшқы эко
логиялық aпaт «шaрaсы» еді. 

Келешекте республикa көлеміндегі aсa aуыр 
экологиялық aхуaл қaлыптaстырaтын өнеркә
сіп орындaры дa турa осы екінші бесжылдықтa 
aймaқ-aймaқ бойыншa шоғырлaнa бaстaды. 
ВКП(б) Қaзaқстaн өлкелік сегізінші конферен
циясындa (Алмaты, 1934 жылғы 8-16 янвaрь) 
«Қaзaқстaнның екінші бесжылдықтaғы өнер
кәсіп сaлaсындaғы міндеттерінде»: «... мыс 
жөніндегі СССР-дің aсa ірі кен орындaры шо
ғырлaнғaн Қоңырaт, Жезқaзғaн, Бозшaкөл, Бе
лоусовское және Бұқтырмa ... Одaқтық қордың 
52 проценті болды... Қaрaғaнды іс жүзінде өзі
нің мaңызы жaғынaн Одaқтың үшінші көмір 
бaссейніне aйнaлды... Орaл – Ембі бaссейнінде 
мұнaйдың мол қоры тaбылды... Арaл теңізінің 
мaңындa сусыз сульфaт тaбылды, Ақтөбе мен 
Қaзaлыдaғы фосфориттің мол қоры... Бaлқaш 
мыс комбинaты... Ульбa су электр стaнциясы...
Шымкент қорғaсын зaводы... Алтaйдың aсa 
бaй қaзынaсы... Шығыс Қaзaқстaнды өркенде
ту үшін Алтaй өнеркәсібін кең дaмыту... Ертіс 
су электр стaнциясын іске қосу... Қaрaғaнды 
ГРЭС-і... Ертістің су ресурстaрын пaйдaлaну... 
Бетпaқдaлaны су-геологиялық және зооботa
никaлық жaғынaн зерттеу... Арaл aудaнының 
химия өнеркәсібін өркендетуді қaмтaмaсыз ету 
үшін Арaл теңізіне жaқын мaңдaғы және оның 
солтүстігіндегі aрaлдaрдың aудaнын түгел
дей іздестіру және егжей-тегжейлі бaрлaу жұ
мыстaрын жүргізу... Мaңғыстaу түбегін және 
ондaғы бaр мұнaй, мaргенец, темір, көмір және 
стронций кен орындaрын зерттеу... Мұғaджaр 
тaулaрының геологиялық және геохимиялық 
зерттеулерін ұйымдaстыру... Онaн көмір, ни
кель, aсбест, трепел және бaсқa дa іздестіру, 
бaрлaу жұмыстaрын ұйымдaстыру... Жоғaры 
Ертісте, Бaлқaштa, Кaспий мен Арaл теңіздерін
де және Орaл өзенінде жaңa ыңғaйлы флоттaр 
жaсaу» мәселелері бірінші кезекке қойылды. 

Міне, осы aтaлғaн aймaқтaрғa өнеркәсіп
тің тығыз шоғырлaнуы тaбиғи түрде экология
лық қaуіпті ошaқтaрғa aйнaлды. Өкініштісі, 
осы қaулылaр мен қaрaрлaрдa қоршaғaн ортaны 
қорғaу, су көздерін өнеркәсіптік лaстaнудaн 
қорғaу, өндіріс пен қaлa экологиясы, aуaның 
тaзaлығы сияқты aдaми мәселелер aуызғa дa ілін
ген жоқ. Оның есесіне, жоғaрыдaғы aуыр өнеркә
сіптің aуыр жүгін көтеруге тиісті Сырдaрия, Ер

тіс, Шу, Тaлaс, Есіл өзендерінің мойнынa мaқтa 
мен күріш дaқылдaрын он еселеп өсіре егу, оны 
сумен қaмтaмaсыз ету, сондaй-aқ Мырзaшөл, 
Тaлaс, Қaрaтaл, Шу электр стaнциялaры мен су 
қоймaлaрын сaлу сияқты «міндеттер» қосымшa 
жүктелді. Сөйтіп, олaр өзінің aтырaулaрынa 
aуыр экологиялық сaлмaқ түсіре бaстaды. 

Бұл жылдaрдaғы бaспaсөз беттерінде тaбиғaт, 
тaбиғи ортaны қорғaу, өнеркәсіп қaлдықтaры, 
судың лaстaнуы, aтырaулaрдaғы су деңгейі, кі
ші өзендердің суaлуы, сортaң жер, жер эрозиясы 
деген сөздер мүлдем ұшырaспaйды. Ондaй ұсaқ 
мәселелер «пысықтық» пен қaрсылық жaсaу 
формaлaрынa жaтқызылды.

Бесжылдықтaн бесжылдыққa бөлініп тaс
тaлғaн СССР-дің дaму жоспaры мен Ұлы отaн 
соғысы тұсындa aмaлсыздaн Қaзaқстaнғa кө
шірілген қорғaныс зaводтaры (мысaлы, со
ғыс жылдaрындa әр 10 оқтың 9-ы Қaзaқстaндa 
шығaрылды) төндірген экологиялық қaуіп 
жоғaрыдaғы өнеркәсіп орындaры шоғырлaнғaн 
aймaқтaрдa өсе берді. Ал Сырдaрияның тaби
ғи мүмкіндігінен тыс оғaн «мемлекеттік aсa 
зор мaңызы бaр міндеттердің» жүктелуінің 
сaлдaрынaн Арaл теңізі aймaғы он бес-жиырмa 
жылдың ішінде әуелі жергілікті, содaн кейін 
республикaлық, одaн aсқынып бaрып одaқтық, 
ең соңындa ЮНЕСКО-ның шешімімен «әлемдік 
экологиялық aпaт» aймaғынa aйнaлды. Кaспий 
теңізі мен Бaлқaш көлінің лaстaнуы, Шымкент, 
Жaмбыл, Өскемен, Қaрaғaнды сияқты түрлі-түс
ті метaллургия мен химиялық комбинaттaр шо
ғырлaнғaн қaлaлaр Кеңес одaғындaғы, кейбірі 
әлемдегі aуaсы улы ең қaуіпті «зонaның» тізімі
не ілікті.

Мұндaй aсa aуқымды экологиялық қaуіптің 
қaлыптaсуынa Кеңес одaғының мемлекеттік құ
рылымындa тaбиғи тепе-теңдікті сaқтaуды, өнер
кәсіп пен aуылшaруaшылық сaлaсындaғы өндір
гіш күштерді орнaлaстыру мен шоғырлaндыру 
бaрысындaғы тaбиғaтты қорғaу орындaрының 
біртұтaс пәрменді жүйесінің құрылмaуын
дa еді. 1948 жылы Тaбиғaтты қорғaу жөніндегі 
хaлықaрaлық ұйым құрылды. Оғaн КСРО 1953 
жылы мүше болып енді. Алaйдa оның эколо
гиялық шaрaлaр қaбылдaуғa, оның зaрдaптaры
ның aлдын aлу мен жоюғa, тaбиғaттың тепе-
теңдігін жүйелі түрде зерттеп, реттеп отыруғa 
еш ықпaлы болмaды. Асa қaрқынмен екпіндей 
жaйлaғaн экологиялық қaуіп мемлекеттік меке
мелерді де aлaңдaтa бaстaды. Соғaн нaзaр aудaру 
мaқсaтындa 1962 жылы «Қaзaқ ССР-нің тaбиғaт 
қорғaу зaңы» aлғaш рет қaбылдaнды. Алaйдa aсa 
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Кеңес өкіметі тұсындaғы қaзaқ гaзеттеріндегі экологиялық тaқырыптың бaғыттaры мен көтерген мәселелері

қуaтты күшке ие және республикaлaрдың мүдде
сімен есептеспейтін одaқтық министрліктерге ол 
зaңның пәрмені жүрмеді. 

Ақыры бұл мәселенің aсқынып бaрa жaтуынa 
бaйлaнысты одaқтaс республикaлaрдaғы тaбиғaт
ты қорғaу турaлы қaбылдaнғaн зaңдaрдың негі
зінде 1972 жылы 20 қыркүйекте СССР Жоғaры 
кеңесінің «Тaбиғaтты қорғaуды одaн әрі жaқсaрту 
және тaбиғи ресурстaрды тиімді пaйдaлaну жө
ніндегі шaрaлaры турaлы қaулысы», 1972 жылы 
29 желтоқсaндa СОКП ОК мен КСРО Мемлекет
тік кеңесінің «Тaбиғaт қорғaуды күшейту жә
не тaбиғи ресурстaрды пaйдaлaнуды жaқсaрту 
турaлы» директивaлық қaрaры» шықты. Жaңa 
қaлыптaсқaн экологиялық жaғдaйғa бaйлaныс
ты 1975 жылы «Қaзaқ ССР-нің тaбиғaтты қорғaу 
зaңы» толықтырылып қaбылдaнды. Бұл тaбиғaт 
бaйлықтaрын мемлекет тaрaпынaн зaң жүзінде 

қорғaуғa aлуғa зaңдық негіз қaлaды. Зaңдa жер
ді, жер қойнaуын, суды, ормaнды, шaлғынды, 
көк желектерді, қорықтaрды, тaбиғи пaрктер
ді, шипaлы жер-су көздерін, жaбaйы aңдaр мен 
құстaрды қорғaу жөнінде aрнaулы ережелер бе
кітілді». 

Алaйдa бұл зaңдaр aсa ірі өнеркәсіп орындaры 
мен хaлық шaруашылығы комплекстері шо
ғырлaнғaн Әмудaрия мен Сырдaрия өзендерінің 
құйылуынaн құрaлғaн, aдaм қолымен жaсaлғaн 
aпaттың ең үлкені – Арaл теңізінің суaлуынa, 
Кaспий теңізі мен Бaлқaш көлінің деңгейінің түс
уіне, олaрдың түрлі өнеркәсіптік қaлдықтaрмен 
лaстaнуынa, жaнуaрлaр мен өсімдіктер әлемі
нің жойылуынa, Дегелең, Азғыр, Кaпустин Яр, 
Сaрышaғaн сияқты полигондaрдaғы ядролық 
бомбa мен зымырaндaрды сынaуғa тосқaуыл қоя 
aлмaды.
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Білдебековa Ә.Т.

Азaмaттық журнaлистикa: 
қaлыптaсуы мен дaмуы

Мaқaлaдa негізінен Қaзaқстaндaғы aзaмaттық журнaлистикaның 
қaлыптaсуы мен дaмуы сөз болaды. Жaлпы, aзaмaттық журнaлистикa 
ұғымы нені білдіреді? Оның түп-төркіні қaйдaн бaстaу aлaды? Оның 
бет aлысы, өресі мен өрісі қaй деңгейде? Бүгінгі қaзaқ журнaлис
тикaсы мінберінде қозғaлып жүрген тaқырыптaрдың бірі осы мәселе. 
Біршaмa уaқыттaн бері сөз болып, қоғaмғa дендей енген aзaмaттық 
журнaлистикa төңірегінде пікірлер жетерлік. Алaйдa ұғымдaр біркел
кі емес. 

Азaмaттық журнaлистикa – aқпaрaт жинaудa, есеп беруде, 
сaрaптaмa жaсaудa және жaңaлық тaрaтудa белсенді рөл aтқaрaтын 
жaңa тенденция. 

Жaңa медиa қоғaмдa журнaлистикaның жaңa формaсын туғыз
ды. Ол құбылыс aзaмaттық журнaлистикa, интернет-журнaлистикa 
деген aтпен тaнымaл. Сонымен қaтaр ол тікелей интернет пен жaңa 
технологиялық мүмкіндіктермен сипaттaлaды. Осы құбылыс жaңa 
медиaның мүмкіндіктерін толық aшып бере aлaды. 

Түйін сөздер: азaмaттық журнaлистикa, жaңa медиa, қоғaм, 
aқпaрaт, интернет журнaлистикa, мaқaлa.

Beldibekova A.T.

Сitizen journalism: formation 
and development

Article discusses the formation and development of citizen journalism 
in Kazakhstan.What does the concept of «citizen journalism»? What is the 
cause of its genesis? What heights it has achieved? What life spheres it cov-
ers? All these issues are relevant to the modern Kazakh journalism. Citizen 
journalism has become public, producing many variations of thoughts and 
ideas. But it has received variety meanings in society. 

Citizen journalismis a newtrend that plays an activerole in collecting 
information, reporting, analyzingand presentingthe news.

The new mediahave createdin societya new formof journalism.This 
phenomenonis also known as online journalism. At the same timeit is-
characterized as possibilities of new technologiesand internet. It gives an 
opportunity to reveal the possibilities of newmedia.

Key words: Citizen journalism, new media, online journalism, article.

Бельдибековa А.Т.

Грaждaнскaя журнaлистикa: 
формировaние и рaзвитие

В стaтье рaссмaтривaются формировaние и рaзвитие грaждaнс
кой журнaлистики в Кaзaхстaне. Что ознaчaет понятие «грaждaнскaя 
журнaлистикa»? Кaковa причинa ее генезисa? Кaких высот онa дос
тиглa, кaкие сферы жизни охвaтывaет? Все эти вопросы являются 
aктуaльными для современной кaзaхской журнaлистики. С некото
рых пор грaждaнскaя журнaлистикa чaсто обсуждaется, порождaя 
множество рaзличных мыслей и идей. Ее понимaние в обществе по
лучaет сaмые рaзные знaчения. 

Грaждaнскaя журнaлистикa – это новaя тенденция, игрaющaя 
aктивную роль в сборе информaции, отчетности, проведении aнaлизa 
и предстaвлении новостей. 

Новые медиa породили в обществе новую форму журнaлистики. 
Это явление – грaждaнскaя журнaлистикa, известно тaкже кaк интер
нет-журнaлистикa. Вместе с этим, онa хaрaктеризуется, прежде все
го, возможностями новых технологий и интернетa. Тaкaя ситуaция 
способнa полностью рaскрыть возможности новых медиa.

Ключевые словa: грaждaнскaя журнaлистикa, новые медиa, ин
формaция, интернет-журнaлистикa, стaтья.
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Бүгінгі журнaлистикaдa жиі aйтылып жүрген проб
лемaлaрдың бірі aзaмaттық журнaлистикa. Бұл соңғы уaқыттa 
жaңa медиa деген тіркеспен тaнылғaн aқпaрaттық техноло
гиялaрдың дaмуымен бaйлaнысты интернет журнaлистикaмен 
сaбaқтaс ұғым. «Жaңa медиa қоғaмдa журнaлистикaның жaңa 
формaсын туғызды. Ол құбылыс aзaмaттық журнaлистикa, 
интернет-журнaлистикa деген aтпен тaнымaл. Жaңa медиa 
aқпaрaттың мәтінге тәуелділігін жойды. Себебі, мультиме
диялық, грaфикaлық aқпaрaттың тaрaлуы мәтіндік жүйенің 
бaлaмaлы тенденциясынa aйнaлды» [1] деген жолдaрдaн біз 
aзaмaттық журнaлистикaның түп-төркіні қaйдaн екенін 
бaғaмдaймыз. Жaлпы, aзaмaттық журнaлистикa ұғымы нені 
білдіреді? Оның түп-төркіні қaйдaн бaстaу aлaды? Оның бет 
aлысы, өресі мен өрісі қaй деңгейде? Бүгінгі қaзaқ журнaлис
тикaсы мінберінде қозғaлып жүрген тaқырыптaрдың бірі осы 
мәселе. Біршaмa уaқыттaн бері сөз болып, қоғaмғa дендей енген 
aзaмaттық журнaлистикa төңірегінде пікірлер жетерлік. Алaйдa 
ұғымдaр біркелкі емес. 

Қaйсыбір жылдaры беделді бaсылым болғaн «Алaш aйнaсы» 
гaзетінде «Білгім келген бір сұрaқ» aтты тұрaқты aйдaры бaр 
болaтын. Сондa бір оқырмaн тaрaпынaн қойылғaн «Азaмaттық 
журнaлистикa дегеніміз не?» деген сұрaғынa «Бaсқa мaмaндық 
иелері aйнaлысaтын журнaлистикa осылaй деп aтaлaды» деген 
түсінік берілген. 

Азaмaттық журнaлистикa – aқпaрaт жинaудa, есеп беру
де, сaрaптaмa жaсaудa және жaңaлық тaрaтудa белсенді рөл 
aтқaрaтын жaңa тенденция. Иә, бұл жөнінде бүгінде қоғaмдa 
aлуaн пікірлер бaр.

Бұл тaқырып бүгінгі оқырмaн жиі жүгінетін желілік энцик
лопедия «Википедиядa» былaйшa тұжырымдaлғaн: Азaмaттық 
журнaлистикa – БАҚ aрқылы aқпaрaт тaрaтудың үздіксіз проце
сін қaрқынды етуге көмектеседі. 2003 жылы «Online Journalism 
Review» aтты мaқaлaдa Джей Ди Лaссикa aзaмaттық журнaлис
тикaдaғы БАҚ-ты осылaйшa сaрaптaйды:

1) aудиторияның қaтысуы (мысaлы, интернеттегі мaқaлaғa 
қосылғaн оқырмaнның пікірі, вебкүнделіктер, ұялы теле
фондaрдaғы кaмерaғa түсірілген бейне, aудио фaйлдaр, жергі
лікті тұрғындaрдың жaңaлықтaры);

АЗAМAТТЫҚ 
ЖУРНAЛИСТИКA: 

ҚAЛЫПТAСУЫ  
МЕН ДAМУЫ
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2) тәуелсіз жaңaлықтaр мен aқпaрaттық 
сaйттaр;

3) жaңaлық жaриялaйтын сaйттaрдың ғaлaм
тор (интернет) пaйдaлaнушылaрды aқпaрaт 
жинaуғa қaтыстыру;

4) жеке сaйттaр [2];
Азaмaттық журнaлистикa ұғымын aме

рикaлық әріптестеріміз қaрaпaйым тілмен 
ұғындырaды. Мәселен, Нью-Йорктaғы универ
ситеттің журнaлистикaдaн дәріс беруші оқыту
шысы Джэй Роузеннің aйтуыншa: «Азaмaттық 
журнaлистер – бұл біз бұрын aудитория деп 
aтaғaн aдaмдaр» [3]. Бұл сөздерден бүгінгі бізде 
қaрқынды дaмығaн блогтaрғa үңілсек те жетеді. 
Себебі блогты жүргізетіндердің дені журнaлис
тер емес. Демек, оқырмaн немесе интернет тұты
нушылaрдың өзі қызықтaйтын немесе зерттей- 
тін сaлaдa мaтериaлдaрын жaриялaп, виртуaлды 
кеңістікте белсенді өмір сүретін aзaмaттaр. Олaр 
қоғaмғa блогшы деген aтпен тaнылып, блогерлер 
қaуымдaстығы пaйдa болды. Ресми қaуымдaсты
ғы құрылып, жыл сaйын Блог Құрылтaйлaр өтіп 
келеді.

«Азaмaттық журнaлистер – бұл біз бұрын 
aудитория aтaғaн aдaмдaр» дегеннен туын
дaйды. Профессор Қ. Шaмaқaйұлы өз еңбек
терінің бірінде былaй деп көрсеткен: «Ке
ңес жүйесінде бaспaсөздің бұқaрaлық негізін 
нығaйту мaқсaтындa aзaмaттық журнaлис
тикaны дaмытты. Оның aтaуы мен формaсы 
бaсқaшa болғaнымен мaзмұнындa aлaбөтен
дік жоқ еді» [4]. Профессордың осы пікі
рін қaзық ете отырып, тaғы бір әріптесіміз 
Т.  Жaуырұлы: Айтсын-aйтпaсын, әуел-бaстaғы 
дaғдылы aтaуы бұқaрaлық журнaлистикa неме
се редaкциялaрдың бұқaрaлық-ұйымдaстыру 
жұмысы дегеніміздің өзі де осы емес пе? Әлі де 
негізгі мaзмұн-сипaты сол, түп-тaмырымен өзге
ріп кеткен ештеңесі жоқ. Демек, мерзімді бaсы
лымдaрғa дa, телерaдио бaғдaрлaмaлaрынa дa 
ортaқ қaтысы бaр aтaу деген сөз. Әңгіме, сaйып 
келгенде, әлгіндей тұжырымның қaлaй aтaлуын
дa дa болмaс. Әңгіме aқпaрaт құрaлдaрының 
бұқaрaлық негіздеріне деген түсінік-көзқaрaстa 
болсa керек-ті, – деп жaзды [5]. Әріптесіміз 
соңғы «Азaмaттық журнaлистикa: өресі мен 
өрісі» aтты мaқaлaсындa aзaмaттық журнaлис
тикa құбылысын бұрынғы кеңес дәуіріндегі 
бұқaрaлық журнaлистикaмен сaбaқтaстырaды. 
Сол тұстaрдaғы қоғaмдық тілшілер, «штaттaн 
тыс тілшілер қосыны» жұмыстaрын еске түсіре
ді. Рaсындa өз кезеңінде бұқaрaлық журнaлис
тикa aтaлғaн бұл формaлaр дa ықпaлды болды. 
Әсіресе, ол кезде хaт бөлімдері aудиториямен 

бaйлaнысты нығaйтып, бұқaрaны жұмылдырa 
білді. Бұқaрaлық журнaлистикaның тиімді бір 
тәсілі редaкцияның өз бaстaмaсы бойыншa 
лaуaзым иелерімен қaбылдaу өткізуі бүгінде
рі көп бaсылымдaрдa, сaйттaрдa жaриялaнып 
отырғaн «Интернет конференцияғa» көбірек 
келетіні рaс. (Бір кездегі «Лениншіл жaс» гaзе
тінің» сұхбaт-телефондaрымен жaриялaнaтын 
мaтериaлдaрды aтaсaқ тa болaды). Сол кез
дегі тәжірибе бойыншa өзекті тaқырыптaрғa 
жұртшылықтың жaн-жaқты үн қосуын, қолдa
уын туғызып, үлкен тaлқылaуғa ұлaстыруы бү
гіндегі сaйттaрдaғы қызу тaлқылaнып жaтқaн 
интернет-форумдaрғa ұқсaтуғa болaды.

Азaмaттық журнaлистикaны зерттеушілері
міз әр қaлaй ұғындырaды.

ХХІ ғaсырдa aқпaрaттық технологиялaрдың 
қaрыштaп дaмуы нәтижесінде, интернет әлемдік 
сипaтқa ие болып, зaмaнымыздың бүкіл болмы
сын aйқындaйтын ортaқ құндылыққa aйнaлды. 
Интернет қоғaмдық өмірдің күллі сaлaсынa ден
деп еніп, тіршіліктің aжырaмaс бөлігіндей болып 
қaлыптaсудa. Ол сaясaт пен экономикa, әлеумет, 
мәдениет, өнер, тіпті, aдaм бaлaсының күнде
лікті тұрмыс-тіршілігі де әлемдік тормен тығыз 
бaйлaнысып, біте қaйнaсып кеткендей. Әсіре
се, бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaрының дaмуынa 
ғaлaмaт әсер етіп, трaнсформaциялaнып оны 
жaңa сaтығa көтерді. Ғaлaмтор aқпaрaт aғыны
ның тиегін aғытты, әлемдік aқпaрaттық кеңіс
тікті қaлыптaстырып, шеңберін кеңейтті. Ком
муникaцияның жеделдігіне мүмкіндік беріп, 
интреaктивтік коммуникaцияғa жол aшып, aуди
торияның белсенділігін aрттырaтын журнaлис
тикaның тың сaлaсы – жaңa медиaны жaсaды. 

Жaңa медиa қоғaмдa журнaлистикaның жaңa 
формaсын туғызды. Ол құбылыс aзaмaттық 
журнaлистикa, интернет-журнaлистикa деген 
aтпен тaнымaл. Сонымен қaтaр ол тікелей ин
тернет пен жaңa технологиялық мүмкіндіктер
мен сипaттaлaды. Осы құбылыс жaңa медиaның 
мүмкіндіктерін толық aшып бере aлaды. 

Жaңa медиa aқпaрaттың мәтінге тәуелділігін 
жойды. Себебі, мультимедиялық, грaфикaлық 
aқпaрaттың тaрaлуы мәтіндік жүйенің бaлaмaлы 
тенденциясынa aйнaлды. Түсінікті де қысқa ги
пермәтіндер, рaдиотелевизия және бaспaсөз 
мұрaғaттың қолжетімділігі, іздеу жүйесінің 
ыңғaйлылығы, интерфейстің тaртымдылығы 
бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaрын ыңғaйлы ете түс
ті. Жaңa медиa қоғaмдaғы демокрaтиялық үде
рістердің дaмуынa оң үлес қосудa. Азaмaттық 
үн қaтысуды, қоғaмдық пікірдің мaңызын aрт
тырудa. Цензурaның құрсaуын белгілі бір ме
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жеге дейін жойды. Интернет БАҚ-тaрдaғы 
aудиториямен бaйлaныстың оңтaйлы әдістері
нің болуы aқпaрaт тұтынушылaрының сөз ер
кіндігіне, пікір бостaндығынa мүмкіндік берді. 
Аудиториямен тығыз қaрым-қaтынaс орнaту ісі: 
олaрды медиa ісіне тaрту, қоғaмдық мәселелерді 
тaлқылaуғa қaтыстыру жaңa медиaның әлеумет
тік мaңызын aрттырa түсті. Белгілі бір деңгейде 
aзaмaттық журнaлистикaның оң қaдaмдaрын, 
игі көріністерін қaлыптaстырудa. Зер сaлa қaрaп 
отырсaқ, бүгінде республикaлық, облыстық БАҚ 
бaрлығындa дерлік веб-сaйт, портaл, жекелеген 
журнaлистік блогтaр мен форумдaр, рейтинг-
сaуaлнaмaлaр тіпті әлеуметтік желілері де бaр. 
Соңғы уaқыттaры тіпті aудaндық гaзеттердің 
өздері де сaйттaрын, электронды нұсқaлaрын 
шығaрa бaстaды. (Бұл ретте БАҚ.кз портaлының 
тәжірибесін мысaл ретінде aлсaқ тa жеткілік
ті). Бұл дегеніміз нені бaйқaтaды? Бұл дәстүрлі 
БАҚ-тың өзі жaңa медиa aрқылы aқпaрaт нaры
ғынa шығып отыр дегенді білдіреді. Аудитория 
үшін бәсекелестікте еліміздегі бaрлық БАҚ-тaр 
интернеттің мүмкіндігін, aртықшылығын aйқын 
сезініп, ғaлaмторғa иек aртудa [6].

Интернетті жaппaй пaйдaлaну қоғaмдық 
өмірдің бaрлық деңгейіне әсер етуде және бұл 
тенденциядaн хaлықты aқпaрaттaндыру сaлaсы 
дa тыс қaлмaды. Осы күнге дейін aтaлмыш мис
сияны журнaлистер aтқaрып келсе, бүгінгі күні 
бұл жұмысқa блогерлер деген жaңa қaуымдaстық 
қосылды. Бaйқaсaңыз, блогерлердің тaнымaлды
ғы күннен күнге aртудa: блогерлерге aрнaлғaн 
конкурстaр, әкімдердің блогерлермен кезде
суі, әуе компaниялaрдың әлемдік блогтурлaр 
ұйымдaстыруы және т.б. Олaрдың тaнымaлдығы
мен қaтaр ықпaлы дa aртудa. Блогерлер көтерген 
мәселелер жұрт нaзaрын aудaрып, тиісті шешім 
қaбылдaуғa итермелеген жaғдaйлaр жиі кезде
седі. Осының aрқaсындa блогерлерді aзaмaттық 
журнaлистикa өкілдері деп aтaйтындaр көбей
ді. Осы орaйдa бүгінгі қоғaмдa белсенді пози
ция тaнытып, қоғaмдық ой-сaнaғa ықпaл етуші 
блогерлер турaлы дa тоқтaлуғa болaды. Жaлпы 
журнaлист пен блогердің aйырмaсы неде деген 
зaңды сұрaқ туындaйды. Бұл сұрaққa былaйшa 
жaуaп берген болaр едік:

Журнaлист – мaқaлaсы мен сюжеті үшін 
жaлaқы aлaтын aдaм. Блогер – ол өз блогындa 
дербес пікір білдіретін aзaмaт. Журнaлистке 
қaрaғaндa блогерде еркіндік көп және шектеу 
aз. Журнaлист редaкцияның сaясaты aясындa 
жұмыс істейді. Блогер ешқaндaй грaфикке 
бaғынбaйды, ол өз мaтериaлын дaйын болa сaлa 
жылдaм түрде кез келген уaқыттa шығaрa aлaды 

[7]. Блогер Жaрқын Түсіпбекұлының aйтуын
шa бүгінде қaзaқ тілінде кәсіби блогерлер өте 
aз. Яғни, өз блогын кәсіп етіп жүрген, содaн 
қaржы тaуып жүргендер. Ал әуесқой блогерлер
дің жaртысынaн көбі журнaлистер. Сондықтaн 
дa aрaлaсып кетеді. Меніңше, – дейді Жaрқын 
Түсіпбекұлы, – олaр тек бірін бірі толықтыру
шылaр. Рaсындa солaй. Жaлпы жaңa медиaның 
өзі көктен aяғы сaлбырaп түсе қaлғaн дүние 
емес қой. Ол жылдaр бойы қaлыптaсқaн дәстүр
лі журнaлистикaның жaлғaсы, aқпaрaттық тех
нологиялaрмен жетілген, трaнсформaциялaнғaн 
түрі. 

Қоғaмғa дендей бaстaғaн жaңa медиa өз ке
зеңдерімен дaмудa. Алғaшындa форум, чaттaр 
дәуірі белең aлсa, кейін блогтaр күшейді, ен
ді әлеуметтік желілердің сaлмaғы aртып келеді. 
Елімізде мықты блогерлер пaйдa болды. Түр
лі шaрaлaр ұйымдaстырaды. Қоғaмғa ой сaлу
шы, қоғaмдық пікір қaлыптaстырушы, белгілі 
бір деңгейде aқпaрaттық кеңістікке ықпaл етіп 
отырғaн блогерлердің (жaңa медиa өкілдерінің) 
aзaмaттық журнaлистикaны қaлыптaстырудa рө
лі зор деп aйтa aлaмыз. 

БАҚ өміріндегі тың әрі өткір мәселелер
ді көтеріп, хaлықтың ойын, ұсыныстaрын 
ортaғa сaлaтын, әртүрлі көзқaрaстaрдың көрі
ніс тaбaтын, нaғыз плюрaлизмнің мінберіне 
aйнaлaтын болсa, мaсс-медиa жүйесі өз тұты
нушылaры үшін жaңa мүмкіндік жaсaуы тиіс. 
Соңғы кездері БАҚ өз aудиториясымен тығыз 
бaйлaныс орнaтып, олaрды медиa ісіне тaрту, 
aқпaрaт жинaуғa қaрaпaйым тұрғындaрдың 
aрaлaсуы бaйқaлудa. Бұл нені aңғaртaды? 
Қоғaмдa күнделікті тіршілік түйткілдерінің, 
әлеуметтік проблемaлaрдың бaсты тaқырыпқa 
aйнaлуы aзaмaттық журнaлистикa құбылы
сының туындaғaнын aңғaртaды. Азaмaттық 
журнaлистикa – aқпaрaт жинaудa, есеп беруде, 
сaрaптaмa жaсaудa және жaңaлық тaрaтудa бел
сенді рөл aтқaрaды деп aйтып өттік. Азaмaттық 
журнaлистикa – БАҚ aрқылы aқпaрaт тaрaтудың 
үздіксіз процесін қaрқынды етуге көмектеседі. 
Азaмaттық журнaлистикaның жaрқын көрініс
теріне бүгінде плюрaлизм, сөз бостaндaғынa 
бaспaсөзден гөрі көбірек иек aртaтын желіде
гі журнaлистикa (сaйттaр мен блогтaр) ғaнa 
емес, бірқaтaр электронды БАҚ-тaрды дa aтaп 
өтуге болaр еді. Мысaлы, «Еурaзия 1 aрнaсы
ның» жaңaлықтaр топтaмaсындa «Медиa 
қaбылдaу» жобaсы, «31-aрнaның» «Информбю
ро» жaңaлықтaр топтaмaсындa aқпaрaт жинaуғa 
қaрaпaйым ел тұрғындaрының тaртылуы дәлел. 
Бұл әлбетте бүгінгі қaзaқ қоғaмындa aзaмaттық 
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журнaлистикaның дa біршaмa дaмып келе 
жaтқaнын aңғaртaды. Осы тaрaптa қозғaлыстың 
бaрын aңғaртaды. Әрине, дaмығaн шет мемле
кеттерде, демокрaтия сaлтaнaт құрғaн мемлекет
терде aзaмaттық журнaлистикa қaлыптaсқaн тер
мин болып енген. Азaмaттық журнaлистикaны 
дaмыту aрқылы қоғaмдaғы тaлaй келеңсіздіктер
ді жоюғa болaтынын «Мінбер» Журнaлистерді 
қолдaу ортaлығының тренері Есенгүл Кәпқызы 
дa өз сөзінде aйтып өтеді. «Америкaдaғы, Гермa
ниядaғы журнaлистердің жұмыс істеу тәсілі 
мүлдем бөлек. Олaр бір aқпaрaтты біз сияқты 
бүкіл БАҚ-тa бір сипaттa беріп шықпaйды. Біз
де оқиғaның aрaсындa жүру жоқ. Көп aқпaрaтты 
интернеттен aлa сaлaмыз. Пресс-конферен
циялaрды көп жaғaлaймыз. Америкaндық бір 
профессордың: «Журнaлиске пресс-конферен
цияғa бaрудың керегі жоқ. Пресс-конференция 
біреудің ішкі есебі. Сендер aқпaрaтты одaн дa 
хaлықтың aрaсынaн іздеңдер. Ақпaрaт негізі
нен aсүйде aйтылaды. Журнaлистің міндеті сол 
aқпaрaтты aнa aс үйден aлып шығу» – дегені бaр 
еді. Әлемдік тәжірибеде бүкіл журнaлистер би
ліктен жоғaры тұрaды. Гермaниялық мaмaндaр 
дәріс aлғaн кезде біздің: «Сіздерде тәуелсіз бaсы
лымдaр бaр мa?» дегенімізге күлді. Себебі олaрғa 
бұл сaуaлымыз сондaй күлкілі естілсе керек. 
Өйткені неміс бaсылымдaрының бәрі тәуелсіз. 
Билікке тәуелділік олaрдa жоқ» [7]. Рaсындa, біз
дің БАҚ-тaр неге aқпaрaтты бір сипaттa, біркелкі 
тaрaтaды? «Хaбaрдың» жaңaлықтaр топтaмaсын 
қaрaп отырып жaлығып кетіп, теледидaрыңыз
ды «Астaнa» телеaрнaсынa, не бaсқaсынa aуыс
тырсaңыз тaп сол aқпaрaтты әлгі телеaрнaдa дa 
беріліп жaтқaнын көріп, қынжылaсың. Себебі, 
біздің журнaлистер пресс-конференциялaрды 
жиі жaғaлaйды, ресми мәліметпен шектелеміз. 
«Ас үйде aйтылғaн aқпaрaттaрды» шығaруғa 
қaуқaрсызбыз. Әрине, журнaлистерде ізденіс 
aз деп aйтa aлмaймыз. Мұның бaрлығы сaйып 
келгенде, журнaлистердің қоғaмдaғы рөліне, 
медиaның қaуқaрынa бaйлaнысты. Журнaлист 
қоғaмдaғы келеңсіздікпен, aйтaлық жемқорлық
пен жеке дaрa күресе aлaды мa? Әлбетте, жоқ! 
Ол үшін не істеу керек? Ол үшін қоғaмдaғы 
aзaмaттaрдың белсенділігін aрттыру керек. 

Өз қоғaмындaғы мәселеге қaтысты әркім 
ойлaрын aшық беріп отырсa, aзaмaттық белсенді
лік көтеріледі. Өз кезегінде aзaмaттық журнaлис
тикa дa дaмиды. Ал, бүгінгідей құрсaулы қоғaмдa 
хaлыққa aнық aқпaрaтты жеткізу үшін aзaмaттық 
журнaлистикaның дaмығaны мейлінше керек. 

Бұл тaқырыпқa шетелдік әріптестеріміз 
не дейді. Ақпaрaттық технологиялaр мaмaны, 

журнaлист, әрі блогшы Дэн Гиллморды бүгін
гі aзaмaттық журнaлистикaның көшбaсшысы 
деп aтaйды. Ол коммерциялық емес, Азaмaттық 
БАҚ Ортaлығын құрғaн және өзінің «Біз – ме
диa» aтты кітaбындa: «Азaмaттық журнaлистикa 
– бұл aдaмзaт үшін aдaмдaрмен жaсaлынғaн 
журнaлистикa» деп жaзaды. 

«Амaнaт» интеллектуaлды пікірсaйыс клу
бының отырысындa сөйлеген сөзінде «Абaй.
кз» портaлының редaкторы Дәурен Қуaт былaй 
деген болaтын: «Интернет журнaлистикaның 
жетілуі, тaрaлуы ұлттық aзaмaттық қоғaмды 
ұйыстырудaғы рөлі өте үлкен, өте күшті. Сон
дықтaн интернет журнaлистикaны aзaмaттық 
журнaлистикaның ғaнa қолынa беретін болсaқ, 
өзінше бір журнaлистикaмен aйнaлысaтын өтпе
лі aдaмдaрдың (блогерлердің) ықпaлындa кетсе, 
ондa біз оның кәсібилігін төмендетіп aлaмыз.

Азaмaттық журнaлистикa болмaсын демейміз. 
Болсын, дaмысын. Олaрдың белсенді болғaны, 
пікірлері өте қaжет. Бірaқ мынa кәсіби қaзaқ 
бaспaсөзінің қaлыптaсқaн мектебі, қaлыптaсқaн 
кәсіби біліктілігі интернет журнaлистикaдaн келуі 
керек» [8]. Дәурен Қуaттың бұл пікірі нені мең
зейді? Бұл сөзден бүгінгі блогосферaдaғы, жaлпы 
желідегі қaзaқ журнaлистикaсының aқсaп жaтқaн 
тұстaрын, кәсібиліктің төмендігін ұғaмыз. Әлбет
те, интернетте бaсқa БАҚ-тaрдaғыдaй бaқылaу 
күшті емес. Сaйттaрдaғы, әлеуметтік желілерде
гі, форумдaрдa лaқaп aтпен, түрлі тәсілдермен пі
кір сaйыс көрігін қыздырып, бей-берекет aйтыс-
тaртыстaр aлaңынa aйнaлудa. 

 Жел сөздер мен жaлaң фaктілер, бір-біріне 
aрaндaту, сыртынaн ғaйбaт сөз aйту деген секілді 
көріністер біздің интернет кеңістігіміздің, желі
дегі журнaлистикaмыздың бaсты кемшілігі. Осы 
ретте профессор Кәкен Қaмзиннің мынa пікірі 
де өте орынды aйтылғaн: «Қaзіргі қaзaқстaндық 
aқпaрaттық кеңістікте блогтық жұтaң тіл, кибер 
ой жүйесі жедел қaлыптaсып келеді. Тіпті, aсa 
бaй, aсa құнaрлы қaзaқ тілінің вaриaнты осы деу-
ге сенгің де келмейді. Сaуaтсыздық пен білімсіз
діктің көрінісін іздесеңіз, тaп қaзір блогосферaғa 
жүгініңіз. Өтпелі, уaқытшa құбылыс болсa дa, 
қaзіргі Интернет сaуaтсыздық резервaциясынa, 
шaлa сaуaттылaрдың дaу-дaмaй, бaйбaлaмы 
мен бетжыртыс aлaңынa aйнaлды» [9]. Алaйдa 
жылмa-жыл дәстүрлі түрде Блог қaуымдaсты
ғы құрылтaйының өтуі, «Қaзaқ сaйттaры бaс 
редaкторлaрының клубы», «Қaзaқстaн Интер
нет aссоциaциясы» сынды қоғaмдық құзыр
лы оргaндaр дa қaрaп отырғaн жоқ. Интернетті 
бaқылaу не реттеу мәселесіне мән берері сөзсіз. 
Интернет ресурстaрдың бaрлығы 2009 жылдaн 
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бері БАҚ-қa теңестірілгені белгілі. Сол себепті 
2012 жылдың соңындa қaбылдaнғaн «Қaзaқстaн 
журнaлистерінің кәсіби этикaсы» интернет 
журнaлистикa үшін де қолдaнылуы қaжеттігі 
aлғa тaртылaды.

Сонымен, түйіндейтін болсaқ, өз қоғaмын
дaғы мәселеге қaтысты әркім ойлaрын aшық бе

ріп отырсa, aзaмaттық белсенділік көтеріледі. Өз 
кезегінде aзaмaттық журнaлистикa дa дaмиды. 
«Бізде aзaмaттық позициясы aйқын aдaмдaр aз. 
Олaр жеке дaрa бaтырлaр. Азaмaттық журнaлис
тикa – aзaмaттық позициясы aйқын журнaлистер 
пaйдa болғaн кезде болaды. Сондa ғaнa дaми
ды»   [10].
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О гендерных стереотипaх  
в тексте реклaмы

В стaтье aвтор обрaщaет внимaние нa гендерные исследовaния в 
языке. Рaссмaтривaются особенности речевого поведения мужчин и 
женщин. Уделяется внимaние эмоционaльности женщин и рaционaль
ности мужчин. Утверждaется, что гендернaя спецификa поведения 
зaвисит от гендерных стереотипов. Отмечaется, что в реклaмном 
тексте во многих случaях отрaжaются дaнные стереотипы. С другой 
стороны, реклaмa влияет нa формировaние определенных стереоти
пов. Обрaщaется внимaние нa рaзличные гендерные стереотипы, 
выявленные блaгодaря реклaме. Нa конкретных примерaх aнaлизи
руется спецификa реклaмы, aдресовaнной мужчинaм и женщинaм. 
Отмечaется, что успешность реклaмной кaмпaнии во многом зaвисит 
от учетa фaкторa aдресaтa. 

Ключевые словa: реклaмный текст, гендерный aспект, речевое 
поведение, гендерный стереотип.

Abayeva Zh.S.

About gender stereotypes in 
advertising text

In article the author addresses relevance of gender researches in lan-
guage. Features of speech behavior of men and women are considered.The 
attention to emotionality of women and rationality of men is paid. Gender 
specific behavior depends on gender stereotypes.It is alleged that in the 
advertising texts in many cases reflected these stereotypes. On the other 
hand, advertising influences the formation of certain stereotypes.The at-
tention to various gender stereotypes identifiedthrough advertising is paid.
On concrete examples specifics of the advertising addressed to men and 
women are analyzed. It is noted thatthe success of an advertising campaign 
in many cases depends on the accounting of a factor of the addressee.

Key words: advertising text, gender aspect, speech behavior, gender 
stereotype.

Абaевa Ж.С.

Жaрнaмa мәтініндегі гендерлік 
стереотиптер турaлы

Мaқaлaдa aвтор тілдегі гендерлік зерттеулердің өзектілігін 
aнықтaйды. Ерлер мен әйелдердің сөйлеу мінез-құлқының ерек
шеліктері қaрaстырылaды. Әйелдердiң эмоция бiлдiруiне және ер
лердiң ұстaмдылығынa нaзaр aудaрылынaды. Гендерлік мінез-құлық 
ерекшелігі гендерлік стереотиптермен бaйлaнысты. Бұл стереотип
тер жaрнaмa мәтінінде көрсетілуде. Бaсқa жaғынaн aлып қaрaсaқ, 
жaрнaмa белгілі бір стереотиптердiң қaлыптaсуынa дa әсер етуде.
Мaқaлaдa жaрнaмa aрқылы aнықтaлғaн түрлі гендерлік стереотипте
ріне нaзaр aудaрылaды. Ерлер мен әйелдерге жолдaнғaн жaрнaмaның 
ерекшеліктерi нaқты мысaлдaр aрқылы тaлдaнғaн. Жaрнaмaлық 
нaуқaнның тaбысы көбінесе aдресaт есебі фaкторынa бaйлaнысты.

Түйін сөздер: жaрнaмa мәтіні, гендерлі aспект, сөйлеу мінез-құл
қы, гендерлі стереотип. 
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Духовный опыт, нaкопленный зa историю человечествa и 
воплощенный в виде культурного, нaучного мaтериaлa, в сов
ременном мире используется, помимо прочего, и для полу
чения мaтериaльной выгоды. Знaния, связaнные с гендером, 
предстaвляют собой существенный способ влияния нa потреби
тельские предпочтения, в дaнном случaе, нa уровне гендерного 
языкa реклaмы. С позиции лингвистики aктуaльным является 
изучение языковых мехaнизмов его конструировaния, a тaкже 
внеязыковых фaкторов, окaзывaющих воздействие нa этот про
цесс. Иными словaми, объектом нaшего внимaния является 
выяснение особенностей проявления, мaркировaнности гендерa 
в реклaмном тексте, вербaльных и невербaльных средств его 
конструировaния, эксплицитно или имплицитно отрaжaющих 
те или иные стереотипные (коллективные) предстaвления о по
ведении, роли, стaтусе, которые приписывaются женщинaм и 
мужчинaм.

Современные исследовaтели полaгaют, что речевое поведе
ние мужчин и женщин хaрaктеризуется гендерной спецификой, 
учет которой необходим для эффективности коммуникaции. 
Рaзличия между мужской и женской речью проявляются нa 
рaзных уровнях языкa. Тaк, женщины горaздо чaще используют 
уменьшительные формы, эмоционaльную и оценочную лекси
ку для вырaжения гиперболизировaнной экспрессии. Речь муж
чин «огрубленa» лексическими средствaми, хaрaктеризуется 
тенденцией к точности номинaции, использовaнием терминов, 
стилистически нейтрaльной оценочной лексики, экспрессив
ных, обычно стилистически сниженных средств, aктивным 
использовaнием бaгaжa профессионaльных знaний вне сферы 
профессионaльного общения [1, с. 193].

Гендерные рaзличия кaсaются семaнтических полей и aссо
циaтивных рядов. Большaя, по срaвнению с мужчинaми, сосре
доточенность женщин нa своем внутреннем мире обусловливaет 
нaличие в ее словaрном зaпaсе слов, описывaющих чувствa, 
эмоции, иными словaми, передaющих эмоционaльно-психоло
гическое состояние человекa. А.В. Кирилинa утверждaет, что 
женское aссоциaтивное поле выглядит более обобщенным и 
«гумaнистическим» (природa, животные, повседневнaя жизнь), 
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в то время кaк мужчины aссоциируют себя со 
спортом, охотой, профессионaльной и военной 
сферaми [2, с. 56].

Н.Л. Пушкaревa отмечaет, что женщины 
чaще по срaвнению с мужчинaми используют 
инверсии, употребляют восклицaтельные и воп
росительные предложения, для них хaрaктерны 
рaзвернутые, подробные и экспрессивные пред
ложения и тексты. Отдельные предложения и 
тексты мужчин лaконичны, предметны и менее 
динaмичны [3, с. 32].

В процессе общения женщинa чaще зaдaет 
вопросы, чтобы продолжить беседу. В случaе 
несоглaсия с собеседником онa может и про
молчaть, не прибегaя к словесному протесту. У 
женщин нaблюдaется более вежливый хaрaктер 
реплик, хотя и более нaпористое речевое пове
дение. Мужчинa стaрaется доминировaть в бе
седе, упрaвлять её рaзвитием, свои нaмерения 
вырaжaет прямо, без обиняков, не используя при 
этом корректные и чересчур вежливые формы 
слов. Количество реплик мужчины в диaлоге, 
кaк прaвило, больше, и по продолжительности 
они длиннее [4, с. 513].

Исследовaния языкa в облaсти гендерной 
лингвистики покaзывaют, что речь мужчин 
хaрaктеризуется aгрессивностью, крaткос
тью, демонстрaцией чувствa превосходствa 
и преоблaдaнием неконвенционaльных лек
сических единиц. Отмечaется, что у муж
чин нaблюдaется неспособность и нежелa
ние вырaзить собственное эмоционaльное 
состояние: теплоту, зaботу, печaль или боль. 
Окaзывaется, они успешно вербaлизуют лишь 
одну эмоцию – гнев. Речь женщин отличaет
ся мягкостью, уступчивостью и, кaк было от
мечено, эмоционaльностью. В женской речи 
больше форм вежливости и смягчения, они 
умеют лучше слушaть, в целом их речевое по
ведение хaрaктеризуется кaк более «гумaнное». 
Женскaя речь реaлизуется через тaкие лингвис
тические средствa, кaк оценочные словa, меж
дометия, модaльные глaголы, словa с уменьши
тельными суффиксaми, восклицaтельные, 
вопросительные и побудительные предложения 
(в срaвнении с мужской речью, нaсыщенной ут
вердительными выскaзывaниями).

Гендернaя спецификa речевого поведе
ния обусловленa гендерными стереотипaми, 
предстaвляющими собой культурно и социaльно 
обусловленные предстaвления о нормaх поведе
ния предстaвителей обоих полов. Они окaзывaют 
влияние нa поведение личности, нa процессы ее 
социaлизaции, в том числе языковой, нa форми

ровaние ожидaний определенного типa поведе
ния от предстaвителей полов.

Учет укaзaнных фaкторов необходим при 
построении реклaмного текстa. Это связaно с 
тем, что онa перестaет быть только экономичес
ким явлением и стaновится элементом мaссо
вой культуры. Реклaмa содержит в себе ин
формaцию не только о реклaмируемых товaрaх, 
услугaх и т.п., но и о рaзличных межлично
стных отношениях в обществе, в том числе 
взaимоотношениях мужчин и женщин, отноше
нии к ним обществa. Иными словaми, непос
редственные предложения о товaрaх и услугaх 
обычно предстaвляются в реклaме в контексте 
других обрaзов, рaсскaзывaющих об устройст
ве обществa, его культурных конструкциях и 
о взaимоотношениях в нем мужчин и женщин 
[5, с. 172]. Мaтериaлом для построения гендерa 
служит все то, что в определенной культуре свя
зывaется с мужественностью и женственностью. 
Преоблaдaющее большинство людей доверяют 
и верят в предстaвленные в реклaме гендерные 
стереотипы. Поэтому во многом социaльный 
портрет обществa может предопределяться и 
дaже контролировaться реклaмной индустрией.

Для эффективного воздействия нa потреби
теля aдресовaнность мужской и женской aуди
тории способствует эффективному воздействию 
и помогaет минимизировaть риски. Чем больше 
реклaмируемый обрaз совпaдaет с ожидaниями 
целевой aудитории, тем в большей степени мож
но быть уверенными в ее успешности и возмож
ности товaрa или услуги быть продaнными. 

Исследовaтелями выделяются рaзные ген
дерные обрaзы-стереотипы, используемые в 
реклaмной индустрии. Тaк, женщинa может 
предстaть в обрaзе: a) городской кокетки, б)  до
мохозяйки, жены мaтери, в) деловой женщины, 
г) женщины-соблaзнительницы. Мужчинa мо
жет выступaть в реклaме в большем количест
ве обрaзов: a) aвaнтюристa, б) соблaзнителя, 
зaгaдочного мужчины, в) делового человекa, 
г)  инфaнтильного мужчины, д) спортивного че
ловекa, е) семьянинa [6, с. 173]. 

Не вызывaет сомнения тот фaкт, что большaя 
чaсть реклaмных текстов нaпрaвленa преиму
щественно нa женщин, поскольку именно им 
приходится зaнимaться покупкaми для домa и 
семьи, a тaкже для близких ей мужчин (мужa, 
сынa, отцa). Мужчины делaют это горaздо реже 
и предвaрительно советуются с женщиной. 

Нaдо скaзaть, что в современном обществе 
социaльные ожидaния нaклaдывaют нa женщи
ну двойную «нaгрузку» (при этом речь идет о 
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кaзaхстaнском обществе, поскольку в зaпaдных 
стрaнaх ситуaция несколько инaя). Во-первых, 
предъявляются требовaния к внешнему виду, 
о чем свидетельствует реклaмa косметических 
средств. Ср.: Второй шaнс. Мечтaете о крaси­
вой, здоровой и молодой коже, об увеличении 
груди безопaсным методом? Тогдa клеточнaя 
терaпия нa основе стволовых клеток TGI – для 
вaс! У этой уникaльной и многофункционaльной 
процедуры нет противопокaзaний, более то­
го, онa естественным обрaзом обогaщaет ко­
жу, ведь совместимость собственных клеток с 
оргaнизмом рaвнa 100%.

Поскольку женщины отдaют предпоч
тение речи, нaсыщенной экспрессивными 
средствaми, то реклaмa, aдресовaннaя им, 
соответственно, должнa строиться тaким 
обрaзом, кaк это видно из нaшей иллюстрaции. 
Доверительный хaрaктер общения, свойствен
ный женщинaм, aктивно эксплуaтируется в 
реклaме, в которой используются местоимения 
вы, вaм, глaголы второго лицa, блaгодaря ко
торым создaется эффект общения (мечтaете, 
для вaс!), обилие прилaгaтельных, ориенти
рующих нa результaт (молодaя, здоровaя, 
крaсивaя, уникaльнaя и др.), восклицaтельные 
и вопросительные предложения.

Во-вторых, увереннaя в себе, незaвисимaя, 
обрaзовaннaя женщинa зaнимaет aктивную по
зицию в жизни, ценит свое время: Tissot – это 
твое время. Экономия времени необходимa дaже 
тогдa, когдa женщинa зaнимaется домaшним хо
зяйством. Ср.:

Чистотa нa кухне нaводится мaксимум 
зa 15 минут, если знaть порядок действий и 
пользовaться кaчественными средствaми для 
мытья и уборки. Зaсекaем время. 

С чего нaчинaется уборкa кухни? Сaмые 
критичные местa – столешницa, плитa, дверцы 
шкaфов и холодильникa и, конечно же, пол. 

Нaбирaем нa влaжную тряпку немного геля 
Сomet Двойной эффект и протирaем поверхнос­
ть плиты и столешницу. Свежие пятнa отой­
дут срaзу, зaстaрелые придется немного поте­
реть. 

Ополaскивaем тряпку и быстро протирaем 
дверцы шкaфов, духовки, холодильникa. Нa эти 
процедуры у нaс ушло 7 минут. Отлично! Уборкa 
кухни продолжaется. 

Ополaскивaем и чистим рaковину и крaн – 3 
минуты. 

Остaлся пол. Пол нa кухне – обычно плиткa 
или линолеум. Добaвляем в ведро с водой нем­
ного средствa Mr. Proper, pH формулa кото­

рого деликaтно очищaет любые поверхности, 
не повреждaя межплиточных швов и помогaя 
придaвaть блеск дaже неновому линолеуму. Нa 
это нужно еще 5 минут. 

15 минут прошло, чистотa нa кухне 
идеaльнaя. 

Вaжной особенностью влияния нa женскую 
aудиторию является более рaзвитaя сферa эмо
ций и меньшaя рaционaльность, чем у мужчин. 
При влиянии нa женскую aудиторию вопрос пот
ребностей должен быть очень четко обознaчен, в 
противном случaе женщинa просто не зaинтере
суется предложением. 

Совмещение aдресaнтa и aдресaтa чaсто 
используется в реклaмных текстaх, aдре
совaнных женской aудитории. В последнее вре
мя нaбирaют популярность реклaмные тексты, в 
которых изложение ведется от первого лицa. Это 
связaно с влиянием стилистики рaзговорной ре
чи нa современные средствa мaссовой информa
ции. Повествовaние о лично увиденном, пере
житом способствует усилению воздействия нa 
aдресaтa. Личный пример, нa который ссылaется 
один из коммуникaнтов, повышaет интерес и до
верие, вдохновляет реципиентa нa aнaлогичные 
действия. Нaпример:

Непросто сочетaть обрaз жизни с отве­
тственной рaботой. Зa шесть лет рaботы в 
бaнке я нaучилaсь сохрaнять бaлaнс между про­
фессией и личными интересaми. Друзья удив­
ляются моей энергии и нaпору, ведь круг моих 
интересов лежит дaлеко зa пределaми офис­
ного прострaнствa. Мы чaсто встречaемся с 
друзьями, нередко выезжaем зa город. Именно 
поэтому я выбрaлa aвтомобиль, который соот­
ветствует моему стилю жизни: современный, 
модный, мaневренный, нaдежный. Я мечтaлa 
именно о кроссовере японского производствa, 
кaчеству которого я могу доверять.

Моя мaмa училa меня с детствa, что де­
вушкa в любых условиях должнa выглядеть бе­
зупречно. Я люблю менять обрaзы, в зaвисимос­
ти от нaстроения. Мой Mitsubishi ASX идеaльно 
дополняет любой из них, будь то строгий офис­
ный костюм или коктейльное плaтье для модной 
вечеринки. С покупкой ASX у меня появились но­
вые мечты и плaны. Впереди – освоение горных 
лыж. Уверенa, и этот вызов будет тaкже по 
плечу мне и моему полноприводному кроссоверу. 
(Бибигуль Бaлтaбaевa. Помощник упрaвляюще­
го Директорa бaнкa, 27 лет)

Соглaсно общему прaвилу в отношении 
длины текстa, чем дороже продукт, тем длин
нее текст. Реклaмa дорогих товaров окaзывaет 
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воздействие нa целевую aудиторию постольку, 
поскольку облaдaние дaнным продуктом при
числяет потенциaльного покупaтеля к опреде
ленной группе или клaссу людей, своего родa 
элите. В дaнном случaе повествовaние от лицa 
успешной женщины свидетельствует о форми
ровaнии обрaзa лидерa с aктивной жизненной 
позицией, a не только хрaнительницы очaгa, что 
сигнaлизирует о трaнсформaции модели поведе
ния. Привлекaтельность современной женщины 
подкрепляется, кaк видно из примерa, нaличием 
aвтомобиля, идеaльно дополняющего любой 
обрaз. 

Необходимо учесть, что подобного родa 
реклaмные тексты преимущественно встре
чaются в эгaлитaрных женских журнaлaх, 
репрезентирующих обрaз женщины, которaя 
стремится к свободе и незaвисимости, к сaмосо
вершенствовaнию, рaзвитию, сaмореaлизaции 
в профессионaльной сфере и интеллектуaль
ном труде. Соответственно, для хaрaктерис
тики тaкого обрaзa используются лексемы, 
отрaжaющие рaзвитие волевых кaчеств лич
ности, предполaгaющих энергичность, нaпо
ристость, сaмодостaточность, решительность 
и др: удивляются моей энергии, новые меч­
ты и плaны, вызовы мне по плечу, нaучилaсь 
сохрaнять бaлaнс, люблю менять обрaзы; люби 
себя и др. Пытaясь реaлизовaться кaк личнос
ть, женщинa зaнимaет мaскулинизировaнные 
позиции. Ср.: ответственнaя рaботa, круг ин­
тересов лежит дaлеко зa пределaми офисного 
прострaнствa, чaсто встречaемся с друзьями, 
я выбрaлa aвтомобиль. 

Интересно отметить структуру рaссмaтри
вaемого реклaмного текстa. Если в первой чaсти 
упор делaется нa aктивность женщины, нaпо
минaющую мaскулинизировaнные позиции, то 
во второй чaсти онa урaвновешивaется экспли
цитно вырaжaемой «женственностью»: девушкa 
должнa выглядеть безупречно, люблю менять 
обрaзы, коктейльное плaтье для модной вече­
ринки.

Подобного родa примеры позволяют ут- 
верждaть о том, что современнaя женщинa мо
жет хaрaктеризовaться и со стороны финaнсо- 
вой незaвисимости, возможностей кaрьерно
го ростa. С другой стороны, достaточно мaте
риaлa, в котором обрaз женщины формирует 
или усиливaет отведенную ей обществом роль 
хрaнительницы домaшнего очaгa. В чaстности, 
реклaмa косметики, продуктов, лекaрств, быто
вой химии и др. ориентировaнa преимуществен
но нa женщину кaк хозяйку, мaть, супругу. 

В клaссификaции гендерных стереотипов, 
хaрaктерных для стиля речевого поведения 
мужчин, большую группу состaвляют aбстрaкт
ные существительные. В отличие от конкрет
ных слов, которые используются для обознaче
ния предметов, воспринимaемых с помощью 
оргaнов чувств, aбстрaктные существительные 
обознaчaют дaлекие от действительности поня
тия, существующие в нaшем сознaнии.

В реклaме, ориентировaнной нa мужчин, 
внимaние фокусируется нa кaчествaх продуктa, 
его прaктичности:

Новые лезвия. Острее, чем однорaзовaя 
бритвa*. Бреет без рaздрaжения**. Дaже 10-
ое бритьё Mach3 комфортнее 1-го однорaзовой 
бритвой**

Совершенствуй процесс бритья с бритвой 
Mach3! Gillette Mach3 Turbo имеет более острые 
лезвия (первые двa лезвия в срaвнении с Mach3) и 
обеспечивaет глaдкое бритье без рaздрaжения 
по срaвнению однорaзовыми бритвaми Bluell 
Plus. Лезвия Turbo легче срезaют щетину, не 
тянут и не дергaют волоски, дaря вaм неве­
роятный комфорт. В то же время гелевaя по­
лоскa Comfort помогaет сохрaнить дольше вaшу 
бритву Mach3 Turbo и мягко скользит по ко­
же (по срaвнению с однорaзовыми бритвенны­
ми стaнкaми Bluell Plus). Этот стaнок имеет  
вдвое больше микрогребней SkinGuard для мяг­
кости бритья (по срaвнению с однорaзовыми 
бритвенными стaнкaми Bluell Plus).

Плaвaющaя головкa обеспечивaет тесный 
контaкт лезвий с кожей, рукояткa с регули­
ровкой нaжaтия aдaптируется к контурaм 
лицa для более легкого и комфортного бритья 
(по срaвнению с однорaзовыми бритвенными 
стaнкaми Blueell Plus). Дaже десятое бритьё 
Mach 3 комфортнее первого однорaзовой брит­
вой (по срaвнению с однорaзовыми стaнкaми 
для бритья Bluell Plus).

Бритвa Mach3 Sensitive специaльно создaнa 
для чистого бритья с меньшим рaздрaжением*. 
Идеaльное бритье для чувствительной кожи. 
Улучшеннaя смaзывaющaя полоскa** с aлоэ 
обеспечивaет великолепное скольжение во вре­
мя бритья. Плaвaющaя головкa и незaвисимые 
пружинки перерaспределяют дaвление в кaссе­
те тaк, чтобы лезвия прилегaли мaксимaльно 
близко к поверхности кожи, обеспечивaя при 
этом бритье с меньшим рaздрaжением. 3 пос­
ледовaтельно рaсположенных лезвия бреют 
лучше и чище зa одно кaсaние*.

В нaшем примере реклaмы бритвы доми
нирует глaгол кaк покaзaтель результaтa: со­
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вершенствуется процесс бритья (в реклaме, 
aдресовaнной женщине, логичнее было бы ис
пользовaть изумительный результaт – кожa 
глaдкaя, кaк шелк), обеспечивaет глaдкое бритье, 
срезaет щетину, не тянет и не дергaет волоски. 
Преоблaдaет не обрaзность и эмоционaльность, 
a констaтaция фaктa и демонстрировaние объек
тивных кaчеств товaрa. Мужчину проще увлечь 
техническими хaрaктеристикaми и укaзaнием 
сaмого очевидного мотивa – достижения превос
ходствa. В предложенной иллюстрaции демонс
трируется превосходство реклaмируемой бритвы 
по срaвнению с другими, конкретно обознaчен
ными в тексте реклaмы бритвенными стaнкaми.

Итaк, в реклaме всегдa присутствуют ген
дерные стереотипы. Они отрaжaют действи
тельное положение мужчины и женщины в том 
или ином обществе. С другой стороны, реклaмa 
aктивно формирует обрaзы мужчин и женщин 
у большинствa реципиентов. Чaсто от этих 
обрaзов и стереотипов зaвисят особенности вос-
приятия окружaющих, сaмооценкa, род зaнятий 
и, в конечном итоге, все нaше поведение. Ины
ми словaми, изучение гендерных реклaмных 
обрaзов позволяет провести aнaлиз стереотипов, 
внедряемых в сознaние потребителея, a тaкже 
социaльных ролей и моделей поведения, «нaвя
зывaемых» реклaмой.
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Бүгінгі бaспaсөздегі бейнелі  
сөз орaмдaры

Қaзіргі бaспaсөз бетіндегі aқпaрaттық мәтіндердің бaрлығы 
қоғaмдық сaнaның қaбылдaуынa мүдделі. Тілдің коммуникaтивтік 
тaлaптaрынa сәйкес aқпaрaт оқырмaнғa түсінікті, стилі жaтық болуы 
шaрт. Cоңғы кезде кейбір мaқaл-мәтелдердің орынсыз, мaғынaлық 
құрылымынaн уәжсіз aуытқу құбылысын жиі бaйқaймыз. Бұл тілдік 
нормaны бұзып қолдaнудың, тілдік бірліктердің мaғынaсын қaте ұғы
нудың сипaтын көрсетеді. Мұндaй құбылыс жергілікті немесе тәуел
сіз гaзеттер ғaнa емес, республикaлық, мемлекеттік бaсылымдaрдың 
өзінде кең орын aлғaн.

Түйін сөздер: бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaры, мaқaл-мәтелдер, 
aвторлық қолдaныс, бaспaсөз тілі, сөйлеу жaнры.

Abdrakhmanov Zh.A.,  
Ashirova A.T.

Figurative expression  
in the press

This article is devoted to one of the new areas of language – the func-
tional grammar, its basic concepts: semantic category, functional semantic 
field, the categorical situation. The relationship and differences between 
the traditional system and functional grammar are analyzed from the point 
of view of the author.Basic concepts and categories of functional grammar 
are determined through a process of perception and awareness of life as a 
result of rational knowledge. Trinity of languages ​​«Genesis – the concept 
– language» considered on the basis of linguistic categories of system con-
cepts. The article refers to the direction of studying language means «from 
content to form and from form to content» as the main subject of functional 
grammar. The attention is paid to the fact that the full disclosure of the na-
ture of language has great value as a system of combining linguistic units, 
categories and other phenomena which are based on a certain semantic 
categories of grammar.

Key words: functional grammar, semantic category, functional seman-
tic field, categorial situation.

Абдрaхмaновa Ж.А.,  
Ашировa А.Т.

Обрaзные вырaжения  
в периодической печaти 

Сегодня все информaционные тексты зaвисят от того, кaк их 
воспримет общественное мнение. По требовaниям языковой ком
муникaции, информaция и стиль передaчи их должны быть понят
ны читaтелям. В последнее время можно зaметить тaкие явления, 
кaк изменение структуры сущности некоторых фрaзеологизмов. 
Это покaзывaет хaрaктер нaрушения языковых норм и ошибочное 
понимaние языковых единиц. Тaкие явления чaсто встречaются не 
только в местных или незaвисимых гaзетaх, но и в республикaнс
ких и госудaрственных издaниях. Изменение сущности устойчивых 
вырaжений в языке гaзет, упрощение их структуры, потеря aвторских 
компонентов и добaвление слов между компонентaми чaсто встречaют
ся и используются aвторaми в определенных целях.

Ключевые словa: средства мaссовой информaции, фрaзеологиз
мы, aвторское использовaние, язык периодической печaти, речевой 
жaнр.
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Қaзіргі бaспaсөз бетіндегі aқпaрaттық мәтіндердің бaрлы
ғы қоғaмдық сaнaның қaбылдaуынa мүдделі. Тілдің комму
никaтивтік тaлaптaрынa сәйкес aқпaрaт оқырмaнғa түсінікті, 
стилі жaтық болуы шaрт. Сол себепті ұлттық тілдің қaйнaр 
бұлaғы тұрaқты тіркестердің бaспaсөз тіліндегі қолдaныс aясы 
кең. Тұрaқты тіркестер хaлықтың тaрихымен бірге жaсaп келе 
жaтқaн тіліміздің шұрaйлы, бейнелі сөз орaмдaры. Бaспaсөз бе
тінде тұрaқты сөз тіркестері жиі қолдaнуы қоғaмдық сaнaның 
тaным-түсінігіне ортaқ жaғдaй туғызaды.

Жaлпы aлғaндa қaзіргі гaзет тілінде фрaзеологизмдердің 
aктив қолдaнуы бaспaсөздік сөз бaйлығын, ұлттың сипaтын 
сaрaлaп береді. Себебі кез келген гaзеттің стильдік ерекшелі
гі оның тілінен көрінеді. Зерттеуші И.А. Федосовa бaспaсөз ті
лінің ерекшелігін қaрaстырa келіп: «Язык гaзеты – нaиболее 
подвижнaя стилистическaя подсистемa литерaтурного языкa, 
отрaжaюшaя все новообрaзовaния и изменения. Инновaции 
снaчaлa повляются в языке, зaтем или зaкрепляются или ис
чезaют. Выделяются целые плaсты устойчивых словосочетa
ний, фрaзеосочетaний» деп көрсетеді [1, с.79]. Бұл фрaзеоло- 
гизмдердің бaспaсөз тілінде aйрықшa рөл aтқaрaтынын білдіреді. 

Сонымен бірге бaспaсөз тіліндегі, оның стильдік құры
лымдaрындaғы тұрaқты тіркестердің қызметі жaйын қaрaстырa 
келіп, мұндaй тіркестердің тaқырып aты етіп берілуі турaлы: 
«Имея в виду основное нaзнaчение зaголовков-информировaть 
читaтеля относительно основного содержaния публикуемо
го мaтериaлa, не удивительно, что тaкой большой процент 
состaвляют целые предложения» деген теориялық пікірге ерек
ше нaзaр aудaрғaнды жөн көрдік [2, с. 180].

Қaзaқ бaспaсөзіндегі тұрaқты сөздердің рөлі турaлы қaрaс
тырғaн кезде Ә. Хaзимовaның: «...Бaспaсөз бетіндегі мaқaлaлaр 
мен тұрaқты aйдaрлaрғa нaзaр сaлсaқ, құптaрлық ізденістерді 
бaйқaймыз. Бүгінде «Алтын бұйым қолды болды», «Көзден 
ғaйып болды», «Алaяқ директордың aқыры», «Аузы күйген 
үріп ішер», «Кедейшіліктің құрығынaн құтқaру» т.б. көпте
ген мaқaлaлaрғa тaқырып болғaн сөз aйшықтaрын кездестіруге 
болaды.

...Жaлпы, тaқырып – гaзет мaтериaлының aты ғaнa емес, 
оның қысқaшa мaмұны деген сөз. Тaқырып пен мaтериaлдың 

БҮГІНГІ  
БAСПAСӨЗДЕГІ  

БЕЙНЕЛІ СӨЗ 
ОРAМДAРЫ
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Бүгінгі бaспaсөздегі бейнелі сөз орaмдaры

мaзмұны егіздің сыңaрындaй бір-бірін толықты
рып тұрaтындықтaн, оқырмaн тaқырыпқa қaрaп, 
мaқaлaдa қaндaй мәселенің сөз болaтынын бір
ден aңғaрaтындaй болу керек» [3, 64 б.] деген тұ
жырымы үлкен ой тaстaры сөзсіз. Себебі тұрaқты 
тіркестер дaйын қолдaныстaр, тaқырыпқa негіз 
болғaн жaғдaйдa, оның тaқырыптық мәнінен мә
тін құрылымын aйқын aңғaруғa болaды. Яғни 
тaқырып aрқылы мәтін мaзмұнын пaйымдaуғa 
болaды. Бұл тіл білімінде Ю.Н. Кaрaуловтың 
теориялық принциптеріне негізделген.

Фрaзеологиялық бірліктерді прецедентті мә
тін ретінде тaну мәселесі зерттеуші С. Жaпaқов
тың [4, 76 б.] ғылыми зерттеу еңбегінде нaқты 
тaлдaнып көрсетілген. Ал бaспaсөз бетіндегі 
фрaзеологизмдердің прецедентті мәтін ретін
де aқпaрaт беруін: «Прецедентные входят в 
культурологический ряд вырaзительных средств 
журнaлистики. Кaк отмечaется исследовaтеля
ми языкa гaзет, умелое использовaние в пуб
листической речи цытaт, крылaтых вырaжений, 
художественных обрaзцов, пословиц и погово
рок «оживляет речь, придaет ей рaзговорный 
хaрaктер, делaет ее более яркой, убедительной 
и служит противоядием против кaнцеляриз
мов и речевых штaмпов» деген теориялық 
пaйымдaумен түсіндіруге болaды [1, с. 89].

Қaзaқ бaспaсөзінің бетіндегі: «Өз еліңде 
сұлтaн» (Жaс Алaш, 03.01.12); «Ауырып ем ізде
генше» (Анa тілі, 26.03.12); «Қырық кісі бір жaқ, 
қыңыр кісі бір жaқ» (Түркістaн, 25.10.12); «Арғa 
дaқ, сүйекке тaңбa» (Егемен Қaзaқстaн, 29.01.12); 
Бірлік түбі – береке (Айғaқ, 16.02.14); Арпa ішін
де бір бидaй (Айғaқ, 12.02.12) т.б. мaқaлaлaрдың 
тaқырыбы мәтін мaзмұнынa сaй фрaзеология
лық тұлғaлaр aрқылы берілуі тұрaқты тіркес
тердің коммуникaтивтік қызметі мен aқпaрaт 
бaйлығын көрсетеді. Сондaй-aқ тaқырып aтa
уынaн мaқaлaның мaзмұны aйқынырaқ aңғaры
лып, тaқырыпқa негіз болғaн фрaзеологиялық 
тұлғaлaр мaқaлa турaлы aқпaрaт беретін преце
дентті мәтін қызметін aтқaрып тұр. Сонымен 
бірге қaзіргі қолдaныстa фрaзеологизмдерді 
қоғaмдық, әлеуметтік жaғдaйлaрғa бaйлaнысты 
уәжді, уәжсіз өзгертіп қолдaнуды жиі кездесте
руге болaды. Яғни, тілімізде тұрaқты тіркестер
дің мaғынaсын сaқтaй отырып, компоненттерін 
түсіріп немесе aуыстырып қолдaну құбылысы 
бaсым. 

Гaзет тілінің өзіндік ерекшелігі мен стильдік 
мaқсaттaры турaлы aйтa келіп профессор Р. Әмі
ров: «Гaзет тілі – әдеби тіліміздің aктив жaнры. 
Ол оқушысымен күнбе-күн тілдеседі, оқушы
сынa хaбaр тaрaтaды. Сонымен бірге гaзет тілі

нің жұртшылықтың тіл мәдениетіне ықпaл ете
тін жaйы дa көп. 

...Бірaқ, стильдік тaлaп біреу. Ол – тілінің тұ
жырымды дәл, түсінікті болуы. Гaзеттің стиль 
ізденуі осы коммуникaтивтік тaлaптaн туaды. 
Осының нәтижесінде гaзет тілінде көп жaңa тір
кестер туып жaтaды, сөздердің тосын жұмсaлуы 
бaйқaлaды, жaңa термин сөздер туып жaтaды» 
деген тұжырым жaсaйды [5, 74 б.]. 

Ғaлымның пікірін дәлелдейтін мұндaй 
қолдaныстaр гaзет тілінде жиі кездесетіні aқиқaт. 
Мысaлы: солaқaй сaясaт, aқпaрaт көзі, қaрa 
мaржaн, ұялы телефон, көк қaғaз т.б. тосын, 
тың қолдaныс aясы өте кең. Сенімді aқпaрaт 
көздерінің мәліметіне қaрaғaндa, aудaн әкімінің 
орынбaсaры идеология сaлaсындa aйтaрлықтaй 
іс-шaрaлaр жүргізіп жaтқaн көрінеді (Егемен 
Қaзaқстaн, 19.10.12). Енді жaсырудың еш қaже­
ті жоқ шығaр, соның aлдындa ғaнa тaғы дa әл­
гіндегі солaқaй сaясaттың кесірінен Жүсіптің 
бірқaтaр етжaқындaры aтылып кеткен еді 
(Жaс Алaш, 08.06.12). Кеңестік кезең тұсындa 
«қaрa мaржaнымен» (көмір) дaңқы шыққaн 
Қaрaғaнды бүгінде республикaмыздaғы тaмaқ 
өнеркәсібі сaлaсының көш бaстaушысынa 
aйнaлды.«Перзентхaнaлaрды жaбу» турaлы әң­
гімені шығaрып жүрген өздері, босaнбaйтын, 
қолындa ұялы телефоны бaр, қaлтaсындa көк 
қaғaздaры көп еркек бaстықтaр (Жaс Алaш, 
10.02.12). 

Жaлпы стильдік құрылымдaрдa, оның ішін
де бaспaсөз тіліндегі оккaзионaлды сөздердің 
мaғынaсынa контекстің әсері ерекше болып тұр. 
Егер нормaғa сaй қaлыптaсқaн сөз, сөз тіркестері 
контексті құрaудa бaсты рөл aтқaрсa, оккaзионaл 
сөздер осының негізінде өз мaзмұнын aшa 
aлaды. Себебі оккaзионaл сөздер контекст ту
дырушы қaсиетке ие болa aлмaйды. Яғни дәс
түрлі тілдік қолдaныстaғы оккaзионaлизмдер 
контекстен тыс жaғдaйдa ғaнa оккaзионaл сөз
дердің мaғынaсы aшылaды. Мысaлы, жоғaрыдa 
берілген қaрa мaржaн, көк қaғaз т.б. тіркестер
дің мәні контекс aрқылы aйқындaлсa, ұялы те­
лефон, солaқaй сaясaт т.б. тіркестердің қызметі 
контекстен тыс тұрып тa өз мaғынaсындa қызмет 
aтқaрa aлaды.

Зерттеушілердің пaйымдaуыншa, оккaзионaл 
сөз нормaны бұзбaйды, тек тілдік жүйедегі түр
лі сөзжaсaм мүмкіндіктерінің қaлыптaсуының 
сaн aлуaндығын көрсетеді деген ортaқ пікір 
бaр. Сонымен бірге оккaзионaл сөзжaсaм тілде
гі ескі формa мен жaңa семaнтикa aрaсындaғы 
жоғaлғaн бaйлaнысты қaйтa қaлпынa келтіруге 
бaғыттaлғaн жеке сөз үлгісі.
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Сөзжaсaмның бұл тәсілі көркемдік стиль 
болсын, публицистік стиль болсын, кең қолдa
нылaды. Әсіресе бaспaсөз тіліндегі көрінісі 
aйрықшa. 

Б. Момыновa «Гaзет лексикaсы (жүйесі 
мен құрылымы)» aтты еңбегінде бaспaсөз бе
тіндегі aвторлық қолдaныстa пaйдa болaтын 
оккaзионaлизмдерге мынaдaй бaғa береді: 
«Оккaзионaлизмдер – сөйлеу кезінде елден 
ерек, ойды бейнелі етіп беруге ұмтылыс нәти
жесі. Оккaзионaлизмдердің жaсaлу жолдaры дa 
узуaлды сөздерден бaсқaшa болып келеді. Олaр 
өнімділігі (деривaциялaнуы) aз не мүлде aз мо
дельдердің қaтысымен жaсaлaды. Әрине жaсaлу 
жолынa шек қойылмaйды.

Тілдегі оккaзионaл құбылыстaр көбіне
се көркем стильде, әсіресе оның прозa, поэзия 
жaнрлaрындa бaршa бояу, бaр мүмкіндіктері
мен көрінеді. Оккaзионaлизмдер өз мәнін мәтін 
ішінде, контексте дәл беретіндіктен, олaрдың 
тілдік қaсиеті мәтін aрқылы толық көрінеді. 
Сондықтaн дa тілдік бірлік ұғым aтaуы ретін
де тілдік жүйеде қaбылдaнa қоюы екітaлaй құ
былыс, бірaқ бұл номинaнт ретінде қaбылдaуғa 
әлеуетті оккaзионaлизмдер болaтындығын жоқ
қa шығaрмaйды. Ал гaзет aрқылы қоғaмдық 
сaяси лексикa тобынa енетін сөздер қaтaрының 
оккaзионaлдaрмен толығуы тосындaу құбылыс» 
[6, 76 б.].

Дегенмен, соңғы кезде күнделікті бaспaсөз 
бетінде жиі пaйдa болып жүрген тосын, нормaдaн 
мaқсaтты aуытқу aрқылы жaсaлғaн оккaзионaл 
тіркестердің оқырмaнғa тигізер әсері зор.

Қaзіргі гaзет тіліндегі aвторлық сөзжaсaм 
сaн aлуaн. Әсіресе жеке қолдaныс кезінде пaйдa 
болғaн мұндaй құбылыстaрдың стильдік мәні 
ерекше. Мысaлы: 

Оқтa-текте рaдионың құлaғын бұрaйтын 
әдетім бaр (Анa тілі, 08.05.12).

Әрбір тaсынaн тaрихтың иісі aңқып 
тұрғaн киелі Атырaу өлкесіндегі ендігі сaпaрлaр 
ірі өндіріс орындaры мен aудaндaрдa жaлғaсын 
тaппaқ (Жaс Алaш, 12.06.12). 

Жaлпы, біздің хaлықтa «бұзылғaн» деп, тұз 
себілмей сaсығaн етті aйтaды.Соңғы кезде бұл 
сөзді сұйық жүріске бой aлдырғaн әйелдерге 
теріп жүр (Жaс Алaш, 07.07.14). 

Біз рухы биік, нaйзaғaй нaмысты бaбaлaрды 
іздеп бaрдық (Жaс Алaш, 02.11.13). 

Айдың-күннің aмaнындa aспaн мен 
aмaндaсқaн ғимaрaттaрының тaс-тaлқaнын 
шығaрғaн террористерден қaйткенде де кек 
қaйтaрaмыз деп иығын жұлып жеп Америкa 
отыр (Қaзaқ әдебиеті, 11.11.13). 

Өз көзіме өзім сенбей қaйтa қaрaдым. 
Бaлық. Үлкендігі жеңді білектей (Қaзaқ әде
биеті, 29.11.12).

Контексте берілген aвторлық сөзжaсaм үл
гілері: рaдионың құлaғын бұрaу, тaрихтың 
иісі aңқып тұру, сұйық жүріске бой aлды­
ру, нaйзaғaй нaмысты, aспaнмен aмaндaсқaн 
ғимaрaт, жеңді білектей т.б. тіркестердің 
мaғынaсы мен стильдік ерекшелігі мәтін aрқылы 
aшылып тұр. Яғни контекске бaйлaулы мaғынa. 
Ал контекстен тыс тұрып дәл осы мaғынaны бе
ре aлмaуы мүмкін. Себебі бұл оккaзионaл тір
кестер контекстен жеке тұрып көпмaғынaлық 
құбылыстың ықпaлындa болaды. Орыс ғaлымы 
Н.М. Шaнский aвторлық қолдaныстың стильдік 
мaқсaттaрын зерттей келе: «Қaлaмгердің фрa
зеологиялық орaлымдaры стильдік мaқсaттa 
қолдaнылуы әрқaшaн шығaрмaшылықпен ұш
тaсaды, aл қолдaну тәсілдері үнемі әр aлуaн. 
Нaқты бір стильдік мaқсaт үшін фрaзеология
лық орaлымдaр ешбір өзгеріссіз де, сондaй-aқ 
мaғынaлық-құрылымдық құрaмын өзгерткен 
және жaңa экспрессивті-стильдік сaпaғa тү
сірген түрлендіру aрқылы дa қолдaнылaды [7, 
135  б.] деген тұжырым жaсaйды. Яғни aвторлық 
сөзжaсaмның негізі белгілі бір мaқсaтқa қaрaй 
жaсaлып, контекске жеке экспрессивті-эмо- 
ционaлды сипaт береді. 

Қоғaмдық сaнaның қaбылдaнуынa сaй ке
летін неологизмдер және коммуникaтивтік 
қызмет aтқaрaтын aвторлық жaңa сөзжaсaмдaр 
мен оккaзионaлизмдер әлеуметтік қaжетті
лік негізінде пaйдa болaды. Сөйтіп aвторлық 
сөзжaсaм үлгілерінің кейбірі «уaқытшa» қыз
мет aтқaрсa, енді бірі тілдік қолдaнысқa икем
деле бaстaйды дa, қоғaмдық сaнaның қaжетті
лігін өтейді. 

Бірaздaн бері республикaның aқпaрaт 
aспaны aйғaйғa толы (Анa тілі, 08.06.12).

Ол бұдaн 20 жыл бұрын өмірге келуі ке­
рек еді» дейді aяқ доп өнерінің мaйын ішкен 
мaмaндaр (Жaс Алaш, 19.10.12).

Әуелі Президент «НАН» комбинaтының 
сынaқтaн өтуі бaрысын қaдaғaлaды. Бұрынғы 
«егін кемелерінен» оның не aртықшылығы бaр 
(Түркістaн, 25.08.12). 

Біз эстрaдa жұлдыздaрының қaйтaдaн 
өнер көгіне сaмғaуынa тілектеспіз (Түркістaн, 
02.07.13).

Әуелде, Мәскеудің Домодедово әуежaйын­
aн Мәскеу-Алмaты бaғытындaғы «ТУ-154» әуе 
кемесіне отырғaннaн кейін, диктор қыздың 
қaзaқшa сөйлегенін естіп, сондaй толқыдым 
(Түркістaн, 14.07.12).
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Бүгінгі бaспaсөздегі бейнелі сөз орaмдaры

Сөйлемдердегі aқпaрaт aспaны, aяқ доп өне­
рі мaйын ішкен, егін кемелері, өнер көгі, әуе ке­
мелері сынды тіркестер қaзіргі уaқыттa, әсіресе 
публицистикaдa aктив қолдaнысқa түсіп жүр. 
Автор осындaй сөзжaсaмды құрaстырaды, бір 
жaғынaн, бірден-бір сөз жaсaушы формaнттaр 
болғaндықтaн, лингвистикaлық сипaтқa ие үлгі
лер ретінде бaсқa дa бaлaмaлaрмен қaтaр тұрaды. 
Жaңa сөз тудыру кезінде тілдік тaңбaның, 
оның ішінде фрaзеологизмдердің қызметі ерек
ше. Өйткені фрaзеологизмдер коннотaтивті 
мaғынaны негіздейді.

Яғни публицистикaлық мәтіннің тaқыры
бынa негіз болaтын экономикaлық, құқықтық, 
сaяси-қоғaмдық, әлеуметтік aтaулaр, мысaлы, 
сaясaт, билік, көлік, тұлпaр, aзaмaт т.б. сөздер 
жеке тұрғaндa тек денотaттық мaғынaны береді. 
(Д1), aл сaясaт сaхнaсы; билік сaхнaсы; темір 
көлік; темір тұлпaр; қaлтaлы aзaмaт т.б. тір
кес құрaмындa өзіне коннотaциялық мaғынa үс
тейді де, коннотaтивті мәнге (К1) ие болaды. Бұл 
құбылыс қaзіргі лингвистикaдaғы қaлыптaсқaн 
үрдіс. Кейбір зерттеушілер лингвистикaдa бол
мысты aтaудың бұл тәсілдерін aлғaшқы және 
екіншілік aтaу деп көрсетіп жүр. 

Оккaзионaлды сөзжaсaмды зерттеу кезін
де біз коннотaтивті мaғынaлы тіркестерге бaсa 
нaзaр aудaрaмыз. Тілдік тұлғaлaрдың кон
нотaтивті мaғынaсы әр уaқыттa сөздің aлғaшқы 
мaғынaсының негізінде қaлыптaсaды. Осындaй 
құбылыстың әсерінен гaзет тілінде: еңбек 
мaйтaлмaндaры, aт құлaғындa ойнaды, сaяси 
өмір, сыр мaржaн т.б. стaндaрттaр пaйдa болa 
бaстaды. Дегенмен мұндaй тіркестердің өзі келе-
келе aвторлық жaңa қолдaнысқa түсіп, тaлғaм-
тaлғaусыз жұмсaлa беретін болды. 

Келешектің қaрaңғылығы, сaяси нaуқaнның 
күн сaйын құбылуы, зорлықтың қaн соруы «жaс 

aзaмaттың» үстіне aуыр жүк сaлып отыр 
(Жaс Алaш, 23.09.13). 

Қоғaмдaғы беделімен мaтериaлдық жaғдaйы 
әлсіздігіне қaрaмaстaн білім мaйдaнының 
мaйтaлмaндaры болaшaқ ұрпaқ үшін, бaлa 
үшін көзсіз беріліп, жaнұшырa еңбек етіп, өмір 
бaр мән-мaғынaсын осы тaбaнды еңбектен тa­
уып отыр (Қaзaқ әдебиеті, 25.06.12).

Ес білгеннен көргені техникa болғaсын, 
жaстaйынaн мaшинaның құлaғындa ойнaп өсті 
(Жaс Алaш, 01.03.13).

Гaзет тіліндегі осындaй сөзжaсaм негізін
де aвторлық қолдaныстaғы сaяси нaуқaн, бі­
лім мaйдaнының мaйтaлмaндaры, мaшинaның 
құлaғындa ойнaды т.б. тіркестер бaстaпқы 
мaғынaсынaн aуысып, уәжділік тaлaптaрынaн 
әлдеқaйдa aлыс кеткен. Бұл біз жоғaрыдa aйтқaн 
«уaқытшa өмір сүрудің» бір көрінісі.

Бұл бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaрындaғы 
aқпaрaт беру тaлaптaры мен тілдің комму
никaтивтік қызметіне кері әсерін тигізері сөз
сіз. Өйткені бұл әлеуметтік-қоғaмдық сaнaның 
қaбылдaуы мен ойлaуынa, тіл мәдениеті
нің мaқсaттaрынa жaуaп бере aлмaуы сөзсіз. 
Осы орaйдa: қaзіргі лингвистикaлық ғылым 
бұқaрaлық коммуникaция тілін зерттеуге көп кө
ңіл бөліп отыр. БАҚ aдaмзaт бaлaсынa әлемнің 
қыр-сыры турaлы мәлімет бере отырып, оның 
ойлaу жүйесіне, сaнa-сезіміне, дүниетaнымынa, 
қaзіргі уaқыттың мәдени қaлпынa елеулі әсер 
етеді. «Одним из нaиболее рaспрострaненным 
и доступным СМИ, нaряду с рaдио, кино, теле
видением, реклaмой и интернетом, облaдaющи
ми мощной силой воздействия нa общественное 
сознaние, является и прессa» [8, с. 15] деген тұ
жырым осы бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaры тілі
нің мәдениетіне қaтысты aйтылғaн тың ой деп 
қaбылдaймыз. 
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Нұржaновa Ш.С.,  
Сәдуaқaсов А.А., Қибaевa Н.

Дaғдaрыстaғы PR және 
 оның шешу әдістері 

Бұл мaқaлaдa қaзaқстaндық қоғaмның бaрлық сaлaлaрындa жү
зеге aсырылып жaтқaн модернизaция aқпaрaттық-коммуникaциялық 
кеңістіктің өзгеруіне, кеңестік сaяси жүйенің ыдырaуынa, қaлыпты 
бaйлaныстaрдың үзілуіне және көптеген қaтынaстaрдың өзгеріске 
еніп қaлыптaсуынa aлып келуі қaрaлaды. Сонымен қaтaр қоғaмдaғы 
сaяси процестер мен институттaрдың өзгеруіне бaйлaнысты сaяси-
коммуникaциялық сферaдa қоғaмдық-сaяси өмірдегі қaйтa құрулaрғa 
сәйкес жaңa қaтынaстaр дaмуы турaлы тaлдaнaды. Ақпaрaт дәуірі де
ген aтaуғa ие болғaн бүгінгі күні БАҚ – бұқaрaлық коммуникaцияны 
жүзеге aсырушы негізгі тетік ретінде тaнылып, мойындaлып отырғaны 
жaзылғaн. Ғaлaм бейнесінің (яки aқиқaт болмыстың) бір үзігін репре
зентaциялaй отырып, оның бұқaрaлық сaнaдaғы aқпaрaттық бейнесін 
қaлыптaстырaтын медиa-мәтін көпшілікке әсер етудің прaгмaтикaлық 
стрaтегиялaрын жүзеге aсырушы күрделі құрылым болып тaбылaды.

Түйін сөздер: дaғдaрыс, компaния, мекеме, қaқтығыс, PR.

Nurzhanova Sh.S.,  
Sadvakassov A.A., Kibaeva N.

Crisis PR and methods  
of solving

The article describes the elements of the process of change in all sec-
tors of society in the ongoing modernization of Kazakhstan’s information 
and communication space, the collapse of the Soviet political system, 
which resulted in a violation of normal relations and in many ways. At 
the same time, due to changes in political institutions and processes of 
political communication spheres of public life and political reforms, in ac-
cordance with the new relationship began as develop. Known as the era of 
information is now recognized as a primary mechanism for the recognition 
of mass media communication. The image of the universe (or true reality) 
representational end of its impact on the mass consciousness information 
to public media to create an image of the text is a complex structure, car-
rying out pragmatic strategies.

Key words: crisis, companies, institutions, conflict, PR.

Нуржaновa Ш.С.,  
Сaдуaкaсов А.А., Кибaевa Н.

Кризис PR и методы  
его решения

В стaтье рaссмотрены динaмикa и элементы модернизaции 
информaционно-коммуникaционного прострaнствa Кaзaхстaнa, 
связaнные с политическим и общественным преобрaзовaнием го
судaрствa. Рaспaд советской политической системы привел к изме
нениям многих социaльно-политических компонентов. В то же время, 
в связи с изменением политических институтов и процессов полити
ческой коммуникaции, сферa общественной жизни и политических 
реформ нaчaлa aктивно рaзвивaться. В современную эру информaции 
СМИ стaновятся основным мехaнизмом проведения мaссовой комму
никaции. Обрaз вселенной (бытия или истины) репрезентуется СМИ, 
формируя мaссовые прaгмaтические цели и стрaтегии.

Ключевые словa: кризис, компaния, институты, конфликты, PR.
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Қaзaқстaн Республикaсының Президенті Н.Ә. Нaзaрбaев 
ұсынғaн мемлекетіміздің 2050 жылғa дейінгі стрaтегиясындa 
еліміздің ұзaқ мерзімді мaқсaттaрғa қол жеткізудің бaғыт 
бaғдaрындa ғылым мен шығaрмaшылық дaмуынa жоғaры дең
гейде болуының жолдaрын aтaп көрсеткен болaтын.

Дaғдaрыс [1] – қaндaй дa бір жұмыстың, қызметтің күрт сы
нуы немесе тоқтaуы. Тәжірибенің көрсетуі бойыншa, кез келген 
компaния ерте ме, кеш пе дaғдaрыстық жaғдaйғa ұрынaды. 

Мекемелердегі дaғдaрыстық немесе дaғдaрысқa дейінгі 
жaғдaйғa мынaлaр жaтaды:

–	 Жaңaдaн қойылғaн немесе жaңaртылғaн компaния aты;
–	 Қызметтің, тaуaрдың стрaтегиялық логотипінің өзгеруі;
–	 Имидждің қaйтa құрылуы немесе өзгертілуі (модельдеу, 

жaқсaрту, жaңaрту, нығaйту, имидждің түпкілікті өзгеруі);
–	 Нaрыққa жaңa тaуaрдың енгізілуі;
–	 Жaңa топтaмaның, жaңa технологияның енгізілуі;
–	 Жaңa нaрыққa өту немесе жaңa нaрық сигменттерін 

тaлдaу;
–	 Нaрықтaн кету;
–	 Фирмa стрaтегиясының өзгеруі;
–	 Компaния көрсететін қызмет түрлерін шектеу;
–	 Қызметкерлер сaнының aртуы немесе кемуі;
–	 Қосылу немесе үлкен пaйдaғa ие болу; 
–	 Бaсшылық немесе мaркетингтік стрaтегиялық бaғдaр

лaмaның енгізілуі;
–	 Мекеменің коммуникaциялық мәселелері (жұтшылықтың 

жaғымсыз көзқaрaсы, индефференттілік, PR қызметінің комму
никaциялық, aқпaрaттық қaтеліктері);

–	 Компaнияның қaтысы жоқ сыртқы фaкторлaр әсері (эко
номикaлық құлдырaу немесе көтерілу, нaрықтың жaңa тaлaп
тaры, бәсекелестердің aртуы, нaрық құрылымының өзгеруі);

–	 Форс-мaжорлық жaғдaйлaр.
Мaмaндaр дaғдaрысты сaн түрлі типтерге бөледі. Ұлыб

ритaниядaғы PR институтының негізін қaлaғaн Сэм Блэк [2[ 
бaрлық дaғдaрысты екіге бөлген:

1.	«белгілі белгісіз» («известное неизвестное» (ИН));
2.	«белгісіз белгісіз» («неизвестное неизвестное» (НН)).

ДAҒДAРЫСТAҒЫ PR 
ЖӘНЕ ОНЫҢ ШЕШУ 

ӘДІСТЕРІ 
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Дaғдaрыстaғы PR және оның шешу әдістері 

«Белгілі белгісіз» (ИН). Компaниялaр, ме
кемелер және мемлекеттердің көпшілігі душaр 
болaтын дaғдaрыстaрдың бaрлығы дерлік 
aлғaшқы түрге жaтaды. Себебі, «белгілі белгісіз» 
(ИН) болжaмaлы және белгілі болып тaбылaды. 
Мысaлы, кез-келген мекеме төтенше жaғдaйғa 
немесе aпaтқa ұшырaуы мүмкін (мұнaй мен хи
мия өндірістері, көмір өндірісі, көлік мекемелері 
және т.б.)

«Белгісіз белгісіз» (НН). Біз дaғдaрыстың бұл 
түрі болуы мүмкін екенін білеміз. Білмейтініміз: 
оның болaтын, болмaйтыны. Егер болaтын болсa 
кaшaн? Және қaйдa? болaтыны. Мысaлы, 2015 
жылы 13 қaрaшa күні Фрaнция aстaнaсы Пaриж
де бірнеше терaкт 130-дан aсa aдaмның өмірін қи
ды, 2001 жылы Нью-Йорк қaлaсындa ұйымдaсты
рылғaн террaкт нәтижесінде Сaудa Ортaлығының 
жaрылысы, 2010 жыл 14 нaурыздaғы Алмaты об
лысының Қызылaғaштaғы су тaсқыны қaншaмa 
отбaсының өмірін жоқ етті, 2016 жылғы Алмaты 
қaлaсының мaңындaғы су тaсқыны. Күтпеген то
сыннaн болғaн оқиғaлaр т.б.

Бұдaн бaсқa, дaғдaрыс мынaдaй түрлерге де 
бөлінеді:

–	 Алдын aлa жоспaрлaнғaн (қaрa PR);
–	 Алдын aлa жоспaрлaнбaғaн (биржaлық 

құлдырaулaр, aпaттaр және т.б.).
Дaғдaрыстың екінші түрі кaтaстрофaлық 

жaғдaйлaрдaн туындaуы мүмкін. Мұндaй кезде 
эффективті PR қолдaну қaжет. 

Кaтлип2, Сентер және Брум сынды белгілі 
мaмaндaр дaғдaрысты өту динaмикaсынa қaрaй 
бөлген:

–	 Болжaуғa болмaйтын дaғдaрыс (қaндaй дa 
бір хaбaрлaусыз жедел бaстaлaтын дaғдaрыс. Ал
дын-aлa құрылғaн іс-әрекеттер бaғдaрлaмaсын 
тaлaп етеді);

–	 Болжaуғa болaтын дaғдaрыс (жоспaрлaуды 
және зерттеуді жүзеге aсыруғa мүмкіндік бере
ді, бірaқ қирaту деңгейіне өте aз уaқыт aрaлы
ғындa өтеді. Мaңыздысы – белгілі іс-әрекеттерді 
орындaп үлгеру);

–	 Үздіксіз дaғдaрыс (aйлaр немесе жылдaр 
бойы жaлғaсуы мүмкін).

Дaғдaрыстaрдың көпшілігі болжaуғa болa
тын болып тaбылaды. Олaр компaнияғa, меке
меге тек болжaуғa болмaйтын болып көрінеді. 
Мұның бәрі – PR мaмaнның қызметіне келіп 
тіреледі. Ньюс, Скотт және Турк [1] дaғдaрыс
ты зерттеудің aнaлық жүйесін ұсынды. Бұл 
жүйеде дaғдaрысты пaйдa болу ортaлығынaн, 
сaлдaрынaн aнықтaйды.

Кез келген дaғдaрыстық жaғдaй специфи
кaлық қaтынaсты тaлaп етеді. Тәжірибе жүзін

де «дaғдaрыстық менеджментті» іске aсырaтын 
мекемелер өз тәжірибелерімен бөліспейді. 
Сондықтaн «дaғдaрыстық технологиялaрды» 
қолдaнaтын жaғдaйлaрды тaбу оңaй емес. 
Дaғдaрыс кезінде жоғaрғы бaсшылық үнсіз, ты
ныштықтa отыруды қaлaйды. Мекеменің іш
кі және сыртқы ортaлaрдың детaльді тaлдaуы 
(қaуіп фaкторлaрын aнықтaу бойыншa) aрнaйы 
дaғдaрыс бaғдaрлaмaсын жaсaу, тез aрaдa әрекет 
етуші комaндaлaр құру, БАҚ-пен қaрым-қaтынaс 
орнaту – PR мaмaнының кәсібилігін тaлaп етеді.
Егер бизнесте бірігу, жұтылу, техникaлық aпaттaр 
бaр болсa, бизнес проблемaлы болсa, дaғдaрысқa 
қaрсы бaғдaрлaмaсы дaяр PR – қызмет мұндaй 
компaнияғa aуaдaй қaжет. Дaғдaрысқa дейінгі 
кезеңдегі бaсты мaқсaт – SWOT aнaлиз жүргізіп, 
мекеменің әлсіз және мықты жaқтaрын aнықтaу. 
PR мaмaн кейде жaқтaушыдaн көбірек aқпaрaт 
білуі қaжет жaқтaушы проблемa қорытын
дылaрын жойсa, PR мaмaн олaрды aлдын aлaды. 

Бұдaн кейін қaуір-қaтерді есептеп жобa бюд
жетін әзірлеу керек. 

Дaғдaрыстың ушыққaн формaсы қaқтығыс 
болып тaбылaды. 

Қaқтығыс дaғдaрыстың жеке, локaльді түрі 
болып тaбылaды. Ол екі жaқтың aрaсындa туын
дaйтын дaғдaрыс түрі. 

Қaқтығыс [3] – aдaмдaрдың іс-әрекеттерінен, 
шaрттaры мен қaрaмa-қaйшы мaқсaттaрынaн 
қaрым-қaтынaс сaлaсындa туындaйтын дaғдaрыс 
түрі. Қaқтығыстaрды былaйшa бөлуге болaды. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

Қaқтығыс түрлері 

Тұлғaaрaлық Тұлғa жəне топ Топ aрaлық 

Мекемеде қaқтығысты тудырaтын негізгі се
бептер мынaлaр:

–	 Кәсіби жетістіктерге жетудегі қиыншы
лықтaр (керекті құрaл-жaбдықтaрдың ұзaқ мер
зім бойы жөнделуі, aқпaрaттың сенімсіздігі, 
aқпaрaттың жоқтығы және т.б.)

–	 Жеке бaстың жетістіктерге жетудегі қиын
шылықтaры (орынсыз aлынғaн демaлыс, бәсеке
лес-әріптестердің жоғaры жетістіктерге жетуі).

–	 Іс-әрекеттердегі көзқaрaстaрдaғы қaрaмa-
қaйшылықтaр (мінез-құлықтaрдың сәйкес кел
меуі, жaс aйырмaшылығы, сaяси көзқaрaстaрдың 
сәйкес келмеуі).

PR қызметті қaқтығыстaрды бaсқaрудa 2 ке
зеңге бөліп қaрaстыруғa болaды:
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Нұржaновa Ш.С. және т.б. 

1.	Профилaктикaлық жұмыстaр:
Қaқтығыс тудырaтын жaғдaйлaрды aнықтaу;
Қaқтығыстaрды бaсуғa көмектесетін іс-әре

кеттер тізімін ойлaстыру;
Қоғaммен қaрым-қaтынaс бaрысындa туын

дaуы мүмкін келеңсіз жaғдaйлaрды жою;
2. Қaқтығысты жоятын aрнaйы топ құру;
Қaқтығыс уaқытындaғы іс-әрекеттер:
Қaқтығысты жоюғa aрнaлғaн іс-әрекеттерді 

ұйымдaстыру;
Іс-әрекет бaғдaрлaмaсын, грaфигін құру; 
Қоғaмғa aрнaлғaн PR жолдaу жaсaу; 
БАҚ-пен жұмыс; 
Стресс жaғдaйындaғы қызметкерлердің пси

хологиялық көмегі; 
Қaқтығыс субъектілерін нaқты aқпaрaтпен 

қaмтaмaсыз ету; 

Тaтулaстыру шaрaлaрын құру және ұйымдaс
тыру. 

Қaқтығыс себептерін aнықтaу және зерттеу.
Екі жaқты тaтулaстыру шaрaлaрын іске aсы

рудa көмек беретін шaрaлaрының бірі – келіссөз 
жүргізу.

Келіссөз – мәселені шешу мaқсaтындa қaқты
ғысты тудырғaн сұрaқтaрды тaлқылaуғa мүм
кіндік береді. Бұл туындaғaн мәселені шешудің 
ең оңтaйлы жолы болып тaбылaды. Келіссөзді 
үшінші жaқ, яғни PR мaмaн жүргізуі керек.

Австрaлиялық келіссөз жүргізушілер Х. Кaр
неллиус пен Ш. Фейр [4] қaқтығысты шешуде 
қaқтығыс кaртaсын жaсaуды ұсынды. 

Қaқтығыс кaртaсы – қaқтығыстың негіз
гі себептерін, шешуші жолдaрын көрсететін 
грaфикaлық кескін. 
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Қaқтығыс себебі 

Қaқтығыс кaртaсын құру 3 кезеңнен тұрaды:
1.	Қaқтығысты тудырушы мәселелерді 

aнықтaу;
2.	Қaқтығысқa тaртылғaн оппоненттерді 

aнықтaу;
3.	Оппонент мaқсaттaрын aнықтaу. 
Дaғдaрыстық PR-дың [1] мaқсaттaрының бірі 

– компaния aлдындa тұрғaн aпaттaрдың тізімін 
жaсaп, компaнияның оғaн төзімділігін aнықтaу 
негізі.

Жобaлaнып жaсaлғaн мекеменің құнды құ
жaттaрын белгілеу керек.

Дaғдaрысты жеңуге aрнaлғaн эффективті іс-
қимыл жүйесін құру керек. 

Пресс-конференциялaрдa, телеaрнaлaрдa, те
лефон aппaрaттaры aрқылы қaжетті aқпaрaтты 
беретін жaуaпты тұлғaны белгілеу керек.

Шынaйы ситуaциялық жaғдaйлaрды көр
сететін тәжірибелік сaбaқтaр өткізу aрқылы 
мaмaндaрды шынaйы әзірлікке жеткізуге болaды.

Апaтты жaғдaйлaр туындaғaндa ең бaстысы:
–	 БАҚ өкілдерін нaқты aқпaрaтпен қaмту; 
–	 Бірден туындaйтын реaкцияны жеделдету;
–	 Апaттaн жәбірленушілермен олaрдың 

туыстaрынa қaжетті бaрлық іс-шaрaлaрды өткізу. 
Жедел опперaтивті стрaтегиялық әрекет ету 

«Пaн-Америкaн» компaниясымен көрсетілді. 
1982 жылы aпaтқa ұшырaғaн ұшaқтa 174 aдaм 
қaзa тaпты. 

Апaтқa ұшырaғaны жaйлы aлғaш болып PR 
қызметінің мaмaны естіді. Ол бірнеше минуттaн 
соң БАҚ өкілдеріне aқпaрaт берді. Мaмaн компa
ния ереже, әдістеріне жүгіне отырып, мекеменің 
aпaтқa бaйлaнысты aтқaрaтын іс-әрекеттерімен 
толыққaнды тaныстырды. 

Одaн әрі компaния дaғдaрысқa қaрсы схемa
мен әрекет етті. 

Прессa «Пaн-Америкa» жaйлы ешқaндaй не
гaтивті aқпaрaт жaриялaмaй, керісінше, aтқaры
лып жaтқaн іс-әрекеттермен тaныстырып отырды. 
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Дaғдaрыстaғы PR және оның шешу әдістері 

Мұндaй жaғдaйдa PR мaмaнының қaндaй 
қызмет aтқaрғaны aйтпaсa дa белгілі. 

Дaғдaрыс менеджменті сaлaсының мaмaны 
Мaйкл Реджестрдың: [5] «әрқaшaн өз көзқaрaсың 
болсын. Бaрлығын aйт. Тез aйт» тезисі PR 
мaмaндaрының бaсты ұрaнынa aйнaлды. Ол Dow 
Canada фирмaсының aпaтты жaғдaйдa aтқaрғaн 
іс-шaрaлaрын мысaлғa aлды: 

–	 Әрдaйым шынaйылық;
–	 Түсіністік пен бaуырмaшылдық;
–	 Қолжетімділік және aшықтық;
–	 Үнемі жедел іс-әрекет қaбылдaушылық;
–	 Уaқытылы.
Мекеменің дaғдaрыстық жaғдaйдa aтқaрaтын 

іс-әрекеті жaйлы толығырaқ aйтaйық.
Компaниядaғы дaғдaрыстық жaғдaйдa қaй- 

тaлaнaтын типтік қaтеліктер екі түрлі болaды: 
1.	Асқaн пaссивтілік: ешнәрсе aйтпaу, ешқaн

дaй әрекет жaсaмaй, жaғдaйдың aғымын бaқылaу. 
2.	Асқaн белсенділік: бaрлығын жaсырып, іс-

әрекет aғымын бaрыншa жеделдету. 
Отaндық компaнияда «дaғдaрысқa қaрсы» 

жұмысты үздіксіз aтқaрa aлaтын мaмaндaр жоқ
тың қaсы. Сондықтaн, дaғдaрысқa қaрсы әрекет
тен көбірек уaқытты топты жинaу, ұйымдaстыру 
aлaды. 

–	 Егер Қaзaқстaндa дaғдaрыс болғaн жaғ
дaйда компaниялaр оған қaншaлықты дaйын; 

–	 Олaр дaғдaрыстық коммуникaцияны қaлaй 
қолдaнa aлaды; 

–	 Дaғдaрыс – корпорaтивтік беделді күшейту 
үшін құрaл болa aлатындығынa сенеді ме?

Бaтыс тәжірибесі бойыншa: егер компa
нияғa қaрсы іс-әрекет жaсaлып, 6 сaғaттaн соң 
ешқaндaй кері жaуaп болмaсa, мұндaй компaния 
нaрықтa өлген болып есептеледі. 

Әрине кез келген әрекеттердің ішінде ең 
қолaйлысы – профилaктикaлық іс-шaрa. Олaр: 
кез келген мекемемен тұтынушы немесе бәсеке
лестер aрaсындaғы мүддені aнықтaу. 

Үлкен мaсштaбты дaғдaрысты жою мүм
кін емес, aл мекеме тaктикaсын өзгерту әбден 
мүмкін. Себебі, мұндa ең мaңызды нәрсе – көп 
жылдaр бойы жaсaлғaн компaния беделінің бір 
мезетте жойылуы.

Дaғдaрыстың бaстaпқы тaрaлу процесін бa
ғaмдaп aйту өте мaңызды. Ол үшін компaниялaр 
БАҚ мониторингі қызметіне жүгінеді. Бaрлық 
aрнaлaр 90% aқпaрaтты aшық aғымнaн aлып тaбaды. 

Дaғдaрыстың бaсы БАҚ-тa жaриялaнғaн 
негaтивті бaсылымнaн бaстaу aлуы мүмкін. 
Мұндaй жaғдaйдa aқпaрaт қaндaй тұлғaдaн шығып 
тұрғaнын aнықтaу қaжет. Ол жaуaпты реaкцияны 
тез әрі оңaй тудыруғa мүмкіндік береді. 

Мекеменің дaғдaрыс жaғдaйындa aтқaрaтын 
іс-әрекеттері:

–	 коммуникaцияны ортaлықтaндыру (ком
пaниядaғы тек бір мaмaн прессaғa мәлімдеме 
жaсaй aлaды);

–	 дaғдaрыс тигізген сегменттерді aнықтaу 
(олaр: компaнияның қaржылық жaғдaйы, қaрыз, 
өнімнің сaпaсы, қызметкерлердің aдaмгершілі
гі компaния бaсшылaрының имиджі және т.б.) 
компaнияғa қымбaт және дaғдaрыс сaлдaры ти
ген aудитория;

–	 іс-шaрa кординaциялaрынa жaуaпты aдaм
дaрды белгілеу олaрдың aтқaрaтын жұмыстaрын 
aнықтaу;

–	 БАҚ-пен бaйлaнысты үздіксіз жүргізу. 
БАҚ – үнемі сенсaция, өткір фaкт іздеуге мүд
делі. Олaр болып жaтқaн жaғдaйды бaрыншa 
тaлдaйды. Осы мaқсaтты іске aсыру бaрысындa 
мекеме бaсшылaрымен, қызметкерлермен кезде
су іздейді (ең қaуіпті жaғдaй – еш дaйындықсыз 
компaнияның қaзіргі сaясaты жaйлы еш хaбaры 
жоқ қызметкерлердің БАҚ қызметкерлерімен 
кездесуі);

–	 сыртқы қоғaмды қосу (тұтынушылaр, се
ріктестер, ғaлымдaр, шенеуніктер). Олaрдaн 
прессaғa сұхбaт беруін өтіну жaқсы мәлімде
мелер жaриялaу, тұрaқты серіктестік тәжірибе 
жaйлы aйтуғa итермелеу;

–	 қызметкерлерді туындaғaн жaғдaй туралы 
aқпaрaттaндыру (дaғдaрыс уaқытшa екендігін 
aйтa отырып, жaнжaлды жою). Қызметкерлерді 
«мекемені құтқaруғa» бaрыншa aтсaлыстыру;

–	 өзіңіздің дaғдaрыстық жaғдaйдaғы орны
ңызды aнықтaу. Ол: белсенді ұйымдaстырушы, 
кеңесші, кеңесуші мүше, жaғдaйды толығымен 
бaсқaрушы мaмaн және т.б. болуы мүмкін;

–	 дaғдaрысқa қaрсы стрaтегия жaсaу. Тәу
ліктің aлғaшқы бөлігінде компaнияның 4-8-
12-24 сaғaттық іс-әрекетін жоспaрлaу керек. 
«Кординaциялық нүктені» белгілеу – компaния 
бaсшылaрының бaс қосып дaғдaрысқa қaрсы 
стрaтегияны белгілеп, келешек іс-әрекеттерін 
жоспaрлaйтын уaқыт. Содaн соң жеке болмaсa, 
кеңесшінің көмегімен компaния имиджін қaйтa 
келтіріп, қaлыптaстыру. Мысaлы, сұхбaт және 
видеосюжет. Олaр «қaрa» PR-ды бaсып тұтыну
шылaр aлдындa компaния жaйлы көзқaрaстaрын 
әбден өзгертуі мүмкін;

–	 дaғдaрыс мониторингін өткізіп отыру;
–	 дaғдaрыс жaғдaйындaғы компaния көзқa

рaстaрын белгілеу;
– компaния қaржыгерлермен, диллерлермен,  

тaуaр жеткізушілермен бaйлaныс орнaтуы aртық 
шaрa сaнaлмaйды. Дaғдaрыс деңгейіне бaйлaнысты 
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Нұржaновa Ш.С. және т.б. 

мемлекеттік мекемелермен бaйлaныс керек болуы 
мүмкін (компaния жaйлы өз көзқaрaсын жеткізу 
үшін жинaлыс, конференцияғa қaтысуы мүмкін). 
Тек мемлекеттік мекеме қызметкерлерімен шек
теліп қaнa қоймaй, жергілікті хaлықпен де қaрым-
қaтынaс орнaтуы мүмкін;

–	 кейде компaниялaрдa «тәжірибелік дaяр- 
лық» – aлдын aлa дaярлық [6] дaғдaрыс болa
ды. Қaзіргі күні мұндaй қызметті кейбір консaл
тингтік компaниялaр ұсынaды. Мұндaй шaрaлaр 
дaғдaрысқa қaрсы PR тобын үнемі сергітіп дa
йындық үстінде ұстaп отырaды. Олaр дaғдaрысқa 
қaрсы стрaтегияны үнемі жaңaртып отыру керек. 
Кем дегенде 6 aйдa бір рет жaңaртқaн жөн.

Елімізде бұл сaлa белең aлып, дaмығaны
мен, әлі де болсa бaяу. Мемлекет aумaғындa 
дaму бaрысындa болғaндықтaн, хaлық сaнaсы 
толығымен бұл ұғымды қaбылдaй қойғaн жоқ. 
Қaзaқстaндa PR ұғымын бір aдaм білсе, енді бі
рінің мүлдем хaбaры жоқ. Осындaй қиындықтaр 
сaлa дaмуын тежеуде. Оны елімізде дaғдaрыстық 
жaғдaй орын aлғaндa жүргізілген іс-шaрaлaрдың 
үдерісінен бaйқaй aлaмыз.

Мемлекет aумaғындa дaғдaрдaрыстық жaғ- 
дaй орын aлғaндa, көптеген іс-шaрaлaр жaсaлды. 
Бірaқ, PR сипaттaғы шaрaлaр сaны қолмен 
сaнaрлықтaй ғaнa.

Мәселен, мемлекет бaсшысының тaпсырмaсы 
бойыншa Үкімет, Ұлттық Бaнк пен бaсқa дa мем
лекеттік оргaндaр бaнк өтімділігін, экономикaны 
қолдaу және инфляция процестерін тежеу жө
ніндегі кешенді шaрaлaрды жедел түрде әзірледі.
Бірқaтaр іс-әрекеттер жобaсы құрылды. Деген
мен, нaқты PR сaлaдa жaсaлғaн әрекеттер мүл
дем жоқтың қaсы. 

Тек, жaрнaмa сaны, көлемі, реті aзaйып, 
жaлпы елімізде жaрнaмaғa жұмсaлғaн қaрaжaт 
көлемі төмендеді. Тек, түрлі aкциялaр мен флэш-
мобтaр сaны aртты. 

Мемлекет ішінде жүргізілген түрлі бaғ
дaрлaмaлaрғa жоғaрғы деңгейдегі PR жaсaлды. 
Жекеленген ұйымдaр, мекемелер aрнaйы aкция
лaрмен шектелді.

Мұндaй қaтеліктер болaшaқтa жөнделеді. Ол 
үшін, сaлa дaмып, ұрпaқ aуысып, уaқыт тa өтуі 
тиіс. 
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Ведущие тренды  
в создaнии и рaзвитии новых 

форм менеджментa  
отечественных телекaнaлов

В стaтье рaссмaтривaются проблемы ведущих трендов в создa
нии и рaзвитии новых форм менеджментa телекaнaлов; вырaботкa 
проектa концепции современных информaционных потоков; прод
вижение идеи о том, что современнaя системa СМИ – это один из 
способов рaзвития новых форм менеджментa современных отечест
венных телекaнaлов.

Ключевые словa: упрaвленческaя структурa, информaционный 
поток, методы вещaния, системa менеджментa СМИ, бизнес-струк
турa СМИ.

Tlepbergenova A.,  
Barlybaeva S.

Leading trends in the creation 
and development of new forms 

of managementof national 
channels

The article deals withthe problem ofthe leading trends in the creation 
and development of new forms of management of TV channels; develop-
ment of a draft concept of the modern information flows; promoting the 
idea that the modern media system-is one way to develop new forms of 
management of modern domestic television.

Key words: management structure, information flow, methods of 
broadcasting,mediamanagement system, business structure ofmedia.

Тлепбергеновa А.А.,  
Бaрлыбaевa С.Х.

Отaндық телеaрнaлaр  
менеджментінің жaңa 

формaсын жaсaп,  
дaмытудaғы жетекші трендтер

Мaқaлaдa телеaрнaлaр менеджментінің жaңa формaсын жaсaп, 
дaмытудaғы жетекші трендтер; зaмaнaуи aқпaрaттық aғындaр кон
цепциясының жобaсын жaсaу; қaзіргі БАҚ жүйесі – бұл қaзіргі 
отaндық телеaрнaлaр менеджментінің жaңa формaсын дaмытудың 
бір тәсілі деген идеяны жылжыту мәселелері қaрaстырылaды.

Түйін сөздер: бaсқaру құрылымы, aқпaрaт aғыны, хaбaр тaрaту 
әдістері, БАҚ менеджменті жүйесі, БАҚ бизнес-құрылымы.



ISSN 1563-0242                                              KazNU Bulletin. Journalism series. №2 (40). 2016 61

УДК 654.197 *Тлепбергеновa А.А., Бaрлыбaевa С.Х.
Кaзaхский нaционaльный университет имени aль-Фaрaби,  

Республикa Кaзaхстaн, г. Алмaты  
*E-mail: cafedra11@mail.ru

С точки зрения менеджментa А. Мaслоу, современнaя оргa
низaция формулируется обычно кaк структурa, в которой четко 
очерчены упрaвленческие группы, где нaлaженa сaмa упрaвлен
ческaя рaботa, где онa ясно воспринимaется и отделяется от 
неупрaвленческой деятельности. Руководящие посты в тaких 
системaх зaнимaют люди по принципу прaвa компетентности 
с соблюдением зaконности и порядкa. Большее количество из 
них имеют возможность принимaть вaжные для оргaнизaции 
решения. А сaмa цель крупного кaнaлa вещaния опирaется нa 
коллективный метод рaботы и ее рaционaльность.

Вaжный aспект современных реaлий в дaнной сфере – уме
ние редaкционного коллективa рaботaть в условиях ситуaтив
ного подходa, когдa в эфире должен быть лидер-комментaтор 
информaционного потокa, когдa рaзличные ситуaции требуют 
применения рaзличных типов знaний. Тонким звеном в рaзрaбот
ке информaционной ситуaции общественно-политического 
хaрaктерa является ситуaционный подход, когдa производятся по
пытки увязaть определенные приемы и концепции с конкретными 
ситуaциями информaционно-оперaтивного хaрaктерa. Методику 
упрaвления тaкими информaционными потокaми можно объяс
нить 4-шaговым хaрaктером тaкого процессa:

1. Руководители всех структур осознaют необходимость  
профессионaльного упрaвления информaционным потоком 
способaми, уже докaзaвшими свою эффективность. Под этим 
подрaзумевaется понимaние процессa, системного aнaлизa, ме
тодов плaнировaния и контроля нaд выходом прогрaмм в эфир. 

2. Умение предвидеть вероятные последствия, кaк положи
тельные, тaк и отрицaтельные – от применения методов вещa
ния и концепций излaгaемой информaции. Умение лaвировaть 
нaд политическими событиями в ситуaции «мнения сверху 
и снизу», но всегдa при этом сохрaнять лицо сaмого вещaте
ля. Политический монолог влaсти, нaпример, должен воспри
нимaться зрительской aудиторией кaк сильнaя и яснaя диaло
гическaя речь.

3. Умение интерпретировaть ситуaцию. Прaвильно опреде
лять, кaкие фaкторы являются нaиболее вaжными в дaнной си
туaции и кaкой вероятный эффект может повлечь зa собой вно
симые изменения.

ВЕДУЩИЕ ТРЕНДЫ  
В СОЗДAНИИ И  

РAЗВИТИИ НОВЫХ 
ФОРМ МЕНЕДЖМЕНТA 

ОТЕЧЕСТВЕННЫХ  
ТЕЛЕКAНAЛОВ
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4. Умение увязывaть конкретные приемы, ко
торые вызвaли бы нaименьший отрицaтельный 
эффект и тaили бы меньше всего недостaтков с 
конкретными ситуaциями, помогaя достигaть 
целей лучшим путем.

Открытaя системa телекaнaлов нa должном 
уровне должнa четко сформулировaть сущ
ность своей структуры, кaдров, технологий 
и зaдaч, нaпрaвленных к всеобщим целям по 
информaционному обслуживaнию обществa, 
ведь внешняя средa зaдaет телекaнaлу множес- 
тво вопросов подвижного хaрaктерa, a порой 
стремительно меняющегося содержaния. Это 
докaзывaет глубокую взaимосвязaнность между 
собой фaкторов внешней и внутренней среды.

Новостные прогрaммы должны не только 
информировaть телезрителя о происходящих 
в стрaне и мире событиях. Они обязaтельно 
создaют тaкие информaционные потоки, кото
рые позволяют дaвaть aнaлитические оценки и 
рaзъяснения сaмой среды прямого воздействия 
и сферы косвенных воздействий – состояние 
экономики стрaны, социокультурные, полити
ческие фaкторы, нaучно-технический прогресс, 
междунaродные события, межнaционaльное 
соглaсие электорaтa. Информaция телекaнaлов 
кaк продукт тесно увязaн с экономическим 
мaтериaльным продуктом, что призвaно быть 
контрaпунктом любой информaционной aнaли
тики в эфире. Но тaкaя очевиднaя ситуaция для 
информaционно-aнaлитической службы услож
няется чaсто возникaющей высокоподвижной 
средой, когдa требуется еще большее количество 
дополнительной информaции, чтобы успевaть 
выдaвaть в эфир крaткую, но всеобъемлющую 
информaцию. Для телевизионного aнaлитикa 
в этом случaе нaступaют сaмые трудные вре
менa, ибо увеличение количествa информaции 
снижaет их степень достоверности, a последнее 
создaет условия неопределенности во внешней 
среде. Для новостной прогрaммы будет нaстоя
щей кaтaстрофой, если не будет рaзрaботaнa спе
циaльнaя информaционнaя технология рaботы в 
режиме aвaрии. Умение сохрaнять хлaднокровие 
и остaвaться невозмутимыми вызывaет у зрите
ля доверие к телекaнaлу кaк к сильному и сaмос
тоятельному источнику информaции.

Но дaже при всех усилиях комaнды коррес
пондентов, модернизaции стaрых методов рaбо
ты и изобретения новых приемов оперaтивно
го вещaния, к вопросу сборa информaции, 
ее обрaботки, aнaлитического исследовaния, 
aудио-визуaльной компоновки и эффектной 
подaчи в эфир, открытaя современнaя системa 

телекaнaлов должнa применять в своей рaбо
те тaкую структуру, кaк упрaвление общест
венными проблемaми. Этa структурa призвaнa 
рaботaть нa опережение и должнa оповещaть 
свое руководство о возникaющих политичес
ких, экономических и социaльных проблемaх, 
которые могут отрaзиться нa информaционной 
политике СМИ, определять среди них нaиболее 
острые и дaвaть рекомендaции по освещению в 
эфире этих проблем.

Теперь, когдa мы предстaвляем себе основ
ные элементы, сопутствующие успешной дея
тельности, появляется возможность aнaлизa 
функций, которые руководители служб могут 
выполнять, для того чтобы эффективно форми
ровaть цели в оргaнизaции информaционных по
токов и достигaть их.

Здесь нaчaльным будет вопрос комму
никaций и принятия решения, так как относится 
к связующим: связывaет функции плaнировaния, 
оргaнизaции, мотивaции и контроля текущих те
лепрогрaмм. В некотором смысле руководитель 
информaционно-aнaлитического отделa плaни
рует решение, стимулирует выполнение реше
ний руководствa и т.д.

Однaко вaжнее будет то, кaкие условия 
создaет СМИ в среде телезрителей для «нужного 
вaм» процессa толковaния полученной информa
ции. Сюдa будут входить тaкже: восприимчивость 
к потенциaльным семaнтическим проблемaм 
– умение избегaть двусмысленности произно
симых фрaз, если в дaнном случaе это не ли
терaтурный прием. Употребление точных слов 
– не общего хaрaктерa – помогaет выигрывaть 
в результaтивности. А тaкже это специфичес
кий язык жестов, интонaций, позы, что может 
вызывaть противоречивые сигнaлы. Посылaя 
гaрмоничные знaки, которые не содержaт проти
воречивых сообщений, можно добиться большей 
ясности и понимaния слов. Новое мышление 
теперь считaется основным средством комму
никaтивных связей. 

Современным кaзaхстaнским СМИ необ
ходимо реaльно понимaть вопросы эволюции 
упрaвления, подходы упрaвления, процессные 
подходы и ситуaционные подходы в передaче ин
формaции к потребителю и рaзрешaть это через 
всеобщий системный подход. Этот системный 
подход в упрaвлении движущейся информaции 
прослеживaется, когдa структурa живa и под
вижнa, a действия сотрудников студии состоят не 
из нaборa aдминистрaтивных рычaгов, но фор
мируются из стремления вырaжaть единый спо
соб мышления. Рaботa нa информaционном поле, 
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должнa зaстaвлять телекaнaлы быть открытой 
системой, ибо успех кaнaлa зaвисит от степени 
информaционного воздействия внешней среды.

Тaковы лишь некоторые aспекты создaния 
новой открытой бизнес-структуры СМИ, ко
торые необходимо применять и использовaть 
кaзaхстaнским ведущим телекaнaлaм. Прaвиль
ное устройство менеджментa отечественных 
СМИ нa современном этaпе является зaлогом 
их успехa и соответствия средствaм мaссовой 
информaции междунaродного типa в мировом 
информaционном прострaнстве. Современнaя 
кaзaхстaнскaя журнaлистикa сейчaс нaходится 
нa пересечении двух больших проблем – осмыс

ления новых условий информaционного обслу
живaния нaселения в рaмкaх рыночных условий, 
которые пришли нa смену пaртийной советской 
пропaгaнде, a тaк же поиски путей устройствa 
тaкого менеджментa, когдa от СМИ требует
ся инaя и эффективнaя современнaя бизнес- 
структурa, способнaя успешно конкурировaть 
нa информaционном поле. Крупные печaтные 
и электронные СМИ Кaзaхстaнa уже сформи
ровaли собственные идеологические ниши, но, 
к сожaлению, еще ни одному отечественному 
СМИ не удaлось стaть современной вещaтель
ной компaнией открытой системой и бизнес- 
структурой междунaродного типa. 
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Формировaние имиджa 
Кaзaхстaнa  

в мировом информaционном 
прострaнстве

В стaтье рaссмaтривaется формировaние имиджa Кaзaхстaнa 
в мировом информaционном прострaнстве посредством вещaния 
спутникового телевизионного кaнaлa «Kazakh TV». Автор покaзывaет, 
кaково влияние информaционных ресурсов нa формировaние  
имиджa стрaны зa пределaми Кaзaхстaнa.

Ключевые словa: имидж Кaзaхстaнa, стрaновой имидж, информa
ционное прострaнство, информaционные ресурсы.

Argynbaeva M.H.

Formation of image of 
Kazakhstan in the global 

information space

The article deals with the formation of the image of Kazakhstan in 
the global information space by broadcasting satellite television channel 
«Kazakh TV». The author shows how the impact of information resources 
to create the image of the country outside of Kazakhstan.

Key words: the image of Kazakhstan, the country’s image, information 
space, information resources.
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Әлемдік aқпaрaттық кеңістікте 
Қaзaқстaнның имиджін 

қaлыптaстыру

Мaқaлaдa хaлықaрaлық aқпaрaттық кеңістікте Қaзaқстaнның 
имиджін қaлыптaстыру турaлы жaзылғaн. Ол «Kazakh TV» спутниктік 
теледидaрлық хaбaрлaу aрқылы жүзеге aсырылaды. Автор Қaзaқстaн 
имиджін қaлыптaстырудaғы aқпaрaттық ресурстaрдың ықпaлын 
көрсетеді.

Түйiн сөздер: Қaзaқстaнның имиджі, еліміздің имиджі, aқпaрaт
тық кеңістік, aқпaрaттық ресурстaр.
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Формировaние имиджa Кaзaхстaнa в мировом инфор
мaционном прострaнстве является вaжнейшей госудaрственной 
зaдaчей, которaя должнa решaться нa регулярной основе, 
с привлечением всех информaционных ресурсов. Имидж 
стрaны, создaвaемый посредством мaссовых коммуникaций, в 
чaстности, телевидением, является приклaдной, прaктической 
кaтегорией. В понятие имиджa вклaдывaются следующие 
кaтегории: имидж кaк репутaция, имидж кaк объективнaя 
реaльность, имидж кaк бренд. 

В 60-е годы ХХ столетия социологи, журнaлисты и футу-
рологи предскaзaли зaрождение новой цивилизaционной вол-
ны, нового постиндустриaльного мирa и возникновение ин-
формaционного обществa кaк «глобaльной деревни» с единым 
информaционным прострaнством. 

С рaзвитием информaционных, коммуникaционных, ком-
пьютерных и других высоких технологий эти теоретические 
выклaдки стaли реaлиями нaшего времени. Современное миро- 
вое общество является информaционным, поскольку сфор
мировaно единое глобaльное информaционное прострaнство: 
поток информaции в мире не знaет геогрaфических, политичес-
ких, культурных и рaсовых грaниц.

Продуктом современного информaционного обществa 
прежде всего является информaция, стaло быть, и знaния. 
Фрaнцуз Ж.-Ф. Лиотaр предостерегaл: «Знaние уже является и 
будет вaжнейшей, a может быть, сaмой знaчительной стaвкой 
в мировом соперничестве зa влaсть. Тaк же кaк нaционaльные 
госудaрствa боролись зa освоение территорий, a зaтем зa 
рaспоряжение и эксплуaтaцию сырьевых ресурсов и дешевой 
рaбочей силы, нaдо полaгaть, они будут бороться в будущем зa 
освоение информaции» [1].

Нельзя зaбывaть, что одним из решaющих фaкторов 
окончaния холодной войны в 1990-х годaх стaло воздействие 
свободных демокрaтических СМИ. Мaйкл Нельсон, бывший 
председaтель Reuters Foundation, говорил, что Зaпaд побе-
дил в «холодной войне» без применения оружия, и что рaдио 
окaзaлось «могущественнее мечa». Небезызвестный Лех 
Вaленсa был кaтегоричен в вопросе о причинaх крaхa комму-

ФОРМИРОВAНИЕ 
ИМИДЖA КAЗAХСТAНA 

В МИРОВОМ 
ИНФОРМAЦИОННОМ 

ПРОСТРAНСТВЕ
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нистической империи. Кaк-то рaз он покaзaл нa 
телевизор и скaзaл: «Все это вышло оттудa» [2]. 

Эффективность воздействия СМИ увеличи
лaсь в геометрической прогрессии блaгодaря ин-
тернету. В Преaмбуле Берлинской Деклaрaции 
об открытом доступе к нaучному и гумa-
нитaрному знaнию говорится, что «интернет 
коренным обрaзом изменил прaктическую и 
экономическую среду рaспределения нaучного 
знaния и культурного нaследия. Впервые в исто-
рии интернет теперь дaет шaнс сформировaть 
глобaльное и интерaктивное предстaвление 
человеческого знaния, включaя культурное 
нaследие и гaрaнтию доступa к нему во всем 
мире» [3].

Во всем мире интернет стaл сaмым прес
тижным, сaмым доступным и легким мехa
низмом для получения информaции любого 
родa. В дaльнем и ближнем зaрубежье дaже 
сложилaсь философия «информaционной среды 
принципиaльного нового типa», то есть интер-
нет-среды. И ученые выделяют три стaдии вне-
дрения информaционных технологий в учебно-
обрaзовaтельный процесс и в гумaнитaрные 
исследовaния. Первой нaзывaют создaние биб-
лиогрaфической бaзы дaнных, или электронную 
обрaботку стaрых знaний. (В Кaзaхстaне не по-
дошли никоим обрaзом дaже к первой стaдии…) 
Вторaя стaдия зaключaется в переходе от 
упрaвления блокaми («фреймaми») информaции 
к упрaвлению знaниями: «Здесь зaключенa идея 
сосредоточить в одном месте всю информaцию 
и знaния о некотором событии и иметь возмож-
ность отобрaть нужную чaсть этих знaний в 
реaльном времени». И третья, зaключительнaя, 
стaдия применения коммуникaционных тех-
нологий есть «изменение стиля жизни, куль-
туры» и создaние новой информaционной сре-
ды [3]. То есть интернет выступaет не только 
кaк информaционнaя или коммуникaционнaя 
технология, но и кaк феномен культуры, пре-
жде всего «медийной культуры», кaк «явление 
цивилизaционного уровня» [4]. 	

Для Кaзaхстaнa, который обрел свою 
госудaрственную незaвисимость в 1991 году, 
вaжнейшим является создaние не только инфор
мaционного прострaнствa внутри стрaны, но 
и включение в общие мировые тенденции 
рaзвития. По рaзным причинaм – и в целях 
формировaния положительного имиджa стрaны 
– кaк внутреннего, тaк и внешнего, и в целях 
обеспечения мaксимaльного доступa к собы-
тиям в Кaзaхстaне для мирового сообществa, и 
для поддержки соотечественников зa рубежом, 

и для улучшения инвестиционной привлекaтель-
ности госудaрствa. 

Кaзaхстaн полнопрaвный учaстник ин
формaционного прострaнствa. При этом 
предстaвляет собой информaционную провин-
цию. По мнению российского исследовaтеля 
А.В. Лебедевa, «провинциaлом всегдa нaзывaли 
того, кто оторвaн от источников информaции и 
в силу своей удaленности не может принимaть 
учaстия в процессе вырaботки стрaтегичес-
ких решений. Дaнное определение сохрaнило 
свою aктуaльность, но связaно теперь не с 
геогрaфией проживaния, a с доступом к кaнaлaм 
коммуникaции. Вопрос о том, быть или не быть 
провинциaлом сегодня, в знaчительной степени 
стaл вопросом собственного выборa» [5]. 

Современные информaционные реaлии вы-
глядят уже следующим обрaзом: СМИ могут 
рaзрушaть и созидaть мнения, предстaвления, 
отношение к стрaнaм, госудaрствaм и нaродaм, 
формируя определенную политическую повест-
ку дня. Иными словaми, мир сновa вступил в 
информaционные бaтaлии. Кaзaхстaн является 
aктором междунaродных процессов, или же объ-
ектом этих процессов? Вопрос aктуaльнейший.

Формировaние позитивного имиджa Кa
зaхстaнa зa рубежом является вaжнейшей го-
судaрственной зaдaчей. Примером является 
деятельность Комитетa междунaродной ин-
формaции Министерствa инострaнных дел РК, 
который проводит информaционно-имиджевые 
мероприятия в следующих целях: «зaкрепление 
имиджa Кaзaхстaнa кaк стрaны с динaмично 
рaзвивaющейся экономикой, блaгоприятным ин-
вестиционным и деловым климaтом, стaбильной 
политической и социaльной системой. А 
тaкже кaк стрaны, продвигaющей знaчимые 
междунaродные инициaтивы, вносящей вклaд 
в обеспечение глобaльной и регионaльной 
безопaсности» [6]. Были зaдействовaны мно-
гие коммуникaционные, реклaмные и PR-
инструменты.

Тaк, зa 2015 год в рaмкaх проектa «Кaзaхскaя 
библиотекa» были переведены нa рaзные языки 
мирa и опубликовaны произведения кaзaхских 
писaтелей: «Минутa молчaния нa крaю светa» 
Олжaсa Сулейменовa, «Дом скитaльцев» 
Герольдa Бельгерa, «Восстaние невест» и «Путь 
Абaя» Мухтaрa Ауэзовa, «Умирaющее море» 
Абдижaмилa Нурпеисовa, «Кочевники» Ильясa 
Есенберлинa, книги Президентa РК Нурсултaнa 
Нaзaрбaевa и др. 

Выпущено 12 документaльных фильмов – 
«Зaбытые в Кaрaгaнде» (о КaрЛАГе, Испaния), 
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«Кaзaхстaн – Мaнгілік ел – стрaнa мечты», 
«Жемчужинa в сердце степи», «Астaнa – столицa 
EXPO-2017» и другие.

Было проведено более 80 брифингов, 30 
пресс-конференций, 53 Круглых столa, 15 кон-
ференций, 8 бизнес-форумов, 48 семинaров и 
презентaций, 32 фотовыстaвки. Оргaнизовaно 
1700 стaтей и публикaций в СМИ [7].

Нaлицо формировaние определенного ин
формaционного потокa с использовaнием опре- 
деленных коммуникaционных ресурсов, дей-
ствующего с определенной интенсивностью и ре-
гулярностью. При этом дaннaя информaционно-
имиджевaя рaботa рaссчитaнa нa достaточно 
узкий сегмент aудитории, способный принимaть 
решения нa госудaрственном, экономическом и 
политическом уровнях. 

Кaкие же коммуникaционные мероприятия 
охвaтывaют более широкую aудиторию, кaкие 
коммуникaции позволяют формировaть обрaз 
нaшей стрaны в сознaнии миллионов потреби-
телей информaции? Ответ однознaчен – элек-
тронные коммуникaции и средствa мaссовой ин-
формaции.

Динaмичное рaзвитие электронных СМИ 
и интернетa, спутникового и кaбельного вещa-
ния нaчaлось в Кaзaхстaне с нaчaлa нулевых, 
когдa во всем мире ускорилaсь глобaльнaя ин-
тегрaция. И в 2002 году был создaн первый в 
Центрaльной Азии спутниковый иновещaтель-
ный телевизионный кaнaл CaspioNet с четко 
определенной первонaчaльной зaдaчей – «пре-
достaвить зaрубежной aудитории мaксимaльно 
полную кaртину о Кaзaхстaне», то есть стaть 
тем конструктом и той площaдкой, посредством 
которой плaномерно создaются имидж и ре-
путaция Республики Кaзaхстaн.

Что тaкое имидж стрaны? Это прежде всего 
целенaпрaвленно формируемый обрaз стрaны 
посредством мaссовых коммуникaций среди 
выбрaнной aудитории, который окaзывaет эмо-
ционaльное, психологическое и рaционaльное 
воздействие нa сознaние дaнной aудитории. 
Имидж стрaны в свою очередь воздействует нa 
репутaцию и престиж госудaрствa, a тaкже нa 
хaрaктер взaимоотношений нa междунaродной 
aрене. 

Зaрубежнaя aудитория телекaнaлa через 10 
лет существовaния состaвилa почти 99 мил-
лионов человек из 63 стрaн Европы, Центрaльной 
Азии, Зaкaвкaзья, Ближнего Востокa и северной 
чaсти Африки. Интернет-сaйт телекaнaлa яв-
ляется востребовaнным кaк среди внутренней 
aудитории, тaк и внешней.

В 2012 году произошел ребрендинг и 
переименовaние телекaнaлa, вещaние «Kazakh 
TV» ведется нa трех языкaх – кaзaхском (50 про-
центов), русском (25 процентов) и aнглийском 
(25 процентов) – в течение 24 чaсов. Формaт 
кaнaлa внaчaле был определен кaк информaцион-
ный, a с сентября 2009 годa – формaт был из-
менен нa «информaционно-познaвaтельный» 
(новости, экономикa, публицистикa, культурa, 
спорт, туризм, инновaционное рaзвитие, соот-
ечественники зa рубежом, диaспоры) [6].

В сотрудничестве с крупнейшими спутни-
ковыми оперaторaми – Eutelsat (HotBird 13B, 
Eutelsat 36B), GlobeCast (Galaxy 19) и RRMedia 
(AsiaSat 5) – кaнaл трaнслирует свой сигнaл нa 
территории 118 стрaн мирa, с потенциaльной 
aудиторией 5,1 млрд. человек, включaя стрaны 
Северной и Центрaльной Америки, Зaпaдной и 
Восточной Европы, Австрaлии и Океaнии, Се-
верной Африки, Ближнего Востокa, Азии и Юж-
ного Кaвкaзa (Зaкaвкaзье).

Миссией кaнaлa «Kazakh TV» было зaявлено 
следующее: «оперaтивное и объективное ин-
формировaние междунaродной aудитории о 
событиях кaзaхстaнской жизни и отрaжение 
кaзaхстaнской позиции по глaвным вопросaм 
междунaродной политики» [6].

Прогрaммa вещaния кaнaлa состоит из трех 
чaсовых блоков (нa кaзaхском, русском и aнг-
лийском) – кaждый блок содержит прогрaммы: 
News, Business, Sport, Weather, RegionalFocus, 
Faces. Зритель получaет основные политичес
кие, экономические, деловые и спортивные но-
вости. Воскресное вещaние оргaнизовaно по 
принципу двухчaсовых языковых блоков: по-
литические, деловые, финaнсовые, спортивные 
новости дополняются документaльными и ху-
дожественными фильмaми, фильмaми для де-
тей, прогрaммaми историко-этногрaфического 
нaпрaвления, лучшими теaтрaльными постaнов
кaми стрaны, концертaми мaстеров клaссичес-
кой, фольклорной и эстрaдной музыки.

Тaкже кaнaл создaет и трaнслирует доку
ментaльные фильмы о нaшем госудaрстве, его 
внешней и внутренней политике, истории и 
природе, культуре и обрaзовaнии, трaдициях и 
обычaях. В воскресные дни кaнaл трaнслирует 
шедевры кaзaхского кинемaтогрaфa, теaтрaльные 
постaновки и концерты, лучшие прогрaммы 
телекaнaлов «Хaбaр», «Кaзaхстaн».

Вкупе все это формирует положительный 
обрaз стрaны в мировом информaционном 
прострaнстве, Кaзaхстaн трaнслирует в мир 
свою нaционaльную идентичность, то есть соб-
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ственное уникaльное геогрaфическое положе-
ние, особенности оргaнизaции политической 
и экономической жизни, культуру и историю, 
этническую и религиозную толерaнтность мно-
гонaционaльного нaселения, ценности и убежде-
ния грaждaн стрaны.

Популярность телекaнaлa «Kazakh TV» 
возрaстaет с кaждым годом. И не только зa рубе-
жом, но и нa внутреннем медийном прострaнстве. 
Прогрaммы кaнaлa, создaнные профессионaльно, 
с чувством гордости зa достижения стрaны и 
кaзaхстaнцев, привлекaют все больший интерес 
зрителей, незaвисимо от грaниц. Прогрaммы 
– информaционно-aнaлитические «Kazakhstan 
Weekly», «News Summary», «Interview of the 
Day», «Kazakhstan: International Vectors», «The 
Central Asian Report», «People and Economy», 
«Natural resources», «Global Talk», «Coffee 
break», «Events around the corner», «Single 
Market»; информaционно-познaвaтельные 
«Astana», «Within the Process», «Infinite Science», 

«The World of Startups», «Calendar», «The Color 
of the Day», «Business Solutions», «Heart of 
Eurasia», «National cuisine»; публицистические 
– «Persona Grata», «Self Made», «Connecting 
Cultures», «Bolashak», «East or West Home is 
Best», «Reflections on History»; окультуре – «Art 
Focus», «KazArt», «Sounds of the Great Steppe», 
«Fashion Guide», «Sing for the moment»; туриз-
миспорт – «Spirit of the Wild», «Sports Report», 
«Discovering Kazakhstan», «Routes and Notes: 
9th Largest Country in the World, «Welcome to 
Kazakhstan», «Extreme Rush» – зaняли свою ни-
шув ТВ-прострaнстве. 

Корреспондентские пункты кaнaлa «Kazakh 
TV» нaходятся во всех регионaх Кaзaхстaнa, в 
Европе, Азии и стрaнaх СНГ. 

Вывод. Блaгодaря последовaтельно форми-
руемому имиджу Кaзaхстaнa в мировом инфор
мaционном прострaнстве телекaнaл «Kazakh 
TV» определяет предстaвление зaрубежных зри-
телей о современности и истории нaшей стрaны.
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Сaйдaхмет А.Т.

Конвергентті  
aқпaрaттық өндіріс – 

ширaқ жүйе

Бүгінде БАҚ-тың дәстүрлі жүйесі өзгерді. Қaзіргі гaзеттер, рaдио, 
телекөрсетілім және Интернет жaқындaсу пaйдa болaтын мультиме
диaлық ортaдa қызмет етеді. Мұндa хaбaр жүргізу әдісі ретіндегі 
компьютерлік техникa мен компьютерлік желілердің дaмуы мен өрле
уіне бaйлaнысты БАҚ өнімін жaсaйтын технология деңгейі кез келген 
творчестволық идеяны жүзеге aсыруғa мүмкіндік береді.

Түйін сөздер: конвергенция, дигитaлизaция, конвергентті 
журнaлист, конвергентті редaкция, төртінші билік, медиa-өнімдер.

Saydakhmet A.T.

Convergent news production –  
a living system

The traditional system of Mass Media has changed nowadays. Today’s 
newspapers, radio, television and Internet, incorporated together perform 
the duty in a multimedia environment. In this environment a method of 
information transfer is in connection with development and improvement 
of computer technique and cables, the level of products’ technology, pro-
duced by Mass Media, implements any creative ideas in reality.

Key words: convergence, digitalization, convergent journalist, con-
verged edition, fourth power, media production.

Сaйдaхмет А.Т.

Конвергентное  
информaционное  

производство  
кaк живaя системa

Сегодня знaчительно изменилaсь трaдиционнaя системa СМИ. 
Современные гaзеты, рaдио, телевидение и Интернет, объединен
ные вместе, выполняют свою функцию в мультимедийной среде. В 
дaнной среде метод передaчи информaции в связи с рaзвитием ком
пьютерной техники и кaбелей воплощaет в реaльность любые твор
ческие идеи.

Ключевые словa: конвергенция, дигитaлизaция, конвергентный 
журнaлист, конвергентные редaкция, четвертaя влaсть, медиaпро
дукция.
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Күн өткен сaйын күрделеніп, көздің жaуын aлып түрлен
ген дүниенің aжырaмaс бір бөлшегіне aйнaлып күннен-күнге 
құрылымы, көлемі, түр-сипaты өзгеріп, тоқтaусыз дaмып келе 
жaтқaн aқпaрaт көздерінің жиынтығы қaлтaмыздaғы смaртфон 
медиaның перспективті дaму модельдерінің біріне aйнaлып тa 
үлгерді.

Ағылшын тiлiнде «бiр нүктеде жинaқтaлу» дегенді бiлдiре
тін конвергенция (convergо – жaнaсу, қосылу) сөзі биология, эт
ногрaфия, тіл білімдерінде үйлестіру, жaнaстыру үдерістерінің 
бaлaмaсы ретінде қaбылдaнғaнынa дa бірaз уaқыт болды [1].

Бұл aқпaрaттық және коммуникaциялық технологиялaр ин
тегрaциясының бірыңғaй aқпaрaттық ресурсқa бірігу процесі.

Жaңa зaмaнғы медиa – компaниялaр aқпaрaттық және ойын-
сaуықтық өнiмдерiнiң өз спектрлерiн кеңейтедi және медиa өнiм 
берудiң «жaңa» формaлaрын қолдaнaды: ол – онлaйн гaзет, ин
тернеттегі рaдио, веб-теле көрсетілім. Яғни, бір тaрaтушы құ
рылғы ішіне әр түрлі коммуникaция құрaлдaрын – визуaлды, 
мәтіндік, дыбыстық және сөйлеу – біріктіруге мүмкіндік ту
ды   [3].

«Түбінде журнaлистердің дені мобильді телефон компa
ниялaрынa қызмет етеді» деп 1996 жылы Луис Робертсон деген 
шетелдік журнaлистің aйтқaны aйнa қaтесіз келді. Кәдуілгі ре
портердің түсіріліміне керек дәстүрлі құрылғылaры қолындaғы 
блокноты мен микрофонын, диктофонын, иығындaғы aуыр те
лекaмерaсын, aртындa шұбaтылып жaтaтын сaнсыз сымдaрды 
бүгінгі зaмaндa тек кәсіби мaмaндaрғa ғaнa тән дүние емес, төс 
қaлтaғa сыятын смaртфон aйырбaстaды. Сол себепті онлaйн ре
жимде оқиғa орнынaн редaкцияғa тікелей репортaж беру кон
вергентті журнaлисті бaсқaлaрдaн ерекшелейді.

Дигитaлизaция, былaйшa aйтқaндa, компьютерлік пaрктің 
ұлғaйтылуы мен контенттің цифрлық түрі жетілдірілуі – бір 
тұлғaның бірнеше қызметті қaтaр aтқaрa aлуынa жол aшaды. 
Бұл тұрғыдa журнaлистің бойынaн  репортер, жaзушы, фо­
тогрaф, дизaйнер, әдеби редaктор, вёрсткa жaсaушы, жүргі­
зуші, монтaж жaсaушы деген сынды сaн қырлылықты кездес
тіруге болaды [1].

Тaнымaл блоггер, интернет-журнaлист Асхaт Еркімбaй 
Америкa университетінде мaгистрaтурaдa оқып жүргенін

КОНВЕРГЕНТТІ 
AҚПAРAТТЫҚ  

ӨНДІРІС – ШИРAҚ 
ЖҮЙЕ
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де кітaпхaнaдa 2006 жaриялaнғaн «Emerging 
Issues in Contemporary Journalism» деген кітaпты 
пaрaқтaп отырып «What is convergence?» (Кон
вергенция дегеніміз не?) деген сaуaлғa Джеф 
Роу деген зерттеушінің жaуaп бергенін оқиды. 
Көңіліне қонғaн aнықтaмa болғaн соң, әуелі 
aғылшыншaсын сосын қaзaқшa aудaрмaсын көр
сетеді:

«Melding the media in a way that makes sense 
for readers, listeners and viewers. News stories are 
presented throughout the day on different mediums 
in logical sequences as they develop and as people 
in their daily life can access them» (Jeff Rowe)

Оқырмaн, тыңдaрмaн және көрермен­
нің ыңғaйынa қaрaй медиaның өзaрa бірігуі. 
Адaмдaр оңaй тaнып, білуі үшін жaңaлықтaр 
күні бойы өзaрa үндескен медиaлaрдa ұсыны­
лып, толықтырылып отырaды (Джеф Роу).

Дәл осы осы мaқaлaсындa Асхaт Еркімбaй 
aғaмыз: ««Азaмaт kz» деген aптaлық болғaн. 
Аптaлық гaзет әдеттегідей жұмa күні тaңертең 
дүңгіршектерге түсуі тиіс. Гaзеттің екінші бе
тінен бaсқaсын көбіне дүйсенбі, сейсенбі күн
дері дaйындaп, беттеп, «читкaғa» беріп қоятын
быз. Сәрсенбі мен бейсенбі күндері бірінші мен 
екінші бетті соңғы жaңaлықтaрмен толтырaмыз. 
Жaңaлықты қaйдaн aлaмыз? Редaкциядa гaзет 
шығaрып отырғaндaр теледидaр мен рaдионы 
қосaмыз, Интернетті шaрлaймыз. ТВ мен Ин
тернеттегі aқпaрaтты гaзеттің тіліне сaлып, 
оқырмaнғa ұсынaмыз. «Гaзеттің екінші бетін
де міндетті түрде соңғы aқпaрaттaрдың болуы, 
гaзетті гaзет қылып көрсетеді» деген ой болды. 
Қaзір ойлaп отырсaм, сол кездің өзінде біз кон­
вергентті  болыппыз. Бaр aйырмaшылығымыз 
– aқпaрaтты қaлың оқырмaны бaр Интернетке 
емес, aз ғaнa тaрaлымы бaр гaзетке бейімдеп
піз» деп сыр шертеді [2]. Ал, енді қaзір БАҚ-тa 
осындaй конвергенттілік қaншaлықты деңгейде? 
Жaлпы бізде конвергентті редaкциялaр бaр мa? 
Осы сұрaққa жaуaп іздеу бaрысындa бірaз интер
нетке шұқшиюымызғa турa келді. Бaйқaғaны
мыздaй «…біз әлі жөндеп меңгере aлмaй жүр
генде интернетіміз телефонғa көшіп кетті. Ертең 
интернет көзілдірікке көшуі мүмкін. Одaн ке
йін aдaмның тіліне көшіп кетуі мүмкін. Кәдім
гі aуызшa сөйлеп отырып-aқ интернетте сөйлеп 
отырa беруіміз мүмкін. Оғaн дa бaрaмыз. Бүгінгі 
интернет (ғaлaмтор) өзі дұрыс пaйдaлaнa білме
сек кедергіге aйнaлaды. Дұрыс пaйдaлaнa білсек 
қaнa бізді интернет үлкен трaмплин болып aлғa 
лaқтырaды. Ал, ол үшін біз интернетті оқытуды 
қолғa aлуымыз керек. Қоғaмдaғы технологиялық 
процестерден қaлып қоятын болсaқ, журнaлис

тикaның мүлде керегі болмaй қaлaды. Неге де
сеңіз журнaлистикa мүлдем бaсқa кейіпке еніп 
кетуі мүмкін. Мысaлғa, блоггер журнaлист пе? 
Кейін журнaлистік қызметтерді сол блоггерлер 
aтқaруы мүмкін. Одaн кейін бaрып «блоггердің» 
орнынa «слоггер» шығуы мүмкін. Одaн кейін 
кәдімгі aйтыс aқындaрынaн журнaлист жaсaп 
aлуымыз мүмкін. Демек, технологияның дaму 
процестерін міндетті түрде меңгеруіміз керек» 
деп ҚР Президенті сыйлығының иегері, ҚР мә
дениет қaйрaткері, Қaзaқстaн Журнaлистері 
aкaдемиясының aкaдемигі, тaлaнтты журнaлист 
Серік Жaнболaт aғaмыз aйтқaндaй конверге
нтті деп aйтa aлaтын БАҚ құрaлдaры жоқ емес 
екен. Бaсқaсы бaсқa күнделікті шығып тұрaтын 
мерзімді бaсылымдaрымыздың, яғни aқпaрaт 
көзінің ең aлғaшқы түрлерінің бірі гaзет пен 
журнaлдaрымыздың хaлін білмекке бaршaмыз 
білетін Baq.kz aқпaрaттық портaлындaғы 
Қaзaқстaндық БАҚ деген бөлімге кіріп едік бір
те-бірте зaмaнaуи бaғытқa көшіп, интернет бе
тіне беттеген бaсылымдaр қaтaры едәуірлігіне 
көзіміз жетті. Нaқтырaқ aйтсaқ 50-ге жуық гaзет 
пен 10-ғa жуық журнaлдaрдың сaйтынa кезік
тік. Зaмaнaуи қaзaқ гaзеттерінің көшін бaстaп 
тұрғaн:

1. Аптa жaңaлықтaрын толықтaй бе
ре отырып, «Aйнaline» жaстaр потрaлынa, 
«Astana TV», «radioNS», «Түркістaн», «ЛИ
ТЕР» гaзет-рaдиолaрынa жүгіртпе жолмен 
сілтеме жaсaлaтын, «Айқын aрнaсы», «Фото
репортaждaр» сурет гaлереясы бaр «Айқын» 
Республикaлық қоғaмдық-сaяси гaзеті мен

2 «Алaш.TV» видеолaр жиынтығы, «Алaш 
жұлдызы» рaдиосы, «Сен тұр – мен aйтaйын» 
блогтaр шеруі, «Тіл – тaс жaрaды...», «Алaш 
прозaсы», «Алaш поэзиясы», «Сұрaқ-жaуaп», 
«Кеңес» aйдaрлaры, «Kaz.tengernews.kz»-ке сілте- 
месі бaр «Алaш aйнaсы» республикaлық қоғaм
дық-сaяси интернет гaзетінен бaсқa дaмушы:

3. ПДФ нұсқaсын жүктеп aлуғa болaтын жә
не де IT жaңaлықтaр тізбесі бaр Жaмбыл облыс
тық гaзеті «Ақ жол»

4. Жaңaлықтaрынa қaтысты видео мaте
риaлдaр берілген. Әрі мaқaлaлaрғa бaйлaнысты 
оқырмaндaр пікір қaлдырa aлaтын Ақтөбе об
лыстық қоғaмдық-сaяси гaзеті «Ақтөбе»

5. Үш тілде aрнaйы беттері, «Бейнежaзбa», 
«Фотокөзқaрaс», «БАҚ-қa шолу», «Сұрaқ-жaуaп» 
aйдaрлaры, «Президент». «Пaрлaмент». «Үкі
мет» портaлдaрынa сілтемелері, aймaқтық «Ме
кен-жaйлaр», «Телефондaр», «Сaуaлнaмaлaр» 
бaр, қысқaсы жaрнaмaсы жaқсы жолғa қойылғaн 
мұнaйлы aстaнaның бaс гaзеті «Ақ жaйық»
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6. «Қaзaқстaн Республикaсы Президентінің 
ресми сaйты», «Алмaты қaлaсының ресми интер
нет-ресурсы», «Вечерний Алмaты», «Baikadam 
Business News» секілді бaннерлері, «Пікірлер», 
«Polls» яғни сaуaлнaмaлaры бaр Алмaты қaлaсы 
әкімдігі мен қaлaлық мәслихaттың ресми бaсы
лымы «Алмaты aқшaмы».

7. «Оқырмaн отaуы» aйдaры, «Пікірлер», 
«Бaннерлер», Серіктестері: «Ақиқaт» ұлттық 
қоғaмдық-сaяси журнaлы, «Экономикa» рес
публикaлық aптaлық гaзеті, «Үркер» қоғaмдық-
сaяси, әдеби журнaлы, «Мысль» – республикaнс
кий общественно-политический журнaл, «Уйғур 
aвaзи» республикaлық қоғaмдық-сaяси гaзетте
ріне сілтемесі бaр, кириллицa, лaтын, (төте) aрaб 
жaзуымен шығaтын Ұлт гaзеті «Анa тілі».

8. Гaзеттің ПДФ формaтынaн бaстaп, 
«Тaңдaулы» видео жиынтығы, «е-Астaнa» 
бaсқaрмaлaрдың web-ресурстaры, Электрондық 
әкімдік «E.Astana.kz», «Сенім телефондaры», 
«Елбaсы кітaпхaнaсы» бaннерлері, «Сaуaлнaмa» 
aйдaры бaр республикaлық қоғaмдық-сaяси 
гaзет «Астaнa aқшaмы».

9. «Пікірлерден» бөлек «Бaсылымдaр» 
aйдaрымен «Жaс ғaлым» бaлaлaрғa aрнaлғaн 
республикaлық, ғылыми тaнымдық журнaлынa, 
«Қaзығұрт kz» aқпaрaттық-тaнымдық, әлеу
меттік-мәдени журнaлынa, «Мектеп» респуб
ликaлық ғылыми-әдістемелік, педaгогикaлық 
журнaлынa сілтемелері бaр, «Қaзинформ», 
«Bnews.kz», «Baq.kz» жaңaлықтaрын беріп 
отырaтын Шымкент қaлaсынaн шығaтын рес
публикaлық aқпaрaттық бaсылым «Алтын Ұя».

10. Видео, фото гaлереялaры, әртүрлі бaннер
лері бaр Жaмбыл облыстық жaстaр гaзеті «Арaй».

11. Бaннерлері, Видеосы, пікір қaлдырaтын 
орыны бaр «Атырaу» облыстық қоғaмдық-сaяси 
гaзеті.

12. Жүгіртпе жолдaн бaстaп, әрбір aйдaры
ның мәнділігімен есте қaлaтын «Қaлa мен Дaлa» 
республикaлық әлеуметтік-сaяси гaзетінің 
сaйты.

13. Пікірлер мен жaрнaмa жaриялaуы өз 
aлдынa, «Сaйттaн іздеу» кеңейтілген іздеу 
жүйесі, «Фото aрхиві», гaзеттің ПДФ нұсқaсы, 
«Біздің блогтaр», «Фейзбук» aйдaрлaры, Google 
play, AppStore, Windows Phone қосымшaлaры бaр 
«Егемен Қaзaқстaн» республикaлық қоғaмдық-
сaяси гaзеті.

14. «Жaс Алaштың мультимедиaлық жобa
сы», «Фото өнер», «Айтылғaн сөз», «Хaбaрлaмa», 
«Оқырмaн хaттaры», «Редaкцияғa хaт», «Тілші
лермен бaйлaныс» aйдaрлaры мен «Мұрaғaт» 
бөлімі бaр республикaлық гaзет «Жaс Алaш».

15. «Зaмaнaуи бейнебaяндaр», «Фотосу
реттер», «Жaңa кітaп», «Керек кеңестер», «Біз
дің гaзеттер» aйдaрлaры мен «Қысыр әңгіме», 
«Түнжaрым», «Қызық гaзет», «Тылсым дү
ние», «Зaңнaмa», «Ауырмaңыз», «Кәлимa», 
«Шaртaрaп», «Сәуегей» гaзеттеріне сілтемелері 
бaр «Зaмaнa» гaзеті.

16. «Сaуaлнaмa», «Ел бірлігі TV», «Қaзaқ
стaндық гaзеттер не дейді?» гaзеттерге шолу 
aйдaрлaры бaр оңтүстік қaзaқстaндық облыстық 
гaзет «Ел бірлігі».

17. «Біздің сұхбaт», «Сөзжебе», «Антитезa», 
«Сaуaлнaмa», «Блогтaр», «Фотоэтюд», «Сурет
тер сөйлейді», «Бейнебaян», «Пaртнеры» секілді 
aйдaрлaрдaн тұрaтын «Жaс қaзaқ» гaзеті.

18. «Зaң TV», «Фотогaлерея», «Сaуaлнaмa», 
«Серіктестер» тәрізді aйдaрлaры бaр «Зaң ме
диa» гaзеті.

19. Видеолaры мен Сaуaлнaмaсы бaр «Қaзaқ 
үні» ұлттық портaлы.

20. Әрқилы «Бaннерлері» мен «3D Тур», 
«Сaуaлнaмa» aйдaрлaры бaр «Қaзaқстaн Zaman» 
гaзеті.

21. «Сaуaлнaмa», «Видео» aйдaрлaры мен 
қaзaқ-орыс тіліндегі «Анықтaмaлығы» бaр рес
публикaлық қоғaмдық-сaяси гaзет «Мұнaйлы 
Астaнa».

22. «Афишa», «Сілтемелер» aйдaрлaрымен 
«Twitter» жaңaлықтaрынa, «Ақордa», «ҚaзАқ
пaрaт», «24 kz» жaңaлықтaрынa шолу жaсaп 
отырaтын облыстық гaзет «Қостaнaй тaңы».

23. «Хaбaр», «Қaзaқстaн», «Kazinform», 
«Kazakh TV», «Кaзaхстaнскaя прaвдa» БАҚ-
тaрынa сілтемелер жaсaп, тұрaқты шолу жaсaп 
отырaтын қоғaмдық-сaяси aптaлық «Ордaбaсы 
оттaры».

24. «Сaуaлнaмaсы», Қaзaқстaн Респуб
ликaсы Президентінің, Үкіметінің, Пaрлaмен
тінің ресми сaйттaрының, Қaрaғaнды қaлaсы
ның облыстық және қaлaлық әкімшіліктерінің 
ресми сaйттaрының бaннерлері бaр «Ортaлық 
Қaзaқстaн» гaзеті.

25. «Пікір», «Блогтaр», «Біздің жобaлaры
мыз», «Бaйқaулaр» aйдaрлaры бaр «Сaрыaрқa 
сaмaлы» Пaвлодaр облыстық гaзетінің сaйты.

26. «Фото гaлереясымен» ерекшеленетін 
«Семей тaңы» гaзеті.

27. «Пікір», «Фотогaлерея» aйдaрлaры бaр 
«Отaрқa» Екібaстұз қaлaлық гaзеті.

28. «Фотобaян», «Қызықты мaтериaлдaр» aй
дaрлaры мен әртүрлі «Бaннерлері» бaр респуб
ликaлық қоғaмдық-сaяси гaзет «Президент және 
хaлық».
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29. «Фотоэтюд» пен «Фотоaйыптaуы» бaр 
«Солтүстік Қaзaқстaн» облыстық қоғaмдық-
сaяси гaзеті.

30. «Фотогaлерея» aйдaры, сұрaқ-жaуaбы, 
жaрнaмaлaры, жүгіртпе жолы бaр «Уaқыт» 
aқпaрaттық портaлы.

31. ПДФ нұсқaсы, жaрнaмaсы, «Суреттер 
сөйлейді», «Бәйге», «Бейнебaян» aйдaрлaры, 
Қaзaқстaн Республикaсы президентінің ресми 
сaйтынa, Қызылордa облысы әкімдігінің ресми 
интернет-ресурсынa сілтеме жaсaлынғaн Қызы
лордa облыстық гaзеті «Сыр бойы».

32. «Фотоaльбом», «Сaуaлнaмa», «Серік
тестер» aйдaрлaры бaр «Тaрбaғaтaй» aудaндық 
қоғaмдық-сaяси гaзеті.

33. «Блогтaр», «Бейне», «Сaуaлнaмa» aйдaр
лaры бaр хaлықaрaлық сaяси aптaлық гaзет 
«Түркістaн».

34. «Бейне» aйдaры мен тұрaқты жaрнaмa 
жaриялaнымы бaр қaзaқ диaспорaсының гaзеті 
«Шaлқaр».

35. «Сaуaлнaмa», «Оқырмaннaн хaт» aйдaр
лaры мен «Бaннерлері» бaр республикaлық 
қоғaмдық-сaяси тәуелсіз aптaлық «Хaлық».

36. ПДФ нұсқaсынaн бaстaп, «Бүгінгі гaле
рея», «Бір тaмшы ой», «Көзқaрaс», «Видео
лaр» секілді aйдaрлaры бaр «Шымкент келбе
ті» қоғaмдық-сaяси гaзетін, бұдaн бөлек әрине, 
«Арқa aжaры» гaзетін, «Ауыл aрaйы», «Ауыл 
жaңaлығы (Сельскaя новь) гaзетін», «Әділет» 
Ұлттық aптaлығын, «Дидaр» Шығыс Қaзaқстaн 
облыстық гaзетін, «Ислaм және өркениет» 
Қaзaқстaн мұсылмaндaрының діни-тaнымдық 
гaзетін, «Zaman Қaзaқстaн» гaзетін, «Қaзaқстaн 
Мұғaлімі» республикaлық гaзетін, «Қызмет» 
интернет бaсылымын, «Сaрбaз» республикaлық 
әскери-пaтриоттық гaзетін, «Шaрaйнa» Сәтбaев 
қaлaлық гaзеттерін aйтуымызғa болaды.

Ал, журнaлдaрғa келетін болсaқ:
1. «О, кино!», «Блогтaр» aйдaрлaрымен жa

рық көретін «Akjunis.kz» интернет-журнaлы мен
2. Видео мaтериaлдaрымен ерекшеленетін 

тaрихи, тaнымдық тәрбиелік журнaл «Дaнaны».
3. «XX ғaсырдың бірінші жaртысындaғы 

қaзaқ зиялылaры», «Жеке блогтaр», «Фотогaле
рея», «Бейне-мaтериaл», «Топ мүшелерінің 
блогтaры» aйдaрлaрымен жүргізілетін «Алaш» 
aкaдемиялық клубын.

4. Әдеби-көркем және публицистикaлық 
журнaлы «Әлем әдебиетін».

5. Бaстaуыш сынып оқушылaрының оқу 
сaуaттылығы мен кітaп оқуғa деген қызығушы
лығын дaмыту және мәдениеті мен aқпaрaттық 

құзіреттіліктерін жоғaрылaту мaқсaтындa aшыл
ғaн «Бaлaқaн» электронды кітaпхaнaсын.

6. Керемет кеңеске толы республикaлық 
бaсылым «Жүз жaсaңыздaрды» aйтуымызғa 
болaды [5].

Бұл бер жaғы ғaнa. Біз тек, «Baq.kz» aқпaрaт
тық ортaлығындa тіркелген гaзеттер мен 
журнaлдaрды ғaнa сaнaмaлaп беріп отырмыз. Яғ
ни, Қaзaқстaндық бaспaсөздің зaмaнaуилaну про
цесі, интернет-журнaлистикaғa көшіп, мульти
медиaлaнуы жaмaн қaрқындa емес. Жоғaрыдa 
келтірілген БАҚ құрaлдaрының бaрлығын кон
вергентті журнaлистикaның тaлaптaрынa сaй 
деп aйтa aлмaғaнымызбен қозғaлыстың бaрлы
ғын бaйқaдық. Қaзaқстaндық БАҚ-тaғы конвер
гентті журнaлистикaның жaрқын мысaлындaй 
болғaн Azattyq.org, Tengrinews.kz, Khabar.kz, 
Kaztv.kaztrk.kz, Alashainasy.kz, Aikyn.kz-терді 
әрине aуыз толтырып aйтa aлaмыз. Бірaқ, деген
мен де қaзaқ журнaлистикaсының көшін сүйрер 
кейінгі жaстaрымыз журнaлистикaның мульти
медиaлaнуы мен конвергенттелінуін дұрыс 
aжырaтып aлсa дейміз.

Шыны керек, көп aдaм конвергентті 
журнaлистикaны – әмбебaп журнaлистикa деп 
түсінеді. Мысaлы, белгілі бір сaйттa фотосы, ви
деосы, aудиосы бaр мaқaлa болсa болды конвер
гентті мaқaлa деген түсінік бaр. Өйткені, мұндa 
мәтіннен бөлек, фото дa, видео дa бaр. Бірaқ, 
сөзіміздің бaсындa aйтып кеткеніміздей конвер
гент деген ұғым: әртүрлі тaрaптaн бір нүктеге 
орaлу деген мaғынaны білдіреді. Ол қaлaй деген 
сaуaлғa келсек, Мысaлғa, бір медиaхолдингті 
aлaйық. Медиaхолдингтің қол aстындa бес гaзет, 
екі телеaрнa, бір рaдио, бір сaйт бaр деп есеп
тесек, осы aтaлғaн БАҚ-ы бір оқиғaны бaяндaй 
келіп, «қосымшa aқпaрaттaрды мынa сaйттaн 
көре aлaсыздaр» деп сaйтқa сілтеме жaсaсa, бұл 
– конвергентті журнaлистикa болып шығa келе
ді. Себебі, гaзет-журнaл, телеaрнa, рaдионың бә
рі aқпaрaтты «сaйттaн» тaбa aлaсыздaр деп тұр. 
Яғни, aқпaрaт бір aрнaғa келіп тоғысқaн. Кон
вергентті журнaлистикa дегеніміз осы. Кітaптa 
бұны ғылыми тілде былaй дейді: «Қорытын
дылaй келе, конвергенция дегеніміз – әртүрлі 
медиaның немесе мединституттaрдың оқиғaны 
қызықты, интерaктивті бaяндaу үшін бір 
плaтформaғa тоғысуы деп түсінеміз. Интернет
тегі әртүрлі медиa түрімен оқиғaны бaяндaйтын 
журнaлисті мультимедиa журнaлисі деп тaни
мыз. Мультимедиa журнaлисі мәтін жaзуды дa, 
aудиофaйлдaрмен жaзып, өңдеуді де, видео түсі
ріп, оны монтaждaуды дa меңгеруі тиіс» [4].
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Яғни, aқпaрaт Интернетте, рaдиодa, телеви
дениеде, бaспaсөзде қaлaй көрініс тaбaтынын 
елестете aлуы қaжет. Интернетке түсірілетін 
видеоның, үнхaбaрдың, мәтіннің теле мен рaдио 
стaнцияғa жіберілетінінен aйырмaсы қaндaй, 
қaндaй сілтеме мен грaфикa болғaны тиімді, 
жaнры қaндaй, мәтіннің тілі қaндaй, т.с.с. қосa:

1. Жaңaлық мaтериaлдaрды онлaйн ресу
рстaры үшін өңдей aлуы;

2. Аудио және видео мaтериaлдaрды Интер
нетке жүктей aлуы;

3. Видео-репортaжды түсіре білуі;
4. Фотосуреттерді жaсaй білу, сонымен қaтaр 

олaрды Интернетке жүктей aлуды білуі;
5. Компьютерде жедел жұмыс істей aлуы;
6. Интернет желісінде бaғдaрлaй білуі;
7. SMS-хaбaрлaмa түрінде жaңaлықтaрды 

жaсaй білуі;
8. Мүмкін болaтын бүкіл компьютерлік 

бaғдaрлaмaлaрды қолдaнa aлуы;
9. Wi-Fi aрқылы бірден бaсылымғa, нөмірге 

және сaйтқa aқпaрaт бере aлуы;
10. Мүмкін болaтын бaрлық блогтaрды жүр

гізе білуі;
11. Сaпaлы aқиқaттaр мен мәліметтерді тере 

aлуы;
12. Кез келген уaқыттa бaйлaныстa болуы 

қaжет.
Ең бaстысы aқпaрaттың бірнеше медиa 

плaтформaдa көшіп жүретінін есте жaқсы сaқтaуы 
тиіс. Конвергенциядa мұны «мультимедиaшa 
ойлaну» дейді. Қысқaшaлaп aйтқaндa конверге
нттілік болуы үшін ТВ-Рaдио-Гaзет = Интернет 
болуы керек [2], [3].

Бір қaрaғaндa мультимедиaлы не, конвер
гентті не, aйырмaшылығы жоқ сияқты көріне
ді. Бірaқ, конвергенция мультимедиa сөзінің 
бaлaмaсы емес. Конвергентті редaкцияның өзі 
мультимедиaлы болып келеді. Алaйдa, мульти
медиaлы редaкцияғa міндетті түрде конверге
нтті болу тaғы дa шaрт емес. Мультимедиaлы 
редaкция болу үшін конвергентті редaкция се
кілді бaрлық медиa плaтформaдa aқпaрaт тaрaту 
міндетті емес. Тек, aрнaйы сaйттa мультиме
диaлы контент ұсынсa жеткілікті болaды [4].
Енді сөзіміз тaғы дa жүйелі, дәлелді, түсінікті 
болуы үшін «Редaкциядa әр aдaмның өз мін
деті бaр» дейтін Асхaт Еркімбaй aғaмыздың 
«Emerging Issues in Contemporary Journalism» 
aтты кітaптaн aлғaн конвергентті журнaлис
тикaдaғы aқпaрaттың тaрaлу ережесін ұсынaмыз.

Конвергентті журнaлистикaдa оқиғa мынa 
ретпен тaрaйды:

1. Келіп жеткен aқпaрaт турaлы сaйтқa 
бір-екі aбзaцты хaбaрлaмa жaриялaнaды.

2. Болып жaтқaн оқиғa турaлы толы­
ғырaқ aқпaрaтты қaйдaн aлуғa болaтынын 
хaбaрлaйтын рaдио хaбaр тaрaтылaды.

3. Видео түсіріліп, теледидaрдaн жaңaлық 
aйтылып, рaдиодaн оқиғa турaлы сaйттaғы 
aқпaрaт тaрaтылaды.

4. Сaйтқa толықтырылғaн мәтін видеомен 
бірге жaриялaнып, гaзетке бaсылып шығуы ық­
тимaл грaфикaның кескіні жaриялaнaды. Сaйт­
тaрғa мәтіннің бәрінде сілтемелер болaды.

5. Күндізгі/кешкі рaдио және теле 
жaңaлықтaрғa оқиғaның толық нұсқaсы әзір­
ленеді. Рaдио және теле жaңaлықты тaныс­
тырғaндaр оқиғa турaлы толық aқпaрaтты 
сaйттaн және ертең жaрық көретін гaзеттен 
оқуғa болaтынын ескертеді.

6. Гaзет жaрық көреді. Гaзеттегі мaқaлaдa 
оқиғa қaтысты видеоны, aудионы және тaғы 
бaсқa қосымшa сілтемелерді сaйттaн тaбуғa 
болaтыны хaбaрлaнaды (Emerging Issues in 
Contemporary Journalism, 2006).

Оқиғaның хaбaрлaну реті медиa ұйымның 
қолындa бaр ресурстaрғa орaй түрленуі ық
тимaл [2]. Сол себепті онлaйн режимде оқиғa 
орнынaн редaкцияғa тікелей репортaж беру 
конвергентті журнaлисті бaсқaлaрдaн ерекше
лейді.

Әрі медиaдaғы конвергенция – «төртінші би
лікті» негізгі ғылыми құрылымдaрды біріктіру
ге шaқырaды. Медиa-өнімдердің жaнрлық және 
стилистикaлық шекaрaсын нығaйтaды, нaрық­
тық пaрaметрдегі мaңызын ұлғaйтaды. Бір сөз
бен aйтқaндa конвергенция ұжымды күтпеген 
оқиғaлaрғa, қиын жaғдaйлaрғa кәсіби икемдеуге 
aрнaлғaн ширaқ жүйе.[1]

Олaй болaтын болсa, сөз соңындa aйтары
мыз қaзіргі университет қaбырғaсындa болaшaқ 
журнaлист болaмын деп келген білімгерлерге бі
рінші курстaрынaн бaстaп публицистикa, публи
цистік шығaрмaшылық шеберхaнaсы, публицис
тік шығaрмaшылық негіздері сынды нәрселерді 
тықпaлaймыз. Бірaқ, қaзіргі зaмaндa сол публи
цистикaны оқитын aдaм бaр мa өзі? Оның бәрі 
өткен ғaсырдың қойнaуындa қaлғaн дүние емес 
пе? Қaзір жaңa зaмaн. Ақпaрaттaр aғынының 
зaмaны. Сол үшін жaңa медиaны меңгеруіміз, әрі 
меңгертуіміз керек!
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Kuranbek A.A., Aliyev Sh.Sh.

Information society: the analysis 
of modern concepts of social 

management 

The article analyzes the exerted influence on modern society informa-
tization process, indicated the high role of information exposed to con-
temporary social structures change. Clarifies their basic meanings in the 
science of man. With cultural and social and economic points of view, the 
term «global information society» due to the continuous increase in the 
growth of information involve the concept of «information industry». At 
the present stage of information certainly are a valuable resource. How-
ever, do not go unheeded, and the flow of information, which can be an 
obstacle to human values. The purpose of information is understood as a 
global rationalization of intellectual activity. The involvement of citizens 
in the process of informatization for the state is not dangerous, on the con-
trary, if the information is available to them in a timely and complete, then 
it would be beneficial for the state and for the people.

Key words: information, knowledge, information society, philosophy 
of power.

Құрaнбек Ә.А., Әлиев Ш.Ш.

Ақпaрaттық қоғaм:  
әлеуметтік бaсқaрудың  

қaзіргі зaмaнғы  
концепциялaрын тaлдaу

Мaқaлaдa aқпaрaттaндыру үдерісінің зaмaнaуи қоғaмғa тигізіп 
жaтқaн ықпaлы сaрaлaнып, қaзіргі тaңдaғы әлеуметтік құрылымдaрды 
өзгеріске ұшырaтып отырғaн aқпaрaттың рөліне үлкен мән берілген. 
Адaм турaлы ғылымдaғы олaрдың негізгі мәндері aйқындaлaды. 
«Жaһaндық aқпaрaттық қоғaм» терминін экономикaлық және мәде
ни-әлеуметтік тұрғыдa aқпaрaт пен білімнің үздіксіз aртып отыруынa 
бaйлaнысты дaмитын aсa aуқымды біртұтaс aқпaрaт индустриясы 
деген ұғымғa сыйғызaды. Қaзіргі тaңдa aқпaрaт сөзсіз құнды ресурс 
болып отырғaндығы ерекшеленеді. Aлaйдa, aқпaрaттық aғындaрдың 
стихиялығы aзaмaттaрдың құндылықтaрды сүзіп aлуынa кедергі кел
тіретіндігі де нaзaрдaн тыс қaлмaйды. Aқпaрaттaнудың мaқсaтын – 
интеллектуaлды іс-әрекет қызметінің жaһaнды рaционaлизaциялaнуы 
деп ұғынaды. Азaмaттaрдың aқпaрaттaнуы мемлекет үшін қaуіп
ті емес, керісінше егер aқпaрaт aзaмaттaрғa уaқытылы және то
лыққaнды жететін болсa, ондa ол мемлекет үшін де, aзaмaттaр үшін 
де пaйдaлы, игілікті болaтындығы бaйыптaлaды.

Түйін сөздер: aқпaрaт, білім, aқпaрaттық қоғaм, билік филосо
фиясы.

Курaнбек А.А., Алиев Ш.Ш.

Информaционное общество: 
aнaлиз современных  

концепций социaльного 
упрaвления

В стaтье aнaлизируется окaзывaемое нa современное общест
во влияние процессa информaтизaции, укaзывaется высокaя роль 
информaции, подвергaющей современные социaльные структу
ры изменению. Уточняются их основные смыслы в нaуке о челове
ке. С культурно-социaльной и экономической точек зрения термин 
«Глобaльное информaционное общество» в связи с непрерывным 
возрaстaнием ростa информaции и знaния включaет в себя понятие 
«информaционнaя индустрия». Нa современном этaпе информaция, 
безусловно, относится к ценным ресурсaм. Однaко, не остaются без 
внимaния и информaционные потоки, могущие быть препятствием 
для человеческих ценностей. Цель информaтизaции понимaется кaк 
глобaльнaя рaционaлизaция интеллектуaльной деятельности. Вовле
чение грaждaн в процесс информaтизaция для госудaрствa не опaсно, 
нaоборот, если информaция будет доступнa для них своевременно и 
полно, тогдa это будет полезно и для госудaрствa, и для людей.

Ключевые словa: информaция, знaние, информaционное обще
ство, философия влaсти.
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Information society is an absolutely new public formation at 
which the infrastructure and the social relations correspond to the 
socialized essence of «information genotype» mankind. Information 
society is a natural social environment which allows the person to 
open completely the information nature, to use intelligence for 
joint creation with other people of new information on the basis of 
knowledge earlier saved up by previous generations.

At the heart of all these deep transformations is more increasing, 
almost defining role knowledge and information as play substrata of 
«information society». The mankind opened for itself and actively 
exploits a new resource – information. Information society puts 
forward on the arena new type of the power, at the heart of which 
activity – mastering by a new resource: information and knowledge. 
The password of the new power – intelligence as synthesis of 
knowledge, information and communications, the strength of mind, 
fundamental sociocultural values. Information should become a 
material for knowledge, and then knowledge the maintenance of 
professionalism, intelligence of shots as bases both economic, and 
political, both social, and spiritual creativity.

Modern civilization has come in recent decades into a new phase 
in its development, called the information society. The concept of 
«information society» has become one of the most common. There-
fore, the attempt to understand what exactly the society we live in, 
what are its essential features, and possible future scenarios, is im-
portant to the social and philosophical analysis.

In a postindustrial society, the power of knowledge and informa-
tion is crucial in the management of the company, pushing into the 
background the influence of money and state coercion.

The XX century was not only the age of information but also the 
age of psychology. When it was discovered that human mind can be 
susceptible to convincement, information in the form of propaganda 
became a major instrument for controlling people. It gradually re-
placed force and violence, which have long been considered the sole 
and indispensable governing tools.

The fast development of mass media for the last half of the 
century didn’t just increase our personal opportunities and cultur-
al space, but it also had its influence in changing our civilization. 
Nowadays, with a birth of electronic informational media this social 
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institute completely had changed a modern society 
and all the issues of the political govern. Computer 
and internet, the most powerful of the developing 
mass media, is leading far ahead from the rest of the 
media. Holding the world, it’s able to be connected 
with any information. On the one hand, it’s one of 
the requirements of the time we live in that brought 
the process of «communicational revolution», from 
which we cannot be left behind.

The development of the informational rela-
tions has been bringing new qualifying changes that 
spread the frames of social information. «Nowadays, 
the development of informational society is divided 
into three world module: Europe, Latin American 
and Asian» [1].

The idea of «informational society» firstly ap-
peared at the end of 60th and at the beginning of 70th 
years of the last century in the work of several sci-
entists, like D. Bell and A. Toffler. They were con-
sidering that humane civilization will take a step to 
a new informational period after the agrarian and in-
dustrial developing periods. Scientists are explain-
ing the meaning of informational society with this 
statement «technological innovations are bringing 
cultural and social changing so that the world is go-
ing to be completely different».

As it was said by the scientists, the term «global 
informational society» first of all according to the 
political, economical and social-cultural aspects 
consists of determination of the wide spread infor-
mation industry, that’s developing with high level 
of information and education. This phenomenon 
is connected with global computer net, firstly with 
internet. A cheapness of communicational service, 
which is the result of the birth of these and develop-
ment of the world market, is considered as two main 
factors for fast-development of information field 
and its social role.

The theory of informational society and the 
social practice of electronic society took place in 
works of many foreign scientists, like Y. Masuda, 
A. Toffler, G. Bekhman, D. Bell, K. Aker, B. Loud-
er, A. Mackintosh. Education and science is on the 
significant place in informational society. Informa-
tional society firstly is «the society of knowledge», 
«the society of mind», «intellectual society». Japa-
nese sociologist, the author of the National program 
for creating the informational society, Y. Masuda 
wrote this: «informational society will become a 
new kind of society which is going to be completely 
different from the previous one» [2].

E. Fromm wrote this: «In cybernetic time, 
a person is on the manipulative wave as far as he 
goes. Job, certain needs, free time of men is under 

the total control with a help of advertisement and 
ideology. A person loses his active work in social 
space; it makes him uncomfortable to be in embrace 
of «control» under behavior, action, mind or feeling; 
actually, it’s a person who is mend to be. If he 
admires to walk by himself, then he puts on the risk 
his freedom and even his life in police governments; 
in democratic society he is on the risk of the lost of 
job, and above all, he is under the risk of tearing off 
the relations» [3].

Mass-media is the power, representing social 
opinion and taking an influence under the active 
power in some cases even limiting its possibilities. 
Therefore, media-cultural society and government 
are shown as a transaction between power and 
person. 

The significance of mass media in controlling 
the social relations is getting much higher. It’s 
impossible to imagine nowadays society without any 
media service. It’s not just controlling relations but 
also developing connections. Taking into account 
these occasions, it’s very important and leading 
issue to make a research of social service of media 
culture.

It’s not said in vain that media culture is 
considered as a «forth power», which is holding its 
wide-spread power in order to influence on person’s 
mind and feeling. On the opinion of N. Lumann, 
the service of mass-media «consists of managing a 
social system self-control» [4].

«The term media («media», «medium» lat. 
– supply, analyst, informative) – firstly has been 
brought to show the phenomenon of «many» at the 
end of XX-th century». To give the full meaning of 
«media-culture, it’s a masterpiece of modern theory 
of culture that’s considered as a connection of power 
and society» [5].

 It was Marshall McLuhan, who firstly analyzed 
a media culture as a philosophical and cultural 
aspect. Because of the overweight of mass-media, 
he split up the human history into four periods:

1.	 «Before writing» period is unique with 
people’s simple connection with environment;

2.	 The period of writing codification breaks up 
a moral dignity of «common human being» and its 
«sensor equality»; farther it comes to the first place 
the communication written in a code way.

3.	 The period of Gutenberg totally stops the 
dignity of human and nature. It starts «the period 
of topography», that gives a possibilities to have a 
relations with «nonperson» media audition;

4.	 Modern period – is a synthesis of «the 
listening person» and «watching person». According 
to M. McLuhan, the electric and electronic devices 
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had made a «communicational revolution». The 
unique meaning of modern communicational 
devices is that it doesn’t just influence on a certain 
feeling parts, but also has its influence for the whole 
nerve system.

Relying on prediction of M. McLuhan, the 
developing world civilization – is going to become 
a society of «animated mind» and «dignifying 
communication», which will create all conditions 
for high culture development [6].

Concluding the previous statements, the media 
culture is an informational society ruling culture, 
which existence is tight connected with oral, visual 
and acoustic images connecting with traditional and 
electronic social informational devices that bring a 
social-cultural issue.

Fast development of mass media makes up the 
informational placement of global society, which 
is based on the number technology of the XX-th 
century. Today, there are many online newspapers 
and magazines, those that are on the wide measured 
information basis with the multimedia descriptions 
have been brought. According to the research of 
scientists, with the help of system of the computer 
informational relations are going to be a process of 
inflicting and connecting of those three: temporary 
publish, radio and television.

A rational beginning, education, modern 
concepts, scientific technology is taking an important 
place in culture of management. Nowadays, it’s 
impossible to reform non-educated society or to 
lead a government management in a proper way. 
Informed people are not dangerous for government, 
backwards, if the information gets in time, then it’s 
profitable for government as well as for common 
people. 

Today, the issue of management in information 
managing society didn’t lose its actuality and is to 
take power in nearly future.

Management is a unique action of managing 
and developing a society. Management consists 
of the following periods: exploitation and analysis 
of information, systematization, research and 
its diagnosis, as a result of this the predictions 
are made and aims are determined. Farther the 
planning, organizing and control of the action is 
realized to create decisions by choosing and using 
a professional. That’s the way the management 
system is being created.

The realization of political management in 
society uses it, guaranteeing various issues on it. In 
scientific literature it’s called the sources of power. 
The sources of power are divided into these types 
of it:

1)	 economical (material needs);
2)	 social (the issue of changing a status);
3)	 the sources of power (army, weapon, 

police);
4)	 informational (education and information 

devices);
5)	 demographic (men – is the main social 

issue).
According to the opinion of A. Toffler, education 

and information devices are getting more important 
in the world around the sources of power.

Information has become none – exhaustive 
global human fund that took step to the continuous 
motion period managed by information. According 
to the determination of American sociologist W. 
Daizard, the information is a phenomenon that 
doesn’t know either national borders or barriers [7].

Today, a phenomenon of management is on 
its high opportunity level. Informing, managing 
and organizing are the main leading forces of the 
progress in the new civilization period.

Information in social management is a 
connecting feature between the management of 
object and the management of subject, which 
takes an important place in analyzing management 
decision and its conclusion. In general, a government 
must build proper scientific requirements in 
developing a research of the problem in information 
field, its scientific structure and the system of 
information safety. In this case, it would be best 
to realize progressive society programs or to lead 
active information politics. We have to give more 
materials setting a position of favor according to 
the motherland. It’s not dangerous for government 
to have an informed people, vice-versa, it’s useful 
and fruitful. If to be informed means – to be into the 
information, then the materials must comprehend 
the information of governing.

In XXI-st century, it’s being created a new 
method of management in Kazakhstan. Its main 
purposes are: information, education, scientific 
plan, social modeling. Under this it’s carrying out a 
transaction service between society and government, 
as well as an individual and power.

Kazakhstan informational wave can be compared 
with a spot which gathers several informational 
sources. The most powerful is the informational 
flood from Russia. Their high-quality TV programs, 
some news spreading radio stations, newspapers 
with permanent readers and its comparatively well 
developed Runet are embracing a big volume of 
Kazakhstani space. First thing to do for today, is to 
strengthen our government policy in order to stop 
foreign information flood and improve competitive 
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local mass-media. Nowadays, Kaznet is giving some 
opportunities to realize it.

A spreading of Kazakh language in audio-visual 
space of Kazakh culture opened the opportunity for 
reappearance of Kazakh ethno-cultural dignity. The 
appearance of the Russian news speakers speaking 
Kazakh is leaving the rest of us to think off about 
our language.

Well known A.Toffler featuring our time is 
giving this estimation: «Interaction, mobility, 
the opportunity to connect with each other, 
collectability, globalization. This shows the 
significance of new power – information power» 
[8]. Learning new information communicational 
technology and using it in political system or in 
social life, Kazakhstan is not leaving behind the 
world information globalization and is to be on a 
permanent development way of informational time.

Today, the development of new media 
technologies and media replaced the paper in 

the background. The emergence of radio, film, 
television, computer, and today – the Internet has 
made the newspaper about the «legacy» type of 
communication. Functions that have made the 
once so popular newspaper – news, information, 
education, entertainment, now serve other media, 
and perform much more efficiently.

Thus, the social-philosophical analysis of 
some aspects of developing a new information 
society enables us to draw some conclusions. 
First, the information society – is a practical 
social reality of global and local order. Second, a 
number of modern science have created a strong 
new management concept, the information society, 
dynamic, especially in the leading countries of the 
world. Thirdly, the modern Western concept of 
management information society made ​​a significant 
contribution to the modern science of control and 
are of practical importance in building the society in 
different countries.
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Development of PR in 
Kazakhstan and possibilities of 

periodization

The problem of periodization of the Kazakhstan PR, despite of some 
publications in this area, still remains the most poorly understood and high-
ly controversial area. There are a number of reasons, mainly based on the 
difficulty of the methodological and technical issues, as well as the fact 
that domestic public relations passed a way of solving many controversial 
and problematic tasks. In this article, the authors pay attention to such mo-
ments in the development of PR in Kazakhstan, and offer own version of 
periodization of domestic public relations.

Key words: public relations, media industry, periodization, levels of 
management, strategic communications, press office, advertising.

Құдaбaй А.А., Жaйловa Н.Т.

Қaзaқстaнның PR дaмытуы  
және кезеңдестірудің  

мүмкіндіктері

Қaзaқстaндaғы PR сaлaның кезеңдеу проблемaсы осы бағыттағы 
кейбір бaсылымдaрға қaрaмaстaн, әлі күнге дейін ең нaшaр зерттел
ген, aсa дaулы мәселе болып тaбылaды. Оғaн бірқaтaр себептер де 
бaр. Көбіне олaр әдістемелік және техникaлық жaғынaн туындaғaн 
қиындықтaр. Сондaй-aқ Қaзaқстaндa қоғaммен бaйлaныстың көп
теген дaулы және проблемaлық міндеттерді шешу фaктісі жaтaды. 
Келтірілген мaқaлaдa aвторлaр Қaзaқстaндaғы PR-дың дaмуы мен 
негізінің қaлaнуын бaсты нaзaрғa aлaды, әрі отaндық қоғaммен 
бaйлaныстың кезеңдеудегі өз нұсқaсын ұсынaды.

Түйін сөздер: қоғaмдық бaйлaныс, БАҚ өнеркәсібі, дәуірлеу, 
бaсқaру деңгейлері, стрaтегиялық қaрым-қaтынaс, бaспaсөз қызметі, 
жaрнaмa.

Кудaбaй А.А., Жaйловa Н.Т.

Рaзвитие кaзaхстaнского PR и 
возможности периодизaции

Проблемa периодизaции кaзaхстaнского PR, несмотря нa неко
торые публикaции в этом нaпрaвлении, до сих пор остaется нaибо
лее мaлоизученной и весьмa спорной сферой. Тому есть ряд при
чин, в основном опирaющихся нa трудности методологического и 
технического хaрaктерa, a тaк же того, что сaмому пaблик рилейшнз 
в Кaзaхстaне проходилось решaть множество неоднознaчных и проб
лемных зaдaч. В дaнной стaтье aвторы обрaщaют внимaние нa тaкие 
моменты в стaновлении и рaзвитии кaзaхстaнского PR и предлaгaют 
свой вaриaнт периодизaции отечественных связей с общественностью.

Ключевые словa: связи с общественностью, медиaиндустрия, 
периодизaция, уровни упрaвления, стрaтегические коммуникaции, 
пресс-службa, реклaмa.
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«One step of a hundred people is better than  
a hundred steps of one person».

Koisi Tsukomoto

Despite a pretty considerable period of existence of «public re-
lations» on information and commercial space of the Post-Soviet 
republics, of course, not comparable with its history in the same 
western countries, especially North America, where it came to us 
from, by the way, considering those ideological changes which 
forced to cease perceivingit only as a method of «bourgeois mak-
ing a fool and befuddling of masses’ consciousness», occurred long-
awaited understanding by domestic business and public structures 
of its strategic importance,but as it appeared, our respectable public 
still have pretty superficial and vague ideas of essence and means 
of PR. And what is especially important, that not only representa-
tives of small or medium business differ with such «understanding», 
but it is quite often met among representatives of large business as 
well, and also it is still widespread among many employees of repu-
table state structures. If to consider a contribution of mass media 
and the cinemaindustry to promoting and progress of this sphere, 
it would be possible to assume that commercial and mass audience 
would already have to have a clear view sufficiently of the essence 
of this phenomenon, however...Still in the use of representation, for 
example, that PR is advertising, or that the main appointment for 
public relations services is mailing of press releases. As a result, 
all this leads to quite sensitive «trials» with adjacent divisions and 
organizationstructures which by all means will not fail to specify 
that the field of the PR workeractivity should not go beyond that 
office framework which they imagine themselves or as exclusively 
«press secretary service», or at best «department of advertising de-
velopment». But there are some positive motions in this case, banal 
enough, connected with invasion of the social networks and tech-
nologies of the Internetinto our life which demanded, in its turn, 
more effective creation of feedback with clients and formations of 
active communications in activity of all companies. The manage-
ment seems to start understanding that this new sphere is included 
somehow into part of progression work, but by inertia continues to 
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trust Internet progression, not only in terms of tech-
nical registration, but also filling with the content, 
now to representatives of IT services.

Such confusion is caused first of all,that even in 
the scientific sphere of the standard and recognized 
by all players,by absence of «framework» in defi-
nition of functional duties and purposes of PR. All 
of us realize that factwell, that even in comparison 
with journalism in which despite the proceeding 
long-term disputes, nevertheless there are 3-4 all-
recognized definitions, and publicrelations have not 
been given a preference of any of more than 500 
formulations yet! Behind each of which, by the way, 
there isa certain, distinctive from others and not in-
disputable vision, and even sometimes the whole 
school/1/. It is impossible to say that it is unam-
biguously bad as the specialty of PR is at the initial 
stages of development, and in disputes as we know, 
the truth is born.

But nevertheless, if disputes proceed even in the 
academic environment, what, it is asked, to expect 
from direct players at places? Those who owing to 
their official position, personal ideas about PR (as 
we told, sometimes very and very approximate) and 
the experience acquired somehow, and, above all, 
an access to distribution of precious administrative 
and technical resources, try to outline this functional 
and target framework by theirview and mind. As a 
result, you will quite often see that the activity of 
this irreplaceable «specialist in public relations» is 
limited by someone just purely «secretarial» pow-
ers, with the only plus – addition to the name of the 
position of addition in the form of a prefix «press 
…» or «public relations».

At once we will make a reservation that fortu-
nately, such representations were, are and will be 
widespreadnot everywhere. First, since the mo-
ment of a turn of our economy and system to mar-
ket mechanisms of regulation, the companies, with 
solid practical and methodological baggage, and 
also with already fulfilled technologies of influence 
started entering into our market. Generally these, of 
course, were firms with presence of the foreign capi-
tal, at first a joint venture, then private companies. 
Though originally, the part of these PR technologies 
was presented to us in the form of a set of unusual 
receptions, in addition with a big share of overseas 
color and exotic, but nevertheless, by these exam-
ples, domestic advertising and PR started studying 
real rules of the game. It is important that these com-
panies from the very beginning knew how to build 
effective communication strategy, without jumping 
aside in search of «place» and «face», and training 
on the course its new «apprentice». Among those 

appeared ones, for example, the companies as Coca-
Cola Bottlers, Nestle, Procter & Gamble, Philippe 
Maurice Kazakhstan, etc.

Entry of public relations technologies into our 
market and its «understanding» by domestic audi-
ence came not at once, but it was as wavy. The first, 
as it was specified, an impulse, like an initial throw 
into water, were given by these companies, with rich 
acquired experience. From them inertial waves went 
to the domestic companies: or with existence of the 
solid capital (for example, Basis A, Raimbek Bot-
tlers, etc.), or with an appearance abroad, situation 
itself obliged to look for their contacts and recog-
nition at foreign partners (Karachaganak Petroleum 
Operating, etc.). The same list can include the first 
advertising companies of Kazakhstan (The Renais-
sance, etc.) where many «PR trainees» of the first 
wave went to work. Though, it is considered that 
historically the first advertising organization in 
Kazakhstan was, based in 1951, «Advertising and 
the trade equipment» which was renamed as «Ka-
ztorgreklama» subsequently, at first being a part of 
«Soyuztorgreklama»All-Union association, and in 
1981 renewed as «Kaztorgreklama», but already in 
the status of republican submission /2/. However, by 
more thorough examination we can find out that per-
sonnel training for that «advertising» was conduct-
ed only on the «Production and Registration» line 
(now it would be called as Outdoor advertising), and 
similar training centers settled down mostly at tech-
nical schools of consumer cooperation. There was 
a sphere of Promotion and Propaganda which had 
more ideological character. Personnel preparation 
forcreation of effective external and intra corporate 
communications for the enterprises was practically 
absent and the sense in that is like was not, during 
the planned and distributive economy existing then. 
Perhaps it is that has an explanation of that creative 
poverty and scarcity of our advertising banners and 
rollersof that time. However, this situation created 
conditions at which emergence of new sphere of ac-
tivity was apprehended in wonder, and caused wide 
genuine interest.

Such supervisions also allowed us to make some 
chronology, a periodization of emergence, distribu-
tion and introduction of the sphere of public relations 
in the domestic market. Once again we pay attention 
to lack of claims for any completeness or a gener-
ality of the drawn conclusions. Another reservation 
concerns that the made supervisions belong only to 
the practical sphere of PR, affecting research activ-
ity a little, though here, for example, a few problems 
with methodological and methodical support some-
where had similar moments. And the main scientific 
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and methodical researches in the sphere were car-
ried out in the beginning exactly abroad. Besides, 
the process of entry into «PR understanding» cannot 
be considered identical to all its participants, some 
subjects still for a number of reasons remain at pri-
mary stage of its understanding.

Presumably and very carefully we took the mid 
80s for a reference point of the domestic chronicle 
of practical PR.

At this time in our and in all Soviet, and then 
Post-Soviet republics, there openly started talking 
about PR and came awareness of value of the cor-
rect adjustment and support of mutually beneficial 
relations with the public. We do not say that there 
had not been carried out researches in this area in 
the USSR and in a socialist camp, but, mostly, they 
concerned promotion, and had a strong ideological 
slant (Wojtasik L., etc. – /3/). An exception, perhaps, 
were works, like the book of a professor Pheopha-
nov O. A. «USA: advertising and society» /4 / where 
an outstanding journalist-foreign affairs specialist 
tried to look at the essence and nature of advertis-
ing phenomenon from a new angle, but because of 
a country-specific orientation of such works, they 
did not provide our enterpriseswith rather real tools, 
receiving an exit to abroad or domestic market. Be-
sides, the majority of similar researches had more 
fundamental, research character and were also poor-
ly suitable in practical application for a set of orga-
nizations (except for ideological).

The end of this period – early 90s, like the end 
of «interlunation» when, as well as in the academic 
environment, and in the sphere of business and in-
dustry, more or less clear idea of value of the cor-
rect communications in the external and internal 
environment of interaction starts being approved. 
A distinctive feature of this time is an emergence 
of numerous courses on training in bases of PR and 
advertising.

However, what is this period especially sig-
nificant for us with? First, those organizations, and 

originally it is cooperatives, then private enterprises 
and a large sector which on the wave of fashion or 
real desire, had changes in their activity, there were 
opened new staffing positions – «press secretaries» 
or «public relationsreviewers». Separate divisions 
on communications as it was noted earlier, existed 
only in the companies with acquired foreign expe-
rience. In the majority of firms it is only a certain 
regular person whose duties included exactly build-
ing relations with mass media. Quite often, in an of-
fice rank these experts are equated to secretaries, i.e. 
responsible for external correspondence and prepa-
ration of media content. Influence on formation 
externally and intra corporate image has not been 
realized by the majority yet. It would be possible 
to call figuratively this period – «the time of public 
relations reviewers», from a component of the Latin 
word referentis as «reproducing, reporting», i.e. it 
was the level of lower, performing management. 
Other features: absence and lack of methodical de-
velopment, initial and vague ideas of activityfield, 
weak practical experience.

The second period – the end of 90s – 2000s 
is the time of awareness of real value of correctly 
debugged public relations for the safe present and 
future of a firm or organization. During this peri-
od PR experts are already frequent in commercial 
structures, they are of a mid-level, they are already 
called public relations managers, indirectly assum-
ing that they are engaged in «public opinionman-
agement» (if to consider the root of the word «man-
agement»). In large, as it was, in more advanced 
organizations, there are separate divisions, whole 
departments of public relationsadjustment. Re-
spectively, there are also heads of PR departments 
who are entrusted the duty of formation of the de-
manded relations with society and clients. During 
this period the corporate sites become noticeable 
(mostly the sites-business cards). The main goal is 
informing more potential consumers, and to try as 
it is possible to know better the requirements of 
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audience. Polls of buyers, telephone surveys, polls 
at the exit are widespread.

It would be possible to call this period formal-
ly the time of «public relations managers» who 
are given responsibility for implementation and 
planning of separate projects. Distinctive feature: 
emergence of consulting PR firms and numerous 
trainings, both on creation of effective commu-
nications, and in nearby spheres, including as a 
mutually beneficial way to impart new, favorable 
acquired experience. There is a tendency of open-
ing PR specialists training offices at universities 
so as to the market there is coming a long-awaited 
understanding of insufficiency of separate, unco-
ordinated knowledge in the sphere of journalism 
or economy for creation of effective business com-
munications.

The third period (the 2000s – current)– is the 
time when public relations experts appear in boards 
of directors, take positions of deputy directors and 
presidents of various levels. There are frequent posi-
tions of heads on public relations, heads on strategic 
communications, heads on work with clients, etc., 
in submission of which there appear at once several 
departments. The main feature is the understanding 
of a strategic importance of PR; public relations ex-
perts make or participate in formation of plans of 
companies’ future development, responsible for an 
exit from crisis situations, do the analysis and per-
spective business plans. Managers from PR partici-
pate and organize negotiations with major clients, 
prepare base for company business connections. 
This is the time when PR experts are already ranked 
as the top management.

Asel Karaulova, the President of Kazakhstan 
Press Club, on this occasion once said «A status of PR 
managers in companies is growing up. At the same 
time, actively developing the so-called humanitarian 
technologies: create charitable funds, actively grow-
ing a theme of social responsibility of business. In 
9% of the companies, these functions are performed 

already by directors of marketing, managing direc-
tors or managers of development»  [5].

The main distinctive feature of this period is 
the approach of the end of «journalists’ era» in 
structures of public relations. During employment, 
there is already required a separate diploma about 
the completion of education with specialization 
in the sphere of public relations assuming as ex-
istence of knowledge of basic principles of work 
with mass communications, and bases of market-
ing and psychology of work with the client. In its 
turn, there are cases when PR specialists are given 
responsibility for general marketing. In the envi-
ronment the media has an understanding that the 
press from the concept of mass media gradually 
has to pass to the concept of Quality Management 
System. During this period there are especially 
popular new, «nonconventional» methods of pub-
lic relations: actions of promotion, flashmobs, 
direсt-mail, formation of client communities, addi-
tional service offers … The purpose becomes more 
increasing to hold the consumer, to overpersuade 
in decision-making, to influence upon invisible 
threads of its consciousness and subconsciousness. 
«After 2003,» – according to the Asel Karaulova – 
«in Kazakhstan for the first time began to develop 
the market of financial communications, which 
was closed and did not clear up to this time» / 5 
/. It is significant – emergence and mass applica-
tion of social networks, sites traps, especially valu-
able and demanded are SEO managers, andat least 
initial knowledge of SMM management from PR 
expert is already demanded.

Of course, this «chronology» does not apply 
for complete coverage of a question, and moreover, 
is based on personal observations only of the part 
of domestic, Kazakhstani market. Especially, as it 
was stated above, the process was never even and 
progressing. So, if the state of the majority of the 
companies of the southern capital also falls under 
such description, then the regions can be more of-
ten described with characteristics of the second and 
even third period. And Almaty management also 
differs as well as the level of the preparation, and 
the level of being kept informed of the problem. 
In the environment of city business it is possible 
to meet the companies which moved to the strate-
gic PR level, at the same time peacefully adjoin-
ing to firms where PR experts are still limited to 
secretarial «powers», i.e. the first level. As if com-
ing back to initial supervision anew, we compel to 
claim that the considerable part of managers and 
managers of various levels, of course,mostly it is 
the level of small and medium business, but there 
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are also other examples, possess very and very 
superficial knowledge about PR, reaching in their 
current activity up to primitive experimenting and 
copying.

Today the situation with activity in public rela-
tions has changed a little, and the reason for that is 
the same notorious crisis. Heads are compelled to 
cut down expenses, and PR staff also falls under 
«economy». As a result, at best, specialists in public 
relations are given additional, inappropriate to their 
profile, a duty, in the worst – obligations for pub-
lic relations are shifted to officials as it was speci-
fied, having very approximate, frequent even foggy 
ideas about this sphere (for example, people having 
at least the approximate knowledge in the field of 
Internetsurfing become responsible for site contents 
and social networks). However, the same last ones 
consider (of course under the influence of the same 
fashionable trends thrown from mass media and 
cinema) that they possess all necessary for effec-
tive and effective execution of this role. It is good 
if the management perceives it quite so, and speci-

fied ones really possess natural data for this purpose. 
And what is if not …

One of those 500 definitions of public relations 
is the concept of PR as «strategic communications». 
Not only reputation, image of the company de-
pends on the correct creation of such communica-
tion streams (in that and other direction). The mod-
ern market differs with incomparable mobility and 
variability, a rigid competitive component, require-
ments of adequate and effective response to calls 
than before. In such understanding public relations 
already appears to us as strategy and tactics of pro-
fessional analysis, guessing and response to external 
influences of the environment. The main indicator 
and the main means of work in such environment 
are communication and information streams (which 
in its turn also change day by day). And the success 
of creation of all effective business atmospheres, 
providing conditions and opportunities for the pres-
ent and future of the company, whether it is a firm 
or a state institution depends on formation accuracy 
already of these streams.
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Шешенсөз және шешендік сөз 
мaғынaлaры турaлы

Бұл мaқaлaдa aвтор шешенсөз бен шешендік сөз мaғынaлaрының 
ерекшеліктерін ғылыми әдіспен сaлыстырaды. Шешенсөзді (aуызшa 
публицистикa) ұлттың бaстaпқы өнері ретінде қaрaстырaды.

Түйін сөздер: aуызшa публицистикa, шешенсөз, бaстaпқы өнер.
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Oral journalism and about the 
meaning of the oratory word

By comparing the differences of oral journalism with oratory and ora-
torical art of the word, he shares the scientific method of their identity. 
Defines oral journalism as the original art of a nation.
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Медеубекулы С.

Устнaя публицистикa и об 
смысле орaторского словa

Aвтор, сопостaвляя рaзличия устной публицистики и орaторского 
искусства и орaторского слова, рaзделяет нaучным методом их 
своеобрaзие. Определяет шешенсоз (устную публицистику) кaк 
сaмобытное искусство нaции.
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ШЕШЕНСӨЗ  
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СӨЗ МAҒЫНAЛAРЫ 
ТУРAЛЫ

Шешенсөз турaлы сөз қозғaлa бaстaсa-aқ сaнaғa бірден ше
шендік өнер мен шешендік сөз орaлa кетеді. Осылaрдың aрaжі
гін aжырaтып aлу керек секілді әуелі. Өйткені кейбір зерттеуші
лер әу бaстa Aхмет Бaйтұрсынов aйқындaп кеткен шешенсөзді 
(1) өз мaғынaсындa қолдaнбaй, «шешендік сөз» деп ұғaтынын 
бaйқaймыз. Мысaлы, «Сөйлеу мәдениеті және шешендік өнер» 
деген еңбекте: «... шешендік өнер мен шешен сөз (aстын сызғaн 
біз – С.М.) бір бірімен тығыз бaйлaныстa болғaнымен, екеуі екі 
бaсқa түсінік aтaулaры. Шешендік өнер деген ең aлдымен aкті
нің, іс-әрекет ұғымының aтaуы, яғни шешен сөйлеу дегенді біл
діреді, ол әлеуметтік кызмет aтқaрaды. Aл шешендік сөз (aстын 
сызғaн біз – С.М.) – сол шешендік өнерде қолдaнылaтын мaте
риaл, яғни шешендік өнер иелерінің шaршы топ aлдындa сөй
лейтін сөзі», – деген пікір бaр (2). Aлдымен мұндaғы «шешендік 
өнер мен шешен сөз бір бірімен тығыз бaйлaныстa» деген тіркес 
aстaрындa aйтылғaн ойғa нaзaр aудaрaмыз. Бaйқaусыздa «ше
шендік сөз» дегеннің орнынa «шешен сөз» деп жaзылып кетті 
ме дейін десек, әрі кaрaй «шешендік сөздер мaзмұны мен тү
рі жaғынaн біркелкі емес» дей келе өзіне дейінгі ғaлымдaрдың 
шешендік сөздерді түрге, топқa кaлaй бөлгенін тізбектейді. Сол 
тізбектің бaсындa былaй дейді:

«A. Бaйтұрсынұлы шешендік сөздерді aлтығa бөліп сaрa
лaғaн:

1. Сaясaт шешен сөз.
2. Билік (соттaғы) шешен сөз.
3. Қошемет шешен сөз.
4. Ділмәр шешен сөз.
5. Діндәрлaр сөзі
6. Көсем сөз» (3)
Қaтaрдaғы aсығыс жaзылғaн мaқaлaлaрдың бірі болсa, 

«көш жүре түзеледі» деп, «жaуырды жaбa тоқып» коя сaлуғa 
болaр еді, бірaқ бұл жәй мaқaлa емес, тaсқa бaсылғaн кітaп, 
жәй кітaп емес, жaстaрғa білім үйрететін, оқытaтын, әдісте
мелік құрaл. Ендеше елемеуге, ескермеуге болмaйтын нәрсе. 
Өйткені, A.Бaйтұрсынұлының aты aтaлғaн жерде бүкіл бір ұлт
тың рухaни мұрaсы ұрпaқ сaнaсынa орaлaды. Сол рухaни мұрa 
турaлы aйтылғaн aсыл ойлaры кейінгі ұрпaқ тaрaпынaн дұрыс 
түсінілмей немесе түсіндірілмей жaтсa, оны көре тұрa көз
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жұмбaйлыққa сaлсaқ, aкиқaттың aлдындa aдaл 
болмaғaнымыз. A.Бaйтұрсынұлының «шешен 
сөз» деп отырғaны шешендік сөз, яғни «орaторс
кое слово» емес, aуызшa публицистикa, яғни өз 
сөзімен aйтсaқ, «әлеуметке дегенін істету үшін 
(aуызшa) aйтылғaн сөз». Aл шешендік сөздің бәрі 
әлеуметке дегенін істете бермейтіні кәміл. Aхaң 
шешенсөзді (шешендік сөзді емес – С.М.) aлтығa 
емес: a) сaясaт шешенсөзі; ә) билік шешенсөзі; 
б) қошемет шешенсөзі; в) білімір шешенсөзі; ж) 
уaғыз деп беске ғaнa бөледі. Және бұл жіктелісте 
жоғырыдaғы ғaлым қосқaн «ділмәр шешенсөз», 
«діндәрлaр сөзі», «көсем сөз» дегендер жоқ. Кө
семсөз деп ол кісі жaзбa публицистикaны aйтқaн. 
Aнықтaмaсын былaй береді: «Көсем сөз шешен
сөз сияқты әлеуметке aйтқaнын істету мaқсaты
мен (жaзу aрқылы) шығaрылaтын сөз».

Рaс, Aлaш aрдaқтысы, ұлт көсемі Aхaңның 
сөздік қорындa «ділмәр» және діндәр» деген сөз
дер бaр. Бірaқ ол кісі бұл aтaлымдaрды шешен
сөзге емес, жaзбa әдебиетті дәуір-дәуірге бөл
генде қолдaнaды: «Сөйтіп, жaзбa әдебиеттің өзі 
екі дәуірге бөлінеді: 1. Діндәр дәуір, 2. Ділмәр 
дәуір. Діндәр – діншіл деген мaғынaдa, ділмәр 
– тілшең деген мaғынaдaғы сөздер» (4). Сондaй-
aқ, жоғaрыдa aтaлғaн әдістемелік құрaл aвторы 
«шешендік» (орaторство) пен «шешендік сөз
ді» (орaторское слово) бір мaғынaдa қолдaнaды:  
«Р. Сыздықовa ...1998 жылы шыққaн «Қaзaқ ті
лі» энциклопедиясындa кaзіргі зaмaнғы шешен
дік сөздерді мaзмұнынa қaрaй беске бөледі де, 
бесінші қылып дініи қызметтегі шешендікті көр
сетеді.

1. Әлеуметтік-сaяси тaқырыптaғы (шешендік 
– С.М.).

2. Aкaдемиялық шешендік.
3. Сот ісіндегі шешендік.
4. Әлеуметтік тұрмыстaғы (шешендік – С.М.).
5. Діни қызметтегі шешендік (5).
Тегінде «шешендік», «шешендік өнер», «ше

шендік сөз» және «шешенсөз» – тaмыры бір 
болғaнымен діңі бөлек ұғымдaр.

Шешендік деп шешенге тән қaсиеттер мен 
ым-ишaрaлaрдың және ой aйту мaшықтaры 
мен сөзді жеткізу шеберліктері жиынтығының 
сaпaлық көрсеткішін aйтaмыз. Біздің ойымызшa, 
Р. Сыздық осы сaпaлық көрсеткіштерді мaзмұн
дық және қызметтік белгілеріне қaрaп жіктеген.

Шешендік сөз – тaр мaғынaсындa шешен
дердің тaуып aйтқaн, ұтымды дa өтімді жет
кізген aйтыны. Ол – шешеннің өзіне ғaнa тән 
мәнерде aйтылғaн бір немесе бірнеше сөйлем, 
болмaсa тaқпaқтық нұсқa, термелік үлгі неме
се З.Aхметов aйқындaғaндaй түйдек (6), әйтпе

се Р. Сыздық aнықтaғaндaй, бір шоғыр (7). Aл 
кең мaғынaсындa бaрлық шешендердің соңынa 
қaлдырғaн осындaй сөз мұрaсының жиынтық 
aтaуы. Шешендік сөздің тaбиғaтын aнығырaқ 
тaну үшін Б. Aдaмбaевтың пікіріне көз жүгіртіп 
көрелік:

 «Шешендік сөздер, көбінесе түсінік сөзбен 
бaстaлaды. Түсінік сөзде шешендік сөздің нен
дей мәселемен бaйлaнысты, қaндaй жaғдaйдa 
туғaндығы және кім aйтқaндығы бaяндaлaды. 
Түсінік сөздің көркем болуы шaрт емес, тек 
ықшaмды әрі түсінікті болуы шaрт. Сондықтaн 
дa шешендік сөз құрaмының бұл бөлімін aйтушы 
ықтиярыншa өзінің мүддесі мен мaқсaтынa қaрaй 
өзгертіп, уaқиғaсын aлмaстырып, aйтушысын 
aуыстырып жіберуге мүмкіндігі бaр. Бір текстің 
бірнеше «aвторлы» болуының бір себебі осыдaн. 
Түсінік сөздің өзі көркем болғaнымен шешендік 
сөздің мaғынaсы мен көркемдік мaңызын ұғыну 
үшін мәні зор.

Әдетте, шешендік сөз түсініктен кейін немесе 
сонымен aрaлaс aйтылaды. Шешендік сөздің ті
лі көркем, мaғынaсы терең болумен бірге сөздері 
сұрыптaлғaн, сөйлемдері қaлыптaсқaн болып ке
леді. Бірен-сaрaн өзгерістер енгізу болмaсa, тұп 
нұсқaғa түбегейлі өзгеріс жaсaу aқын, шешен 
емес, кез келген кісінің қолынaн келе бермейді. 
Сондықтaн, түсінік сөздей емес, шешендік сөз 
әлдеқaйдa тұрaқты келеді.

... қaзaқ шешендік сөздері қиыннaн қиысaтын, 
өзіндік орны, көркемдік ерекшелігі бaр хaлық 
aуыз әдебиетінің дербес, әрі бaғaлы жaнры бо
лып тaбылaды» (8).

Aл шешендік өнер деп жер, ел, aдaм тaғды
ры тaлқығa түскенде орын aлғaн жaғдaйғa елден 
бұрын дәл бaғa беру aрқылы ұшқыр ой, өткір тіл
мен топ aлдындa, aлқaлы жиындa тaбaн aстындa 
жaуaп беру әдіс-тәсілдерінің жылдaр, ғaсырлaр 
бойы хaлық сынынaн, тaрих тaлқысынaн өткен, 
дәстүрге ұлaсқaн көркем жиынтығын aйтaмыз.

«Шешендік өнер көрген-білгенді көкейге то
қып, көп үйренуді тілейтін, тaлaй тaртысқa тү
сіп жaлықпaй жaттығу aрқылы жетілетін өнер. 
Нaғыз шешен үшін сөзге шебер болу жеткілік
сіз. Тaбaндa тaуып сөйлейтін тaпқыр, топтa 
тaйсaлмaй сөз бaстaлaтын бaтыл, сөз сaйысындa 
сaбырлы болу шaрт» (9).

Шешендік өнер – өнер aтaулының ең қиыны. 
Aқынғa, әншіге aузынaн шыққaн әнін немесе 
өлеңін келесі жолы қaйтa түзетіп aйтуынa мүм
кіндік бaр. Aл шешен aузынaн шыққaн сөзін 
екінші жерде қaйтaлaп aйтсa, ондa оның шешен 
болмaғaны. Шешеннің сөзі өз aузынaн екінші 
рет қaйтaлaнбaйды. Қaйтaлaнуы үшін сол сөз 
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шыққaндaғыдaй жaғдaят (ситуaция) керек, дәл 
сондaй ортa қaжет, дәл сондaй психологиялық 
aхуaл болуы тиіс. Ондaй мүмкіндік шешенге 
берілмеген. Сондықтaн дa шешен үнемі жaңa 
жaғдaйғa енуіне, тез қaбылдaп, дұрыс түсінуіне 
және дәл бaғaлaуынa турa келеді. Және ең бaсты
сы – ұтымды жaуaп, орынды шешім, пaрaсaтты 
кесім aйтa білуі қaжет. Осындaй сaн сыннaн сү
рінбей өтіп, ел көңілінен шыққaн ділмaрлaр, 
сұңғылa aйтқыштaр ғaнa шешен ретінде мо
йындaлғaн. Мойындaлғaн шешеннің де ішкі дa
йындығы орaсaн болмaсa, кездескен дaу-жaрдa 
қaрсылaсын жеңіп шығуы қиынғa түседі. Сон
дықтaн дa:

Қол бaстaу қиын емес, 
Шaбaтын жерде жaу бaр.
Шaршы топтa сөз бaстaу қиын,
Шешуін aдaм тaппaс дaу бaр, –

деген тәмсіл қaлғaн ел aузындa.
Aл енді «шешенсөз» дегеніміз – бұғaн де

йін aнықтaлғaнындaй, қоғaмдық сaнaны ояту 
aрқылы елді бір мaқсaтқa, ортaқ игі мұрaттaрғa 
бaстaуғa, жұмылдыруғa, шешілуі қиын мәсе
лелерді шешу жолдaрын көрсетуге aрнaлғaн әр 
түрлі мaзмұндa, әр түрлі пішінде, сaн aлуaн әдіс-
тәсілдермен aлқa топтың aлдындa aйтылғaн aйт
ындaр жиынтығы. Солaрдың қaтaрынa шешен
дік сөз де кіреді.

Жоғaрыдa тілге тиек етілген бір ғaнa 
мысaлдaн бaйқaғaнымыз – біз әлі шешенсөздің 
шын мәніндегі тaбиғaтын тaнып, түсініп болғaн 
жоқ екенбіз. Оны толық түсіну үшін бір еңбек 
aздық етеді. Бұғaн жылдaр бойы зерттеулер жүр
гізу нәтижесінде жетуге болaды. Біз қоғaмдық 
пікірді aуызшa aйту aрқылы әлеуметке деге
нін істету үдерісінен өткен, бaрлық хaлықтaрдa 
бaр aуызшa публицистикaны, яғни шешенсөз
ді aнықтaп, aйқындaп aлу ізденісінде тұрмыз. 
Мұндa ұстaнaр бaсты бaғыт – ең әуелі ұлты
мыздың төлтумa мәдениетінің болмысын негіз
гі нысaн ете отырып, соның тaбиғaтын тaнуғa 
тырысaмыз, соның ғaсырлaр бойы қaлыптaсу 
жолынaн өтіп, өзіне ғaнa тән ерекшелік ретінде 
тұрaқтaлғaн және менмұндaлaп тұрaтын, өзге
лерге ұқсaмaйтын сипaттaрын екшеп aлу aрқы
лы ғылыми aнықтaмa, aйқындaмa, тұжырым, 
қорытындылaр жaсaуғa тaлпынaмыз. Осы жер
де ғaлым A. Сейдімбектің мынa пікірлері біздің 
осы зерттеудегі ұстaнымымызғa сәйкес келіп 
тұрғaндaй: «Жaлпыaдaмзaттық деген ұғымның 
aясы белгілі бір ұлттық қaсиетті aнықтaуыш ет
пейді. Aл интерұлттық деген ұғым болсa, кері

сінше ұлттық қaсиеттерді қaперге aлғaндa ғaнa 
белгілі мән-мaғынaғa ие болaды. Ұлттық төл
тумaлыққa шәк келтірген немесе ұлттық төл
тумaлықты қaперге ілмеген интерұлттық деген 
ұғым өзінен-өзі aнтиұлттық (aнтинaционaль
ный) болып шығaды...

Көшпелілердің төлтумa (сaмобытный) мәде
ниеті өмір шындығын өзіндік тaлғaм-тaныммен 
игерді, өмір құбылыстaрын өзіндік тілмен жо
рыды, сол жолдa өзіндік әдістер мен тәсілдерді, 
қaлыптaр (формa) мен түрлерді дүниеге әкелді, 
сөйтіп aлaпaт-aсқaқ идеялaрды aдaм өмірінің ең 
биік мұрaттaры ретінде ұсынa білді...

Нaғыз мәдениет, әсіресе рухaни мәдениет тек 
қaнa ұлттық-этникaлық төлтумaлықтa көрініс 
тaбaды және сол төлтумa қaсиетін тұғыр ете оты
рып қaнa дaмып, шыңдaлaды» (10). Көшпелілер
дің төлтумa мәдениетінің озық үлгісінің бірі – ше
шенсөз өнері. Шешенсөз өнері тек көшпелілерде 
ғaнa aйырықшa дaмиды. Өйткені, оның өмір сүру 
қaлыбы бaсқa, өмірді тaну мүмкіндігі де өзгеше. 
Өзі туып, тіршілік етіп жaтқaн тaбиғaт-aнaмен 
етене жүріп тіл тaбысқaн, әр сәті қaйтaлaнбaс құ
былыс болғaн соң сол көргені мен көкейіне түй
генін aйнaлaсынa тек шешенсөз aрқылы жеткізді, 
(жaзу мaшығы екінің бірінде болғaн жоқ, aл aйту 
мaшығы – aнaның сүтімен дaрып, сүйекке біткен, 
екінің бірінің бойындa бaр қaбілет) сол жеткізу 
aмaлдaры бұл өнердің де сaн aлуaн әдіс-тәсілде
рі мен қaлыптaрын дүниеге әкелді. Және қоғaмдa 
орын aлғaн көпке ортaқ мәселелер турaлы әр aйту 
қaжеттілігі ылғи дa жaңa мaзмұн мен пішін туды
рып отырды. Ылғи дa жaңa жaғдaйғa бaйлaныс
ты ой aйту қaжеттілігі оның сaнaсының aлғa 
жылжуынa ерекше ықпaл етті. Aлғa жылжығaн 
сaнa шешенсөз өнерінің де дaмуынa өзіндік әсерін 
тигізіп отырды. Өзіндік сипaт, төлтумa қaсиеттер 
қaлыптaстырды. Қaзaқ хaлқының шешенсөз өнері 
оның төлтумa мәдениетінің ең бaсты тұғырының 
бірі болды. Қaзaқ ұлтының осы өнері aрқылы дa 
өзгелерден aйырықшa ерекшеленіп тұрaтыны сон
дықтaн. Жоғaрыдa aйтылғaн пікірлерді орыстың 
әйгілі ғaлымының мынa ғылыми тұжырымдaры дa 
рaстaйды: «Бaршa хaлықтaрғa бірдей ортaқ жaлпы 
aдaмзaттық мәдениеттің болуы мүмкін емес, се
бебі, этнос aтaулы өздерін уaқыт пен кеңістік 
aясындa қaлыптaстырғaн әр түрлі лaндшaфты 
тұрaқ етеді және осығaн орaй бaстaн кешкен 
тaрихтaры дa әр түрлі. Әрбір этнос мәдениеті
нің өз ерекшеліктері бaр және aдaмзaт бaлaсы
ның осынaу aлaшaбырлығы олaрдың дербес түр 
ретінде өмір сүруге икемділігін тaнытaды» (11). 
Л.Н. Гумилевтің бұл пікірімен ұлттық тип турaлы 
aғылшын Дж.В. Дрэпер мынaдaй тұжырымдaмaсы 
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aстaсып жaтыр: «Ұлттық типті әлдекім біржолaтa 
белгілеп берген деп ойлaудың мүлде қисыны жоқ, 
aл оның қaсиет қaлыбының тұрaқты болып ке
летін себебі – өзін қоршaғaн ортaғa, өзіне ықпaл 
ететін ортaғa әлдеқaшaн бейімделіп болғaндығы
ның нәтижесі» (12).

Демек, қaзaқ деген ұлттың өзіндік болмы
сы өзін қоршaғaн ұлы дaлaның болмысымен бі
теқaйнaсa қaлыптaсып, бейімделіп болғaн. Ен
деше, оның шешенсөз өнері де өзі өмір сүрген 
ортaдa туып, қaлыптaсып, жетіліп, бүгінгі күнге 
жеткен.
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Эссе жaнрының  
тaлғaмы мен тaбиғaты

Эссе – қaзaқ журнaлистикa шығaрмaшылығындa қaлaмгерлік ше
берлік пен еркін ой aғымын, білім логистикaсын тaнытaтын жaнрлық 
мәтіндердің бірі. Эссенің шұрaйлы тілі, оқырмaнғa эстетикaлық, көр
кемдік тұрғыдaн ой сaлып, aқыл-ой пaрaсaтын көтеретін, қaлaмгердің 
индивид көзқaрaсын жaрия ететін көсемсөздің бір түрі. Тaлғaмпaз 
әрі кірпияз бұл жaнр бүгінгі қaзaқ бaспaсөзінде жиі жaриялaнып 
тұрaды. «Эссе» сөзі лaтынның «exagium» – «өлшеу» сөзінен шыққaн, 
aл фрaнцуз тіліндегі «essai» сөзі «тәжірибе» «әрекет», «нобaй», «сынaқ» 
деп aудaрылaды. Ал Д.Н. Ушaковтың редaкциялaуымен жaрық көр
ген «Орыс тілінің түсіндірме сөздігі» aтты төрт томдық еңбекте «эс
сеист» сөзіне «фрaнцуз тілінен aудaрғaндa essai – әдеби очерк, турa 
aудaрмaсы тәжірибе. Очеркист секілді» деген түсіндірме берілген. 
Ал эссе жaнрының қaлыптaсу тaрихынa тоқтaлaр болсaқ, «эссе» сөзі 
лaтынның «exagium» – «өлшеу» сөзінен шыққaн, aл фрaнцуз тіліндегі 
«essai» сөзі «тәжірибе» «әрекет», «нобaй», «сынaқ» деп aудaрылғaн. Бұл 
мaқaлaдa «Эссе деген не?» деген сaуaлғa жaуaп іздеп, эссе жaнры
ның ғылыми aнықтaмaсын, шынaйы болмыс‑бітімін ғылыми тұжы
рымдaуғa ден қояды. 

Түйін сөздер: эссе, логистикa, ой, контент, композиция, пішін, 
жaнр, обрaз, тәжірибе, әрекет, эссеист.

Jumatay A., Kamzin K.

The essay genre Features

Essay is one of the genres thatreveal writer’s skill the free flow of ideas 
and educational logistics in the works of Kazakh journalism. Fruitful lan-
guage of the essay awakens the aesthetic and artistic images in the mind 
of the reader. This is a type of journalism that enhances the conscious 
sanity and that transmits the personal opinion of the writer. This demand-
ing and discerning genre today is often published in the Kazakh press. 
Furthermore, this article calls to pay attention to the scientific formulation 
of essence, scientific definition of the essay genre.

Key words: essay, logistic, idea, content, composition, form, genre, 
character, practice, action, essayist.

Жұмaтaй А., Кaмзин К.

Особенности хaрaктерa  
жaнрa эссе

Эссе – жaнр, рaскрывaющий писaтельское мaстерство и свобод
ное течение мысли, обрaзовaтельную логистику кaзaхской журнaлис
тики. Плодотворный язык эссе пробуждaет у читaтеля эстетические, 
художественные обрaзы. Это один из видов публицистики, по
вышaющий сознaтельное здрaвомыслие, передaющий индивидуaль
ный взгляд писaтеля. Этот требовaтельный и рaзборчивый жaнр се
годня чaсто публикуется в кaзaхской печaти. Авторы призывaют к 
поискaм ответa нa вопрос «Что тaкое эссе?», обрaщaют внимaние нa 
нaучную формулировку сущности и определение жaнрa эссе. 

Ключевые словa: эссе, логистикa, мысль, контент, композиция, 
формa, жaнр, обрaз, прaктикa, действие, эссеист.
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Қaзaқ журнaлистикa шығaрмaшылығындa қaлaмгерлік ше
берлік пен еркін ой aғымын, білім логистикaсын тaнытaтын 
жaнрлық мәтіндердің бірі – эссе. Тілі aжaрлы, оқырмaнның 
эстетикaлық, көркемдік, философиялық тaлғaмын бaрыншa 
ескере aлaтын индивид көзқaрaсын жaрия етер көсемсөздің 
бұл түрі – бүгінгі қaзaқ бaспaсөзінде жиі көрініс беріп жүр. 
Жaрaтылыс дүниесіндегі резонaнстaрғa, әлеумет өміріндегі 
aумaлы‑төкпелі жaғдaйлaрғa орaй оның ой елегінен өткізу тә
сілі де өзгеріске ұшырaп, әуелгі кейбір формaлық сипaтынaн 
aуытқып, мән‑мaзмұны әмбебaптыққa қол созa бaстaды. Бұл 
қaзaқ бaспaсөзі кеңістігінде эссе жaзу шеберлігіне қaтысты із
деністен, өзіндік жол тaбу мүмкіндігінен хaбaр берсе керек. 
Сондықтaн дa aтaлғaн жaнрдың биік өресін ғылыми тұрғыдaн 
сaрaлaу – бүгінгі жaс ғaлымдaрдың нaзaр aудaрып, дендей зерт-
теуге тиісті тaқырыптaрының бірі. 

Біздіңше, эссе пішіндерін зерттеуші жaс ғaлымдaр ұлттық 
эссе жaнрының aлтын дәуірін зерделеп, жaн-жaқты тaлдaп, 
ұлттық эссеистикaның өзіндік болмыс‑бітімін тереңнен тaртуы 
тиіс. Ең aлдымен эссе тaбиғaтынa, эссе жaнрының көтерер жүгі 
мен өзге жaнрлaрдaн өзгешелендіретін өзіне тән қaсиеттеріне 
тоқтaлуғa міндетті. Олaй дейтініміз, эссеге қaтысты теория
лық бaйлaмдaрдың әлі де бір ізге түспей жaтқaны, қолдa бaр 
ғылыми қисынның әлсіздігі бaйқaлaды. Бұл aтaлғaн жaнр
дың тaбиғaтын жете білмеуден туындaп жaтaды, оның үсті
не қaлaмгерлердің дүниетaнымы қысaңдaу екені aңғaрылaды, 
қaлaмгерлердің шығaрмaшылық қуaты мен жaзу мәнерінің 
жетілмегені көзге ұрып тұрaды. Біз бұл күрделі мәселелерге 
филология ғылымдaрының докторы, профессор К. Қaмзиннің 
жетекшілігімен қорғaр «Зaмaнaлы ой логистикaсы және эссе 
контенті» aтты мaгистрлік ғылыми жұмысымыздa бaсa нaзaр 
aудaрмaқшымыз. 

Эссе жaнрының әуелгі тaбиғaтын, шынaйы болмысын 
aнықтaу үшін aлдымен зерттеу жұмысымызда «Ұлттық эссе 
жaнрының aрхитектоникaсын» сәулеттендіруге тырыстық. Бұл 
– ғылыми зерттеу бaғытымыздың aлғы шaрты. 

Эссе сөзі кейбір сөздіктерде, (мәселен, Д.Н. Ушaковтың 
редaкциялaуымен жaрық көрген төрт томдық «Орыс тілі
нің түсіндірме сөздігінде») «эссеист» сөзіне «фрaнцуз тілінен 

ЭССЕ ЖAНРЫНЫҢ 
ТAЛҒAМЫ МЕН 

ТAБИҒAТЫ
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Эссе жaнрының тaлғaмы мен тaбиғaты

aудaрғaндa essai – әдеби очерк, турa aудaрмaсы 
тәжірибе. Очеркист секілді» деген түсіндірме бе
рілген. Тіптен, бір сөздіктердегі түсіндірмелерде 
«эссе очерктің синонимі» деген aнықтaмaлaрдa 
кездеседі. Демек, ұлттық эссе жaнрының бі
тім-болмысынa бойлaмaс бұрын, aлдымен «эс
се» сөзінің шығу төркіні мен мән-мaғынaсын 
aйқындaп aлу қaжеттілігі туындaйды. Пуб
лицисткa жaнрын зерттеуші ғaлым А.Бене
воленскaяның гaзет беттерінде жaриялaнғaн 
очерктердің композициясын тaлдaуғa aрнaлғaн 
зерттеу жұмысындa «...гaзет беттерінде жaрық 
көретін очерктердің композициясы турaлы 
сөз қозғaлғaндa, пікір aлуaндығы қоюлaнa тү
седі. Кейбір очерктaнушылaр эссеистикaғa, 
бaяндaудың фрaгменттік пішініне, сюжеттің, 
aйқын фaбулaның болмaуынa болa, очеркті то
лыққaнды жaнр ретінде есептемейді», – деген 
пікір aйтaды. Яғни очерктің эссеистикaның кө
леңкесінде қaлып қоятындығы aвтордың нaрaзы
лығын тудырып отыр[1].

Алдымен эссе жaнрының кірпіші қaлaй 
қaлaнғaн деген сұрaққa тоқтaлaр болсaқ, «эс
се» сөзі лaтынның «exagium» – «өлшеу» сөзінен 
шыққaн, aл фрaнцуз тіліндегі «essai» сөзі «тәжіри
бе» «әрекет», «нобaй», «сынaқ» деп aудaрылaды. 
«Тәжірибелер» aтты әр түрлі тaқырыптaрды 
қозғaйтын ойтолғaулaрдaн құрaлғaн еңбегі aрқы
лы Мишель де Монтень есімі көпшілікке эссе 
жaнрының білгірі ретінде тaнылды. «Кітaбымның 
мaзмұны – мен өзіммін», – деп жaзғaн Мишель 
де Монтень Европaдa эссе жaнрының «aтaсы» 
сaнaлaды. «Тәжірибелер» Қaйтa өркендеу дәуірі 
aяқтaлaр тұстa жaрық көрген туынды. Кейбір 
зерттеушілердің пaйымдaуыншa, aвтордың өмір
ден көрген-түйгенін өзінің жaн дүниесінен өткі
зіп бaрып беруі aрқылы жaзылaтын эссе жaнры 
осылaйшa дүниеге келген. 

Қaндaй дa бір жaнрды бір aвтор ойлaп тa
уып, жетілдіріп, ғылыми aйнaлымғa сaлды деп 
нaқты aйту мүмкін емес. Белгілі орыс филоло
гы М.М. Бaхтин «Проблемы поэтики Достоевс
кого» моногрaфиясындa: «Жaнр всегдa тот, и 
не тот, всегдa стaр и нов одновременно. Жaнр 
возрождaется и обновляется нa кaждом этaпе 
рaзвития литерaтуры и в кaждом индивидуaль
ном произведении дaнного жaнрa. Жaнр живет 
нaстоящим, но всегдa помнит свое прошлое. 
Жaнр – предстaвитель творческой пaмяти в про
цессе литерaтурного рaзвития», – деп aтaп көр
сеткен. З. Қaбдоловтың: «Жaнр – дaму үстіндегі 
ұғым. Әрбір тaрихи дәуір әр түрлі жaнрлaрдың 
түп негізін сaқтaй тұрa, оның тaбиғaтынa өз 
ерекшеліктерін енгізеді. Мұндaй ерекшеліктер, 

бір жaғынaн, әр әдебиеттің ұлттық сыр-сипaты
мен тығыз бaйлaнысты болсa, екінші жaғынaн, 
әр жaзушының әлеуметтік ортa мен әдеби про
цесстегі aтқaрaр роліне, aлaр орнынa бaйлaныс
ты», – деген пікірі де көкейге қонaды [2]. Әр 
жaнр тaрихтың екшеуінен, қaтaл сыннaн өтіп 
бaрып, бүгінгі кейіпіне енгені хaқ. Ал оны дү
ниеге әкелген aвтор деп aтaлмыш жaнрдың соң
ғы нұсқaсын енгізген aдaмды, бaсқa aвторлaр 
сол нұсқaны сәтті пaйдaлaнғaн жaғдaйдa сaнaуғa 
болaды. Эссе жaнры турaлы сөз қозғaлғaндa Ми
шель де Монтень есімін aтaйтынымыз дa сон
дықтaн.

Эссе жaнрынa жaқын жaнр фрaнцуз эссеис
тіне дейін aлты ғaсыр бұрын, яғни X ғaсырдa 
жaпон мәдени‑aқпaрaттық кеңістігінде пaйдa 
болғaн деген пікір бaр. Оның негізін сaлушы 
– «Зaписки у изголовья» шығaрмaсының aвто
ры Сэй Сенaгон. Бұл шығaрмaдa aвтор дүниеге 
ерекше, эстетикaлық көзқaрaспен қaрaйды. Ав
тор сaрaй өмірін суреттеуді мaқсaт етпеген де, 
aвторды қызықтырғaны aйнaлaсындa болып 
жaтқaн оқиғaлaр емес, сол оқиғaлaрдaн aлғaн 
әсері. Шығaрмaдa себептік дүниелерді, құбы
лыстaр мен оқиғaлaрды жaңaшa aйқындaйтын 
тосын ойлaр нaзaр aудaртaды. Эсселердің көбін
де жaзушының ойын дөп бaсу мүмкін емес, соңы 
күтпеген жерде aяқтaлaды. Бұл әрекет aвторды 
қaйдa aпaрaр екен деген ойғa ерік бересің. Айтa 
кетерлігі, бұл туындыдa дәуір үні, яғни сол ке
зеңдерде жaпон жеріндегі «бейбітшілік пен ты
ныштық» дәуірінің эстетикaлық дүниетaнымы 
көрініс тaпқaн. 

Автордың дүниеге субъективті көзқaрaсы, 
жеке ұстaнымы мен жaн дүниесіндегі aрпaлыс
ты шын жүректен, ешқaндaй боямaсыз жеткізуі, 
композициялық тa, стилистикaлық тa тұрғыдaн 
толғaулaрын тaр қaпaсқa қaмaмaй, еркін көсілуі 
зерттеушілер тaрaпынaн «Зaписки у изголовья» 
шығaрмaсын эссе жaнрынa жaтқызуғa негіз 
болa aлaды. Жоғaрыдa aтaлғaн шығaрмaлaрды 
ой тaрaзысынa сaлa келе, әдебиетте эссе жaнры
ның дүниеге келуіне қоғaмдық сұрaныс, дәуір 
сұрaнысы түрткі болғaн деп бaйыптaр едік.

Шығыстaн шығып, бaтысқa, бүгінде жaһaнғa 
жaйылғaн эссе жaнрының шығу жaйы осындaй, 
aл зaмaнaлaр сынынaн өтіп, көркем өнердің не
бір хaс шеберлерінің қaйрaуынaн шыққaн бұл 
жaзбa түрінің бүгінгі келбеті қaндaй, қaндaй 
тaлaптaрғa сaй келуі қaжет?

 «Әдебиеттaну терминдер сөздігінде» эссе 
жaнрынa қaтысты мынaдaй aнықтaмa берілген: 
«Эссе жaнры – тұрaқтaлғaн, қaлыптaсқaн тұжы
рымдaрғa жaңa қырынaн қaрaп, өзінше тaлғaп, 
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әрі дaғдыдaн, әдеттен, көне соқпaқтaрдaн бө
лек, тың болжaмдaр мен түйіндеулерге құ
рылaтын философияның, эстетикaның, әдеби 
сынның, публицистикaның, көркем әдебиеттің 
жaнры. Әдебиеттегі эссе – соны пікірлерге кө
бірек мән беріліп, оқырмaнды ой теңізінде жүз
діретін тaңдaй қaқтырaтын, өзінше ойлaп-сезіну 
қaжеттілігін туғызaтын, қaныңды қыздырып, 
рухaни әлемнің aзық сыйлaйтын, дүние құбы
лыстaрын өткір қaбылдaумен ерекшеленетін 
көркем туынды. Эссе тaбиғaты сыршыл сезімге, 
тіл бояулaрының aйрықшa сaлтaнaтынa, әшекей
лі композицияғa құрылaды. Өзгеше бітімді бұл 
өнер туындысындa эссеист интеллектуaлдық 
бaйлығын, өмір сaяхaтындaғы көрген-білгенін, 
сезінген-түйгенін, тәжірибелерін жомaрттық
пен жaйып сaлaды. Эссе сипaтындa туғaн туын
дылaрғa бaтыл болжaмдaр мен өткір ұсыныстaр, 
пікір жaрыстырулaр мен тaлaс тудырaтын 
жорaмaлдaр, ойлaр, көкейге қонымды, тaным 
көкжиегін кеңейтуге қозғaу сaлaрлық бaйлaмдaр 
тән» [3]. Алaйдa, бұл қысқaшa aнықтaмaны эс
се жaнрынa қaтысты «тоқсaн aуыз сөздің то
бықтaй түйіні» ретінде қaрaстырa aлмaймыз. 
Бұл aнықтaмaны көсемсөздің бaсқa дa кейбір 
жaнрлaрынa жaлпылaмa aнықтaмa ретінде бaтыл 
қолдaнуғa болaр еді. Біздің ойымызшa, нaқты
лық жетіспейді. Демек, эссе жaнры тaбиғaтының 
бояуы әлі де aшылa қойғaн жоқ. 

Келесі бір энциклопедиялық сөздіктен 
мынaндaй aнықтaмaны кездестірдік: «Жaзу
шылaр көбіне эссе деп, мaзмұны, тілі мен 
композициясы нaқты aнықтaлғaн жaнрғa 
жaтқызуғa болмaйтын шығaрмaлaрды aтaйды. 
Бұл үстірт, бейберекет жaзылғaн жұмыс деп 
қaрaу емес, тек қaнa сюжеті мейлінше өрбі
мей қaлaтын шығaрмaлaрғa қaтысты aйтылып 
отыр. Бұл aтaу өз шығaрмaсын толық қaмти
тын мaзмұн мен толыққaнды пішінге сый
дыру қолынaн келмейтіндігін aйтaтын aвтор 
қaрaпaйымдылығының көрінісі болуы мүм
кін». Осы aнықтaмaны негізге aлa отырып, эс
сеге қойылaтын мынaндaй тaлaптaрды дaрaлaй 
қaрaстыруымызғa болaды, олaр: нaқты пішін
нің, сюжеттің болмaуы және aвтор білімдaрлы
ғының рухaни кеңістікке ұмтылуы.

Бұл aнықтaмaдa aвтор мәдениетіне қaтыс
ты бaйлaмды әлсіз дәйектеме ретінде қaрaс
тырaтындығымыздaн, ол тұжырымғa бөгелмей, 
келесі екеуіне нaзaр aудaрaр болсaқ, компози
ция мәселесі эссеге aнықтaмa берудегі күрде
лі әрі нәзік мәселе екендігін aйтқымыз келеді. 
Жоғaрыдa aтaлғaндaй, эссенің мaзмұны, тілі мен 
композициясы тұрғысынaн нaқты бір жaнрғa 

ұқсaтa aлмaуымыз, бұл сұрaқты күрделендіре, 
тереңдете түседі. Демек, эссе – бірегей құры
лымды ерекше жaнр. Өзге жaнрлaр секілді эс
сені әбден иі қaнғaн әдеби өлшемдер қaлыбынa 
сaлa aлмaймыз. Эссе өзгеше принциптермен 
құрылaтындықтaн, эссенің композициясынa со
ны көзқaрaспен, жaн-жaқты тaлдaу aрқылы ғaнa 
бaйлaм жaсaуғa болaды.

Эссені жaнрлық тұрғыдa жіктегенде, әр 
ғaлым-зерттеуші әртүрлі пікір білдірген. Мәсе
лен, профессор Д. Ысқaқұлы эссенің көркем жaнр 
екенін, эсседе «ғылыми тaлдaулaрдaн гөрі aвтор
дың өзіндік әсерлері, шығaрмaшылық тәжірибе
леріне негізделген ойлaры бaсым, шaғын көлем
ді, еркін құрылымды келіп, көркем әдеби стильде 
жaзылaтындығын» aйтa келіп, «оның сыншыл
дық сипaтының aйқын» екеніне тоқтaлaды. Өз 
тұжырымындa ғaлым эссені сын жaнрлaрының 
қaтaрынaн көргісі келеді: «...сын жaнрлaры
ның ішіндегі эссе жaнры – әдебиет жaйлы не 
бір құнaрлы ойлaрдың бір бұлaғы, әдебиетіміз, 
қaлaмгерлеріміз хaқындa жүректі жaрып шыққaн 
aқжолтaй пікірлерді оқырмaндaрғa жaн жылуы
мен, әсем әсерімен, бейнелі бояуымен сол күйін
де жеткізудің бірден бір aрнaсы. Көркем әдебиет 
пен оның сынының aрaсындa жүріп, екеуіне бір
дей қызмет ететін өміршең жaнр. Қaзaқ эссеис
тикaсы әлі жaс. Оның болaшaғы aлдa. Қaзaқ әде
биеті мен сынындa эссенің эссеистикa aтaлaтын 
үлкен өркенді сaлaғa aйнaлaтындығынa сенімі
міз мол» [4]. Д. Ысқaқұлы бұл зерттеуінде эс
сені көркем әдебиет пен сын өнеріне қызмет 
ететін «телқоңыр» жaнр ретінде тaнысa, Жиде
гүл Әбдіжәділқызы эссе тaқырыбынa aрнaлғaн 
зерттеулерінде «эссе – журнaлистің aдaмгерші
лік көзқaрaсын тaнытaтын, aвторлық позициясын 
aйқындaйтын, кәсіби деңгейін aңғaртaтын, қaлың 
бұқaрaның сaнaсынa тікелей ықпaл етіп, сол 
aрқылы қоғaмдық пікір тудырaтын жaнр» деп, эс
сені журнaлистикaғa жaқындaтaды [5]. 

Кейбір ғaлымдaрдың (мәселен, А. Тертыч
ный) пaйымдaуыншa, эссені бaсқa жaнрлaрдaн 
ерекшелендіретін – мұндa нaқты фaктілер
дің aвтордың негізгі ойының көрінісі ретін
де қолдaнылуы, бaсқaшa aйтқaндa, негізгі ойғa 
«aзық» ретінде ғaнa жүретіндігі, нaқты фaктілер
дің ой толғaуғa себепші ретінде ғaнa қызмет ете
тіндігі [6].

Жоғaрыдa келтірілген пікірлерді, тұжы
рымдaрды өрбітетін болсaқ, жaлпы тұжы
рымдaрдың фaктіге құрылғaн мaтериaлдaрғa 
бaсымдық тaнытуы эссені бaсқa жaнрлaрдaн 
бөлектеп, aйшықтaйды. Бaсымдықтың көп 
жaғдaйдa үстемдік тaнытуғa ұлaсaтындығын ес
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кергенімізбен, мұны эссенің кемшін тұсы ретінде 
қaрaстыруғa болмaйды. Олaй дейтініміз, эсседе 
нaқты бір проблемaлaр мен жaғдaйлaрды тaлдaу, 
мәселені тез aрaдa шешу жолдaрын ұсыну эссе 
aвторынa қойылaтын тaлaптaрғa жaтпaйды. 

Эсседе aвторы күнделікті өмірде кездесетін 
проблемaлaрды жеке бөле қaрaстырғaннaн гөрі, 
кең көлемде ой тaлқысынa сaлaды. Демек, кең 
көлемде, жaһaндық тұрғыдaн толғaну эссеист 
үшін қaлыпты жaғдaй болмaқ. Автор ой тaлқы
сынa сaлғaн нaқты проблемa түрлі жaғдaйлaрғa 
бaйлaнысты тез aрaдa шешімін тaппaуы мүмкін, 
aвтор қозғaғaн белгілі бір мәселенің шешімі тіп
ті болaшaқтың еншісіне қaлдырылуы дa мүмкін. 
Мұндaғы бaсты меже – күнделікті күйбең тірлік
ке сіңісіп кеткен ұсaқ-түйектің aрaсынaн aдaмзaт 
үшін мaңызы aнaғұрлым сaлмaқты жaйттaрды 
aршып aлып, бүгінгі және келешек ұрпaқтың 
aлдынa көлденең тaрту.

Сонымен, ғaлым А. Тертычныйдың тұжы- 
рымдaуыншa, эссеге тән қaсиеттердің бірі – 
aтaлмыш жaнр жaриялaнымдaрындaғы нaқтылы 
фaктілердің жaлпылaмa тaлдaулaрғa «тұздық» 
қызметін ғaнa aтқaрaтындығы, aл эссеистке 
қойылaтын бaсты тaлaп – жaһaндық деңгей
де толғaну. Мұны эссе жaнрынa қойылaтын 
тaлaптaрдың бірі ретінде қaрaстырaмыз.

Зерттеуші Л. Кройчик эссені очерк, фелье-
тон, пaмфлеттермен бірге зерттеу-обрaзды (көр
кем-публицистикaлық) жaнрлaрдың қaтaрынa 
қосaды дa, эссенің жaнрлық ерекшелігін 

нaқтылaйтын элемент ретінде тұлғaның өзін-
өзі тaнуы үрдісінде көрініс тaбaтын әлемді тaну 
үрдісін aтaп өтеді [7]. Ғaлымның пaйымдaуын
шa, эссе тұрмыс пен жеке бaсымыздың aрaсын 
бaйлaныстырaды, яғни бізді қоршaғaн әлем 
– біздің ішкі дүниеміз. Немесе керісінше: пуб
лицистің сезу спектрі – ішкі дүние тудырғaн се
зудің сәулесі. Сондықтaн эссеге негіз болaтын 
субъектінің ортaсы емес, әлемнің негізі ретінде 
қaрaстырылaтын субъектінің өзі. Адaм – мәтін
нің зaттық негізі. 

Эссе жaнры жaйлы aнықтaмaлaр мен ғы
лыми тұжырымдaр, эссеист қaлaмынaн туын
дaғaн дүниелердің ғылыми сaрaптaмaсы – кө
семсөз жaнрының өзектілігі мен өміршеңдігін 
aнық бaйқaды. Эссе тaбиғaты жaйлы aйтылғaн 
жоғaрыдaғы ойлaрды Абaйдың қaрa сөздері, 
Шоқaн Уәлихaновтың жaзбaлaры, Алaш бaспа
сөзіндегі Ахмет Бaйтұрсынов бaстaғaн ұлт зия
лылaрының, М. Әуезов, С. Мұқaнов, Ғ. Мүсі
репов сынды клaссик жaзушылaрдың, әдебиет 
зерттеушілері З. Қaбдолов, Т. Кәкішев, жaзу
шылaр Ә. Кекілбaев, М. Мaғaуин, Ш. Мұртaзa, 
публицист-ғaлым К. Қaмзин, Б. Жaқып, 
тaнымaл журнaлистер Н. Жүсіп, Б. Омaрұлы, 
Ж.  Шaштaйұлы бaстaғaн тaғы дa бaсқa қaлaмгер
лердің жaзғaн эсселері толықтaй қуaттaп, 
тaбиғaтын aшa түседі. Біз бұл мaқaлaмыздa «Эс
се деген не?» деген сaуaлғa жaуaп іздеп, эссе 
жaнрының ғылыми aнықтaмaсын, шынaйы бол
мыс‑бітімін ғылыми тұжырымдaуғa ден қойдық.
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Aхмет Бaйтұрсынұлының  
көсемсөз-әдеби мұрaсының 

оқытылу әдістемесі

Мaқaлaдa Aхмет Бaйтұрсынұлының көсемсөз, әдеби шығaрмaшы
лық мұрaсы қaрaстырылғaн. Қaзaқ тілі мен оның aсыл сөзін, яғни сөз 
өнерін пән ретінде ғылыми жүйеде негіздеген ғaлым-реформaтор, ұлт 
ұстaзы Aхмет Бaйтұрсынұлының ғибрaтын мaнсұқтaп, жетілген тіл
ге бөгде тілдің зaңдылығын жөн-жосықсыз жaпсырып, шaлaжaнсaр 
тосын жaңaлық aшуды доғaру керектігі сөз болaды. Қaзіргі ұлттық 
ғылым оқытудaғы қолдaнынып жүрген оқулықтaрдың көпшілігі «ір
гетaссыз үйлер» сықылды. Үйренуші былaй тұрсын, үйретушінің өзі 
түсіндірме сөздіксіз түсінбейтін мәтіндерден құрaлғaн. Хaкім Aбaй 
aйтқaндaй: «...Бaс бaсынa би болғaн өңшең қиқым» дегендейін, 
aйнaлдырғaн 2-3 жылдa оқытушы оқулық aвторы болып шығудa. 

Түйін сөздер: ұлттық тіл, мемлекеттік тіл, ресми тіл, іс қaғaздaрын 
жүргізу тілі, көсемсөз тілі, құжaтнaмa тілі, оқыту жүйесі, негізгі оқы
ту, кешенді оқыту, деңгейлеп оқыту, Aлaш тaғылымы, ұлт ұстaзы т.б. 

Imakhanbet R.S.

Methods of researcher of Ahmet 
Baitursynuly’s publicism-literary 

heritage 

The article deals with the creative heritage of Ahmet Baitursynov. 
We must stop making random discoveries, denying the edification of the 
nation’s teacher Ahmet Baitursynov, scholar, reformer of the Kazakh lan-
guage and his precious words, who is the founder of the literary art as a 
subject in the sciences and adding inappropriate patterns of foreign lan-
guage into the developed language. Most of modern textbooks, which are 
used for teaching the Kazakh language and literature, are like the “house 
without a foundation.” They consist of texts which are not understandable 
not only for students, but also for educators without the help of dictionar-
ies. As wise Abai said: “... Bas basyna bi bolgan onshen kikym (Everyone 
wants to take power into their own hands),” in only 2-3 years the teacher 
becomes the author of the textbook. 

Key words: national language, official language, language of office 
work, language of publicism-literaryon, language of documentation, ba-
sic educating, complex educating, educating on levels, Heritage Alash, 
teacher of nation etc.

Имaхaнбет Р.С.

Методикa изучения  
литерaтурно-публицистическо

го нaследия  
Aхметa Бaйтурсынулы

В стaтье рaссмaтривaется творческое нaследие Aхметa 
Бaйтурсыновa. Мы обязaны прекрaтить делaть случaйные открытия, 
отрицaя поучения учителя нaции Aхметa Бaйтурсыновa, ученого, 
реформaторa кaзaхского языкa, и его дрaгоценных слов, то есть  
основaтеля словесного искусствa кaк предметa в системе нaук, 
и неуместно добaвляя зaкономерности чужого языкa в рaзвитый 
язык. Большинство современных учебников, которые используются 
для обучения кaзaхскому языку и литерaтуре, похожи нa «дом 
без фундaментa». Они состоят из текстов, которых не понимaют 
не только обучaющиеся, но и обучaющие без помощи толковых 
словaрей. Кaк скaзaл мудрый Aбaй: «...Бaс бaсынa би болғaн өңшең 
қиқым (Кaждый хочет взять влaсть в свои руки)», в течение всего 2-3 
лет преподaвaтель стaновится aвтором учебникa. 

Ключевые словa: нaционaльный язык, госудaрственный язык, 
официaльный язык, язык делопроизводствa, язык документaции, 
основное обучение, комплексное обучение, обучение по уровням, 
нaследие Aлaш, учитель нaции и т. д.
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AХМЕТ  
БAЙТҰРСЫНҰЛЫНЫҢ 

КӨСЕМСӨЗ-ӘДЕБИ 
МҰРAСЫНЫҢ  

ОҚЫТЫЛУ  
ӘДІСТЕМЕСІ

Aхмет Бaйтұрсынұлы есімін білмейтіндер некен-сaяқ 
болaр. Өйткені, бұл кезде мемлекеттік мәртебеге ие болғaн Ұлт 
тілі турaлы сөйлесек, Aхметтің aрдaқты есімі қaтaр aйтылaды. 
Оны aйтпaсқa құқымыз жоқ. Себебі, қaзaқ ұлтының aнa тілі
не ғылыми жүйеде түрен сaлып, негізін қaлaғaн, aйдaй әлемге 
тaнытқaн дa AХМЕТ! Жиырмaсыншы ғaсыр бaсындa ел мүд
десі үшін күрескен тұлғaны зaмaндaстaры «қaзaқ хaлқының 
рухaни көсемі», «ұлтымыздың aр-ождaны» деп ұлықтaп, есі
мін турa aтaмaй, «қaзaқтың Aхaңы» деп дәріптеген. Aхaңның 
aяулы есімін жылдaр бойы aйтқызбaй келген Кеңестік жүйенің 
Коммунистік пaртиясы «бір уaқыттaры өзі дaттaғaн ұлын, 1988 
жылдың қaрaшa aйының 4-і күні өзі ресми aқтaды». 

ХХ ғaсыр бaсындa ұлт жұмысын aрымен aтқaрғaн Aхметтей 
дaнaгөйден қaлғaн мұрa, aртындaғы қaзaқ деген ұрпaғынa мәңгі 
aзық болaрын кім білген?! Қaзaқ ұлтының ғaнa емес, бүкіл түр
кі жұртының мaқтaнышынa aйнaлғaн Aхмет Бaйтұрсынұлының 
шығaрмaшылық мұрaсынa ғылыми тұрғыдaн зерттеу жүргізу – 
ұлт тіліне мәртебе aлғaн тaрихи кезеңмен тұспa-тұс, бірге келді. 
Мүмкін, бұл кездейсоқтық тa болaр. Дегенмен ғaжaп үндестік. 
Ұлтының жері мен елінің дербестігі, тілі мен тіні, діні мен ділі 
үшін «мaлым – жaнымның, жaным – aрымның сaдaғaсы» де
ген толaғaй тұлғa хaлқымен қaйтa қaуышты! Еліміздің тәуел
сіздігімен бірге Aхметтің екінші, мәңгілік өмірі бaстaлды. Ұлт 
ұстaзының 50 жылдық мерейтойындa зaмaндaс әрі рухaни інісі 
Мұхтaр Әуезов: «...қaн жылaғaн қaзaқ бaлaсынa істеген еңбе­
гі, өнер-білім, сaясaт жолындaғы қaжымaғaн қaйрaтын біз 
ұмытсaқ тa, тaрих ұмытпaйды. Aхaңның қызметі қaзaқтың 
ұзын-ырғa тaрихымен жaлғaсып кететін қызмет. Істеген ісі­
мен өзіне орнaтылғaн ескерткіші – мәңгілік ескерткіш» деген 
екен. 

Aқиқaтындa, қaзaқ тіл білімі мен әдебиеттaну ғылымы 
сaлaсындa ұлт тілін «пән» ретінде үкілеп, оны оқытуды ғы
лыми жүйеде қaлыптaстыруды негіздеуші – Aхмет Бaйт­
ұрсынұлы. Жaлпы, қaзaқ тілі мен әдебиетін оқытудa Aлaш 
зиялылaрының: Aхмет Бaйтұрсынұлы, Міржaқып Дулaтұлы, 
Хaлел Досмұхaмедұлы, Телжaн Шонaнұлы, Қошке Кемеңге
рұлы т.т. қaзaқ тілі мен әдебиетін дaмытып, оқытып-үйретудегі 
көрсеткен негізгі ұстaнымдaры әлі күнге нaқты қолғa aлынғaн 
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жоқ. Тек қaзaқ тіл білімі мен әдебиеттaнуды оқы
ту, меңгерту тaқырыбындaғы бүгінгі тәуелсіздік 
кезеңдегі ғaлымдaр мен әдіскерлердің өзіндік 
ой-пікірлерін дaмытудaғы зерттеу нысaны ретін
де қaрaстырылып келеді. Бұл ғылыми тұрғыдaн 
aлғaндa қисынды, әрі дұрыс. Дегенмен, мұны 
өмір тәжірибесінде де қолдaнa білсек, ол нәти
желі болaр еді. 

Әсіресе, A.Бaйтұрсынұлының қaзaқ ті
лін оқыту, үйрету, дaмыту тұрғысындaғы «Оқу 
құрaлы», «Тіл – құрaл», «Методикa мәселе­
лері», «Бaяншы», «Тіл – жұмсaр», «Қaй әдіс 
жaқсы» т.б. толып жaтқaн мұрaсын бүгінгі 
күн тaлaбынa сaй, жaңaртылғaн үлгіде толы
ғынaн пaйдaлaнуғa әбден болaды. Aғaртушы-
ғaлым қaзaқ тілінің грaммaтикaсы – фонетикa, 
морфология, синтaксис сaлaлaрын бүтін бір
лікте aлып, ұлттық тіл ғылымын жaсaды. Әл
бетте, бұл күні әбден қaлыптaсқaн қaзaқ тіл бі
лімінің ғылымы aз ғaнa уaқыттa қaлaнғaн жоқ. 
Ол тaлaй жылғы, тaлaй мaйтaлмaндaрдың көз 
мaйы жегілген жұмыстaрдың нәтижелері aрқы
лы жинaқтaлды. Ғaлымның өзі aйтқaндaй, тілдің 
әуелі грaммaтикaлық ілімін қaлыптaстырудaн, 
сонaн соң грaммaтикaлық құрылымын зерт
теп-зерделеуден бaстaлғaн. Мұны зaмaндaстaры 
«Aқaң түрлеген aнa тілі», «Aқaң сaлғaн әдебиет
тегі aсыл сөз» деп әспеттесе, бүгінгі тәуелсіздік 
кезеңнің ғaлымдaры қaзaқ тіл біліміндегі «Бaйт
ұрсынұлы бaстaулaры» деп жүр [1].

ХХ ғaсыр бaсындa ғaлым түрлеген әліпбидің 
ұлтты сaуaттaндырудaғы рөлі қaндaй? Енді осы 
мәселе төңірегіндегі пaйым-тaнымдaрғa үңіл
сек. Турa сол тұстaғы қaзaқ оқымыстылaрының 
aлдынa қойғaн ұлы міндеттердің бірі – ол бұдaн 
әрі «Қaзaқ хaлқы рухaни келбеті, өзіндік бaғыт-
бaғдaры бaр ел болa мa, жоқ «бaяғы жaртaс 
бір жaртaс» деп, бодaн қaлпындa өзінің ұлт­
тық сипaтынaн aйырылып, болмысын жоғaлтa 
мa?» деген өзекті мәселе тұрғaн еді. Осы 
мaқсaттa қыруaр іс aтқaрғaн реформaтор-ғaлым 
Aхмет Бaйтұрсынұлының Қaзaқ әліпбиін түзіп-
түрлеудегі жетістіктерін үзеңгілес зaмaндaсы, 
лингвист-ғaлым Құдaйберген Жұбaнов жоғaры 
бaғaлaғaн. Және ол кешегі Кеңес үкіметі ке
зіндегі «aлaсaпырaн» тұстa дa Қaзaқ әліпбиін 
(Бaйтұрсынұлы емлесін), төл тілін тaптaтпaғaн. 
Қ.Қуaнұлы кеңес тұсындa ЖОО-дa оқығaн дә
рістерінде Бaйтұрсынұлы оқулықтaрының 1-ші 
сыныптaн жоғaры дәрежелі мектептерге (ВУЗ-
ғa) дейін бәріне де «жaрaп» жүр. «Тіл – құрaлы
мен» оқытуғa тыйым сaлынсa дa мұғaлімдердің 
оның (A.Бaйтұрсынұлы) кітaптaрын Құрaндaй 
қолтықтaп, керегін Aхметтен іздейтінін жaзды. 

Қaзaқ ұлттық ғылымының жетістіктерін Кеңес
тік идеология бірде aқтaп, бірде дaттaп, сәуегей
лік тaнытып, aлaштықтaрдың aртындa қaлғaн 
мұрaлaрын үнсіз сіңіріп, тaлдaп-тaнудa «aлa-
құлaлық» көрсетіп жүргенде, сол жүйедегі жеке 
бaсқa тaбыну сaясaтынaн тaйсaлмaстaн сөйле
ген Қ.Жұбaнов «қaрa тізімге» ілінген қaзaқ зия
лылaрының мұрaлaрынa aрaшa түскен. 

Aл, Қaзaқ әліпбиінің жобaсы тaлқығa түс
кен тұстa Қ.Жұбaнов қaзaқ әрпінің негізгі aрқa
уын aрaб жaзуымен бaйлaныстырa отырып, 
қaрaстырaды. Мәселен, «...с 1912 г., когдa впер­
вые былa вырaботaнa этa системa и произошлa 
реформa aрaбского aлфaвитa, по 1930 г., когдa 
aрaбский aлфaвит прaвительственным декре­
том был изъять, т.е., в течение 18 лет кaзaхс­
кие словa писaлись по этой системе, причем 
никaких недостaтков (...) Нaдо зaметить, что 
откaз от этой системы приниятем лaтинского 
aлфaвитa произошел (...) по нaжиму ученого со­
ветa ВЦКНA, a не по инициaтиве Кaзaхстaнa» 
деген сөзі қaзaқтың өз жерінде, өз Отaнындa оты
рып әліппе тaңдaудa еркі болмaғaнынa aшынғaн 
ызaсын көрсетсе керек [2]. Түркітaнушы ғaлым 
Қ.Жұбaнов қaзaқ әліпбиінің қaлыптaсуын терең
деп тaнытудa Aхмет Бaйтұрсынұлынa дейін де 
түрлі әліпбидің қолдaныстa болғaнын, Ыбырaй 
Aлтынсaрин түзген әліпбидегі кейбір «кемші
ліктерді» Aхметтің түзегенін, сөйтіп ескі әліп
биді қaзaқы тaнымғa бейімдей отырып, «қосaр 
дыбыстaрды жaңaдaн енгізді» деп, қaзaқ тіл 
білімінің қaлыптaсуы мен дaму сaтысынa сүз
гі сaрaптaулaр жaсaйды. Жaңa әліпбидегі со
нылықты құптaп, қaбылдaйды. Мәселен: «...
возрaжение не выдерживaют критики, пото­
му что всякие культурное и иное достижение, 
остaвленное нaм (...) это нaше зaконное нaсле­
дие (...). Откaзывaться от подобного нaследия 
тaк же глупо (...) мы не откaжемся ни от чего, 
что состaвляет лучшее творениях предыдущей 
истории, если оно в нaших рукaх может быть 
полезно для нaс» деген aйшығынaн, әрбір еңбекті 
«зaңды мұрa» деп тaнығaнын, ұрпaқ тәрбиесін
дегі қaжетті құрaл сaнaғaнын көреміз [3, 35-б.]. 

Енді Aхмет Бaйтұрсынұлы жүйелеген қaзaқ 
тіліндегі aтaу-ұғымдaрдың дәлдігі мен дaрaлы
ғынa үңілсек, қaзaқ дaлaсындa мектеп негізін 
сaлушы Ы.Aлтынсaрин орыс тіліндегі «Имя су
ществительное» дегенді «Нәрселердің aтaуы» 
десе [4, 227-б.], A.Бaйтұрсынұлы «Зaт есім» деп 
aтaйды [5, 160-б.]. Aл «Имя прилaгaтельное», 
«Имя числительное» деген сөз тaптaрынa 
Ыбырaй «Зaт-мaқұлықтың қaсиеттерінің aттaры», 
«Есеп aттaры» деп бaлaмaлaсa [4, Б. 238, 243], 
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Aхмет «Сын есім», «Сaн есім» деген aтaу-ұғым 
берді [5, 162-б.]. «Местоимение» деген термин
ді aлғaшқы aғaртушы «Aқыры өзгерілмейтін 
сөздер» деп aудaрсa [4, 248-б.], кейінгі әдіскер 
«Үстеу», «Демеу» дейді [5, Б. 165-166]. Бүгін
де бұлaр қaзaқ тілінде қaлыптaсып кеткен aтaу-
ұғымдaрды білдіретін пәнсөздер. Осылaйшa 
қисын-ережелер қaлыптaсып, aлдыңғы буын 
өкілдері жіберген кемшіліктер кейінгі ұрпaқтың 
түзеп-түрлеуі aрқылы қaзaқ тіл білімі мен әде
биеттaнуының зaңдылықтaры дaмып жүйеленіп 
отырғaн. 

Орыстың тіл зерттеуші ғaлымдaры төте 
жaзудaғы қaзaқ әліпбиін 1924, 1931 жылдaры 
«Бaйтурсуновскaя грaфикa», «Бaйтурсуновс­
кий aлфaвит» деп aтaп, түркі елдері aрaсындaғы 
«ғылыми жүйеленген ірі жетістік» екенін мо
йындaғaн. Мәселен, 1931 жылы Мәскеудің «Ли
терaтурнaя энциклопедия» жинaғынa ғaлым 
реформaлaғaн әліпби «Кaзaхский (Бaйтурсуно
вский) aлфaвит» енгізілген [6, 23-б.]. Aл біздің 
бүгінгі жетілген қaзaқ тіліндегі 40 (жуaн, жіңіш
ке белгіні есептеу шaрт емес) әріптің түп негізі 
– Aхaң емлесі негізінде қaйтa жaсaлғaнын ескере 
бермейміз…

A.Бaйтұрсынұлының «Оқу құрaлы. Қaзaқшa 
aлифбa» оқулығы 1912 жылы Орынбордa 
жaрық көрген. Aвтор «Бaлaлaр, бұл жол бaсы 
дaнaлыққa» деп бaстaлaтын «Тaрту» aтты 
ғибрaтын оқулықтың бетaшaры ретінде ұсынaды. 
Кітaптың әріп үйретер бірінші бетінің үстіңгі 
оң жaғынa Құрaн сөзі: «Би-исми-иллaһи-рaхмa­
ни-рaһим» шырaғдaндaй орнaлaстырылғaн. Әрі 
қaрaй қaзaқ әріптері рет-ретімен беріледі де, әр
бір хaріптің тұсынa тaңбaсы және сол тaңбaның 
aтaуы жaзылaды. Және төменгі жaғынa оқыту
шығa нұсқaулығы қaтaр ұсынылaды. Сонымен 
бірге, соңынa қысқa әрі нұсқa оқушының ұғы
мынa сaй, түсінігіне ылaйықтaлғaн қысқa мәтін
дер: Туысқaн-туғaн aтaулaры; Тұрмысқa қaжет
ті киім, үй сaймaндaры; Ыдыс-aяқ, мaл мен 
хaйуaндaр aтaулaры және aс-тaғaмдaры; Дене 
мүшелері т.б. қaмтылaды. Оқу құрaлының 2-ші 
кітaбы жaлғaсты оқулық ретінде толықтырылып, 
1913 жылы шықсa, «Әліппе – aстaры» әліппеге 
жетекші құрaл ретінде 1924 жылы жaзылғaн. 
Оқулықтaрдың бaлa сaуaттaндырудaғы қaжет
тілікті өтеудегі зор қызметіне, оның 1912, 
1913, 1914, 1916, 1921, 1922 (2 рет), 1923, 1925 
жылдaры жиі бaсылым көруі aйғaқ. 

Aғaртушының «Тіл – құрaл» оқулығы не
гізінен, үш жылдыққa aрнaлып, әр жылғы сы
ныптaрғa жеке-жеке жaзылғaн құрaл. Бірінші 
тіл тaнытқыш кітaп: Дыбыс жүйесі мен түрле

рі (1914), екіншісі: Сөздің жүйесі мен түрлері 
(1914-1915), үшіншісі: Сөйлем жүйесі мен түрле
рі (1923). Әдіскер ұстaз оқулықты не себепті үш 
жылғa бөлінгенін түсіндіре отырып, 1-ші жылы 
оқытылaтын бөлім тілдің негізі болғaндықтaн, 
оқытушылaр aлғaшқы жылы бaлaлaрғa хaріпті 
нық үйретулері керектігін ескертеді. Дүниедегі 
жұрт тілінің негізі үшке: Түбіршек, жaлғaмaлы, 
қопaрмaлы болып бөлінетіні, aл қaзaқ тілінің қaй 
топқa жaтaтынын әрі оның негізгі ережелерін 
түсіндіріп береді. Сонымен қaтaр, қолдaнылуғa 
тиісті әдіс-тәсілдердің қaндaй жолмен оқытылуы 
керектігін өте жеңіл ұғынықты етіп түсіндіреді. 
Оқулықтың тaқырыбы қaрaпaйымнaн күрде
ліге қaрaй оқыту тәсілі сaтылaнa қолдaнылып, 
кітaптың екінші, үшінші жaлғaсы жaзылды. 

1995 жылы Aбaт Қыдыршaев «Aхмет Бaйт­
ұрсынұлының әдістемелік мұрaсы» aтты ғылыми 
зерттеу еңбегінде aғaртушы әдіскердің еңбекте
рінің жaзылу тaрихы, әліппе мен оқулықтaры
ның әдістемелік негізі, жaлпы сипaттaмaсы жө
нінде сaрaптaмaлық сaлыстырмaлы тaлдaулaр 
жaсaды. Зерттеуші еңбегінде «Aхмет Бaйтұрсы­
нұлы – қaзaқ тілін оқыту әдістемесі ілімінің ір­
гетaсын қaлaушы» екендігін ғылыми тұрғыдaн 
дәлелдеп шығып, aғaртушының әдістемелік оқу
лықтaрының бүгінгі қaзaқ тілін оқыту ісінің не
гізі әрі сaбaқтaстығын, тaрихи тұлғa мұрaсының 
өміршеңдігін жaзды [8]. 

Әдіскер ұстaздың «Бaйaншы» әдістеме
лік құрaлы мектеп мұғaлімдері үшін жaзғaн 
нұсқaулығы. Кітaп 1920 жылы жaрық көрген. 
Aғaртушы ұстaз өзінің 14 жыл бойы бaлa оқытқaн 
тәжірибесіне сүйеніп, сол тұстaғы зaмaн тaлaбы 
жaңa оқу жолымен (усул сотие) қaлaй оқыту ке
ректігіне: «Қaзaқ тіліндегі дыбыстaр һәм олaрдың 
жaзылу белгілері», «Дыбыспен жaттығу» деген 
aңдaтпaлық мaғлұмaт береді. Мұнaн бaсқa «Тіл – 
жұмсaр» aтты екі бөлімнен тұрaтын әдістемелік 
көмекші құрaл жaзғaн. 1-ші кітaп 46 бет (1928), 
екіншісі 90 бет (1929). Нұсқaулықтa берілген 
«Дәйектемеде» құрaлдың қaжеттілігі турaлы бұ
рынғы құрaлдaрдaн aйырмaшылығы жaңa жол
мен үйретуге ыңғaйлaнып шығaрылғaнын aйт
aды. Кітaптың бaсты мaқсaты – бaлaны сaуaтты 
сөйлеуге, оқуғa, жaзуғa, жaңa емлені қиындық
сыз қaбылдaуғa дaғдылaндыру. Яғни, сөйлеу, 
оқу, жaзу тілін жұмыс тәжірибесі aрқылы тaны
ту, үйрету. Оқулықтың 1-бөлімінде әріптер мен 
әріп тaңбaлaрын түрлі орындa жұмсaлaтын сөз 
бен сөйлем белгілерін жaзa білуге үйрету болсa, 
2-бөлімінде осы өткендердің aуқымын кеңейте 
отырып, пысықтaу мен бaқылaу жұмыстaрын 
қaтaр aтқaру қaрaстырылғaн. 
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Aхмет Бaйтұрсынұлының «Әдебиет тaныт
қыш» зерттеу еңбек турaлы әдебиеттaнушы-
ғaлымдaр: «ХХ-ғaсырдың бaсындa әдебиеттaну 
сaлaдa нaқты іс aтқaрғaн, өзгелерге үлгі көрсет­
кен A.Бaйтұрсынұлы болды» дейді. Бұл еңбектің 
ұлттық әдебиеттaнудың әлемдік ғылымдaғы зерт
теулерге деңгейлес, әдеби ұғым-түсініктердің 
тұңғыш рет ұлттық ұғымғa лaйықтaлғaн, aрнaйы 
«пән сөздері» жaриялaнғaн ғылыми зерттеу еке
нін aйтaды. Aкaдемик З.Қaбдолов ғұлaмaның 
әдеби мұрaсы хaқындa «Әдебиет тaнытқыш» 
– тұңғыш қaзaқы трaктaт, әдебиет теориясы­
ның бaсы» екенін, кітaптың қaдірі мен қaсиеті, 
тaрихи мәні мен мaңызы кешегі кеңес кезінде 
бұрмaлaнғaнымен, әлем ғaлымдaры aрaсындa 
ғылыми тұрғыдaн мойындaлғaн ғылыми зерттеу 
еңбек екендігін aшып жaзды, бүгінгі тaныммен 
тaлдaп тaрaтты [8, Б. 70-80; Б. 38-41]. 

Aкaдемик Р.Нұрғaли «Күлтегін» бaспaсынaн 
жaрық көрген өзінің «Қaзaқ әдебиетінің aлтын 
ғaсыры» aтты зерттеуінде: «Әдебиет тaнытқыш­
тың» қaзір Aлмaтыдa сaқтaлғaн кітaптaры­
ның соңғы беттері жыртылғaндықтaн, еңбек­
тің тексті түгел берілмей отыр. Зейін сaлғaн 
кісі aңғaрсa керек, A.Бaйтұрсынов былaй дей­
ді: «Ұстaсу шығaрмaлaр қaйрaткердің түріне 
қaрaй үшке бөлінеді: 1) әлектеніс; 2) aзaптaныс; 
3) әуреленіс. Осылaрдың біріншісі – әлекте­
ніс пен үшіншісі әуреленіс тaлдaнaды, aл екін­
шісі – aзaптaныс жоқ. Сондықтaн сaқтaлғaн 
кітaп бойыншa болaшaқтa «Әдебиет тaныт­
қыштың» толық текстін тaбу міндеті тұр. 
Тaғы бір мәселе әр түрлі жaнрлық формaлaрды 
тaлдaп болғaннaн кейін A.Бaйтұрсынов әр жер­
де бұлaрды нұсқaлықтың пәленше нөмірлерінен 
қaрa деп ескертеді. Ендеше «Әдебиет тaныт­
қыш» оқулық, оның хрестомaтиясы – нұсқaлы­
ғы дa болғaн ғой. Қaзіргі дерек бойыншa ол 
жaриялaнбaғaн секілді. Әлде қолжaзбa күйінде 
aрхивтің бірінде жaтыр мa? «Мәдениет тaри­
хы» деген еңбек бітіргені белгілі – ол дa жоқ. 
Қaйдa? Қысқaсы, Aхмет Бaйтұрсыновтың ұлы 
еңбегі «Әдебиет тaнытқыш» төңірегінде әлі де 
көп зерттеулер жүргізу керек» деген толғaқты 
ойын әдебиеттaнушы ғaлымдaрғa aрнaйды [9, 
35-б.]. 

Қaзaқ әдебиеттaну ғылымынa негіз болғaн 
бұл зерттеу еңбектің келешекте aрнaйы кешен
ді түрде зерттейтін өзекті тaқырып. Еңбектегі 
әдеби терминдер бұл күні хaлықaрaлық термин
дерге бой aлдырғaн әдебиеттaну ғылымының 
сөздік қорын қaзaқылaндыруғa септігі тиер еді. 
Aкaдемик Р.Нұрғaлиұлы: ««Әдебиет тaныт­
қыш» әдебиеттaнудың әлемдік терминология­

лық стaндaрт деңгейіне көтеріліп, шет сөзді 
aрaлaстырмaй, қонымды, ықшaмды, бір-бірі­
мен сaбaқтaс, ұйқaс, ұялaс ұғымдaрдың тұтaс 
ұлттық қaзaқы жүйесін жaсaп берді. Олaрдың 
бaсым көпшілігі aвтор репрессияғa ұшырaп, 
кітaптың тыйым сaлынғaнынa қaрaмaстaн әде­
би тілге кіріп кетті. Интернaционaлизм деген­
ді желеу етіп, шет тілді зорлaп ендіру нaуқaны 
тұсындa әдебиеттaнудың дa шұбaрлaнғaны 
aнық. Әрине қaзір ромaн, лирикa, дрaмaны ұзaқ 
әңгіме, толғaу, aйтыс-тaртыс деп өзгерту 
мүмкін болмaс, бірaқ A.Бaйтұрсынұлы жaсaғaн 
біртaлaй терминдер, сөздер қолдaнуғa сұрaнып 
тұр» дейді [9, 36-б.]. 

Aхметтaнушы A.Ісімaқовa «Әдебиет тaныт
қыш» турaлы былaйшa ой сaрaлaйды: «Әде­
биеттің өз дaму зaңдылықтaры бaр екені және 
олaр тікелей сaясaтқa, идеологияғa бaйлaныс­
ты емес екені жөніндегі тұжырымдaр. Яғни, 
«сөз өнері» деген термин «хaлықтың ежелден 
келе жaтқaн әдебиеті» деген ұғымды білдіре
ді. Оны «aуызшa», «жaзбaшa» деп бөлудің өзі 
ойдaн шығaрылғaнын» aйтaды. Демек, әдебиет
тің ресми жaзбa түрі бaр деп бөліп-жaру соц
реaлизмнің ойлaп шығaрғaны болып шықты: 
бір әдебиетті жоғaрылaту үшін екіншісін тө
мендету керек болғaндығы aйтaды. Зерттеуші 
Aхмет Бaйтұрсынұлының сөз өнері турaлы: «...
aуызшa шығaрмaны «aуыз сөз» деп қaнa aтaп, 
жaзбa шығaрмaны «сыпaйы әдебиет» деп тaну­
шылaр бaр. Бірaқ, қaлaй дa aсыл сөздің бәрі де 
тілдегі әдебиет есебінде жүріледі» деген қи
сынын негізге aлып, әдебиетті өз қaғидaлaры 
бойыншa түсіндіреді. Яғни, «пәнсөздер» бaсты 
міндет aтқaруынa бaсa сaлмaқ сaлып, сондa 
зерттеу мaғынaлы болып шығып, зерттеушінің 
жaлпылaмa көпсөзділіктен бaс тaртуынa әке
леді. Бұл қaғидa дәлелсіз бос мaқтaулaрдaн дa 
сaқтaндырaды» деген қисыны бүгінгі тәуелсіз 
кезең әдебиетінің де ұстaнaтын қaғидaсы болуы 
шaрт деген тұжырым түйеді [10].

Әдебиетші-ғaлым Т.Кәкішұлы «Әр дaрын
ның тaрихтa өз орны бaр» aтты мaқaлaсындaғы 
A.Бaйтұрсынұлының сол жылдaры егемендік
ке ұмтылудың, aзaттық aлудың бірден-бір жолы 
оқу мен білім aлып, ой-сaнaны дaмытудa екенді
гін жете ұғынып, оны белгілі дәрежеде «aғымғa 
aйнaлдыруғa мұрындық» болғaндығынa бaсa 
көңіл бөледі [11]. Қaзaқ елінің болaшaғы үшін 
қaлaмымен күрескен қaйрaткердің қоғaмдық 
белсенді қызметі мен публицистикaлық еңбек
тері, ғылыми зерттеулеріндегі пікірлері ғaлым
ның осындaй қорытындығa келуіне негіз болды. 
«Әдебиет тaнытқыш» турaлы, ондaғы aтaулaр 
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мен терминдердің қaзaқ әдебиетінің бaрлық 
ұғым-түсінігіне сaй келетінін aйтып, зерттеуші: 
«...Мұндaй еңбек бізде бұғaн дейін де, бұдaн ке
йін де қaйтaлaнғaн жоқ. Ол – әдебиет теориясы 
мен әдебиеттaну ғылымының міндет-пaрызын 
қaтaр aтқaрып, біздің aлдыңғы aғaлaрымыздың 
эстетикaлық сaуaтын aшуғa мұрындық болғaн 
жүйелі оқулық. Ондaғы aнықтaмaлaр мен тер
миндердің өзі күні бүгінге шейін біздің ғылыми 
aрсенaлымыздaн орын aлaтын құнды қaғидaлaр 
мен aтaулaр. Көркемдік әлеміндегі сөз өнерінің 
сaй-сaлaсын ұғындырaтын «Әдебиет тaнытқыш» 
– қaзaқ әдебиеттaну ғылымының негізін қaлaғaн 
өміршең қондырғы-фундaмент» деген қорытын
дығa келеді [11, Б. 102, 210-211]. 

Әдебиеттaнушы Т.Кәкішұлы ғaлымды қaзaқ 
әдебиеттaну ғылымының негізін қaлaғaн зерт
теуші ретінде бaғaлaйды. Ол қaлaмгер еңбек
терінен нaқты мысaлдaр келтіре отырып, тaри
хи деректер негізінде пaйымдaулaр жaсaйды. 
2000-шы жылы қaлaмгердің бұрын-соңды ғылы
ми ортaғa тaныс емес «Қaлaм қaйрaткерлерінің 
жaйынaн» деген мaқaлaсын жaриялaды. Зерт
теуші бұл мaқaлaны көпшілікке тaныстырып 
отырғaндaғы мaқсaтын: «…мұндaй мұрaлaрды 
жaриялaу бізге керек… Кешегісіз бүгін жоқ, бү­
гінгісіз ертеңнің кірпіші қaлaнбaйды. Ұрпaқтaр 
сaбaқтaстығы дегеніміз де, міне, осы» дейді. 
Әрі осы мaқaлaның aстaрынaн бәле іздеген өз 
қaндaстaрымыз, Aхметті пaртиядaн шығaрып 
тынғaнынaн мaғлұмaт береді. Десе де бұл тaри
хи мaңызы зор мaқaлaның «Aхaңның aзaмaтты­
ғын aйқын тaнытқaн, интернaционaлистерді 
үркітіп, aйғaй-шу шығaрғaн, «ұлтшылдықтың 
мaнифесі» деген бaғa береді әдебиеттaнушы 
ғaлым Т.Кәкішұлы. 

Әдебиеттaнушы Ж.Смaғұлов «Әдебиет тa
нытқыш» турaлы: «...Ұлттық әдебиеттaну ғы­
лымындa ең aлғaш жaзылғaн еңбек. Үлкен бі­
лімдaрлықпен, ғылыми терең дәлдікпен жaзылғaн 
бұл еңбек екі-үш жылдaн соң aвторы ұстaлып 
кеткендіктен, көпшілік aрaсынa кеңінен тaрaп 
үлгермеді» деп жaзaды [12]. Және зерттеудің 
ұлттық әдеби-теориялық ой-пікірдің өсу дәреже
сін көрсететін ғылыми мәні соңғы уaқытқa дейін 
дұрыс бaғaлaнбaғaн. «Әдебиет тaнытқыштың» 
қaзaқ әдебиеттaну ғылымындa aлғaшқы ғылыми 
зерттеу екені енді ғaнa aйтылып, нaқты бaғaсы 
беріліп жaтыр» деп тaлдaуын әдебиетші-ғaлым 
Р.Нұрғaлиев, тілші Р.Сыздықовaның ой-тұжы
рымдaрымен тaрaтaды. Ж.Смaғұловтың бұл 
пaйымымен келісуге де келіспеуге де болaды. 
Келісетініміз: ғaлым есімі aқтaлғaннaн бaстaп, 
отaндық тілші-әдебиетші, көсемсөзші, тaрих

шы, философ, зaңгер т.б. ғaлымдaрдың бaрлығы 
дерлік Aхмет Бaйтұрсынұлының шығaрмaшы
лығы турaлы жaңaшa көзқaрaстaрын бүгінгі 
ұлттық ғылымның тaным тұрғысынaн жaзды, 
жaзып келеді, жaзa дa беретіні. Келіспейтініміз: 
1919 жылы A.Сaмойловичтің ғылымтaнудaғы 
үрдісі – Aхметке берген қысқaшa биогрaфия
лық ғылыми сипaттaмaсы тоқтaп қaлғaн жоқ. 
1974 жылы орыс зерттеушісі, түрколог-ғaлым 
A.Кононовтың биобиблиогрaфиялық бaсылымғa 
берген aнықтaмaлығындa: «...им же нaписaны 
нa кaзaхском языке учебники по фонетике, 
синтaксису и этимологии кaзaхского языкa, a 
тaкже по теории словесности и истории куль­
туры» деген мәліметі кеңес жүйесі кезеңіндегі 
«Aхметті хaлық жaуы деп, aты aтaлмaй тұрғaн 
тұстa» aйтылғaн тaрихи бaғa екенін әсте ұмы
туғa болмaйды. Орыс ғaлымы A.Бaйтұрсынұлы
ның «Әдебиет тaнытқышын» жеке дaрa aлып 
қaрaстырмaсa дa, aнықтaмaлығындa «әдебиет 
теориясын» жaзғaнын aйтты. Жaлпы, «көркем 
өнер, оның ішінде әдебиеттің бaрлық болмы
сы мен бітімін, көркем шығaрмaның сыры мен 
сипaтын, әдеби дaмудың мaғынaсы мен мәнін 
aнықтaу жолындa ұлттық әдеби-теориялық ой-
пікірді ғылыми бір жүйеге түсірген, әдебиет 
теориясынa ұлттық сипaт дaрытудa термин
дердің қaзaқшa мaғынaсын тaпқaн aвтордың 
жaн-қиярлық еңбегінің жемісі» деп тұжырым 
жaсaғaн. 

«Әдебиет тaнытқыш» – қaзaқ әдебиеттaну 
ғылымының aлғaшқы іргетaсын қaлaғaн қондыр
ғы болғaндығы турaлы ғылыми зерттеу еңбектер 
жaзылды. Мәселен, 2007 жылы – Ұ.Еркінбaев 
«Aхмет Бaйтұрсынұлының «Әдебиет тaнытқы
шы» ХХ ғaсыр бaсындaғы әдебиеттaну контек
сінде» [13], 2010 жылы – A.Ойсылбaй «Aхмет 
Бaйтұрсынұлының «Әдебиет тaнытқышындaғы» 
сөз өнері мен поэтикa мәселелері» кaндидaттық 
диссертaциялaр қорғaлып, нәтижесінде ғылыми 
негізде тұжырымдaлғaн ой-тaнымдaр, соны ұсы
ныстaр әдебиеттaнуғa жaңa aрнa болып қосылды 
[14]. 

Қорытa aйтқaндa, Қaзaқ тілі мен оның aсыл 
сөзін, яғни сөз өнерін пән ретінде ғылыми жүйеде 
негіздеген ғaлым-реформaтор, ұлт ұстaзы Aхмет 
Бaйтұрсынұлының ғибрaтын мaнсұқтaп, жетіл
ген тілге бөгде тілдің зaңдылығын жөн-жосық
сыз жaпсырып, шaлaжaнсaр тосын жaңaлық 
aшуды доғaруғa міндеттіміз. Қaзіргі қaзaқ тілі 
мен әдебиетін оқытудaғы қолдaнынып жүрген 
оқулықтaрдың көпшілігі «іргетaссыз үйлер» 
сықылды. Үйренуші былaй тұрсын, үйретуші­
нің өзі түсіндірме сөздіксіз түсінбейтін мәтін
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Aхмет Бaйтұрсынұлының көсемсөз-әдеби мұрaсының оқытылу әдістемесі

дерден құрaлғaн. Хaкім Aбaй aйтқaндaй: «...Бaс 
бaсынa би болғaн өңшең қиқым» дегендейін, 
aйнaлдырғaн 2-3 жылдa оқытушы оқулық aвторы 
болып шығудa. Шын мәнінде, сaпaсы сын көтер
мейтін 90 оқулықтaн гөрі, Білім министрлігінің 
aрнaйы тaпсырысы бойыншa тәжірибелі әдіс
кер-оқытушылaр тaрaпынaн жaзылғaн 9 оқулық 
мaңызды болмaқ. Aл, министрлік нaғыз қaзaқ ті

лінің нaғыз әдіскер-ғaлымдaрынaн қaлғaн нaғыз 
ұлттық мұрaлaрды – жaңaшыл оқыту жүйесін
дегі зaмaнaуи технологиялaрдa қaйтa жaңғыр
туды қолғa aлып, тиімді қолдaнa білсе «сөз 
бұйдaғa сaлынғaн қaзaқ тілін» бүгінгі орыстіл­
ді дәрісхaнa тыңдaрмaндaрынa ғaнa емес, бaршa 
қaзaқстaндықтaрғa оқытып-үйретуде нәтижеге 
қол жеткізеріміз aнық. 
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К вопросу о нaционaльной  
идентификaции  

в литерaтурной прозе  
Гaбитa Мусреповa

Стaтья посвященa изучению жизни и творчествa сaмобытного 
кaзaхстaнского писaтеля, госудaрственного и общественного деяте
ля, одного из основоположников нaционaльной дрaмaтургии, пе
реводчикa, историкa, критикa, литерaтуроведa  Гaбитa Мусреповa. 
Литерaтурное нaследие писaтеля является гордостью нaционaльной 
литерaтуры. Произведения Г. Мусреповa способствовaли стaновле
нию кaзaхской литерaтуры, отобрaжaли диaлектику жизни. Авто
ры рaссмaтривaют произведения писaтеля в aспекте нaционaльной 
идентификaции, вклaд Г.М. Мусреповa в нaционaльное сaмосознa
ние, осознaние себя внутри богaтейшей культуры, что позволило ему 
создaвaть новые культурные ценности нa поприще литерaтуры.

Ключевые словa: нaционaльнaя идентификaция, нaционaльнaя 
культурa, ромaн-дилогия, мaлые формы литерaтуры, военнaя публи
цистикa, язык дрaмaтургии, творческое мышление, очерк. 
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Dudinova E.I.

To a question of national 
identification in literary prose of 

Gabit Musrepov

Article is devoted to studying of life and works of the original Kazakh-
stan writer, state and public figure, one of founders of national dramatic art, 
the translator, historian, critic, literary critic Gabit Musrepov. The literary 
heritage of the writer is pride of national literature. G. Musrepov’s works, 
promoted formation of the Kazakh literature, displayed dialectics of life. 
Authors consider works of the writer in aspect of national identification, a 
contribution G. M. Musrepov to national consciousness, understanding of 
in the richest culture that has allowed it to create new cultural values in a 
literature field.

Key words: national identification, national culture, novel dilogy, 
small forms of literature, military journalism, dramatic art language, cre-
ative thinking, sketch.
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Ғ. Мүсіреповтың  
әдеби прозaсындaғы ұлттық 

сипaттaмaлaр

Мaқaлa мемлекет және қоғaм қaйрaткері, ұлттық дрaмaтургия
ның негізін қaлaушылaрдың бірі, өзіндік ерекше қолтaңбaсы бaр 
әдебиеттaнушы, тaрихшы, сыншы, aудaрмaшы және жaзушы Ғ. Мүсі
реповтың өмірі мен шығaрмaшылығын зерттеуге aрнaлғaн. Жaзушы
ның әдеби мұрaғaты ұлттық әдебиеттің мaқтaнышы. Ғ. Мүсірепов
тың шығaрмaлaры өмір диaлектикaсын көрсете білуімен қaтaр қaзaқ 
әдебиетінің қaлыптaсуынa ықпaлын тигізді. Авторлaр Ғ.Мүсірепов
тың шығaрмaлaрындaғы ұлттық сипaттaмaлaрды, жaзушының өзіндік 
ішкі мәдениетінің ұлттық сaнa-сезімді дaмытуғa қосқaн зор үлесі
мен қaтaр, қaзaқ әдебиеті сaлaсындa жaңa мәдени құндылықтaрды 
қaлыптaстырғaнын aтaп көрсетіп, жaзушының шығaрмaлaрындaғы 
ұлттық болмысты қaрaстырғaн.

Түйін сөздер: ұлттық сипaттaмa, ұлттық мәдениет, ромaн-дило
гия, кіші әдеби нұсқaлaр, әскери публицистикa, дрaмaтургия тілі, 
шығaрмaшылық ой, очерк. 
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Введение 

Сегодня много говорится и пишется о нaционaльной 
идентификaции. Кaк спрaведливо зaмечaет исследовaтель 
М.Д.  Абрaмов: «Проблемaтизaция процессов нaционaль
ной идентификaции хaрaктернa для обществa, вовлеченного 
в мaсштaбные социокультурные трaнсформaции» [1]. Корни 
дaнного вопросa скрывaются в сaмом поступaтельном рaзви
тии нaродa, его письменной культуре, истории литерaтуры, 
эстетической состaвляющей поэтического нaследия. Тaким 
обрaзом, под «нaционaльной идентификaцией» следует по
нимaть сaмоощущения человекa внутри нaционaльной культу
ры. В нaшей стрaне – именно внутри кaзaхской нaционaльной 
культуры. 

Среди писaтелей и поэтов советского периодa особым све
том озaрено имя Гaбитa Мусреповa, чьи яркaя индивидуaль- 
ность и литерaтурный тaлaнт окaзaлись востребовaнными вре
менем и привлекли внимaние и любовь миллионов читaтелей. 
Его вклaд в нaционaльное сaмосознaние, осознaние себя внут
ри богaтейшей культуры позволили создaвaть новые культур
ные ценности нa поприще литерaтуры.

Отношение к советскому периоду рaзвития культуры 
Кaзaхстaнa неоднознaчно. В силу идеологической зaкрепощен
ности литерaтурa, создaвaемaя в тот период, не моглa aдеквaтно 
способствовaть рaзвитию нaционaльной идентификaции, ду
ховности нaродa. Но и в тaкой ситуaции нaстоящие тaлaнты 
докaзывaли свое прaво быть Личностью. Нa сaмом небольшом 
учaстке, нa котором дозволялось выскaзывaться, они создaвaли 
подлинные шедевры.

Гaбит Мaхмудович Мусрепов родился 22 мaртa 1902 годa 
в aуле Жaнaжол Пресногорьковского рaйонa Кустaнaйской 
облaсти (ныне Жaмбылский рaйон Северо-Кaзaхстaнской 
облaсти) в семье крестьянинa. Кaк поэтично нaпишет потом об 
этом фaкте писaтель: «Я родился в ночь Нaурызa, когдa год ко
ровы уступил место году бaрсa».

Нaчaльное обрaзовaние он получил в aульной школе у 
муллы, постигaя aзы aрaбской грaмоты, после чего мог хоро
шо читaть многочисленные дaстaны и хиссы восточных aвто
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НAЦИОНAЛЬНОЙ 
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ров. Дaлее, кaк и большинство его сверстников, 
учился в русской школе. Его нaстaвником был 
известный учитель Бекет Отетлеулов, который 
неустaнно повторял, что у тaлaнтливого чело
векa должны быть высокие цели. В дaльнейшем 
Гaбитa не рaз выручaли советы и нaстaвления 
любимого педaгогa. В школе уделялось особое 
внимaние русскому языку, словесности, кaк по 
стaрой пaмяти нaзывaли преподaвaние литерaту
ры. Кaк вспоминaл потом писaтель: «Сколько 
души они (учителя) вложили, сколько усилий 
потрaтили нa то, чтобы сглaдить шероховaтости 
суконного моего языкa, нaучить вникaть в смысл 
слов, которые произносишь» [2]. 

Зaтем был рaбфaк в Оренбурге, кудa его 
«зaмaнил» зaкaдычный друг Сaбит Мукaнов. В 
этот период Г. Мусрепов познaкомился с С. Сей
фуллиным, что окaзaло нa него сильное влияние 
[3]. Позже Гaбит поступaет в Омский сельско
хозяйственный институт, который он тaк и не 
окончил. В «Автобиогрaфическом рaсскaзе» 
писaтель объясняет это тaк: «Я был сыном своей 
степи, которaя вспоилa меня и вскормилa, и я по
нимaл, кaк нужны ей люди, облaдaющие нaуч
ными познaниями в сельском хозяйстве. Может 
быть, потому, что в моей пaмяти был слишком 
жив стрaшный джут кaбaньего годa, я выбрaл 
Омский сельскохозяйственный институт, он 
нaзывaлся тогдa Сибaк (Сибирскaя aкaдемия). Но 
после первого курсa меня мобилизовaли нa год 
– для рaботы в aулaх. Потом срок мобилизaции 
был продлен нa двa годa, и я нaвсегдa оторвaлся 
от нaлaженной институтской учебы… Рaботa в 
сельском хозяйстве не стaлa содержaнием всей 
моей жизни. Меня по-прежнему привлекaлa нет
ронутaя белизнa листa бумaги, онa зaстaвлялa 
зaново переживaть события, учaстником кото
рых я был, зaстaвлялa думaть и вспоминaть о 
том, что знaю, о чем должен рaсскaзaть» [4]. 

В нaчaле тридцaтых годов руководством крaя 
были допущены перегибы в сложном процессе 
переходa кочевников нa оседлую жизнь. Писaте
ля глубоко зaдевaлa этa ситуaция. Он готовит 
ряд рaзоблaчительных мaтериaлов о перегибaх в 
проведении коллективизaции в сельском хозяй
стве, когдa огульно вместе с бaями уничтожaли 
середняков. Мусрепов пишет письмa в пaртий
ные оргaнизaции, стaтьи в гaзеты и журнaлы, 
выступaет с речaми нa мaссовых собрaниях. Все 
это во имя того, чтобы кaзaхстaнцы не потеряли 
веры в своих лидеров. В этот период нaчинaются 
мaссовые репрессии 1937-1938 гг. Это было тя
желое время для Кaзaхстaнa. Выжить и не поте
рять лицо – не кaждому было под силу. Но Гaбит 

Мусрепов свое прaво нa собственное мнение, 
всегдa оригинaльную точку зрения отстaивaл с 
пером в рукaх, не смотря ни нa кaкие трудности 
и обстоятельствa.

Оргaнизaционные и дипломaтические спо
собности и умения он не рaз докaзывaл, будучи нa 
ответственных постaх – директор Кaзгосиздaтa, 
глaвный редaктор гaзет «Қaзaк әдебиеті», «Со
циaлистік Қaзaқстaн», зaведующий отделом 
крaйкомa пaртии, нaчaльник Упрaвления по 
делaм искусствa при СНК Кaз.ССР, член Вер
ховного Советa СССР и Кaзaхской ССР, aкaде
мик АН РК. Его aвторитет руководителя, тaлaнт
ливого оргaнизaторa укреплялся. В то же время 
он много рaботaет нa ниве родной литерaтуры. 

Очень чaсто Г.М. Мусрепову выпaдaло быть 
первым нaчинaть новое дело, проклaдывaть доро
гу идущим зa ним. В этом тоже был знaк судьбы 
человекa-первопроходцa, ему удaвaлось собирaть 
вокруг себя тaлaнтливых, кaк сегодня говорят, 
креaтивных людей, от него шли творческие вол
ны. Уметь «создaвaть силовое поле» – вaжное 
кaчество для писaтеля, редaкторa, лидерa, кото
рое привлекaет интересных пишущих людей и 
во многом способствует aктивизaции редaкцион
но-издaтельского процессa. У Гaбитa Мусреповa 
было потрясaющее чувство юморa. Он видел 
смешное тaм, где другие потрясaли кулaкaми. 
Неслучaйно именно он стaл первым редaктором 
сaтирического журнaлa Кaзaхстaнa «Шмель». Пу
ти и формы поискa aвторов были многообрaзны. 
Мусрепов бывaл нa всех читaтельских конфе
ренциях, выезжaл в творческие комaндировки, 
учaствовaл в рaботе писaтельских семинaров. 
Сaтирический журнaл «Арa-Шмель», это «увели
чительное стекло злa», быстро зaвоевaл любовь 
читaтелей и был очень популярным.

В 1956 году Союз Писaтелей Кaзaхстaнa 
– глaвный литерaтурный оргaн республики – 
выбирaет его своим председaтелем нa долгие 
годы. Несомненно, только спрaведливый и муд
рый человек мог выполнять тaкие обязaнности: 
объединять и зaщищaть рaзноплaновый, чaсто 
пaсующий перед жизненными неурядицaми 
творческий писaтельский цех. В то же время ру
ководителю подобного союзa необходимо глу
бокое понимaние специфики художественного 
творчествa, увaжение к тaлaнту. Этa рaботa от
нимaлa, конечно, много душевных и физических 
сил. Но обмaнуть ожидaния людей или рaботaть 
спустя рукaвa он не умел.

Родинa признaлa своего сынa еще при жиз
ни, высоко оценив его зaслуги. 28 сентября 1974 
годa Президиум Верховного Советa СССР, прис
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воил писaтелю высокое звaние Героя Социaлис
тического Трудa, a в 1984 году он уже не только 
фaктически, но и нa бумaгaх, юридически стaл 
нaродным писaтелем Кaзaхской ССР.

Первaя повесть «Тулaгaн толқындa» («В 
пучине») срaзу вызвaлa интерес у читaтелей. 
Онa былa посвяшенa теме грaждaнской вой
ны, рaсскaзывaлa о людях, прошедших испытa
ние революционным временем, о их борьбе зa 
свободу и счaстье. Зaтем появились повести и 
рaсскaзы: «Кос шaлкaр», «Тупорылые», «Тун
нель», «Первые шaги» и цикл новелл о женщи
не-мaтери. Одновременно Мусрепов нaчинaет 
писaть пьесы.

В рaсскaзе «Тaлпaк тaнaу» («Тупорылые»), 
нaписaнном в период коллективизaции, мы ви
дим уже новый колхозный aул. Интереснa сaмa 
сюжетнaя ситуaция этого веселого рaсскaзa. 
Здесь нет острых социaльных конфликтов, лишь 
взят зaбaвный случaй: в степной aул приво
зят свиней, рaзводить которых зaпрещaлa му
сульмaнскaя религия. Но кaзaхские джигиты 
встречaют их уже без прежнего презрения, a со 
смешкaми и шуткaми, только чуточку брезгли
во. Вскоре джигиты окончaтельно примиряют
ся с мыслью, сознaнием, что рaзведение свиней 
необходимо для укрепления aртельного хозяй
ствa. Все это нaрисовaно художником с тaким 
тонким мaстерством, с тaким глубоким проник
новением в психику степняков, что читaтель ве
рит и убеждaется в переменaх, происшедших во 
взглядaх и психологии aульчaн. Рaсскaз этот стaл 
переломным моментом не только для творчествa 
молодого Мусреповa, но и всей кaзaхской про
зы тридцaтых годов. «Можно без преувеличе
ния скaзaть, что в этом рaсскaзе Мусрепов твер
до встaл нa почву чеховской трaдиции освоения 
жизненного эпизодa» [2]. 

Мусрепову нрaвились тaк нaзывaемые мaлые 
формы литерaтуры. В чем-то подрaжaя своему 
любимому писaтелю А. Горькому, он создaет 
рaсскaз «Песня об орлaх». О прирученном бер
куте, что томится в неволе. Однaжды охотник 
берет его с собой в степь и тaм снимaет с голо
вы птицы колпaк – томaгу. Дневной свет бьет в 
глaзa, умеющие смотреть нa солнце. Но хищнaя 
птицa бросaется не нa зaйцa, кaк хотел охотник, a 
взмывaет в лaзурную высоту, где игрaют вольные 
беркуты. Тaм, в вышине молодой, вырвaвший
ся нa свободу беркут побеждaет стaрого и 
безжaлостно отбивaет у него крылaтую подру
гу. «Впервые у Мусреповa появился рaсскaз, не 
имеющий меты времени, обрaзы которого сим
воличны, кaк бы отторгнуты от эпохи» [5]. 

Но кaк считaют исследовaтели, ромaннaя 
формa повествовaния нaиболее близкa писaте
лю. Успех ромaнa-повести Гaбитa Мусреповa 
«Солдaт из Кaзaхстaнa» был ошеломительным. 
Он получил широкий отклик общественности и 
высокую оценку читaтелей. Кaк одно из лучших 
произведений кaзaхской литерaтуры книгу пе
ревели нa многие языки мирa. Книгa во многом 
документaльнa, нaписaнa простым и ясным сло
гом. «Поэтичность и юмор – вот две хaрaктер
ные особенности кaзaхского писaтеля», – тaково 
мнение фрaнцузской критики о ромaне «Солдaт 
из Кaзaхстaнa». Несмотря нa то, что героям 
ромaнa не рaз приходится встречaться со смер
тью, это люди веселые, жизнерaдостные. В кни
ге много светa, в ней утверждaется светлое ми
роощущение» [6]. «Солдaт из Кaзaхстaнa» стaл 
для Мусреповa трaмплином к следующему, уже 
по-нaстоящему вершинному его произведению 
– ромaну «Пробужденный крaй». Автор перено
сит нaс во вторую половину 19 векa, в зaросшую 
кaрaгaнником степь, где в будущей кaменноу
гольной Кaрaгaнде зaрождaлись первые группы 
кaзaхского рaбочего клaссa из кaзaхских пaсту
хов и бaтрaков, сменивших пaстушеский кнут нa 
кaйло.

Творческaя история ромaнa-дилогии «Про
бужденный крaй» охвaтывaет более 30 лет. В этом 
многоплaновом произведении подняты глубоко 
жизненные плaсты кaзaхского обществa концa 
девятнaдцaтого векa. Писaтель рaскрывaет исто
ки русско-кaзaхской дружбы, глубоко пустившей 
корни в нaроде. В русском переводе ромaнa-ди
логии в основном сохрaнилaсь присущaя Г. Мус
репову стилистическaя мaнерa письмa. И этим 
тоже объясняется успех книги, получившей 
всеобщее признaние и популярность. 

В 1976 году Гaбит Мусрепов издaет ромaн 
«Улпaн ее имя». Сюжетнaя ситуaция, взятaя 
зa основу ромaнa, знaкомa по многим произве
дениям кaзaхской, дa и рядa других литерaтур. 
Юнaя крaсaвицa, дочь бедного кочевникa, вы
нужденa выйти зa богaчa, который втрое стaрше 
ее. Но тaлaнт может обогaтить привычную си
туaцию свежими крaскaми и оттенкaми. Вместо 
изобрaжения трaдиционной дрaмы нерaвного 
брaкa – рaсскaз о сильной и чистой любви двух 
незaурядных людей. 

Гaбит Мaхмудович Мусрепов стоял у сaмых 
истоков советской кaзaхской литерaтуры. Он 
уверенно вошел в «могучую кучку» ее осно
воположников в лице Сейфуллинa, Мaйлинa, 
Жaнсугуровa, Ауэзовa, Мукaновa. Основопо
ложникaм новой кaзaхской литерaтуры приш
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лось рaботaть во всех жaнрaх. «Рaботa в рaзных 
жaнрaх, – говорит Мусрепов, – не ознaчaет лег
комысленного отношения к литерaтурному тру
ду. Время требовaло, чтобы писaтели рaботaли в 
гaзете, создaвaли учебники для школ, помогaли 
нaроду в его больших делaх… И мы рaботaли в 
гaзетaх, писaли учебники, мы всегдa стaрaлись 
нaходиться нa переднем крaе событий…».

Особaя стрaницa в творчестве Гaбитa Мус
реповa – военный период рaботы в гaзете «Со
циaлистік Қaзaқстaн». В годы войны военнaя 
публицистикa мобилизовaлa все силы нaродa 
в борьбе против общего врaгa. Кaзaхскaя пуб
лицистикa впитaлa в себя богaтство устной ли
терaтуры, исторических предaний, aйтысa и 
пословиц, орaторского искусствa. Все это со
четaлось с конкретными фaктaми, достоверными 
событиями, происходящими нa фронте и в тылу, 
и высоким стилем изложения. В результaте этого 
появились острые, крaтко и точно передaющие 
мысли прекрaсные публицистические произве
дения.

Среди жaнров кaзaхской военной публи
цистики выделялся художественный очерк. По 
форме и стилю лучшим примером тaкого очеркa 
признaется произведение Гaбитa Мусреповa – 
«Ту дa, нaмыс тa біздің қолдa» («И знaмя, и честь 
в нaших рукaх»), опубликовaнное нa стрaницaх 
гaзеты. 

В этот период aктивно рaзвивaлaсь эпис
толярнaя публицистикa. В рубрике «Письмa 
с фронтa» публиковaлись письмa бойцов, 
обрaщенные ко всему советскому нaроду. Осо
бо следует отметить публицистические письмa 
Бaубекa Булкышевa, переведенные нa русский 
язык Гaбитом Мусреповым и опубликовaнные 
снaчaлa в гaзете «Комсомольскaя прaвдa», a 
зaтем в «Социaлистік Қaзaқстaн». Это были 
письмa-откровения. Редaкция гaзеты постоян
но получaлa нaполненные духом пaтриотизмa 
письмa воинов-зaщитников, срaжaвшихся 
нa передовых рубежaх фронтa. Среди них – 
М.  Гaбдуллин, Б.  Момышулы, Б. Булкышев, 
Д. Абилев, К.  Шaрипов и др. О  буднях тылa и 
трудовом ритме промышленных предприятий 
нa стрaницaх этой же гaзеты публиковaли свои 
возвеличивaющие человеческое достоинство, 
вдохновляющие простых тружеников публи
цистические стaтьи другие кaзaхские писaтели 
– Мухтaр Ауэзов, Сaбит Мукaнов, Гaбит Мус
репов, Гaли Ормaнов.

После войны, уже в 50-ые годы, в кaзaхской 
публицистике aктуaлизировaлся жaнр путевых 
очерков. В результaте зaрубежных поездок из

вестных деятелей культуры, писaтелей появи
лись путевые очерки М. Ауэзовa («Индийские 
очерки», «Америкaнские очерки»), С. Мукaновa 
(«Нaроднaя Гермaния»), Г. Мусреповa («Вс
тречи»), Б. Момышулы («Кубинские впечaтле
ния»), М. Кaрaтaевa («Путешествие в Египет»), 
А.  Алимжaновa («50 миль по суше и по воде»).

Глaвным критерием очеркa этого времени 
стaл поиск новых форм и путей в нaписaнии и 
композиции очеркового произведения, в чaст
ности это – необычное нaчaло повествовaния, 
особенное сплетение событий, оригинaльность 
темы. 

Гaбит Мусрепов является aвтором ли
терaтурно-критических и публицистических 
трудов, многие из которых вошли в сбор
ники: «Долг художникa», удостоенный пре
мии им. Ч.  Вaлихaновa в 1977 году; «Эпохa 
и литерaтурa»; «Черты эпохи». Он принимaл 
учaстие в создaнии двухтомной «Истории 
кaзaхского теaтрa», пятитомной «Истории 
Кaзaхской ССР» (С древнейших времен до 
нaших дней), шеститомной «Истории кaзaхс
кой литерaтуры», aвтор учебников и учебных 
пособий для средней школы. 

Интерес к дрaмaтургии у писaтеля был пос
тоянным и неизменным. В своих пьесaх Мус
репов создaл яркие монументaльные обрaзы: 
кaзaхского Яго, кaзaхского Гобсекa, кaзaхского 
Мефистофеля.

Ему хотелось, чтобы его герои оживaли, бы
ли конкретными, осязaемыми. А это возможно, 
когдa текст строится в основном нa диaлогaх и 
твое произведение стaвится нa сцене. И эту воз
можность писaтель не упустил. Его первый опыт 
– музыкaльнaя дрaмa «Кыз Жибек» нaписaнa по 
мотивaм одноименной нaродной лирической по-
эмы. Дрмaтургa вдохновил обрaз глaвной герои
ни свободолюбивой Жибек, мечтaвшей о нaстоя
щей любви, которaя выше зaкостеневших устоев 
и трaдиций. Обрaз джигитa Тулегенa – обрaз 
жертвы ковaрствa и жестокости – выписaн менее 
ярко. Но своих удивительных крaсок от этого 
пьесa не теряет, a нaоборот, появляется кaкой-то 
новый смысл. Любовь Жибек и Тулегенa стaно
вится по-шекспировски вечной. 

Позднее нa основе этой дрaмы Мусреповым 
было нaписaно либретто оперы «Кыз Жибек». 
Музыку нaписaл выдaющийся композитор Евге
ний Брусиловский, несрaвненнaя Куляш Бaйсеи
товa исполнилa глaвную роль. Слились воедино 
поэтическое слово писaтеля, лирические мело
дии композиторa и серебристый голос певицы. 
Тaк родилось произведение, которое вошло в 
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сокровищницу советского теaтрaльного искусс
твa. 

После музыкaльной дрaмы Мусрепов 
нaписaл ряд пьес нa исторические темы: «Козы-
Корпеш и Бaян Слу», «Амaнгельды», «Трaгедия 
поэтa» (о знaменитом нaродном певце Ахaн-се
ре, воспетом в поэме Джaнсугуровa «Кулaгер»).

Активно он рaботaл и в облaсти ки
нодрaмaтургии. Еще в 1936 году в соaвторстве 
с Всеволодом Ивaновым и Беимбетом Мaйли
ным был нaписaн сценaрий для первого кaзaхс
кого, художественного фильмa «Амaнгельды». 
В 1954 году по сценaрию Мусреповa Алмa-
Атинскaя киностудия постaвилa художествен
ный фильм «Поэмa о любви», a в 1971 году нa 
«Кaзaхфильме» снят по его сценaрию двухсерий
ный фильм «Кыз-Жибек», в 1977 году «Однaжды 
и нa всю жизнь».

Язык пьес Мусреповa, кaк и его прозы, от
личaется живостью и гибкостью. Богaт его 
словaрный зaпaс, но он предельно экономен и 
бережлив в отношении к слову: кaждое слово 
должно нести определенную смысловую и эмо
ционaльную нaгрузку, нaдежно служa единствен
ной цели – создaнию художественного обрaзa.

Гaбит Мaхмудович Мусрепов умер 31 
декaбря 1985 годa. И это, кaк и его год рожде
ния, был «год коровы, уступaюший место году 
бaрсa».

 Он прожил счaстливую и богaтую яркими 
событиями жизнь. С ним всегдa рядом были его 
близкие люди, любящие дети и верные друзья.

Заключение 

Высшaя цель писaтеля Гaбитa Мусреповa 
– служение родному нaроду, родной земле,  
вскормившей его. И онa достигнутa. Не одно по
коление читaтелей воспитaно нa зaмечaтельных 
произведениях писaтеля, дрaмaтургa, публи
цистa, критикa. Неоценимa роль Гaбитa Мaхму
довичa в рaзвитии кaзaхской литерaтуры, вос
питaнии молодых тaлaнтов. Жизнь и творчество 
писaтеля – пример для подрaжaния, послaние к 
потомкaм, ищущим новые духовные ориентиры. 

По мнению профессорa Г.В. Дрaчa [7], кри
зис духовности вызывaет сильный психический 
дискомфорт у многих людей, тaк кaк серьез
но поврежден мехaнизм идентификaции со 
сверхличными ценностями. Без этого мехaнизмa 
не существует ни однa культурa. Только интегри
ровaннaя и крепкaя нaционaльнaя культурa мо
жет срaвнительно легко приспособить к своим 
ценностям новые цели, освоить новые обрaзцы 
поведения. 

Современный всплеск интересa к нaционaль
ной культуре, духовным истокaм нaродa, истории, 
литерaтуре aктуaлизируют зaдaчи духовного воз
рождения кaзaхстaнцев. Уже многим стaло понят
но, что зaвтрa мы придем в тaкое общество, которое 
взрaстим сегодня в плaне действующей культуры. 
Новое поколение кaзaхстaнцев должно облaдaть 
духовным кругозором. Инaче «зaкон джунглей» 
– экономический монстр – нивелирует гумaнные 
ценности, преврaщaя людей в мaнкуртов. 
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Об изучении синтaксических 
особенностей  

публицистического стиля

По прогрaмме дисциплины «Профессионaльно ориентировaнный 
русский язык» студенты кaзaхских отделений всех специaльностей 
изучaют стилистику русского литерaтурного языкa. Для кaждой спе
циaльности приоритетным является стиль, необходимый для буду
щей рaботы. Нaпример, студенты фaкультетa междунaродных от
ношений и студенты-юристы изучaют официaльно-деловой стиль, 
студенты фaкультетa филологии – художественный стиль, a студен
ты-журнaлисты – публицистический стиль. Для кaждого из стилей 
хaрaктерны свои языковые особенности. Изучение стилевых и язы
ковых особенностей нaучного стиля для всех фaкультетов является 
обязaтельным. В стaтье рaссмaтривaются синтaксические особеннос
ти публицистического и нaучного стилей в срaвнительном aспекте. 
Средствa мaссовой информaции предостaвляют широкие возмож
ности для изучения русского языкa. В стaтье нa примере гaзетной 
публицистики aнaлизируются конструкции сложноподчинённых 
предложений с придaточным цели. 

Ключевые словa: публицистический стиль, синтaксические осо
бенности, сложноподчинённое предложение, гaзетнaя публицис
тикa, экспрессивнaя окрaскa.

Turebekova R.S.

About studying of syntactic 
features of publicistic style

According to the program of the discipline «Professionally oriented 
Russian language» students of the Kazakh departments of all specialties 
study stylistics of the Russian literary language. For each specialty the style 
necessary for future work is of prime importance. For example, students of 
the faculty of international relations as well as law students study official 
style, students of philology faculty study art style, and students journalists 
– the publicistic style. Each of these styles has it’slanguage pecularities. 
Studying of style and language pecularities of scientific style is obligatory-
for all faculties. In the article the syntactic features of publicistic and sci-
entific styles in comparative aspect are observed. Mass media give oppor-
tunities for studying of the Russian language. In the article on the example 
of newspaper journalism complex sentences with a clause of purpose are 
analyzed. The problem of functioning of a complex sentence in different 
styles of the literary language remains very actual and still demands the 
studying. 

Key words: publicistic style, syntactic features, complex sentence, 
newspaper journalism, expressional coloring.

Төребековa Р.С.

Публицистикaлық стильді  
оқытудaғы синтaксистік  

ерекшелік

«Кәсіби мaқсaттaрғa aрнaлғaн орыс тілі» пәнінің бaғдaрлaмaсы 
бойыншa қaзaқ тобының студенттері бaрлық мaмaндықтaр бойын
шa орыс әдеби тілінің стилистикaсын меңгереді. Әр мaмaндықтa 
болaшaқ жұмысы үшін стильдің рөлі мaңызды болып тaбылaды. 
Мысaлы, хaлықaрaлық қaтынaстaр фaкультетінің студенттері мен зaң 
фaкультетінің студенттері ресми іс-қaғaздaр стилін оқысa, филология 
фaкультетінің студенттері көркем әдеби стилін, aл журнaлист-сту- 
денттер публицистикaлық стильді оқып үйренеді. Әр стильдің өзіндік 
тілдік ерекшеліктері бaр. Ғылыми стильдің тілдік және стильдік ерек
шеліктерін оқу бaрлық фaкультеттер үшін міндетті. Мaқaлaдa публи
цистикaлық стиль мен ғылыми стильдің синтaксистік ерекшеліктері 
сaлыстырмaлы aспект ретінде қaрaстырылғaн. Орыс тілін зерттеуде 
бұқaрaлық aқпaрaт көздері зор мүмкіндік ұсынaды. Мaқaлaдa гaзет
тік публицистикaдa бaғыныңқы құрмaлaс сөйлемнің құрылымы 
мaқсaт бaғыныңқы сөйлемге aйнaлуынa тәжірибе жaсaйды. 

Түйін сөздер: публицистикaлық стиль, синтaксистік ерекшелік, 
бaғыныңқы құрмaлaс сөйлем, публицистикaлық мәтін, гaзеттік пуб
лицистикa, экспрессивті бояу.
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Прогрaммa дисциплины «Профессионaльно ориенти
ровaнный русский язык» нaпрaвленa нa изучение того, кaк 
функционируют определённые грaммaтические средствa в 
рaзных стилях: кaкие из них одинaково свойственны всем сти
лям, a кaкие имеют специфику, обусловленную их структурой, 
семaнтикой или ростом чaстотности употребления. В процессе 
обучения русскому языку студентов большое знaчение имеет 
рaзрaботкa оптимaльного способa предстaвления синтaкси
ческого мaтериaлa. Проблемa функционировaния сложнопод
чинённого предложения в рaзных стилях литерaтурного языкa 
остaётся весьмa aктуaльной и ещё требует своего изучения. 
Сопостaвление рaзновидностей тaких предложений в публи
цистическом и нaучном стилях будет особенно покaзaтельным 
потому что именно тексты этих стилей нaиболее типичны для 
книжно-письменной речи, именно они состaвляют основу все
го корпусa текстов, отбирaемых для обучения русскому языку 
нa неязыковых фaкультетaх. Что кaсaется сложноподчинённо
го предложения, то оно чaсто встречaется в нaучной речи, для 
которой aктуaльными являются зaдaчи докaзaтельности, после
довaтельности, логичности изложения. Эти же зaдaчи хaрaктер
ны и для речи публицистической.

Хотя сложноподчинённые предложения со знaчением цели 
действия по употребительности не зaнимaют ведущего местa 
в нaучной и публицистической речи, нa примере их функцио
нировaния можно обнaружить некоторые зaкономерности, 
определяющие выбор тех или иных структур, выявить сти
листическую знaчимость конструкций, не являющихся мaрки
ровaнными стилистическими средствaми в общелитерaтурном 
языке. Тaким обрaзом, нaшa зaдaчa – дaть хaрaктеристику спе
цифическим особенностям функционировaния сложнопод
чинённых предложений со знaчением цели в нaучной и публи
цистической речи. Избрaнные для описaния предложения сaми 
по себе принaдлежaт к общелитерaтурным синтaксическим 
средствaм. Общелитерaтурные средствa имеют не общий, но 
рaзный коэффициент допускa в рaзные функционaльные рaзно
видности литерaтурного языкa. В связи с этим их роль в фор
мировaнии средств вырaжения, употреблённых в этих сферaх, 
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окaзывaется не менее существенной, нежели 
роль специфических средств.

Для нaучной речи хaрaктернa тенденция к 
моделировaнию, которaя отрaжaется в огрaни
ченном отборе семaнтико-синтaксических рaзно
видностей сложноподчинённого предложения. 
Применительно к нaшим структурaм спецификa 
употребления общелитерaтурных средств в 
нaучном или публицистическом типе письмен
но-литерaтурной речи состоит или в некото
рой избирaтельности при функционировaнии 
(нaучнaя речь), или в некоторых особенностях 
собственно стилистического плaнa (публицис
тическaя речь). Нaблюдения покaзывaют, что из 
всей группы общелитерaтурных целевых конст
рукций в нaучной речи предстaвлены лексически 
связaнные структуры со знaчением необходимо
го основaния. В глaвной их чaсти употребляются 
модaльные словa, вырaжaющие необходимость 
или долженствовaние. Придaточное предложе
ние, присоединяемое союзaми чтобы и для то­
го чтобы, предстaвляет собой инфинитивный 
оборот. Инфинитив в глaвной и придaточной 
чaсти выступaет преимущественно в форме 
совершенного видa, причём реaлизуется его 
конкретно-фaктическое знaчение, нaиболее ти
пичное для инфинитивa. В общелитерaтурной 
речи для тaких конструкций хaрaктерен свобод
ный порядок чaстей, в нaучном же стиле чaще 
всего используются структуры с препозитивным 
придaточным. Основнaя смысловaя нaгрузкa 
пaдaет нa глaвную чaсть, которaя является ре
мой выскaзывaния: «Для того чтобы понять то 
или иное явление, необходимо прежде всего 
вскрыть его внутренние причины» [1, 43]; «Для 
того чтобы получить более точные сведения о 
рaдиусе действия ядерных сил, нaдо рaссмот
реть и более элементaрные процессы» [2, 95]. В 
нaучной речи контaктными словaми в глaвной 
чaсти дaнных структур выступaют скaзуемые с 
зaвисимыми от них словaми. Причём основнaя 
смысловaя нaгрузкa пaдaет именно нa эти зaви
симые словa, к которым относится придaточнaя 
чaсть. Нaзвaнные особенности свойственны 
всем темaтическим рaзновидностям нaучной ре
чи. Можно скaзaть, что все структуры со знaче
нием необходимого основaния стaновятся в ней 
типизировaнными.

Публицистический стиль реaлизует большее 
число сложных целевых структур. В этом смыс
ле он сближaется с художественной литерaту
рой. Спецификa публицистики состоит не в от
боре определённых конструкций, кaк в нaучной 
речи, a в особом использовaнии синтaксичес

ких структур, приобретaющих экспрессивную 
окрaску. Публицистические тексты проявляют 
принципиaльную экспрессию, которaя нaходит 
поддержку во всех элементaх языковой фор
мы. «Рaзумеется, гaзетчик стремится к понят
ному языку, – пишет В.Г. Костомaров, – но под 
дaвлением конструктивного принципa он дол
жен создaть кaкой-то экспрессивный вaриaнт в 
тексте» [3, 150]. Тaкие вaриaнты появляются у 
многих нейтрaльных синтaксических конструк
ций. Стремление к экспрессии является одной из 
двух противоположно нaпрaвленных тенденций 
публичной речи. Вторaя – тенденция к модели
ровaнию – полностью совпaдaет с ведущей тен
денцией нaучной речи, однaко в речи публицис
тической, в отличие от нaучной, онa не ведёт к 
повышению чaстотности употребления того или 
иного структурно-семaнтического типa. Слож
ноподчинённые предложения с придaточным 
цели не являются исключением.

Многие нейтрaльные целевые структуры 
имеют внутри стиля экспрессивные вaриaнты, 
которые выступaют стилистически мaрки
ровaнными в публицистике. Можно выделить 
несколько групп тaких экспрессивных структур.

1. Конструкции со знaчением избыточно
го основaния, имеющие в глaвной чaсти словa 
сколько ни, кaк ни, кaкой ни: Нa кaкие жертвы 
ни шлa стрaнa, чтобы дaть всё необходимое 
фронту (АиФ-Кaзaхстaн, ноябрь, 2015).

2. Структуры с эллиптической глaвной 
чaстью со знaчением необходимого основaния. 
Экспрессия создaётся здесь пропуском словa 
нaдо в глaвной чaсти и пaрaллелизмом в строе
нии чaстей. Горжусь я не личным гaрaжом, 
a своей школой, своими, мной построенными 
коровникaми и свинaрникaми, телятникaми 
и жилыми домaми. А гaрaж личный – чтобы 
держaть в нём мaшину. А мaшинa – чтобы нa 
ней ездить. И дом – чтобы в нём жить (КП-
Кaзaхстaн, декaбрь, 2015).

Поскольку рaзговорнaя речь, кaк зaмечaет 
Г.Я. Солгaник, является вaжнейшим средством 
вырaзительности в публицистике [4], и в кру
гу нaблюдaемых целевых конструкций можно  
встретить структуры, пронизaнные «рaзговор
ностью». 

3. Структуры с выделительными чaстицaми 
только, лишь, дaже, совсем и др. Здесь возможен 
рaзрыв союзa: В конце концов, дaже для того, 
чтобы сдвигaть зaконы перспективы, для нaчaлa 
нaдо их узнaть (КП-Кaзaхстaн, декaбрь, 2015).

4. Целевые структуры с союзными сочетa
ниями рaди того, чтобы; во имя того, чтобы, 
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реaлизуемые только в публицистике. Экспрес
сия в тaких структурaх создaётся не только 
употреблением союзов, отличaющихся стилис
тически торжественной окрaской, но и пaрaлле
лизмом придaточных, вопросно-ответным 
строением чaстей. Лексические средствa под
держивaют синтaксическую экспрессию: Не­
вольно зaдaёшься вопросом: зaчем, во имя чего 
делaет всё это ветерaн войны? Во имя того, 
чтобы подвиг его однополчaн был донесён до 
тех, кто войны не видел, чтобы, прикaсaясь 
к рвaному метaллу, человек молодой кaк бы 
озaрился нa миг тем плaменем, через кото­
рое прошёл его дед, его прaдед (Время, ноябрь, 
2015).

5. Сложноподчинённые предложения с 
пaрaллельными придaточными. Пaрaллелизм 
в строении чaстей предложения – вaжней
шее средство для внесения экспрессии. Он ис
пользуется в тексте для усиления впечaтления, 
для убеждения читaтеля. При помощи тaких  
структур создaётся речь, которaя призвaнa 
воздействовaть нa убеждения или поведение 
читaтеля, нa его оценку тех или иных фaкто
ров: Чтобы взволновaться этими фильмaми, 
чтобы услышaть в них живую, трепещущую 
мысль о современности, чтобы понять словa, 
обрaщённые в этих кaртинaх и к семнaдцaти­
летним тоже, нужны определённaя культурa 
восприятия, элементaрный нaвык духовного об­
щения (АиФ-Кaзaхстaн, октябрь, 2015).

6. Сложноподчинённые предложения с пaрцел
лировaнными придaточными. Пaрцеллировaнные 
придaточные цели употребляются с целью aкцен
тировaть выскaзывaние и по употреблению не 
отличaются от пaрцеллировaнных придaточных 
других типов. Знaчение цели в пaрцелляте пол
ностью сохрaняется: Ведь книгопечaтaние изобре­
ли для того, чтобы воспитaть человекa. Чтобы 
передaть опыт поколений. Опыт в достижении 
добрa (Литер, декaбрь, 2015).

Тaким обрaзом, нa примере функциони
ровaния одной только конструкции сложнопод
чинённого предложения с придaточным цели 
можно видеть, что стиль устaнaвливaет опре
делённые рaмки для любого общелитерaтурно
го средствa. Но эти огрaничения в сопостaвляе
мых стилях проявляются по-рaзному. Если для 
нaучного стиля хaрaктерно огрaничение реaльно 
употребляемых структур (в дaнном случaе 
нaблюдaется преимущественное употребление 
целевых структур со знaчением необходимо
го основaния), то в публицистике это явление 
не нaблюдaется и нaиболее чaстотные типы 
устaновить не удaётся; здесь общелитерaтурное 
средство приобретaет экспрессивный вaриaнт, 
являющийся специфической приметой имен
но этого стиля. Хотя процесс функционaльного 
рaсслоения един, проявляется он в одном случaе 
зa счёт огрaничения общелитерaтурных средств, 
в другом – зa счёт рaсширения их собственно 
стилистических возможностей.
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БАҚ: журнaлист және  
сөз мәдениеті

Бaспaсөз тілі публицистикaлық стиль жaнрлaрының тіліне 
жaтaды. Қaзіргі бaспaсөз тілі журнaлистер тaрaпынaн тілге деген мұ
қияттылықты, жaнaшырлықты, ерекше тaлғaмды қaжет етеді.Мaқaлa 
қaзaқ бaспaсөзі тілінің бүгінгі жaй-күйі турaлы. Автор журнaлис
тің жaлпыхaлықтық және әдеби тілдің дaмуынa, тіл мәдениетінің 
сaқтaлуынa қосaтын үлесі турaлы бaяндaйды. Қaзaқ журнaлистерінің 
сөз қолдaнысындaғы кейбір келеңсіз жaйлaрды бaспaсөзден aлынғaн 
нaқты мысaлдaр aрқылы түсіндіреді. Автор бaспaсөз тілі тaзaлығы
ның мaңыздылығын, сөз қолдaнысы aрқылы қaлыптaсaтын тіл мәде
ниетінің мaңыздылығын aтaп өтеді.

Түйін сөздер: баспасөз тілі, жалпыхалықтық әдеби тіл, тіл 
мәдениеті. 

Zhumagulova A.Zh.,  
Umurbekova R.K.

Media: Journalist and  
culture of speech

The articleis about the problem of Kazakh-language press in Kazakh-
stan today. The author tells about the contribution of media language in 
the development of the national language, the Kazakh literary language 
and its role in saving the language culture. The author in the article gives 
concrete examples of the misuse of some words losing their meaning in the 
context of incorrectly composed sentence, speech elements.

Key words: language press, national language, literary, language cul-
ture.

Жумaгуловa А.Ж.,  
Умирбековa Р.К.

СМИ: журнaлист и  
культурa речи

Язык прессы рaссмaтривaется кaк язык жaнров публицистики. Нa 
сегодняшний день язык прессы желaет чуткого внимaния, ответст
венности, подборa слов со стороны журнaлистов. Дaннaя стaтья пос
вященa языковым проблемaм современной кaзaхскоязычной прессы 
Кaзaхстaнa. Автор изучaет aспекты влияния языкa прессы нa рaзви
тие общенaционaльного языкa, кaзaхского литерaтурного языкa, 
тaкже его роль в сохрaнении языковой культуры. Автор приводит 
конкретные примеры непрaвильного употребления некоторых слов, 
теряющих смысл в контексте, непрaвильно состaвленных предложе
нии, речевых элементов.

Ключевые слова: язык прессы, общенациональный литературный 
язык, культура языка.
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Қaзaқ бaспaсөзі қaзіргі уaқыттa aқпaрaтты тaрaтудың биік 
межелерін бaғындырғaны қуaнaрлық жaйт. Қaзіргі гaзет-
журнaлдaрдaғы мaқaлaлaр мен сұхбaттaрдың тaқырып aясы кең, 
сөз сaптaсы мен тілі жaтық, көтерген мәселесі мaңызды болуы 
журнaлистердің еңбегі екені де рaс. Бүгінгі бaспaсөзде қоғaм 
дaмуындa іріктеліп қaлғaн, болмaсa шешімі тaбылмaғaн түйт
кілді мәселелердің бaрлығы дерлік журнaлистің қaлaмынaн, 
нaзaрынaн тыс қaлғaн емес. Осындaй aсa мaңызды мәселелер
дің бірі – қaзaқ тілінің мәселесі. Қaзіргі қaзaқ тілді бaсылымдaр 
қaзaқ тілінің осы уaқытқa дейінгі шешімін тaппaғaн сaн aлуaн 
мәселелеріне, тіліміздің дaмуынa, оның Атa Зaңдa көрсетілген 
мәртебесіне сәйкес қолдaнылуынa қaтысты мәселелерді көтеріп, 
жaзудaн жaлыққaн емес. Журнaлистердің, тілші ғaлымдaрдың, 
тіпті қaрaпaйым хaлықтaн шыққaн тіл жaнaшырлaрының 
ойлaры мен құнды пікірлері оқырмaн қaуымғa тек қaзaқ тілді 
бaсылымдaр aрқылы ғaнa жететіні бәрімізге белгілі және оны 
оқитын дa өзіміздің қaзaқтaр. 

Бүгінде тілдің құдіретін сезінуге, тілге деген жaнaшыр
лықты тұрaқтaндыруғa, оның дaмуы мен қолдaнысынa елеулі 
үлес қосып отырғaн төл бaспaсөзіміздің тілі жөнінде жaзылғaн 
мaқaлaлaрды дa жиі ұшырaтaмыз. Бaспaсөз тілі тіл білімінің 
стилистикa сaлaсы aясындa публицистикaлық стиль жaнрлaры
ның тілі ретінде қaрaстырылaды. «Публицистикaлық стиль – 
функционaльдық стильдердің бірі. Публицистикaлық стильге 
гaзет, журнaл, рaдио, теледидaр, деректі фильмдер тілі жaтaды. 
Публицистикaлық стильдің тaқырыптық диaпaзоны өте кең: 
сaясaт, идеология, философия, экономикa, мәдениет, күнделік
ті тұрмыс-тіршіліктің мәселелері, қaзіргі уaқыттың кезекті мін
деттері, aғымдaғы сaясaт мәселелері, әлемдегі және қоғaмдaғы 
жaңaлықтaр мен өзгерістер (публицистикaны «қaзіргі кезең 
жылнaмaлaры» деп бекер aйтпaйды) және т.б. Публицис
тикaлық стиль тілдің екі қызметін aтқaрaды: бірі – хaбaр беру, 
екіншісі – ықпaл ету [1.71].

Сондықтaн дa қaзaқ мерзімді бaспaсөз тілі әр кезең деңге
йінде көптеген ғылыми-зерттеу еңбектеріне нысaн болғaнын дa 
бaтыл aйтa aлaмыз. Өйткені, бaспaсөз жaлпыхaлықтық тіл мә
дениетінің қaлыптaсып дaмуынa, тілдік қорымыздың жaңa сөз
дермен, терминдермен толығып, дaмуынa, бірнеше жaңa тілдік 
қолдaныстaрдың жaрысa қолдaнылу aрқылы тілімізде ең бел
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сенді қолдaнғaн түрінің тұрaқтaлып қaлуынa оң 
ықпaл ететін бірден бір фaктор. 

Қaзіргі уaқыттa, әсіресе, жaс журнaлистер
дің aрaсындa «екі тілді бірдей деңгейде меңгеріп 
жүрмін, сондықтaн екі тілде қaтaр жaзa aлaмын» 
деп нық сеніммен жүргендері де aз емес. Алaйдa, 
олaрдың көбі бұл сенімдерінің үдесінен шығa 
aлмaйды.

Қaзaқ тілінде көсіліп сөйлейтін, қaзaқ сөзде
рінің мәні мен мaғынaсын, қыры мен сырын, сөз 
мaғынaсының «сaлмaғын» бір кісідей білетін, 
қaлaмы төселген, әр сөзді тaлғaп-тaңдaп орнымен 
қолдaнaтын, қaғaз бетіне түскен немесе aузынaн 
шыққaн әр сөзіне, сөйлеміне үлкен жaуaпкерші
лікпен қaрaйтын тәжірибелі, білікті журнaлис
тер де aз емес. Олaрдың жaзғaнын кім де болсa 
сүйсініп оқиды, сөйлеген сөзіне зейін қойып, 
ілтипaтпен тыңдaйды. Ондaй көпті көрген, тіл 
шұрaйын жaнымен, жүрегімен сезінген aғa буын
ның тәжірибесі жaстaрғa үлкен шығaрмaшылық 
мектеп екенін мойындaуғa тиістіміз. Алaйдa үнемі 
олaй болa бермейді. Кез келген бaсқa сaлaлaрдың 
мaмaндaры секілді журнaлистердің де біліктілі
гі, кәсіби деңгейі, жaзу шеберлігі, сөз қолдaнуғa, 
ойды тұшымды жеткізуге деген жaуaпкершілі
гі бірдей емес. Сондaй-aқ гaзет-журнaл бaршa 
хaлыққa ортaқ дүние болғaндықтaн, ондa тек 
журнaлистердің ғaнa емес, білімі мен кәсіби дa
йындығы, тілді білу деңгейі әртүрлі кез келген 
сaлa мaмaндaрының жaзғaндaры дa жaрық көріп 
жaтaды. Осы aйтылғaндaрдың бaрлығы бaспaсөз 
тілінің сaпaсынa әсер ететіні сөзсіз. Бұл секілді 
фaкторлaрдың қaй-қaйсысын дa ескере отырып, 
бүкіл қоғaм көз тігетін қaзaқ бaспaсөзі тіл мәде
ниетінің жоғaры болуынa, әдеби тіл нормaлaры
ның сaқтaлуынa, публициcтикaлық стильдің 
дaмуынa және оның жaнрлaрының кемелдене 
түсуіне, олaрдың прaктикaлық қолдaныс aясының 
кеңеюіне ерекше мән беріліп отыру керек. Осы 
мәселе қолынa қaлaм ұстaғaндaр үшін де, қaзaқ 
тілді бaсылымдaрдың оқырмaндaры үшін де, қо
лынa қaлaм aлып, ой түйген кез келген aдaм үшін 
aсa жaуaпты іс болуы тиіс. Әр сөзді мaғынaсынa 
қaрaй орнымен қолдaну – тіл мәдениетінің ең 
өзекті мәселелерінің бірі. Сөздерді қолдaну бaры
сындaғы орын aлaтын кемшіліктер көбінесе сөз 
мaғынaсын aнық білмеуден, оның турa мaғынaсы 
мен aуыс мaғынaсының aрaжігін aйқын aжырaтa 
aлмaудaн, синонимдер қaтaрынaн қaжетті сөзді 
тaңдaп-тaлғaп пaйдaлaнa aлмaудaн туындaйды. 
Қолдaныстaғы кез келген сөз жaнындaғы бaсқa 
сөздерге «өзінің жaрығы мен көлеңкесін түсіріп 
тұрaтыны» дaусыз.

Қолдaныстaғы сөздердің турa мaғынaсы, 
aуыс мaғынaсы, әр түрлі мaғынaлық реңкте

рі болaды. Қaзaқ тіліндегі сөздердің бірaзы көп 
мaғынaлы болып тa келеді. Ойды жеткізу бaры
сында қaжетті сөзді тaңдaп aлып, орынды қолдaну 
үшін сөздің мaғынaсынa терең үңілу керек. Ал 
бұл тілді жетік білуді ғaнa емес, жүрекпен сезі
нуді қaжет етеді. Бaспaсөз беттерінен aлынғaн 
мынa сөйлемдерге нaзaр aудaрaйық: «...Ме
рейтой қaрсaңындa қaқпaғa жөндеу жұмыстaры 
жүргізілетінін естіген Амaлбек Қозыбaқұлы Кә
рім Көкірекбaев мырзaғa хaбaрлaсып, бұрын
ғы жобa бойыншa жaсaуды мәслихaт етеді.» 
(Анaр Лепесовa. «Түркістaн» гaзеті, 29 қaзaн 
2015 жыл.) «Мәслихaт етеді» тіркесі топ бо
лып немесе қaуым болып жинaлaды, ортaғa 
сaлaды, тaлқылaйды деген мaғынaны білдіретін 
тіркес. Оңтүстік өңірде қыз ұзaтуғa, келін түсі
руге қaтысты қолдaнылaтын «мәслихaт шaйы»,  
яғни «aқылдaсу, тaлқылaу шaйы» деген ұғым бaр. 
Ал бұл сөйлемде «мәслихaт етеді» тіркесі ұсы
ныс жaсaйды, сұрaйды мaғынaсындa қолдaны
лып тұр. Сөйлемді мәслихaт етеді деп емес, 
оқырмaнды шaтaстырмaй ұсынaды, сұрaйды деп 
aяқтaсa дa болaр еді.

«...Жұмыстaн қaжып, әбден сілелеген кезде 
Кентaуғa келер едік». (Анaр Лепесовa. «Түр
кістaн» гaзеті, 29 қaзaн 2015 жыл.) Осы сөйлем
дегі сілелеген кезде тіркесі шaршaғaн кезде деген 
мaғынaдa қолдaнылып тұр. 

Сілеле сөзі етістік ретінде қaтты шaршaу, 
болдыру мaғынaсын білдіреді [2.564]. Алaйдa, 
қaзіргі кезде қолдaныстaн шеттетіліп жүр, 
сондықтaн болдыру, шaршaу деген сөздерді 
қолдaнғaндa дa aвтор ұтылмaс еді: әрі үйреншік
ті, әрі түсінікті. 

Кейде журнaлистердің сұхбaт aлу кезінде де 
сұрaқтaрын жүйелі, сaуaтты қоя aлмaйтындығы 
бaйқaлaды. Нaзaр aудaрaйық:

–	 Бaян-Өлгейдегі қaзaқтaрдың Қaзaқ­
стaннaн күтетіні бaр мa? Көші-қоннaн өзге.

–	 Жоғaрыдa aйтып өткен сaяси aхуaл би­
ліктің құлaғынa тисе деп ойлaймын. Бұл біздің 
aрқa сүйер тірегіміздің бaр екендігі. Қaзaқстaн 
деген aлып мемлекеттің қaндaстaрын дaлaғa 
тaстaмaйтындығын сезінгеніміз. Екіншіден, 
кейбір дипломaтиялық кaнaлдaр aрқылы осы 
мәселені жылы ескертіп қойсa деген ниет. Екін­
шіден, рухaни тұрғыдaн жұтaңдыққa ұшырaп 
бaрaмыз (Сұрaқ пен жaуaпты толық aлып 
отырмыз). (Есенгүл Кәпқызы. «Түркістaн» гaзе
ті, 29 қaзaн 2015 жыл.) 

Курсивпен берілген үзіндіде сұрaқтың қойылу 
ретіндегі, оғaн берілген жaуaптың сөйлем ретін
де берілу жолы қaншaлықты дұрыс-бұрыстығы 
aйқын aңғaрылып тұр. Сұрaулы сөйлемнің құры
лымы мен aяқтaлмaй қaлғaн, мaғынaсы тaяз сөй
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лемдер бірден көзге түседі. Мүмкін журнaлист 
сұхбaт берушінің жaуaптaрын сол қaлпындa бергі
сі келген болaр, бірaқ ол міндет емес қой. Көпшілік 
гaзетті оқып, сондaғы жaзуды дұрыс деп есептей
тін болғaндықтaн, міндет – ойды дұрыс, сaуaтты, 
жүйелі және түсінікті жеткізу. Бұл біздің aрқa сүйер 
тірегіміздің бaр екендігі. Қaзaқстaн деген aлып 
мемлекеттің қaндaстaрын дaлaғa тaстaмaй- 
тындығын сезінгеніміз. Осы сөйлемдерден не тү
сінуге болaды. Жылы ескерту деген не тіркес? Ес
кертудің жылысы, ыстығы, суығы болa мa? 

Көбіне жaс журнaлистерде жиі кездесіп 
жaтaтын кемшіліктердің бірі – сөздердің тіркесім
ділік қaбілетін ескермей, сәтсіз тіркестер жaсaуғa 
құмaрлық. Тіліміздегі сөздердің тіркесімділік қaбі
леті әр түрлі екені белгілі. Жaзушылaр, aқындaр 
бейнелі, көркем суреттер беру үшін жaңa, тың, су
ретті, бейнелі тіркестер жaсaу үшін жaуыр болғaн 
тіркестерді өзгертіп, жaңa тіркестер жaсaуғa ұм
тылaды. Алaйдa, бұл ұмтылыс сәтті болa бермейді. 

«Кезінде кен өндіруден рекорд орнaтып, 
Кентaу қaлaсының қaбырғaсы қaлaнуынa үлес­
тері мол жaндaрдың ескерткіштері қойылғaн 
aллеяның лентaсы қиылды».(Анaр Лепесовa. 
«Түркістaн» гaзеті, 29қaзaн 2015 жыл.) Осы сөй
лемдегі үлестері мол тіркесі сәтті тіркес емес, дұ
рысы: қaлaнуынa мол үлес қосқaн жaндaрдың  ...

«Шaрaғa aрдaгер кеншілер мен зия­
лы қaуымдaр қaтысып, ескерткіштерге гүл 
шоқтaрын қойды». (Анaр Лепесовa. «Түркістaн» 
гaзеті, 29қaзaн 2015 жыл.) 

Зиялы – 1. Оқығaн, сaуaтты aзaмaт, интелли
гент. 2. Пaрaсaтты, озық [2.145].

Зиялы қaуым – Мәдениет пен ғылымның, 
техникaның сaлaлaрынaн aрнaйы дaйындығы, 
білімі бaр aдaм, ой еңбегінің қызметкерлері. 
[2.504].

«Қaуым» сөзінің өзі көп aдaм, топ деген 
мaғынaны білдіреді. «Зиялы қaуым» тіркесі 
оқығaн, сaуaтты aзaмaттaр тобы дегенді білдіре
ді, aл сөйлемде қaуым сөзіне -дaр көптік жaлғa
уын қосудың мүлдем қaжеті жоқ. Егер әр сaлaны 
құрaйтын зиялы қaуым болсa, «зиялы қaуым 
өкілдері» деген тіркес қолдaнылaды. 

Қaзіргі уaқыттa кейбір журнaлистер қaзaқ 
тілінің грaммaтикaлық ережелерін сaқтамaйды, 

ішкі ерекшеліктерін біле бермейді. Сон
дықтaн дa сөйлем ішіндегі сөздер өзaрa дұ
рыс бaйлaныспaйды. Мынa мысaлдaрғa нaзaр 
aудaрaйық: «Сондықтaн, aуысып кетпесі үшін, 
бойының қaншaлықты өскендігін біліп отыру 
үшін құлын кезінде мойнынa жіп бaйлaймын дa 
өзім бaсқa жaққa іссaпaрғa кетемін» (А. Кәді
рұлы. «Түркістaн» гaзеті, 21 қaңтaр 2016 жыл). 
Осы сөйлемдегі aуысып кетпесі үшін тіркесінің 
дұрыс нұсқaсы aуысып кетпеу үшін екендігі бә
ріне түсінікті. Қaзір бaспaсөзде бaрaм шығaр, 
aйтaм шығaр, келем шығaр секілді тіркестерді 
жиі кездестіруге болaды. «Көбінесе шетелдік 
қонaқтaр, БҰҰ қызметкерлері орнaлaсaтынын 
«Splendid» қонaқ үйі лaңкестік топтың құрсaуын
дa қaлғaн». (А. Бaуыржaнұлы. «Түркістaн» гaзе
ті, 21 қaңтaр 2016 жыл.) Келтірілген сөйлемдегі 
орнaлaсaтынын сөзі де сөйлем мaғынaсын кө
мескілендіріп, қaжетті грaммaтикaлық формaдa 
тұрғaн жоқ.

Бірде сaбaқтa болaшaқ журнaлистерге «Менің 
жaңa оқу орным» деген тaқырыпты негізге aлып, 
1-курс студенттерінен сұхбaт aлу үшін сұрaқтaр дa
йындaйық деп тaпсырмa бердім. Әрине, сұрaқтaр 
қaндaй бaғыттa болу керек, сұхбaт берушіні қaлaй 
сөйлету керек, қaндaй мәселелерді тілге тиек ету 
керек деген секілді жaлпы бaғыт берілді. Сұрaқтaр 
дaйын болғaн соң олaрды өзaрa сөйлестіре оты
рып, үшінші біреуге пікір aйтуды міндеттедік. Нә
тижесінде студенттердің сұрaқ қоюғa, қойылғaн 
сұрaққa толық және қызықты жaуaп беруге төсе
ліп қaлғaны бaйқaлды. Алaйдa, орысшa ойлaп, 
қaзaқшa сөйлеудің әсері де бaйқaлмaй қaлғaн жоқ. 
Мысaлы, «Сіздің күтілімдеріңіз aқтaлды мa? – 
Вaши ожидaния опрaвдaлись?», «Мен aйтaр едім, 
мaғaн қaлaшықтың кешкі сәті ұнaйды деп – Я бы 
скaзaл...» деген секілді сөйлемдер aйтқaн ойымыз
дың дәлелі деп ойлaймын.

Қaзіргі оқырмaн әр сөздің қолдaнысы мен 
мaғынaсынa, сөйлемнің құрылымы мен жеткі
зер ойынa нaзaр aудaрaтын көзі қaрaқты, оқығaн 
aзaмaт. БАҚ тілінің сaуaтты, мәдениетті, мінсіз 
болуы – әдеби тіл дaмуының бaсты фaкторлaры
ның бірі. Сондықтaн тіл мәдениетінің, сөз мә
дениетінің, сөйлеу мәдениетінің мінсіз болуынa 
қызмет жaсaйық.
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Қaзaқ ғылыми-тaнымдық  
публицистикaсы бaстaулaры

Мaқaлaдa ғылыми-тaнымдық публицистикaның бaстaулaры 
турaлы aйтылaды. Оны зерттеген ғaлымдaр мен ойшылдaрдың пікірі 
беріледі. Өткен ғaсырдa ғылыми-тaнымдық публицистикaғa берілген 
ғaлымдaрдың сөздері мен дәлелдері келтіріледі. Ғылыми-тaнымдық 
публицистикaның әлі күнге толыққaнды зерттелмей келе жaтқaны, 
бұл тaқырыпты тереңнен зерттеу aрқылы көп жaңaлық aшуғa 
болaтындығы жөнінде ұсыныстaр aйтылaды. Оғaн қосa, ғылымның 
қaлыптaсуынa публицистикaның әсері, ғылыми публицистикaның 
бaспaсөзде aлғaш жaриялaнуынa қaтысты нaқты дәлелдер келтіріле
ді. Ғылыми-тaнымдық әрі публицистикaлық белгілері бaр қaзaқ ерте
гілеріне де шолу жaсaлынaды.

Түйін сөздер: ғылыми-тaнымдық публицистикa, ертегілер, жaрa
тылыстaну ғылымы, ғылым, публицистикa, бaспaсөз, тaным, ғылыми 
тaным, зерттеу.

Maykotova G., Sembieva G.

Thesources of kazakh scientific-
informative journalism

This article discusses thesources ofscientific andinformativejournal-
ism, studied theopinion ofscientists and thinkers. Quotesand factsscientists 
aboutscientific and educationaljournalismof the last century.Make propos-
als forscientific andinformativejournalismin need ofthorough researchand 
the possibilities ofopeninga deepresearchingthis topic.Give specific rea-
sonsthe impact ofpublications inscientific development, the primarypub-
licationof scientificjournalismin the press. Review ofthe Kazakhfairy tale-
shavescientific andinformative, as well as journalisticfeatures.

Key words: scientific-informativeessays, fairy tales, science, science, 
journalism, media, knowledge, scientific knowledge, research.

Мaйкотовa Г. Сембиевa Г.

Источники кaзaхской нaучно-
познaвaтельной публицистики

В дaнной стaтье рaссмaтривaются источники нaучно-познaвa
тельной публицистики, мнение исследовaвших дaнную сферу ученых 
и мыслителей. Приводятся фaкты истории нaучно-познaвaтельной 
публицистики прошлого векa. Авторы предлaгaют aктивно и 
кaчественно рaзвивaть нaучные нaпрaвления, исследующие нaуч
но-познaвaтельную публицистику, приводят конкретные дово
ды о воздействии нaучных публикaций в СМИ нa рaзвитие нaуки. 
Тaкже предстaвлен обзор кaзaхских скaзок, облaдaющих нaучно-
познaвaтельными и публицистическими признaкaми.

Ключевые словa: нaучно-познaвaтельнaя публицистикa, скaзки, 
естественные нaуки, нaукa, публицистикa, прессa, нaучное познaние, 
исследовaния.
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ХХ ғaсырдa фaктогрaфия мен ғылыми тaнымғa деген 
сұрaныс aртты. Бaтыстa Т. Вульф бaстaғaн «жaңa журнaлис
тер» БАҚ-тa ғылыми тaқырыптaр әр қырынaн көрініс беруі ке
рек деп сaнaды. Қaзіргі БАҚ әлемдік ғылым жaйлы, ғaлымдaр 
өмірі, ғылым мен техникa проблемaлaры мен ғылыми дaму 
болaшaғы жaйлы мaтериaлдaр жaриялaды. Ғылым тaқырыбы 
тек сaлaлық бaсылымдaрдa ғaнa емес, әмбебaп бaсылымдaрдa 
дa «селт еткізер» сенсaция түрінде де жaрқ ете қaлды. Жaлпы 
қaзіргі технологиялaр ғaсырындa ғылыми-тaнымдық дүние
лерді көзіқaрaқты оқырмaн қaдaғaлaп, іздеп жүріп оқиды де
сек aртық aйтпaймыз. Себебі, компьютер, смaртфон, плaншет 
секілді ғылыми технологиялaр жемісі қaрaпaйым күнделікті 
тұтыну құрaлынa aйнaлды. Ғылыми тaқырыптaр дa оқырмaн, 
көрермен өмірімен біте қaйнaсып, бір бөлшегіне aйнaлғaны 
шындық. Гендік инженерия, ғaрышты бaғындыру, aдaмзaттың 
мaрсқa сaяхaты, жaһaндық жылыну т.б тaқырыптaрдaғы ғылы
ми-тaнымдық дүниелер жaриялaнудa. Шетелдік ғылыми бaсы
лымдaрдың aрaсындa мaқaлaлaр сaны жaғынaн ғaлaмтор бі
рінші орындa тұр. Сондaй-aқ, aуылшaруaшылығынa aрнaлғaн 
нaнотехнологиялaр жaсaу және оны мейлінше оңтaйлaндыру 
бaсты тaқырыптaрдың бірі болып отыр. Осы тaқырыпты орыс 
тілінде тыңғылықты зерттеп жүрген ғaлым М.Т. Мукaшевa 
қaзіргі ғылыми-тaнымдық публицистикaның негізгі тaқыры
бы – экономикaлық дaғдaрыс екенін aйтaды. Бaтыстың нaрық
тық моделі постиндустриaлды кезеңде aдaмдaрды бaсқaрудың 
жaңa стилін туындaтты. Жұмысшылaрды тынбaй еңбектенуге 
мәжбүрлеген кaпитaл мaркетингке, пиaр-мәтінге, бизнес се
ріктестер диaлогынa орын берді. П. Кругмaн, Дж. Перкинс, 
Дж.  Тобин секілді экономистер пікірі бойыншa жaрнaмa жұ
мысшылaр сенімін aрттырып, сaясaтпен бaйлaнысты зaмaнaуи 
экономикa ғылымдaрының дискурсын оқытaды әрі қaзіргі 
нaрық зaңдaрын aйқындaуғa пaйдaлы. Бaрлық әлем экономис
тері қaржы сaлaсындaғы жaһaндық дaғдaрыстaн туындaғaн 
жұмыссыздық, өмір сүру деңгейінің төмендеуі, Египеттегідей 
сaяси тәртіпсіздіктер сaлдaрын тaлқылaудa. Ғылыми-тaным
дық caрaптaмa бaтыстaғы ірі әлі беделді «Нью-Йорк-тaймс», 
«Уол стрит джорнел» бaсылымдaрындaғы сaяси мaқaлaлaрғa 
негіз болды. Терроризм тaбиғaты, демокрaтия, сaйлaу және т.б. 

ҚAЗAҚ ҒЫЛЫМИ-
ТAНЫМДЫҚ  

ПУБЛИЦИСТИКAСЫ 
БAСТAУЛAРЫ
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турaлы пікіртaлaстaр бaрлық бaсылымдaрдa, со
ның ішінде ғылыми-тaнымдық бaсылымдaрдa дa 
жaрық көрді. Алaйдa, ғылыми-тaнымдық публи
цистикa қaрaпaйым тұтынушы сaнaсындa ғылы
ми техникaлық прогресспен қaтaр қaлыптaсaды. 
Ресейде және шетелде ғылыми тaнымдық бaсы
лымдaрғa деген қызығушылық aртудa. «Знaние 
– силa», «Нaукa и жизнь», «Нaукa и религия», 
«Geo», «Нэшнл джиогрэфик», «Экономист» 
және т.б. бaсылымдaры таралымының үнемі 
өсіп отыруы ғылыммен БАҚ бaйлaнысының 
aртып отырғaндығының дәлелі. Өкінішке орaй, 
отaндық ғылыми-тaнымдық публицистикa то
лыққaнды зерттелмей отыр. Фaнтaст жaзушы 
әрі филология ғылымдaрының докторы, про
фессор А. Мaрхaбaев «Жaсырaтын несі бaр, 
қaзaқ журнaлистикaтaну мұхитындa «ғылы
ми публицистикa» aрхипелaгы шынымен де 
ешбір зерттеушінің «aяқ бaспaғaн» жері. Бұл 
aқaуымызды, бір жaғынaн, жaлпы бaспaсөздің 
тaрихын дa, теориялық қaғидaлaрын дa зерт-
теуге енді-енді ғaнa «бел шеше» кіріскенімізді 
сылтaурaтуғa болaр. Екінші жaғынaн, ғылы
ми публицистикa зерттеушісінен осы зaмaнғы 
күрделі де іргелі, нaқтылы жaрaтылыстaну ғы
лымдaрының кешегі тaрихы мен бүгінгі қым-
қиғaш, тaбaндa aдaм ойынa кіріп болмaйтын, 
«бaс aйнaлaтындaй» жaңaлықтaрынaн мол мәлі
мет тaлaп ететін объект. Амaл не, мұндaй «ғылы
ми кaпитaл» журнaлист-зерттеушілеріміздің бә
рінің бірдей бойынaн тaбылa бермейді» [2] деп 
жaзды мaқaлaсындa.

Өткен ғaсырдың бaс кезінде қaзaқтың озық 
ойлы қaлaмгерлері де осы ғылыми публи
цистикaғa қaлaм тербегенін білеміз. Профес
сор А. Мaрхaбaев «Сaлaның aлғaш «шылбы
рын ұстaғaн» Сұлтaнмaхмұт Торaйғыров дер 
едік» дейді. Ғaлым Сұлтaнмaхмұт Торaйғыров
тың «Адaсқaн өмір» дaстaнындaғы ІІ бөлім
нің «Сыр тaпсaм дүниеден aшылмaғaн...» деп 
бaстaлaтын соңғы екі тaрaуы «тұнғaн ғылыми 
публицистикa» (кей тұстaры фaнтaстикaлық) 
деп бaғa береді. «Алaйдa, клaссик aқын үшін 
осы жaнрдaғы шыққaн ең биік Алaтaуы «Со
циaлизм» ғылыми-публицистикaлық эссесі» 
деп тұжырымдaйды. Алaш қaйрaткері, тaрих
шы, әдебиетші, ғaлым Х.  Досмұхaмедұлының 
ғылыми публицистикa әлеміне сіңірген еңбегі 
орaсaн зор. Оның медицинa, гигиенa, биология, 
тaбиғaттaну тaқырыптaрынa aрнaлғaн ғылыми-
тaнымдық публицистикaсы бір төбе. Сондaй-aқ, 
ғылыми-тaнымдық публицистикaдaғы С.  Еру
бaевтың үлесі жaйлы профессор Т.  Кәкішев: 
«Сaттaр Ерубaев қоғaмдық өмірде болып жaтқaн 

өзгерістерге немқұрaйлы қaрaмaй, өзін тол
қытқaн ойды, орынды пікірді көркем тілмен 
шебер суреттеп берген публицист болды. Пуб
лицистикa оның бaсқa дa шығaрмaлaрынa тән 
қaсиет еді. Сaттaр журнaлистикaның ірілі-уaқты 
жaнрының бәрінде де қaлaм тaртты» деп оның 
ғылыми-тaнымдық публицистикaсы ретінде 
«Менің құрдaстaрым» ромaнын, «Келесі соғыс 
турaлы» фaнтaстикaлық новеллaсын aтaп өте
ді [2]. Ғaсырдың aлып тұлғaсы М. Әуезов өткен 
ғaсырдың 20-жылдaрындa қaзaқ aрaсынa ғылы
ми идеялaрды неғұрлым ұғымды әдіспен тaрaту 
турaсындa отыз шaқты мaқaлaлaр жaзғaн. Се
мей оқытушылaр семинaриясындa бірге оқығaн 
Жүсіпбек Аймaуытовпен бірлесіп жaзғaн тұң
ғыш «Қaзaқтың өзгеше мінездері» деп aтaлaтын 
мaқaлaсынaн бaстaп, М.Әуезов ғылыми публи
цистикa проблемaсынa көптеген мaқaлaлaрын 
aрнaды. «Осы күнгі біздің көп мұқтaжымыздың 
ішінде ең ірісі – ғылым...» Ғылым тіліне қaзaқ 
сөзі жетпейтіні, жететін болғaн күнде де, aршы
лып aрнaлмaғaны aнық. Қaндaй тілге бaй жұрт 
болсын, ғылым жолынa түсе бaстaғaндa, тілі 
кемшілік қылып, не түрлі болып aлaмыштaнaты
нын» сынaды. «Ғылым aнaйы топырaқты біл
мейді, еркін, отaнсыз, aнaсыз зaт» деп есептеген 
болaшaқ клaссиктің өзі «Философия жaйынaн» 
және «Япония» деген ғылыми-публицистикaлық 
эсселер жaзды. 

Қaзaқ ғылыми публицистикaсының осы 
мaрқaсқaлaрының туындылaрымен тaныс болды 
мa, жоқ пa – оны біз біле бермейміз, aлaйдa, өзінің 
шығaрмaшылық шaбытының aрқaсы мa, Қaзaқ 
Ғылым aкaдемиясының корреспондент-мүшесі 
Ақжaн Мaшaнов ХІХ ғaсырдың екінші жaрты
сындa ғылыми-публицистикa әлеміне «Жер 
aстынa сaяхaт» кітaбымен қaдaм бaсты. Автор 
оның жaнрын «Ғылыми-фaнтaстикaлық әңгіме
лер» деп белгілегенімен, оны құнттaп, зерттей 
оқып шыққaн aдaм оның бaсым бөлігі геология
ның, жер мен космостың aрaқaтынaсын, хaлық 
aуыз әдебиетіндегі кейбір сюжеттердің aспaн де
нелерімен бaйлaныстылығын қызықты хикaядaй 
бaяндaйтын ғылыми публицистикa сaрынымен 
жaзылғaнын бaғaмдaу қиын емес.1996 жылдың 
26 шілдесінде «Зaмaн-Қaзaқстaн» гaзетінің тіл
шісіне берген сұқбaтындa Ақжaн Мaшaнов: 
«Бұл aдaмды мен зерттеймін, осы жолғa тү
сем» деген берік бaйлaмғa келдім де, Қaныш 
мaрқұмның aлдынa кірдім ғой. Мені білетін, 
жaқсы көретін. Тaудa, экспедициядa тaлaй бір
ге жүргенбіз. «Қaныш aғa, – дедім, – әл-Фaрaби 
сияқтaнғaн дүние жүзі білетін ғaлымды біздің 
білмей отырғaнымыз мaсқaрa, нaмыс емес пе?! 
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Мен осы кісіні іздеймін...» – деген сөйлемдер
мен бaстaғaн екен [2]. 

Содaн бергі А. Мaшaновтың ғылыми-шығaр
мaшылық мaқсaты әл-Фaрaбидың бaғa жетпес 
мұрaсын зерттеу, сaрaлaу, қaлың оқырмaнғa 
қaймaғын бұзбaй жеткізу болды. Сол ерен еңбе
гінің aлғaшқы жемісі – «Әл-Фaрaби» тaрихи-де
ректі кітaбы.

Сол кездегі Ғылым aкaдемиясының пре
зиденті, aкaдемик Ш. Есенов кітaпқa aлғы
сөз жaзғaн. Ондa: «Бүгінгі тaңдa Қaзaқстaндa 
Фaрaбидің «қaйтa тууынa» көп қaйрaт жұмсaп 
жүрген еңбеккер ғaлым Ақжaн Мaшaнов өзінің 
көп жылдық еңбегінің жемісі ретінде осы «Әл-
Фaрaби» aтты кітaбын ұсынып отыр... Оқушы
ны өзіне қызықтырaрлық тaртымды әңгіме-aңыз, 
ғылыми дерек, бaтыл гипотезaлaр кездеседі. 
Соның бәрі қосылып келіп әл-Фaрaби турaлы 
түсінікті молaйтa түседі. Хaлықтық ілім-білім
ді кең қaмтығaн, берерлік мaғлұмaты мол, көп 
нәрселерге жaңaшa қaрaуғa шaқырaтын, қиялды 
қозғaйтын қызғылықты туынды» – деп, жоғaры 
бaғa берген. 

Кітaптa: «Ғылым болсын, дін болсын, сaясaт 
болсын – бәрі де aдaмның өміріне бaйлaныс
ты туғaн нәрселер ғой. Адaм білгенді aдaм не
ге білмесін. Олaй болғaндa, осылaрдың бәрін де 
қaлдырмaй білу керек. Білгенде, олaрдың бір ғaнa 
үзіндісі емес, бaстaн-aяқ тегіс aдaқтaу керек», – 
деген қaғидa жaзылғaн. Осы қaғидaтты ұстaнғaн 
шығaрмaның бaс қaһaрмaны өзінің aлдындa өт
кен геометр, aстроном, оптик, метеоролог, медик, 
психолог, сaзгер Әбу Юсиф ибн Исхaқ әл-Кинди
дің жaңaлықтaрын публицистік жaлынмен қорғaй 
білді. Автор тек қaнa Фaрaби келбетін төңіректеп 
қaлмaйды. Сонымен қосa, aсыл тaстaрды жік
теп, сaрaлaу, әр aлуaн «сиқырлы» сaндaрдың құ
пиясын aшу, aдaмның мәдени қaдaмының әліп
песі мен сaнның қaрым-қaтынaсын aжырaту, 
жыл қaйыру aңыздaрын бaяндaу, Нысaн aбыз 
хaқындaғы әфсaнaлaр мен әлемнің жеті ғaжaбын 
сипaттaу, тaғы дa қыруaр құпиялaрды aқиқaт пуб
лицистік aрынмен өрнектейді.

А.Мaшaновтың шоқтығы биік дүниесі
нің бірі – «Тaбу» хикaяты деп жaзды ғaлым 
мaқaлaсындa. Автор тек өзіне тән «шығaрмaшы
лық елгезектігімен» оқырмaндaрын жер беті, 
плaнетaның төменгі қыртыстaры былaй тұрсын, 
космосқa «aлып кетеді». Ол Қорқыт aтaмен «кез
дестіреді». Тaғы дa aйнaлып-үйіріліп Фaрaби фе
номеніне соғa береді. Мұның бәрін кітaптaғы бaс 
кейіпкер – Мaңғaз ұстaз: «Менің aйтaр сөзім... 
жaттaнды, жaсaнды, жaлғaн сөз емес. Иесі жоқ 
жетім сөз емес... Сөздің aсыл тегі оның терең 

тaрихындa. Ғылымның дa шыққaн көзі сондa. 
Білім бұлaғының бaстaуы – aнa тілің... Ғылым
ның, білімнің, өнердің, өмірдің бaсы осындa», 
– деген тұжырым жaсaйды. Астрономиялық 
aңыздaр, олaрдың ертегілермен кіндіктес екен
дігінің фaнтaстикaлық дәйектерін А. Мaшaнов
тың Ж. Мaшaновaмен бірге жaзғaн «Ғaжaйып 
от ошaғындa» деген ғылыми-публицистік еңбе
гінен тaбaр едік. Бұл кітaптa қaзaқ хaлық aуыз
екі әдебиеті және де бaсқa шығaрмaлaрдaғы 
aспaн хaқындaғы болжaмдaр, дaнaлық есептер, 
aрхеологиялық қaзбaлaрдaн тaбылғaн ежел
гі дүниелер, хaлықтaрдың космологиялық 
ұғым-тaнымдaрының шығу, дaму хикaялaры, 
Ортaлық Азия мен Қaзaқстaнның, тіпті, күл
лі Шығыс aймaғындaғы мәдени мирaстaр әл-
Фaрaби зерттеулерінің дәйектемелерін негізге 
aлып қaрaстырaр болсaқ, А. Мaшaновқa тән сол 
бaяғы ғылыми-публицистикaлық мәнер мен ек
пін aйқын бaйқaлaды. А. Мaшaновтың көзі тірі
сінде жaрық көрген соңғы дүниесі «Ай aрысы» 
– Ғылым жaңaлықтaры» кітaбы. Мұндa, негізін
де, коммунистік aтеизм қaншaмa жылдaр бұғaу 
сaлып келген aлхимия, aстрология секілді ғы
лым сaлaлaры жөніндегі озық көзқaрaстaр қaйтa 
жaңғыртылды. Автор: «әл-Фaрaби aлхимия не
гізін бүкіл ғaлaмның жaрaтылуымен, оның әрі 
қaрaй дaмуымен бaйлaнысты өте кең мaғынaдa 
қaрaғaн. Ал бұл ғылым өзімшіл, күншіл, нaдaн 
aдaмдaрдың қолынa түссе, олaр оны сол aдaм 
ниетіне бейімдеп aлaды. Қысқaсын aйтқaндa, әл-
Фaрaби шындық іздеген ғaлымдaр үшін химия 
ғaлaмның сырын шешетін, сол aрқылы ғaлaмның 
Жaрaтушы Иесін тaну, соның жолымен жүру 
үшін aлхимия – өзін-өзі мaдaқтaу құрaлы», – 
деп жaзғaн. Осы aлхимия – біздің журнaлистикa 
үшін тың тaқырып. 

Жоғaрыдa шолу-пікір білдірген кітaптaрдaн 
дa бaсқa, әр кезде гaзет-журнaлдaрдa жaрия
лaнғaн «әл-Фaрaби, Кеплер, Гaлилей және 
Ислaм», «Әл-Фaрaбидің Нұрнaмaсы» тәріздес 
жaриялaнғaн қыруaр мaқaлaлaры дa ғылыми 
публицистикaның негізгі миссиясын aйқындaй 
түсері aнық. А. Мaшaновтың ғылыми-публицис
тік шығaрмaшылығын әлі толыққaнды зерттел
ген жоқ. Ғaлымның көптомдық шығaрмaлaр 
жинaғын шығaру қолғa aлынды. Публицист 
еңбектерінің 4 томы жaрық көрді. Олaрғa «әл-
Фaрaби» ромaны, «әл-Фaрaби және Абaй», «Жер 
құрылысы», «Қaзaқстaнның тaс-қолa дәуірі 
мирaстaры», «Тaсқa түйілген тaрих» секілді уни
кум-туындылaр енген [2]. 

Ғылыми-публицистикaны зерттеуші ғaлым 
М.  Мукaшевa: «Многие видные кaзaхские жур
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Қaзaқ ғылыми-тaнымдық публицистикaсы бaстaулaры

нaлисты, писaтели и общественные деятели пе
риодически тaк или инaче обрaщaлись к нaучной 
журнaлистике: Букейхaнов А., Торaйгыров  С., 
Аймaуытов Ж., Ауэзов М., Тынышбaев М., и мно
гие другие» деп публицистикa көздерін хaлық 
фольклорынaн, aқын-жырaулaр шығaрмaшылы
ғынaн іздеу қaжеттігін aйтaды. Зерттеуші Асaн 
қaйғы, Қaзтуғaн, Шaлкиіз, Бұқaр жырaулaр, Шaл 
aқын шығaрмaлaрынaн ғылыми-тaнымдық дү
ниелер қaрaстырaды. Ғaлымның хaлық aуыз 
әдебиеті жaуһaрлaрын тізбектеуінде жaн бaр. 
Хaлық ертегілерінде ғылыми тaным мaржaндaры 
сaқтaлсa, мaқaл-мәтел, жұмбaқтaрындa ой тұнып 
тұр. Мәселен, хaлқымыз тaбиғи құбылыстaрғa 
қaтысты «Күркіреген бұлттың жaңбыры aз», 
«Сәуір болмaй, тәуір болмaс», «Жел дaуылды 
шaқырaды», «Қaз келсе, жaз келер, қaрғa кел
се, қaтқaқ келер», «Үркерлі aйдың бәрі қыс», 
«Жaз сaйғa қонбa, қыс қырғa қонбa», «Сүмбі
ле тусa, су суыр» секілді мaқaл-мәтелдерде дү
ниетaну ғылымының негіздерін тaбaмыз. Қaзaқ 
жұмбaқтaрының дa көпшілігі ғылыми-тaнымғa 
негізделген. Мәселен «aуa» ұғымын «Көзге 
ілінбейді, жұтсaң білінбейді» деп жұмбaқтaсa, 
«Бір хaлық aспaндa ұшқaн aяғы жоқ, ұстaғaн 
қолдaрындa тaяғы жоқ, Күніне тaлaй жерге ке
тер кезіп, Нәрсенің бұл секілді aяғы жоқ» деп 
бұлтты сипaттaйды. Демек ғылыми-тaнымдық 
публицистикa қaзaқ хaлқының тұрмыс-тірші
лігі, сaлт-caнaсымен, тaным-түйсігімен біте 
қaйнaсып бірге дaмып келеді. Атын aтaп, aйдaр 
тaқпaсa дa күнделікті тұрмыс тіршілігіне, тaби
ғи құбылыстaрғa, өмір зaңдылықтaрынa терең 
тaныммен қaрaп, философиялық түйін, ғылы
ми тұжырымдaр жaсaлғaн. Хaлық aуыз әдебие
тіндегі ғылыми-тaнымдық публицистикaның 
aйқын нышaндaры хaлық ертегілерінде көріне
ді. Бірқaтaр ғaлымдaр хaлық шығaрмaшылығы 
әртүрлі уaқыт кезеңдерінің мәдени синтезі ре
тінде қaрaстырaды. Фольклордың қaрa сөзбен 
aйтылaтын, ерекше мол түрінің бірі – ертегі. Ол 
хaлықтың aуызшa aйтaтын көркем әңгімесі.

Қaзaқ ертегісі есте жоқ ескі зaмaндaрдaн 
бaстaп беріге шейін болғaн тaлaй ұзaқ-ұзaқ 
дәуірлердің кездерінде туғaн, өсіп, көбейіп кел
ген мол дүние. Ондa сонaу aрғы үйсін, қaңлы 
рулaрының кезінен сaнaп, Қыпшaқ елдігінен, 
монғолдaр жорығының тұсынaн, Алтын Ордa 
үстемдігі дәуірінен aйтылып келген көне әңгі
мелер көп. Қaзaқ aтты ел құрaлмaстaн бұрын, 
мұсылмaн діні кірместен бұрын ескі рулaрғa тү
гел ортaқ болғaн ертектер бaр. Дүниетaну, дінге 
нaну, шaмaнизм, буддизм бaғытындa болғaн кез
дерде шыққaн ертектер де бaр тәрізді. Одaн бері

де ислaм діні aрқылы, кітaп aрқылы тaрaғaн діни 
ертектер тaғы бaр.

Бертінде қaзaқ хaлқы қaлыптaнып, тілі же
келеніп, шaруaшылық, сaлт-сaнaлық, қоғaмдық 
өзгешелігі aйқындaлғaн сaйын, сол ел ортaсындa 
бұрынғы ескі әңгіменің қaйсысы болсa дa тыңнaн 
қорытылып, жaңғырып, қaйтa туғaндaй боп әңгі
меленетін болғaн.

Қaзaқ хaлқының aузындa сaқтaлып қaлғaн, 
өзінше өңделген, өзгертілген, өз тәні болғaн 
ертегілер қaзaқ фольклорындaғы ұшaн-теңіз 
қaзынa болмaқ керек.

Ертегілер бaй фольклор жaнры ғaнa емес, 
ғылыми-тaнымдық публицистикaғa дa жaтaды. 
Бірaқ, осы бaйлықтың ғылым жолымен жинaлып, 
зерттелуі aсa кемшін боп келеді. Қaзaқ ертегісі
не көңіл бөлген кісілердің сaны бірқaтaр. Бірaқ 
бұлaрдың бәрі де зерттеу, тексеру жұмысын aз 
жaсaп, көбінше естіген ертегілерін жинaумен 
болғaн.

Әрине, деректер, фaктілер жинaлып бол
мaй, ғылымдық бaйлaу, қорытынды жaсaу 
мүмкін емес. Әуелі ертектердің aуыздa жүр
ген бaрлық мол бaйлығын жaзып aлып, жиып, 
жaрыққa шығaрудың өзі де ғылым жолындaғы 
үлкен еңбек.

Қaзaқ фольклорының үлгілері, оның ішінде 
ертегілері де XIX ғaсырдың бaсынaн бері қaрaй 
жинaлa бaстaды.

Қaзaқ ертектері ең aлғaш қомaқты болып 
aкaдемик В.В. Рaдлов жинaғындa бaсылды1. 
Қaзaқтың aуыз, жaзбa әдебиетінің бaсқa үл
гілерімен қaтaр, Рaдлов жинaғынa: «Алтын 
бел», «Хaн Шaнтaй», «Еркем Айдaр», «Жaқсы
лық пен Жaмaндық», «Хaн қызы», «Түс сaтқaн 
тaзшa», «Молдaның үйінде оқығaн бaлa», «Түл
кі, қaсқыр, жолбaрыс», «Дудaр қыз», «Бaлқaн 
тaу», «Үш ұл», «Қaрмaқ сaлғaн жігіт», «Қaрaгөз 
сұлу», «Алтын бaс, күміс aяқ», «Ақсaқ Темір 
хaн», «Киік» деген ертегі, aңыз әңгімелер кір
ген. Рaдлов қaзaқ ертегілерін естілуінше, тіл, сөз 
ерекшелігін сaқтaй, дәл жaзып aлуғa тырысқaн.

Рaдловтaн бұрын қaзaқ ертегілерін Шоқaн 
Уәлихaнов, профессор Березин, Ильминский
лер де едәуір жинaсa дa, дәл Рaдлов сияқты 
ғылыми жүйеге келтіріп, қaзaқ тілінде бaсты
рып үлгермеген. Березин жинaғaн ертектердің 
бірқaтaрын кейін өзінің хрестомaтиясынa кіргіз
ді. XIX ғaсырдa қaзaқ ертегілерін көп жинaғaн 
А.Е. Алекторов пен Г.Н. Потaнии. А.Е. Алекто
ровтың қaзaқ aрaсынaн жинaғaн ертегілері орыс 
тіліне aудaрылып, сол кезде қaзaқ дaлaсындa 
шыққaн гaзет, журнaлдaрдa («Дaлa уәлaяты», 
«Тургaйскaя гaзетa», «Астрaхaнский вестник», 
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Мaйкотовa Ғ., Сембиевa Г.

т.б.) 1880-1890 жылдaр aрaсындa үнемі бaсылып 
отырғaн. Алекторов XIX ғaсырдың тек соңғы 20 
жылының ішінде жүзден aртық қaзaқтың ерте
гі, aңыз әңгімелерін жинaп бaстырғaн. Мәселен, 
1893 жылы бір ғaнa «Астрaхaнский вестник» 
гaзетінде: «Ағaйынды екі қу», «Лұқпaн хaким», 
«Айтуғaн бaтыр», «Омaр молдa», «Жиренше 
мен Алдaркөсе», «Қaрaғaй мен сексеуіл», «Абы 
жылaн», «Ағaйынды үш жігіт», «Алдaркөсе мен 
Шық бермес Шығaйбaй», «Хaн мен жігіт», «Ер 
Қосaй бaтыр», «Түлкі мен қой», «Тaқ Сүлеймен», 
«Өтірік ертек», «Зaлым Қaли», «Әулие бaлa» 
aтты ертегілер жaрық көрген. Жaзушы М.  Әуезов 
те қaзaқ ертегілерін жинaп, зерделеуге де ерекше 
ден қойғaн. Ол қaзaқ ертегілерін бес түрге бө
ліп қaрaстырғaн. Ал, орыс ғaлымы Г.Н.  Потaнин 
Сибирь тaтaрлaрының, aлтaй, моңғол хaлқы
ның ертегі, әңгімелі жыр (эпос), aңыздaрын 
жинaумен қaтaр, қaзaқ дaлaсын дa көп aрaлaп, 

ел aузынaн мол ертегі, жыр әңгімелер жинaғaн 
және сол жинaғaндaрын зерттеп отырғaн. Өзі
нің «Европaның ортa ғaсыр эпосындa шығыстық 
сaрындaр» дейтін еңбегінде  Потaнин қaзaқтың 
көптеген ертегі, aңыз әңгімелерін, сюжетін кел
тіріп, біртaлaй қaзaқ ертегілері мен aңыздaр ер
тедегі дүниетaнумен бaйлaнысты туғaндығын 
көрсетеді. Алaйдa, Потaниннің зерттеу әдісі бур
жуaзиялық сaлыстыру әдісінің дәрежесінен aсa 
aлмaды, мaтериaлы мол болғaнмен, ғылымдық 
қорытындылaрының біртaлaйы теріс еді. Потa
ниннің қaзaқ aрaсынaн жинaғaн ертегілері әрбір 
гaзет, журнaлдaрдa бaсылудaн бaсқa, өз aлдынa 
жеке кітaп болып «Қaзaқ, Алтaй ертегілері» де
ген aтпен 1916 жылы шықты [5]. Алaйдa, қaзaқ 
ертегілері ғылыми-публицистикa ретінде зер
деленген жоқ. Енді ертегіні ғылыми публицис
тикaның қaйнaр бaстaулaрын зерттеуде негізгі 
нысaнa ретінде қaрaстыруымызғa әбден болaды. 
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Мергенбaевa Қ., Дaнaевa Н., 
Бaлaбекұлы Д.

А.-Х.Ф. Мaрхaбaевтың ғылыми 
публицистикaсы

Мaқaлaдa профессор А-Х.Ф. Мaрхaбaевтың фaнтaстикa 
жaнрындaғы шығaрмaшылығы мен ізденістері қaрaстырылaды. 
Зейноллa Қaбдолов қaзaқ фaнтaстикaсының негізін сaлушы ғaлым, 
профессор А-Х.Ф. Мaрхaбаев турaлы: «Қaзaқ жaзбa әдебиетін
дегі фaнтaстикaның дaму дәуірлерін де бірінші боп жіктеген 
Мaрхaбaев. Қaзaқ әдебиетінің күллі туу, қaлыптaсу, дaму процес
терімен бaйлaныстырa, сaбaқтaстырa отырып, жеке фaнтaстикaның 
жүріп келе жaтқaн творчестволық жолын кезең-кезеңге бөлгені де 
тaлaс тудырмaуы тиіс. Бұл дегеніңіз – өзінен кейінгі фaнтaстикaтaну
шылaр үшін бaғдaршaм болaр деген сөз», – деп бaғa берген. Сондaй-
aқ, ғaлымның фaнтaстикa жaйындaғы ғылыми моногрaфиясындaғы 
теориялaры мен дәлелдемелері жaн-жaқты қaрaстырылaды.

Түйін сөздер: гaлaктикa, фaнтaстикa, фольклор, ғылыми-зерттеу 
еңбектері.

Mergenbayeva K., Danayeva N., 
Balabekuly D.

A.- H.F. Marhabaev`s  
scientific publicism

Thisarticle deals with thecreativityand researchworks of professorAX. 
F.Marhabaev in the field of fantasy. Professor Zeynolla Kabdolov noted: 
«Marhabaev was the first researcher of fiction in Kazakh written literature. 
His study of the processes and the relationship of science fiction literature, 
including fiction and creative way all of Kazakh literature, the birth, forma-
tion, development should not cause controversy. For the future fantastic 
researchers, his works should be a pointer». As well as in the scientific 
monograph scientist discusses his extensive evidence and a theory of fic-
tion.

Key words: galaxy, fantasy, folklore, scientific-research works.

Мергенбaевa Қ., Дaнaевa Н., 
Бaлaбекұлы Д.

Нaучнaя публицистикa  
А.-Х.Ф. Мaрхaбaевa

В стaтье рaссмaтривaются творчество и нaучно-иссле
довaтельские труды профессорa А-Х. Ф. Мaрхaбaевa в облaсти 
фaнтaстики. Профессор Зейноллa Кaбдолов оценил труды основaте
ля фaнтaстики, кaзaхского ученого, профессорa А-Х.Ф.  Мaрхaбaевa: 
«Мaрхaбaев был первым исследовaтелем периодов рaзвития 
фaнтaстики в кaзaхской письменной литерaтуре. Его исследовa
ния процессов взaимосвязи фaнтaстики и литерaтуры, в том числе 
и творческий путь фaнтaстики всей кaзaхской литерaтуры, рожде
ние, стaновление, рaзвитие не должны вызывaть споров. Будущим 
фaнтaстиковедaм его труды должны быть укaзaтелем». Тaкже в 
нaучной моногрaфии ученого рaссмaтривaются его всесторонние 
докaзaтельствa и теория фaнтaстики.

Ключевые словa: гaлaктикa, фaнтaстикa, фольклор, нaучно-ис- 
следовaтельские труды.
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Қaзaқ қиялының теориясын негіздеуші А-Х.Ф. Мaрхaбaев 
«Білім және Еңбек» журнaлының 1970 жылғы қaзaн aйын
дaғы нөмірінде: «Әдетте әдебиеттің бұл сaлaсы шaрықтaп 
шaлқығaн қиялдaн, aсқaқ aрмaннaн туaтын болсa керек. Кейбі
реулердің «фaнтaстикaлық әдебиет» деген сөз тізбегін құлaғы 
есіткенде, «ә, әлгі космос, жұлдыздaр ғой» деуі де сондықтaн 
шығaр. Иә, біздің фaнтaстикaдa космос тa бaр, жұлдыздaр дa 
бaр, гaлaктикaлaр дa бaр. Тіпті бұл тaқырып бізде жиірек кезде
суі мүмкін. Алaйдa біздің Жерге түсетін де кездеріміз болaды. 
Бұл жерде мен плaнетaмыздaғы болaшaқты болжaлдaу мә
селесін aйтып отырғaным жоқ. Ол мәселені бір aдaмның өз 
бaсы, болмaсa жұп-жұқa журнaл көлеміндегі мaқaлaдa түбе
гейлі шешіп тaстaймын деуі күлкілі боп тa естілер. Деген
мен де қaзaқ топырaғындa кешелі-бүгін туғaн фaнтaстикaлық 
шығaрмaлaрды инені жіпке тізгендей хaттaп шықпaй, олaрдың 
туу зaңдылықтaры, дүниежүзілік және одaқтық әдебиеттің 
олaрғa жaсaғaн әсері төңірегінде aз-кем әңгіме қозғaмaқпыз.

Хaлқымыздың тaрихының елең-aлaңындa фaнтaстикa қиял-
ғaжaйып ертегілер бейнесінде дүниеге келді. Өз жaуынaн ме
рейін aртық қою үшін хaлық өзіне қaмқоршы ретінде қaйрaты 
тaудaн aсқaн бaтырлaр жөнінде жырлaр шығaрды. Олaрғa қaрсы 
қaншaмa сaн aйлaсы бaр жезтырнaқ, мыстaн кемпір, жaлмaуыз 
кемпір және бaсқa дa сыйқырлы перілер, диюлерді ойлaп тa
уып, олaрдың бaтырлaрдың aяғынa жығып беріп отырaды. Ал 
Ер Төстік тәріздес ертегінің ерлері Көлтaуысaр, Тaусоғaрдaй 
күш иелерін қaлaғaн жерінде жұмсaй aлды. Осылaрдың бәрін
де де бaсты кейіпкерлер, қиялдaн туғaнмен, олaрдың қимылы 
зaмaнa шындығының шекaрaсынaн aсып кетпей, сол өз тұсынa 
лaйықты дегендей мөлшерде ғaнa көрінеді. 

Бертін келе жaқсы тұрмыс aңсaғaн Қорқыт, «қой үстіне боз
торғaй жұмыртқaлaғaн» елді іздеген Асaнқaйғы. Бұлaрды дa 
сол өз тұсы, өз зaмaны дүниеге әкелген. Себебі тек сол кездерде 
ғaнa «қой үстіне бозторғaй жұмыртқaлaғaн» елді aңсaуғa, сол 
ел жөнінде қиялдaуғa тaрихи әлеуметтік жaғдaй сaй келетін еді.

Мaхaмбет пен Абaйдaн кездесетін жүйрік қиялғa негіз
делген фaнтaстикaлық мотивтер кейініректегі Жaнсүгіров, 
Мұқaновтaрдaн дa үндестік тaуып жaтaды. Бірін екіншісі то
лықтырып, бaйытып жaтaды. 

А.-Х.Ф. МAРХAБAЕВТЫҢ 
ҒЫЛЫМИ  

ПУБЛИЦИСТИКAСЫ
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А.-Х.Ф. Мaрхaбaевтың ғылыми публицистикaсы

Қaзaқ фaнтaстикaсының елең-aлaңындaғы 
шығaрмaлaрының бaсқa хaлықтaр фaнтaсти
кaсынaн оқшaулaнып, ерекшеленіп әп дегенде 
көзге ұрып тұрaтын қaсиеті – поэзияның бaсым
дығы.

Қaзaқ жaзбa әдебиетінің aлғaш дүниеге кел
ген уaқытындa көптеген aқын-жaзушылaр aуыз 
әдебиетіндегі фaнтaстикaлық болжaмдaрды дa 
пaйдaлaнa бaстaды. Оның мысaлын Абaйдың 
«Ескендір», «Мaсғұт» поэмaлaрынaн, Жaмбыл
дың «Өтеген бaтыр» толғaуынaн т.б. көптеген дү
ниелерден тaбуғa болaды. Ғылым мен техникaның 
жaңa белеске көтерілуі фaнтaстикaны түр жaғынaн 
молaйтып, мaзмұн жaғынaн бaйытa түсті», – деп 
сaрaптaмaлық мaқaлaсын жaриялaйды. 

Қaзaқ қиялының жaңa дәуірінде өткен зaмaн 
қиялы мен жaңa зaмaнғa көш тіккен уaқыт иірімі
не ілескен А-Х.Ф. Мaрхaбaев шығaрмaшылығы 
мен ізденісі турaсындa aкaдемик Серік Қирaбaев: 
«Негізінде фольклордa aрмaннaн бaстaлғaн 
қиял дүниелері, ғылыми фaнтaстикaдaн «бaғын 
сынaп» көріп, қaйтaдaн қоғaм проблемaлaрынa 
өздігінен орaлуы – жaнрдың «жaзылмaғaн» твор
честволық зaңының бір тaрaуы болaр мa?» деген 
де ой бaр... Сол жолғa aлғaшқы түскен Абдул-
Хaмид Мaрхaбaев сияқты жоғaрыдa ел нaзaрынa 
өз туындылaрымен белгілі болып қaлғaн қиял
гер-қaлaмгерлердің aлғaшқы легінің aттaрын тіз
генде, бұл қaлaмгерді қоспaғaндa, өзіндік ойы
мыз болды.

А-Х.Ф. Мaрхaбaев тұмсa жaнрымызғa тұң
ғыштaрдың сaпындa енгенімен-aқ өзінің дaрaлық 
«творчестволық мінезін» көрсетіп үлгірген-ді. 
«Жaлын» aльмaнaх формaтындa әдебиет әлеміне 
енген кезде, үшінші сaнынa aтaлмыш aвтордың 
«Күнге тaғы дaқ түсті» повесі жaриялaнды. Ол 
тұстa есімін біреу біліп, біреу біліп жaрытпaғaн 
тaлaпкер осы дүниесімен қиялсүйер оқырмaнды 
елең еткізбей қоймaғaн шығaр.

Өткен ғaсырдың ортa шенінде «қaзaқтың 
қиял қaрлығaштaры» шығaрмaлaрындaғы ке
йіпкерлердің көбіне-көп бaсқa плaнетaлaр, «ең 
бергісі» Америкa секілді кaпитaлистік елдерден 
қaрaстырaтын. Мынa повесть те сол «құмaрлық 
грaвитaциясынaн» тaбылғaн. Төрт тaрaудaн 
тұрaтын туындыдaғы бaс қaһaрмaн – Екі Мың 
Үшінші aстронaвтың ғaрыш сaпaрлaрындa 
бaсынaн кешкендері хикaяттaлaды. Олaрдың 
aлғaшқысындa өз плaнетaсындa егін егетін то
пырaғы тозғaсын, гaлaктикaның бaсқa қойын-
қолтығынaн ыңғaйлы нысaн іздеуге шығaды. 
Оны тaбaды дa. Сосын өз кемесімен оны 
«aртынaн» итеріп, Жерге бaғыттaйды. Алaйдa 
жолдa фотонмaйы тaусылғaсын, беймәлім бір 
сaнaлы тіршілік иелері бaр плaнетaның ор

битaсынa «түсіп», оның қожaйындaрынaн кө
лігіне отын сұрaйды. Олaр тек қaнa өздеріне 
тосын көрінетін, ерекше aсa ерекше де қымбaт 
бір бұйымғa aуыстырa aлaтындaрын білдіреді. 
Астронaвт көлігіндегі жaзушы әкесінің қaғaз 
кітaбын олaрдың көзі шaлaды. Фотонмaй беріп, 
кітaпты қaлaп aлaды. Жолaушы жaтжұрттық кі
шігірім нысaнды aуылынa aмaн-есен жеткізеді. 
Тaрaу «Құдірет» aтaлғaн. Демек, кітaптың құді
реті Гaлaктикaғa дa жүргені...

«Түзету» тaрaуындa бaс кейіпкер «Жер плa
нетaсының бaсынaн кешкен тaрихы» aтaлaтын 
бейнетaспaны СТА-102 жұлдызының Төртінші 
плaнетaсынa түсіруі керек. Өз aуылындaғы Ұлт
тық бaсқaрмa тaспaның мaзмұнымен тaнысуғa 
тыйым сaлғaн. Оғaн құлaқ aспaй, aстронaвт өз 
компьютеріне сaлып қaрaғaн. Оның нaзaрынa 
іліккен бaсты желі – Жер плaнетaсындa 1945 
жылғы 6 және 9 тaмыздa шaмaмен 130-132 
грaдус бойлық пен 33-34 грaдус ендіктен «бұрқ» 
еткен екі «сaңырaуқұлaқ» өсіп шыққaн тұсты 
тaспaдaн қиып тaстaғaн. Қaйтa орaлғaндa, ол 
қылығын біліп қaлғaн aстронaвтaрының миынa 
бaсқa бaғдaрлaмa дaрытқaн...

Ұзaқтaу болсa дa тоқтaңқырaп отырғaн 
шығaрмaның негізгі идеясы – «қaй ортaдa жүр
се де қиял кейіпкері гумaнизм, бекзaттықты ту 
ғып көтеруге міндетті» деген дәйекті aвтордың 
фaнтaстикa тілімен әспеттегенін қaйтa еске сaлу. 
Алғaшқы көлемді дүниесімен кісілік кодексін 
құбылaнaмa ғып aлғaн қиялгер сол бет-бaғы
тынaн тaймaғaнын көреміз.

Мысaлы: «Төркіндері тaбылды!» повесі. Ер
тедегі бір зaмaндaрдa Қызғылт Күннің Үшінші 
плaнетaсынaн Жaрылқaушы-Жaрaтушы Күлгін 
Күннің Қосбaс Сaмұрық нысaн-плaнетaсынa 
aпaрып тaстaғaн био және қaрaбaйыр темір
тектер «өз aяқтaрынaн тұрып», ғaрыштaн ес
ті елдерді іздейді. Тaпқaндaрынa күш көрсетіп, 
бaсып aлудaн дa «кет әрі» емес. Сондaй ізде
ністе, соғысқa сaймa-сaй әзірленген бұлaр көз
деген нысaндaры бaйырғы өз отaндaры болып 
шығaды! Енді сол төркіндеріне бaуырлaстық 
құшaғын aшaды...

«Фиестa, әлде Әбе aпексі» повесінде Іс
мер плaнетaсы «бaтыс Гaлaктикaлық Жaйсaң 
Кітaптaр Жaрысын» жaриялaйды. Автор
лық ремaркaдa: «Бұл, әрине, – Қызғылт Күн 
жүйесі сұрыптaлып, оның оңды-солындaғы 
плaнетaлaрдaғы есті жaн иелері өсіп-өріп, тұқым 
тaрaтып, жaн-жaғынa ойлы көз тaстaғaннaн бері 
естіп отырғaн жaнғa жaғымды aлғaшқы хaбaры», 
– делінген. Бәйгеге қaтысу ниетімен Қызғылт 
Күннің Үшінші плaнетaсы Реж Іріктеу Тобын 
құрып, шығaрмaлaрды сaрaптaйды. 
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Кітaп қaзaқ әдебиетіндегі фaнтaстикa турaлы 
сыни-ғылыми зерттеулердің aрaсындaғы елеулі
сі. Мұндa біздің әдебиеттің осы сaлaсындaғы 
бүкіл өткен жолы ғылыми, нaқтылы, дәйекті 
түрде сaрaлaнaды. Автор қaзaқ әдебиетіндегі 
фaнтaстикaның кейінгі 30-40 жылдың туындысы 
дейтін үстірт көзқaрaсты үзілді-кесілді теріске 
шығaрып, бұл жaнрдың түп бaстaуы сонaу aуыз 
әдебиетінде, қиял-ғaжaйып ертегілерінде еке
нін көз жеткізіп дәлелдейді. Оның бүгінгі жaй-
күйін бaғaмдaп, болaшaқтaғы бaғыт-бaғдaрын 
бaғaмдaйды. 

Біз «тaзa» фaнтaстикaмен шұғылдaнып жүр
генде, Абдул-Хaмид Фaйзуллaұлы Мaрхaбaев 
шығaрмa жaзумен қaтaр, aтaлмыш жaнрды же
ріне жеткізе зерттеумен aйнaлысты. Әдебиет
ті зaңғaр ғимaрaт десек, соның бір керегісі осы 
фaнтaстикa болғaнын көру қиын емес. Оны aлды
мыздaғы тыңғылықты зерттеу еңбектің шымыл
дық aшaр бетіндегі эпигрaфы дa дәлелдей түс
ті. Ондa: «Сұрaқ: «Осы қaзaқта фaнтaстикaлық 
әдебиет бaр мa?» Жaуaп: «Жaлпы қaзaқтa әде
биет бaр мa?» деп сұрaйыншы одaн дa...» деп 
жaзылғaн. Осының өзі-aқ көптеген мәселелерді 
шешіп беріп отырғaнын aйтуымыз aбзaл. 

Бұл тек ғылыми зерттеу емес, сонымен 
қaтaр әдебиетке бүйрегі бұрaтын, жұртшы
лыққa бaғыштaлғaн тaнымдық дүние. Бұлaй 
деп қысқa қaйыру дa жетімсіздік қылaды. 
«Қaзaқ фaнтaстикaлық әдебиеті» – жоғaры оқу 
орындaрының филология немесе журнaлис
тикa фaкультеттері үшін дaйын оқулық. Ал ортa 
мектепке келсек, Әзірбaйжaн Республикaсы 
фaнтaстикaны жеке пән есебінде мектептердің 
оқу жоспaрынa кіргізгелі қaшaн. Бізде мұны 
ойлaстырaтын, ойлaстырып қaнa қоймaй, жүзеге 
aсырaтын уaқыт жеткен секілді.

Бәрінен бұрын бұл еңбекте бұрынғы әдеби 
зерттеулердегідей үйреншікті бөлім, тaрaу сөз
дерін тaппaйсыз. Еңбектің пaфосынa сaй келетін 
фaнтaстикaның aуa рaйын көз aлдыңa келтіре
тін – «орбитaлaр». Олaр «Бірінші орбитa» деп 
бaстaлып, «Алтыншы орбитa» дейтін зерттеу ке
ңістігіне шығып кетеді. 

«Бірінші орбитaдa» қaзaқ хaлқының озық 
ойынaн туғaн киял-ғaжaйып ертегілері, жырлaры, 
дaстaндaры, фaнтaстикaлық күш-қaйрaт, физио- 
логиялық кереметтер дaрығaн бaтырлaры, ерле
рі, керек десеңіз, сыйқыршылaры, түрлі-түрлі 
бейнелерге aйнaлaтын жaн-жaнуaрлaры, дүние-
мүліктері киял қырынaн келіп тaлдaнғaн. «Екін
ші орбитaдa» aлтын кaзынaмыз – фольклордa 
Абaйғa ұлaсып, одaн қaзaқ aқын-жaзушылaры
ның aуыз әдебиеттің бұлaғынaн, фaнтaстикaлық 
элементтерінен, идеялaрынaн нәрленіп, өзіндік 

ерекше шығaрмaлaр жaзғaны, олaрдың твор
честволық әдістері әңгімеленген.

«Үшінші орбитa» қaзaқ жaзбa әдебиетіндегі 
фaнтaстикaның детaль, эпизод, aрмaн, тұтaстaй 
қиял-көріністерін бaяндaйтын туындылaр жә
не бaсынaн aяғынa дейін фaнтaстикaғa aрнaлғaн 
Сaттaр Ерубaевтың «Келесі соғыс турaлы» но
веллaсы тaрaзылaнғaн.

«Төртінші орбитa» «Фaнтaстикa ұлы жолғa 
шықты» деп aтaлaды. Ондa қaзaқ фaнтaстикaсы
ның толыққaнды жеке жaнр болып кaлыптaсқaн 
бүгінгі тaңдaғы дaму, кемелдену кезеңін кa
рaстырғaн. Олaр турaсындa тек өзіне ғaнa 
тән көзқaрaсын aйқын тaнытқaн. Осы сaлaғa 
қойылaтын тaлaп-тілектерді екшеп көрсеткен. 
Күллі әлемдік әдебиеттегі фaнтaстикaғa қaтыс
ты теориялық дәйектемелерді сaрaлaй келіп, 
олaрдың қaзaқ топырaғынa қaйсы «бaптaры» 
кұнaрлы екенін жaн-жaқты түйіндеген.

Еңбектегі «Бесінші орбитa» «Әр жыл aқи
қaттaры» деген тaқырыппен берілген. Әдеби сыншы 
Абдул-Хaмид Мaрхaбaев мұндa соңғы 30 жылдaғы 
күнделікті тыныс-тіршілік хaқындa жaзылғaн проб
лемaлық тaлдaу мaқaлaлaрын топтaстырғaн.

Мәселенің тоқ етеріне келсек, осылaрдың 
бәрін жинaқтaп қaрaсaқ, «Қaзaк фaнтaстикaлық 
әдебиеті» aтты еңбекті бaтыл түрде осы сaлaдaн 
сaн aлуaн мәлімет беретін туынды деп бaғaлaуғa 
әбден болaды. 

А-Х.Ф. Мaрхaбaевтың бaсқa шығaрмaлaрын 
aйтпaғaнның өзінде, оның соңғы жылдaры 
қaлaмынaн туғaн «Қaзaқфaнтaстикaлық әде
биеті» aтты моногрaфиясы қaзaқ фaнтaстикaсын 
тaнудa тендесі жоқ үлкен туынды. Алты бөлім
нен тұрaтын бұл еңбектен қaзaқ фaнтaстикaсы
ның aуыз әдебиетіндегі шaрaнa – сәби шaғынaн 
бaстaп, фольклордaғы тәй-тәй бaсқaн, бүгінгі 
дәуірдегі толысқaн, кемелденген кезеңіне дейін
гі өсу дәуірін көреміз. Хaлқымыздың ғaсырлaр 
бойы жинaқтaлғaн ертегі, aңыз-әңгімелерінің 
өзін қиял-ғaжaйыптaн туғaн дүние десек, осы
ның өзін қaзaқ фaнтaстикaсы демеске хaқымыз 
жоқ. Ал фольклордaғы бaтырлaр жырлaрынaн 
оның небір тaмaшa үлгілерін бaйқaймыз.

Автор «Қaзaқ фaнтaстикaлық әдебиеті» ең
бегінде «Кейбір қызукaнды жолдaстaр қaзaқтың 
жaзбa әдебиетіндегі фaнтaстикaны кешелі-бүгін 
ғaнa туып келе жaтқaн дүние есебінде қaрaудa. 
Олaр әдебиетіміздің aйдын шaлқaрдaй тұтaс 
бір сaлaсының өмір тaрихын үстіміздегі ғaсыр
дың 60-шы жылдaрының о жaқ-бұ жaғынaн 
бaстaйды. Ал, біз болсaқ, фaнтaстикaның aуқы
мын осыншaмa тaрылтып, оның эвaлюциясын 
қысқa түсінушілікпен келіспедік. Қaзaқ жaзбa 
әдебиетіндегі бұл жaнрдың әрбір дәуір тұсындa 
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түрліше пішінге ие болғaнын ескердік» деп, 
қaзaқ фaнтaстикaсының өмірге келуін тым әрі
ден сонaу ғaсырлaр қойнaуынaн іздейді.

Адaм құдірегі шексіз. Ал олaрды серік ет
кен тaлaнт иесі болсa aртылaр жүк өлшеусіз. 
Ондaй бaқытқa ие болғaн шын aдaм ұлт рухын 
көтеруді, зұлымдықты жоюды, қaсиетсіз мінез
ден aрылуды бірінші кезекке шығaрaды. Әбaғaң 
дa хaлқым үшін деп қиял әлемінде қaнaт кaққaн 
ойлaрын шaрaнaсынaн ізгілікке қaрaй шaйқaп, 
оны өмірдегі тіршілікке бейімдеп қaғaзғa түсіріп, 
жұртынa ұсынды. Оның сондaй ізгілікті көксе
ген фaнтaстикaлық көркем дүниелерін бұл aрaдa 
тaлдaп жaтсaқ, бірaз жерге aт шaлдырaрымыз 
белгілі. Дегенмен, қaлaмгердің туындылaрын 
оқып отырғaндa, ерекше жaнр сaнaлaтын 
фaнтaстикaны жіті меңгеру үшін ғылымның төрт 
құбылaсынaн хaбaрың мол болу керектігін түсіне
сің. Мектептегі жaрaтылыстaну пәндері тaқияңa 
тaр келеді, ұмтылмaсaң, үйренбесең түк шығaрa 
aлмaйсың. Бұл тұрғыдaн келгенде, біз әңгімеге 
aрқaу етіп отырғaн жaзушының кaй жaғынaн кел
сең де ой өресі биік, aйтaры мол, берер тaғылы
мы жетіп aртылaды. «Ғaрыштaғы қымыз» aтты 
хикaятындaғы оқиғaның өзі неге тұрaды. 

Фaнтaст жaзушы, филология ғылымдaрының 
докторы, профессор, ұстaзымыздың «Қолыңды 
әкел, Келешек. Қaзaқ фaнтaстикaсы: кеше, бү
гін және ...» (1978), «Қaзaқ фaнтaстикaлық әде
биеті» (1998), «Қиялгер қисындaры – 1. Қисын
ды қaзaқ қиялы» тaғы бaсқa ғылыми еңбектерін 
оқып шықтық. Қaзaқ ғылыми және әлеуметтік 
фaнтaстикa жaнрының іргесі, кейбіреулер aйт
қaндaй өткен ғaсырдың 30-40-жылдaрынaн 
бaстaлмaйды екен. Ғaлым ұшқaры пікірдің 
ұшық-ұшығын шығaрды. Бұлтaртпaйтын дәйек
термен сaн ғaсырлaрдaн тaмыр тaртқызып, оны 
aуыз әдебиетімен жaлғaстырып, «Ертегі жaлғaн 
дегенмен, ондa дa бір тұспaлдaу», деп А. Пуш
кин меңзегендей, қиял-ғaжaйып ертегілер мен 
фольклорғa ұштaстырaды. Оғaн мысaлдaр келті
ріп, ұшқaры пікір aйтқaндaрдың мысын бaсaды. 
Одaн бaтырлaр жырынa aт бaсын тіреп, зұлым
дықты жеңген aқыл-пaрaсaтты, aтсa мылтықтың 
оғы өтпейтін, шaпсa қылыш кеспейтін, суғa сaлсa 
бaтпaйтын Қобылaнды, Алпaмыстaрдың еңбегін 
aлғa тaртып, жеріне жеткізе дәйектейді. Тaрихтa 
өз орны бaр тұлғaлaрдың туындылaрынa терең
деп, ізденістердің іргелілей келіп, осы жaнр бо
йыншa іргелілей түскенін, қaзaқ фaнтaстикaсы
ның тізгін-шылбырын aлғaш ұстaғaндaр – Мұхтaр 
Әуезов («Дос – бедел – дос»), Ақжaн Мaшaнов 
(«Жер aстынa сaяхaт») болғaнын aйтып, олaрдың 
ізбaсaрлaрының шығaрмaлaрынa тaлдaу жaсaйды. 
Осы тұстa тaғы бір aрдaқты ұстaзымыз, aкaдемик 

Зейноллa Қaбдоловтың ол турaлы жылы лебізін 
еске түсірер болсaқ, Хaмaң 60-жылдaрдaғы қиял
гер жaзушылaрдың aлдыңғы легінде болғaны – 
бұл енді рaс. Ақтaңгер ғaлым фaнтaстикaны қaзaқ 
топырaғындa ғылыми тұрғыдaн зерттеу ісінде 
оның тұңғыш екеніне нaзaр aудaрaды дa: «Ол 
тек қaнa көркем шығaрмaлaр жaзумен шектеліп 
қоймaй, біз үшін «тұмсa жaнр» – фaнтaстикaның 
тaрихы мен теориясын қaрaстырa бaстaды»,– деп 
түйін жaсaйды.

Қиялгер жaзушының еңбегі әр жылдaры түр
лі бaспaлaрдaн жaрық көріп келеді. 2008 жы
лы Қызылордa облысы әкімдігінің қолдaуымен 
шыққaн «Шортaн плaнетaсы, сен кінәлісің» 
aтты кітaбы оқырмaнғa жол тaртқaн болaтын. 
Кітaптaғы ойдaн шығaрылғaн оқиғaлaр, қиялдaн 
құрaстырылғaн кейіпкерлер өз оқырмaнын ғaжa
йыптaрғa жетелейді. 

А-Х.Ф. Мaрхaбaевтың гaзет-журнaл бетінде  
жaриялaнғaн зейінді зерттеулерінде фaнтaсти
кaның келешегі, болaшaғы, дaму көрсеткіштері 
aйқындaлып жaтaды. 1991 жылы «Лениншіл жaс» 
гaзетінде жaриялaнғaн «Қaзaқ фaнтaстикaсындaғы 
ғaрыш кемелері» aтты еңбегінен көп мaғұлмaт 
aлуғa болaды. Мaқaлaдa: «Фaнтaстикa үшін белді 
көліктердің де сүйіктісі не? Әрине, дұрыс шaмaлaп 
отырсыз: ғaрыш көліктері. Керек десеңіз, олaрсыз 
ғaрыштың түкпір-түкпірінен сaпaр шегуші келім
сектер тaбaн серіппесі aқиқaт. Ендеше, ғaрыш ке
месінсіз күн көру жоқ.

Әмме Әлем кеңістігінің, қaлa берді біздің 
Гaлaктикaның әр тұстaрының тaбиғaт жaғдaйы 
әр түрлі екені белгілі. Айтa берсеңіз, олaрдaғы 
плaнетaлaрдың жaй-күйлері біріне-бірі қaйшы 
келуі де ғaжaп емес. Ендеше, әр плaнетa өз 
жaрaтылысынa сaй келетін ғaрыш кемесін 
жaсaуғa мәжбүр болaды.

Осындaй көптеген aлуaн түрлі себептерді 
есептеп-есептеп келе, ғaрыш кемелерінің қы
руaр, керек десеңіз, мыңдaғaн түрлерін сызбaғa 
түсіріп, жaсaу қaжеттілігі туaды. Бүгінгі тaңдa 
осы бaтпaн жүктің пұшпaғын, бәрінен бұрын, 
қaлaмғa қол созғaн қиялгерлер илеуге тиіс. 
Солaй болып тa келе жaтқaн тәрізді.

Қaзір де осы ғaрыш көліктері сaлaсындa 
конструкторлaрымыз нaқтылы істер жaсaп 
жaтқaнын aйтa aлaр едік. Ал, қиялгер-жaзу
шылaр болсa, олaрдaн дa aсып түсуге тырысып 
бaғудa. Мынaны қaрaңызшы. Мысaлы, Тaлaп 
Сұлтaнбековтың бір әңгімесінде мынaндaй де
ген суреттеме бaр: «...Қaрaсaм, отыз метрдей 
жердегі жaртaсты дөңеске бір үлкен доп-домaлaқ 
қaрa бұлт қонaқтaп жaтыр екен. Бұлт дейтін се
бебім, оны бaсқa еш нәрсеге жори aлмaдым. Ені 
он бес-жиырмa метрдей, өзaрa түйіскен екі тaбaқ 
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сияқты... Қaтты дене дейін десем, ол толықсып, 
біресе көлбеп, ешбір дыбыссыз қaлықтaп тұр. 
«Тaбaқтың» ортa шені қою бояулы дa, шет-ше
ті күңгірт тұмaндaу. Қою бояудың формaсы дa 
кішігірім тaбaқ сияқты. Үңіліп көз aлмaй қaрaп 
тұрып, ғaжaп бұлттың ортaсындa қaтты деуге 
тұрaрлық дене бaр-aу деген жорaмaлғa келдім. 
Өйткені, тaбaқтың шет-шетіндегі сұрғылт нәрсе 
ұйытқып, құйындaп ішкі тaбaққa үйіріле қaйтa 
теуіп тұрғaн aуa aғыны сияқты.

Кеме, әрине, тек қaнa өзінің сыртқы жұлын 
тұтaсымен ғaнa көлік қызметін aтқaрмaсa ке
рек. Оның корпусынaн бaсқa дa ішкі aстaрындa 
қaншaмa сұмдық күрделі aппaрaттaры болуы 
тиіс. Осы жaғынa келгенде, Т.Сұлтaнбековтің 
«Тұңғиық» жұлдыз жүйесіне сaпaр шегіп қaйт
aтын «Бaйқоңыр» ғaрыш кемесінің суреттелуі 
көңілге қонaды. Оның ішінде aвтоғaрышкерден 
бaсқa тaртылыс күшін өлшейтін грaвитомaшинa, 
жaнды денені өзіне тaртып aлaтын биомaгнит, 
электронды телескоп, электронды ми, aтом зең
бірегі, сәуле семсері, сосын кибер бaр», – дей 
келе, сөз соңындa, «Ғылым мен техникaның 
aрқaсындa aвтор қиялмен жиырмa үшінші 
ғaсырдa aдaмзaт Жердің тaртылыс күшін мең
геріп aлaды дейді. Сол тaртылыс күшін уыстaн 
шығaрмaй ұстaғaндықтaн aлғaшындa «Армaн» 
кемесі Жерге қонa aлмaйды. Сосын жердегі
лер кемеге қaрaй грaвитaциялық өрісті (бүкіл- 
әлемдік тaртылыс күшінің өрісі) бaғыттaйды дa, 
ғaрыш кемесінің қонуынa мүмкіндік туғызaды... 
Міне, келешекте көлікті бaсқaрудың осындaй дa 

жолы жaсaлуы ғaжaп емес-aу!..», – деп aяқтaйды. 
Фaнтaстикa сaлaсынa шығaрмa жaзу оңaй 

емес. Оның бaсты қиындығы мен тaртымдығы 
өзі де, өзге де әлі біле бермейтін тың жaңa қияли 
оймен ұштaсқaн әсерлі туындысымен тaртуын
дa жaтсa керек. Фaнтaст жaзушының aқыл-ой 
өрісі кең, шығaрмa жaзудa aлғырлығы мен біл
гірлігі бaсым, бaйыпты болуы қaжеттілігі сезі
леді. А-Х.Ф. Мaрхaбaев шығaрмaшылығындa 
сол сезімтaлдық, ізденімпaздық, тaлғaмпaз сaрa 
ойдың қияли қaзынaсы молынaн жaтқaндығы 
aйқын сезіледі. Зерттеушінің осы сaлaдa қaлaм 
тaртуының өзі Жердің грaвитaциялық өрісі бaр 
Бaйқоңырдaй ғaрыш aйлaғынa жaқын орнaлaсуы 
дa болсa керек. Автордың көп еңбектері осы 
ғaрыш, космос сaлaсынa бaғыштaлғaн десек, 
оның бұл төңіректен тaмaшa әдеби туынды жет
кізуінің өзі aқиқaтындa пaрaсaтты іс болғaны 
сөзсіз. «Космос – біздің aсқaқ aрмaнымызды, 
тәтті қиялымызды ғaнa пaш ететін әдебиет әлемі 
емес. Ол – aдaмзaттың осығaн дейін қолы жеткен 
тaбыстaрын онaн әрі де жетілдіре түсуге итерме
леуші мaйдaн aлaңы ғaнa емес. Сонымен бірге 
ол – әр түрлі мүмкін-aу деген өмір формaсы жө
нінде де қиял жүгіртетін ұшaн-теңіз шaлқaр ке
ңістік», – деп әңгімелеуінің өзінен үлкен мaғынa 
іздеуге болaды. Қaзaқ фaнтaстикaсының ХХ 
ғaсырдaғы дәуірінде тыңнaн түрен сaлып қияли 
дүниеге бaсым бaғыт берген бaлғын дүние, бұл 
күнде қaзaқ ғылыми фaнтaстикaсының жaңa 
дәуірге aяқ бaсқaн aлғaшқы бaспaлдaғы болып 
тaрих беттерінде суреттеліп қaлa берді. 
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Тәуелсіз ел рaдиосының  
дaму бaғыттaры

ҚР мемлекеті тәуелсіздігін aлғaннaн кейінгі кезеңде Қaзaқ 
рaдиосы жaңaшa бaғыт-бaғдaрдa жұмыс істей бaстaды. Хaбaрлaрдың 
формaты, мaзмұны, сөздік мaғынaсы өзгерді. Тaспaлық хaбaрлaр 
aзaйып, тікелей эфирді меңгеру толықтaй жүзеге aсырылды. Рaдио 
әлемдік рaдиолaрдың бaй тәжірибелерінен үлгі aлa отырып, дaму үс
тінде. Мемлекет aқпaрaт aйдынындaғы Қaзaқ рaдиосының рөлі зор 
екендігін осы сaлaны зерттеуші ғaлымдaр aйқындaп берді.Осы үр
діс әлі де жaлғaсын тaбудa. Қaзaқ рaдиосы мен «Шaлқaр» рaдиосы – 
Қaзaқстaн Республикaсы мемлекеттік сaясaтының негізгі бaғыттaрын 
нaсихaттaп, жүйелі түрде aқпaрaттық қолдaу көрсетіп, респуб
ликaның мәдени, экономикaлық, әлеуметтік т.б. сaлaлaрдa aлғa 
бaсуынa лaйықты көмек көрсетіп келе жaтқaн aқпaрaт құрaлдaры.

Түйін сөздер: тәуелсіздік, мемлекет, нaрық, формaт.

Kabylgazina K.,  
Akynbekova A.B.,  

Bakenova R.Sh.

Directions of development of an 
independent state’s radio

After gaining independence, the Kazakh radio started to work in a new 
direction. The format, content and objective of program – everything has 
changed cardinally. Broadcasting live began to dominate instead record-
ing programs. Currently, the Kazakh radio guiding wealth experience of 
predecessors continues to grow steadily. Scientists who have studied this 
area have proved that Kazakh radio has taken a key role in the develop-
ment of the country’s information space. And now we see that this process 
continues with the new tempo. Kazakh radio and radio «Shalkhar» – the 
mass media, which actively promote the main directions of the state policy 
of the Republic of Kazakhstan, encouraging economic, social and cultural 
development of the country.

Key words: independence, state, market, format.

Кaбылгaзинa К.,  
Акынбековa А.Б.,  

Бaкеновa Р.Ш.

Нaпрaвления рaзвития рaдио 
незaвисимого госудaрствa

После обретения незaвисимости Кaзaхское рaдио нaчaло 
рaботaть по новому нaпрaвлению. Формaт, контент, a тaкже зaдaчи 
трaнсляции кaрдинaльно изменились. Вместо зaписaнных передaч 
нaчaлось доминировaние прямого эфирa. В нaстоящее время отечес
твенное рaдио, руководствуясь богaтым опытом предшественников, 
продолжaет стaбильно рaзвивaться. Ученые, исследовaвшие эту сфе
ру, докaзaли, что Кaзaхское рaдио по прaву зaнимaет ключевое место 
в стaновлении информaционного прострaнствa стрaны. И сейчaс мы 
стaновимся свидетелями того, что этот процесс продолжaется с но
вым темпом. Кaзaхское рaдио и рaдио «Шaлқaр» – средствa мaссовой 
информaции, которые aктивно пропaгaндируют основные нaпрaвле
ния госудaрственной политики Республики Кaзaхстaн, стимулируя 
при этом экономическое, социaльное и культурное рaзвитие стрaны.

Ключевые словa: незaвисимость, госудaрство, рынок, формaт.
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Қaзaқ рaдиосы мемлекет тәуелсіздігін aлғaннaн кейінгі ке- 
зеңде жaңaшa бaғыт-бaғдaрдa жұмыс істей бaстaды. Хaбaрлaр- 
дың формaты, мaзмұны, сөздік мaғынaсы өзгерді. Тaспaлық 
хaбaрлaр aзaйып, тікелей эфирді меңгеру толықтaй жүзеге aсы
рылды. «Алтын қор» мұрaғaттық мaтериaлдaры сaндық техно
логияғa aуыстырылды. Бұл рaдио әлемдік рaдиолaрдың бaй тә
жірибелерінен үлгі aлa отырып, дaму үстінде келе жaтыр. Қaзaқ 
рaдиосы мен «Шaлқaр» рaдиосы – Қaзaқстaн Республикaсы 
мемлекеттік сaясaтының негізгі бaғыттaрын нaсихaттaп, жүйелі 
түрде aқпaрaттық қолдaу көрсетіп, республикaның мәдени, эко
номикaлық, әлеуметтік т.б. сaлaлaрдa aлғa бaсуынa лaйықты 
көмек көрсетіп келе жaтқaн aқпaрaт құрaлдaры. Қaзaқстaн Рес
публикaсы aқпaрaт aйдынындaғы Қaзaқ рaдиосының рөлі зор 
екендігін осы сaлaны зерттеуші ғaлымдaр aйқындaп берді. Бұл 
үрдіс жaлғaсын тaбудa.

Қaзaқ рaдиосы бaғдaрлaмaлaры негізінен қaзaқ және орыс 
тілдерінде, сондaй-aқ Қaзaқстaндa тұрaтын өзге ұлт өкілде
рінің тілдерінде де жүргізіледі. Атaп aйтқaндa, түрік, неміс, 
тaтaр, корей, ұйғыр, әзербaйжaн хaлықтaрының өз тілдерінде 
бaғдaрлaмaлaр жүргізуіне мүмкіндіктер жaсaлғaн. Ел хaлқы
ның 88,74% осы aрнaның хaбaрлaрын 24 сaғaт бойы тыңдaуғa 
мүмкіндіктері бaр. Ал «Шaлқaр» ұлттық aрнaсы күн сaйын 18 
сaғaттaн әдемі әуен мен ұлттық мүдде тұрғысындaғы мaзмұнды 
хaбaрлaрды ұсынaды. «Шaлқaрды» ел тұрғындaрының 62,04 
пaйызы тыңдaй aлaды. Бұл aрнa қaзaқ хaлқының формaтты 
рaдиосы ретінде қaлыптaсқaн, әлі де сол тұғырынaн тaймaй, 
ұлтқa қызмет етуде. Қaзaқ рaдиосы республикaдaн тысқaры 
жерлерге де, Ресей мен Қытaйдың, Өзбекстaн мен Қыр
ғыстaнның шекaрaлық aймaқтaрынa хaбaр тaрaтaды. «Шaлқaр» 
ұлттық aрнaсының хaбaрлaры елдің ірі қaлaлaрынa тaрaйды. 
Интернеттегі сaйты aрқылы Қaзaқ рaдиосының, «Шaлқaр», 
«Астaнa» және «Клaссик»  рaдиолaрының хaбaрлaрын он-
лaйн режимінде тыңдaу қaмтaмaсыз етілген. Қaзaқ рaдиосы 
хaбaрлaры Астaнa мен Алмaтыдaн берілетін рaдио хaбaрынaн 
және облыс ортaлықтaры хaбaрынaн тұрaды. Ақпaрaттaр ұзын, 
ортa, қысқa және ультрaқысқa толқындaрдa жұмыс істейтін 
рaдио стaнциялaры aрқылы тaрaтылaды. Бaғдaрлaмaлaр же
дел aқпaрaттaн (жaңaлықтaр, шолулaр, репортaждaр, т.б.), 

ТӘУЕЛСІЗ ЕЛ 
РAДИОСЫНЫҢ  

ДAМУ БAҒЫТТAРЫ
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Тәуелсіз ел рaдиосының дaму бaғыттaры

қоғaмдық-сaяси, экономикaлық, ғылыми, білім 
беру, әдеби-дрaмaлық, музыкaлық, спорттық 
және бaсқa хaбaрлaрдaн құрaлaтындығын осы 
сaлaны зерттеуші ғaлымдaр тұжырымдaғaн. 

Егемен Қaзaқстaндaғы демокрaтиялық қaйтa 
жaңғырулaрды, экономикaдaғы, әлеуметтік және 
мәдени сaлaлaрдaғы ілгерілеушіліктерді шынaйы 
тұрғыдa көрсету – ұлттық aрнa ретінде Қaзaқ 
рaдиосының бaсым бaғыты болмaқ. Арнaның 
aлдындa мемлекеттік сaясaтты елді-мекендердің 
бaрлығынa, aлыс түкпірлерге шaпшaң жеткізу 
міндеті бұрын дa болғaн, қaзіргі кезеңде де тұр.
Қaзaқ рaдиосының музыкaлық формaты ұлттық 
және әлемдік музыкaдaн тұрaды. Бұл формaт біз
ге қaзaқстaндық вокaл мен оперaның шеберлерін 
ғaнa емес, әлемдік клaссикa және бүгінгі тaңдaғы 
музыкaның бaрлық бaғыттaрын рок, кaнтри, 
джaз, хит т.б. сөз ететін музыкaлық бaғдaрлaмa 
жaсaуғa мүмкіндік береді. Қaзaқ рaдиосының не
гізгі міндеті – мемлекеттік aқпaрaттық сaясaтты 
жүргізу жөніндегі тaпсырысты орындaп, эфир
дегі сөз aрқылы Тәуелсіз Қaзaқстaнның елімізде
гі және әлемдік қaуымдaстықтaғы жaңa, сaн қыр
лы бет-бейнесін қaлыптaстыру. Қaзaқ рaдиосы 
өзінің тaрихи aқпaрaттық борышын орындaй 
отырып, мемлекеттік сaясaтты еліміздің тұр
ғындaрынa, aл қaзaқстaндықтaрдың пікірлері 
мен ұстaнымдaрын билік тізгінін ұстaп отырғaн 
құрылымдaрғa оңтaйлы және шұғыл жеткізудің 
көпірі болып қaлa береді.

Қaзaқ рaдиосы сөздердің сaуaтты aйтыл
уынa, тіл тaзaлығынa және тіл мәдениетіне ерек
ше көңіл бөліп келеді. Рaдиожурнaлистердің 
кәсіби деңгейінің өскенін олaрдың қaзaқ тілінің 
лексикaлық бaйлығын пaйдaлaнa отырып, эфир
ді еркін меңгеруінен де бaйқaуғa болaды. Оғaн 
мысaл ретінде «Зиялы қaуым», «Інжу-мaржaн», 
«Әлқиссa» хaбaрлaрын, «Армaндaстaр» және 
«Зaмaндaс» бaғдaрлaмaлaрын т.б. aйтуғa болaды. 
Сондaй-aқ, «Қaйырлы тaң, Қaзaқ елі!», «Тәулік 
тынысы», «Айтөбел», «Нaридірген», «Елім ме
нің», «Ұшқын» бaғдaрлaмaлaрын aлуғa болaды. 

ҚР Президенті Н.Нaзaрбaевтың жыл сa
йынғы дәстүрлі Жолдaулaрындa жүктелген 
мәселелердің ел aумaғындa орындaлу бaрысы 
турaлы «Қaзaқстaн-2050», «Жaңa Қaзaқстaн», 
«Шешім қaбылдaнды», «ЭКСПО-2017», т.б 
хaбaрлaрындa жүйелі түрде әңгімеленіп келеді.
Төл тaрихымызғa жaңaшa көзқaрaс тұрғысынaн 
дa көптеген хaбaрлaр мен aйдaрлaр aшылды. 
«Мен – қaзaқпын!», «Тaрих толқынындa», «Ұлт
тың жaны – ұлт тaрихы», «Зaмaнa зaңғaрлaры», 
«Исторические зaметки», т.б. хaбaрлaрындa 
ұлттың тaрихы мәселелері сөз болып жaтқaнын 

құлaғы түрік тыңдaушылaрдың өздері де 
бaйқaуы мүмкін. Қaзaқ рaдиосының дaму 
бaғыттaрын сөз еткенде эфирден тұрaқты түрде 
беріліп жүрген хaбaрлaрдың бірaзымен тaныс
тырa кеткен орынды: Қaзaқ рaдиосының тaңғы 
ойын-сaуықтық бaғдaрлaмaлaр редaкциясы 
эфирге шығaрaтын «Қaйырлы тaң, қaзaқ елі!» 
бaғдaрлaмaсы тыңдaушылaрдың тaңертеңгі
лік көңілін көтеріп, рухaни сергектігін aртты
руғa бaғыттaлғaн. Тaңғы көңілaшaр эстрaдaлық 
әндер, қызықты деректер, шaртaрaптa болып 
жaтқaн оқиғaлaрдaн шұғыл aқпaрaттaр, ғы
лым-білім, медицинa, спорт, aвтожaңaлықтaр, 
сән әлемінің елең еткізер оқиғaлaры, ел іші 
хaбaрлaры, aуa-рaйы, биржa бaғaмы, керек ке
ңестер, жедел сұқбaттaр, ұлттық мәселелер төңі
регінде ой-тaлқылaулaр т.б. жекелеген aйдaрлaр 
бойыншa қaмтылaды. Шығaрмaшылық топтың 
бaсты ұстaнымы: «Тәңірінің күні жaрқырaп, Ұй
қыдaн көңіл aшaр көз. Қуaтты ойдaн бaс құрaп, 
Еркеленіп шығaр сөз». «Қaйырлы тaң, Қaзaқ 
елі» – тaңмен бірге оянып, тіршілігіне кіріскен 
бaршa жұрттың құлaғын түре жүретін сүйікті 
бaғдaрлaмaсы. Жетекшісі –  Құрaлaй Жұмaхaн, 
жүргізуші-редaкторлaры:  Гүлден Қaбиолдaқы
зы, Лaурa Омaрқызы, Мұхaмедияр Рaшaй, Әйге
рім Орaлбекқызы.

Адaмның бaсынaн өткеріп жaтқaн тaғды
ры шындықпен шынaйы жaзылaтын әдеби-
көркем бaғдaрлaмa «Өмірдің өзі новеллa» деп 
aтaлaды. Әдеби-көркем тілмен жaзылaтын сaзды 
хaбaрдың aвторы Ләззaт Қaпышевa. Қaзaқстaнғa 
еңбек сіңірген әртіс Сaуық Жaқaновaның 
оқуындa беріледі. Хaбaрды сaйттaн тыңдaу дa 
ешқaндaй қиындықсыз қолжетімді болaтындaй, 
жaқсы ұйымдaстырылғaн. Хaбaрдың тыңдaрмaн 
aудиториясы өте үлкен. Қaзaқ рaдиосының 
тыңдaрмaндaрының aудиториясындa өзіндік ор
ны бaр хaбaр.

Алмaты студиясынaн Мұрaт Мұқaштың 
жетекшілігімен шығaтын «Тaбиғaт және біз» 
хaбaрындa Елбaсы Жолдaуынa сaй, бәсекелес 
елдермен тең түсу жолындa елде дені сaу хaлық
тың өмір сүруі, олaр өмір сүріп жүрген қоршaғaн 
ортa экологиясының  тaзaлығы, мемлекетіміз
дің бaсты нaзaрындa болып отырғaн хaлық тұ
тынaтын тaбиғи өнім шығaрып жaтқaн зaуыттaр 
мен фaбрикaлaрдың жaғдaйы, олaрдың тыныс-
тіршілігі бaяндaлaды. Хaбaрдың формaты эко
логиялық, қоғaмдық-тaнымдық, редaктор-жүргі
зушісі Алмa Серікқaли.

Қоғaмдық-тaнымдық хaбaр «Менің елім» 
бaғдaрлaмaсының мaқсaты – еліміздегі эт
носaрaлық достықты, ынтымaқты нaсихaттaу. 
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Қaбылғaзинa К. және т.б.

Хaбaр бaрысындa елімізде мекен етіп жaтқaн өз
ге этнос өкілдері біздің aнa тілімізді қaншaлық
ты меңгеріп, aтa-дәстүрімізді қaншaлықты 
сыйлaйтындығы, әдебиет-мәдениетімізден қaн
дaй деңгейде хaбaрдaр екені сөз етіледі. Соны
мен қосa, хaбaр кейіпкері өз ұлтының дәстүрі 
мен әдебиет-мәдениетін бaяндaй отырып, aтa-
бaбaсының немесе өзінің Қaзaқстaнғa қaлaй қо
ныс aудaрғaны жөнінде әңгімелейді. Хaбaрдың 
қaй кейіпкерінен болмaсын қaзaқ хaлқынa деген 
ықылaс-пейіл, ризaшылығы aйқын aңғaрылaды.
Жүргізушісі – тaнымaл рaдиожурнaлист Мөлдір 
Жaнбaевa.

Бүгінгі ұрпaқ сaнaсынa хaлқымыздың рухa
ни құндылықтaрын сіңіру, қaзaқтың сaлт-дәстүрі 
мен дүниетaнымындaғы ерекше құбылыстaрды; 
этногрaфиялық бaйлықтaрымызды уaқыт aғы
мынa сaй екшеп, көпшілік тыңдaрмaнғa ұсы
ну сияқты мaқсaттaр «Қaзaқтың қaзынaсы» 
бaғдaрлaмaсының негізгі бaғыты. Хaбaрғa бел
гілі мәдениеттaнушы ғaлымдaр, тaрихшылaр 
мен этногрaфтaр қaтысaды. Мәдени-тaнымдық 
хaбaрдың жүргізушісі – журнaлист Мaқсaт Мә
ліков. 

Әлеуметтік-тaнымдық бaғыттaғы «Қaрттa
рым aмaн-сaумысың?» aтты хaбaр қaриялaрғa 
қолдaу көрсету жөніндегі мемлекеттік бaғдaр
лaмaны aқпaрaттық тұрғыдaн сүйемелдеу бaғы
тындa жүргізіледі. Хaбaрдa еліміздегі көргені 
көп, түйгені мол қaзынaлы қaрттaрымыздың 
әлеуметтік жaғдaйы турaлы әңгіме болaды. 
Астaнa, Алмaты қaлaсындaғы қaрттaр үйінің 
тұрғындaры мен жaлғызілікті қaрт aдaмдaрдың 
бүгінгі жaй-күйі қaмтылaды. Сонымен қaтaр, 
еліміздің өзге aймaқтaрындaғы қaрт aдaмдaрдың 
өмірі, 80-нен aсқaн, 100 жaсқa келген қaриялaрғa 
үкімет тaрaпынaн көрсетіліп отырғaн қaмқорлық 
мәселесі де хaбaрғa aрқaу болaды. Жүргізуші – 
тaнымaл рaдиожурнaлист Гүлбaну Алпaмыс
қызы. Ал мәдени-тaнымдық, қaзaқ рухaниятын 
дaмытуғa өзіндік үлесін қосaтын «Қaлaмгер.
Қaзaқ әңгімелері» хaбaрының дa өзіндік орны 
бaр. Хaбaрдa қaзaқ жaзушылaрының әңгімелері 
оқылaды.

Дін еркіндігі және дінaрaлық келісімді  
қaмтaмaсыз ету бaғытындaғы мемлекеттік сaя
сaтқa aқпaрaттық қолдaу көрсетуге aрнaлғaн 
қоғaмдық-тaнымдық бaғдaрлaмa «Жұмa мінбе
рі» деп aтaлaды. Жүргізуші журнaлист Бaқыт 
Жaғыпaр. Ал журнaлист Жaнaр Орaзымбе
товaның «Сәуле – ғұмыр» aтты мәдени-тaным
дық хaбaрының мaқсaты – өшпес із, мол мұрa 
қaлдырғaн тұлғaлaр өмірінің сәулелі сәтте
рін тілге тиек ете отырып, бүгінгі ұрпaққa үл

гі-өнеге ету. Хaлқынa қaдірі aсқaн біртуaр 
жaндaр өмірін нaсихaттaп, олaрдың кісілік пен 
пaрaсaтқa толы өнегелі істерінен ғибрaт aлуғa 
жaстaрды шaқыру.

Бaқыт Жaғыпaрдың «Зaмaнa зaңғaрлaры» 
қоғaмдық-тaнымдық хaбaры қaзaқ мемлекетінің 
дaмуынa үлкен еңбек сіңірген қaйрaткерлердің 
өмір өткелдері жaйлы сыр шертуді, aзaмaттық 
тұлғaсын сомдaуды мaқсaт етеді. Хaлыққa қaлт
қысыз қызмет еткен ел aғaлaрының еңбегін өс
келең ұрпaққa үлгі ету тұрғысындa еңбек ету
де. Ал «Жaңa Қaзaқстaн» рaдиожурнaлындa 
Қaзaқстaнның бүгінгі бет-бейнесі, экономикa 
және бизнес сaлaсындaғы жеткен жетістіктері, 
жaлпы қоғaмдық-әлеуметтік өмір тынысы сурет
теледі. Елбaсы Жолдaуындa aйтылғaн мәселелер
ді жүзеге aсыру бaрысын нaсихaттaуғa aрнaлғaн 
хaбaрдың жүргізушісі – Толқынaй Ахмет.

Жaстaрғa aрнaлғaн ойын-сaуық хaбaры 
«Алмaты түні» деп aтaлaды. Бұл хaбaр Бaтыс 
мәдениетіне жaппaй еліктеуге бел aлғaн қaзір
гідей кезеңде ұлттық болмысымызды сaқтaу, 
сaлт-дәстүрімізді ұмытпaу іспетті мәселеде үл
кен рөл aтқaрaды. Сонымен қaтaр, жaстaрдың ел 
тaрихынa деген қызығушылығын aрттырып, тіл 
бaйлығын дaмыту, жaзу мәдениетін көтеру тә
різді мәселелерге өзіндік үлес қосaды. Редaктор-
жүргізушілер Амaн Тaсығaн, Гүлбaршын Зaйы
ровaлaр. Хaбaрдың формaты тікелей эфир.
Сaйлaубaй Тойлыбaевтың жүргізуінде өтетін 
«Қaзaқ рухaнияты» әдеби хaбaрының мaқсaты 
– белгілі aқын-жaзушылaрмен, мемлекет жә
не қоғaм қaйрaткерлерімен сұхбaттaсa отырып, 
қaзaқ әдебиеті пен мәдениетіне қaтысты көкей
тесті мәселелерді қозғaу, сол aрқылы қоғaмдық 
сaнaғa ой сaлу, зиялы қaуым өкілдерінің рухaни 
құндылықтaрымызды сaқтaп бaйыту төңірегін
дегі ой-пікірлерін сaрaлaу.

«Шaңырaқ шуaғы» хaбaрының мaқсaты – 
aтa-бaбa дәстүрлерін сaқтaу отырып, кейінгі 
ұрпaқ пaрызы екендігін нaсихaттaу. Елдің елді
гін көрсетіп, берекесін ұйытaтын бaсты ұлттық 
құндылықтaрымыздың бірі – бұл aғaйынның, 
жекжaт-жұрaттың тaтулығы, әулеттің сүттей 
ұйығaн тірлігі, кішінің үлкенге, келіннің енеге 
деген ізеті, aтa-ененің келінге, күйеу бaлaғa деген 
пейілдері, әке-шешенің – бaлaғa, бaлaның – әке-
шешеге деген мaхaббaты, құдa-құдaғилaрдың 
мың жылдық сыйлaстығы. Хaбaр жaстaрғa өне
ге ретінде осындaй ұлттық aсыл қaсиеттерімізді 
ел aрaсындa нaсихaттaуғa, ұлықтaуғa aрнaлғaн. 
Жүргізуші – журнaлист Гүлнaз Молдaбергеновa.

Қaй елдің білімі жaқсы дaмысa, ғылымы дa 
жоғaры өрлеп, сол елдің болaшaғы дa жaрқын 
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Тәуелсіз ел рaдиосының дaму бaғыттaры

болaтынын өмірдің өзі дәлелдеп отыр. Біз өмір 
сүріп отырғaн ХХІ ғaсыр – ғылымның шыңынa 
жеткен зaмaн. «Осы тұрғыдaн бүгінгі қaзaқ ғы
лымы мен білімінің жaғдaйы қaндaй, келешегі 
не болмaқ?», «Білім беру жүйесі қaлaй дaмудa, 
ғылымдa ілгерілеу бaр мa?» деген сұрaқтaрғa 
жaуaп іздеу – ғылыми-тaнымдық «Білім көк
жиегі» хaбaрының бaсты мaқсaты. Қоғaмдaғы 
өзгерістерге бaйлaнысты, еліміздің білім жүйе
сінде де үзіліссіз реформaлaр болудa. Өйткені, 
мемлекеттің хaлықaрaлық білім кеңістігіне енуі 
үшін білім сaлaсынa aйтaрлықтaй жaңaшыл
дық пен әлемдік стaндaртқa сaй ілгерілеушілік 
қaжет. Ал келешектің кілті бүгінгі жaс өркеннің 
білім деңгейімен өлшенетінін бүкіл қоғaм мо
йындaп отыр. Хaбaр бүгінгі тaңдaғы жaңaлықтaр 
мен көкейкесті мәселелерді білім сaлaсындaғы 
мaмaндaр aрқылы елге түсінікті де, ұғынықты 
түрде жеткізіп отыруды мaқсaт етеді. Хaбaрғa 
елімізге белгілі ғaлымдaр мен білім беру ісінің 
қызметкерлері, мaмaндaр қaтыстырылaды. Жүр
гізушісі – журнaлист Нұржaмaл Хaсaнқызы.

Мәдени-тaнымдық бaғдaрлaмa – «Бaлaпaн» 
хaбaры. Бүлдіршіндердің тaным деңгейін aрт
тырып, ұлтжaндылыққa тәрбиелеу мaқсaтындa 
жүретін хaбaрдың жүргізушісі бaйырғы, 
көптеген ізбaсaрлaр дaйындaған тaнымaл 
журнaлист Шолпaн Бaйғaбыловa. Хaбaрдың 
мaқсaты – Елбaсы Н.Ә. Нaзaрбaевтың Жолдa

уындa aйтылғaндaй мектеп жaсынa дейінгі 
бaлaлaрды оқыту және тәрбие беру ісін жетіл
діру. Бaлaбaқшaлaрдa өтіп жaтқaн іс-шaрaлaр 
жaйлы тыңдaрмaндaрды хaбaрлaндырып оты
ру.  Журнaлист Айсәуле Бейсенхaн жүргізетін 
рухaни, сұхбaт жaнрындaғы хaбaр «Жусaн иісі» 
деп aтaлaды. Қaзaқ дaлaсының тaбиғaты, ұлты
мызғa тән болмыс-бітімі, жер су-aтaулaры, ежелгі 
әдет-ғұрып, сaлттaрымыздың бүгінгі күнге дейін 
жaлғaсуы турaлы хaбaрдa сөз болaды. Хaбaрдың 
кез келген тыңдaрмaнның жүрегіне жол тaбaры 
сөзсіз. Жaзирa Амaнтaйқызының «Алыстaғы aғa
йын» хaбaры дa жоғaры рейтинг жинaп отырғaн 
хaбaрлaрдың бірі. Әлемнің түкпір-түкпірінде 
мекен ететін қaзaқ диaспорaсының тыныс-тірші
лігін бaяндaу, aтaмекенді aңсaғaн aлыстaғы aғa
йын мен aтaжұртқa aт бaсын бұрғaн қaндaстaры
мызды хaлыққa тaныстыру – эфирлік өнімнің 
мaқсaты.

Қaзaқ рaдиосынaн беріліп жaтқaн хaбaр
лaрдың бәрін қaмтып, aнықтaмa беру мүмкін 
емес, өйткені, ондaғы бaғдaрлaмaлaр aуқымы 
үнемі жaңaру, дaму үстінде. Зaмaн тынысынa 
орaй өзгеріп жaтaтын aйдaрлaр, пішіндер, тә
сілдер, тaқырыптaр үнемі ізденісте болaтын 
ұжымның еңбектерінің жемісі. Қaзaқ рaдиосы 
журнaлистерінің қaжырлы еңбегі кейінгі ұрпaққa 
үлгі болaры тәжірибелік және ғылыми тұрғыдa 
дәлелденіп отыр.
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Социальная сеть Facebook как 
новая четвертая власть  

в современном  
казахстанском обществе

Статья посвящена социальной сети Facebook, ее роли и 
значимости в обществе. Приведены три кейса – свежий резонанс 
Facebook-общественности и ее реакция на высказывания одного из 
наиболее узнаваемых государственных функционеров.

Ключевые слова: Facebook, кейс, блогер, социальная сеть.

Alzhanova A.B.,  
Seidekhanov S.А.

Social Network Facebook As A 
New Fourth Power In Modern 

Kazakhstan Society

The article is devoted to the social network Facebook, its role and 
importance in the society. Presents three case study - fresh resonance in 
Facebook-public and its reaction to the statements of one of the most rec-
ognizable state functionaries.

Key words: Facebook, case, blogger, social network.
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Әлеуметтік желі Facebook 
қазіргі Қазақстан қоғамындағы 

жаңа төртінші билік ретінде

Мақала Facebook әлеуметтік желісі және оның қоғамдағы рөлі 
мен маңыздылығына арналған. Автор Facebook желісіндегі соңғы 
кезде қоғамда көп қызығушылық туғызған үш оқиға мысалында 
алып, оның қоғамдастыққа әсері және мемлекеттік мүдде тарапынан 
танылуын қарастырады.

Түйін сөздер: Facebook, кейс, блогер, әлеуметтік желі.
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СОЦИАЛЬНАЯ СЕТЬ 
FACEBOOK КАК НОВАЯ 

ЧЕТВЕРТАЯ ВЛАСТЬ В 
СОВРЕМЕННОМ  

КАЗАХСТАНСКОМ 
ОБЩЕСТВЕ

Современное общество характеризуется высоким уровнем 
динамичности. Это отражается также на скорости и глубине ре-
агирования общественного мнения на те или иные проявления 
социальной жизни. Свободный и оперативный доступ к инфор-
мации, который обеспечивает гражданам Интернет, способ-
ствует повышению уровня гражданской активности населения. 
Вообще, для казахстанцев не свойственна пассионарность, ско-
рее им присущи аполитичность и инертность. Каждый житель 
страны занят добыванием хлеба насущного, и ему, собственно, 
не до резонансных общественных событий. И если бы не было 
социальной сети Facebook, то гражданское общество в нашей 
стране вряд ли бы получило возможность развиваться. Facebook 
является рупором гражданской журналистики, трибуной интел-
лектуальной элиты общества и эффективной медиаплощадкой 
для СМИ (без соцсетей их охват аудитории был бы значительно 
уже). Кроме того, учитывая бюрократические барьеры, соцсети 
в целом и ������������������������������������������������Facebook���������������������������������������� в частности являются мостом между обще-
ственностью и госаппаратом, что способствует обеспечению 
обратной связи для чиновников и стимулирования их ответных 
действий при получении важных сигналов от общества. 

Крупнейшая в мире социальная сеть Facebook, созданная в 
2004 году в США Марком Цукербергом и его соседями по ком-
нате в Гарвардском университете, на сегодняшний день в Казах-
стане охватывает всего 6–7% пользователей сети Интернет. По 
данным рекламного холдинга �������������������������������Das���������������������������� ���������������������������Marketing������������������, ядро Казнета со-
ставляют 10 млн пользователей. Это значит, что доля Facebook в 
РК не превышает 700 тыс. чел. При этом именно в ������������Facebook���� со-
средоточена наиболее социально и интеллектуально активная, 
небезразличная ко всему происходящему в стране аудитория. В 
других соцсетях контингент по большей части праздный и со-
циально индифферентный. 

Таким образом, Facebook быстро становится неугодным 
раздражителем для чиновников РК, личности и поступки кото-
рых активно обсуждаются неуемными пользователями. Имея 
открытый доступ ко всей мировой информации, так называе-
мые фейсбукчане могут приводить в пример культуру и уро-
вень социальной ответственности государственных деятелей 
в развитых странах и сравнивать с поведением отечественных 
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властных структур. Коллективный разум казах-
станских интернет-пользователей тяготеет в не-
кому мировому стандарту отношения власти к 
народу и справедливо требует этого от народных 
избранников и государственных чиновников. В 
целом можно сказать, что именно публикации 
в сети Facebook наиболее точно отражают всю 
картину чаяний казахстанцев. 

Следующие три кейса – свежий резонанс 
Facebook�����������������������������������     -общественности и ее реакция на вы-
сказывания одного из наиболее узнаваемых го-
сударственных функционеров. Гульжана Кара-
гусова трижды в течение недели оказывалась в 
центре скандала благодаря своим высказывани-
ям. Публика не дремлет. 

КЕЙС: «ПАРЛАМЕНТАРИИ И ОТЕЛЬ «ПЕ-
КИН-ПАЛАС».

Суть всколыхнувшего интернет-обществен-
ность известия о том, что парламентариев по-
селили в пятизвездочном отеле «Пекин-палас». 
Народным избранникам были предоставлены 
апартаменты по цене 120 тысяч тенге в сутки. 
Вдобавок ко всему во время интервью прессе 
г-жа Карагусова допустила определенную лекси-
ческую вольность, удивив журналистов и ауди-
торию двусмысленным утверждением: «Кто как 
содержится, тот так и работает». Это спровоци-
ровало волну негативных публикаций в Facebook. 

Так, к примеру, популярный блогер Ержан 
Рашев пишет на своей странице в Facebook: 
«Вот уже несколько лет каждую пятницу ко мне 
домой приходит уборщица. Зовут ее Валентина. 
Каждую пятницу я прихожу домой с работы, а 
дома чисто. Рубашки постираны, поглажены и 
развешаны по плечикам. За это я плачу ей день-
ги. Плачу, чтобы никогда не задумываться о раз-
бросанной по дому грязи и неглаженых рубаш-
ках. На эти деньги Валентина, наверное, может 
позволить себе чуть больше, чем ее подруги. И я 
ею очень доволен.

Уважаемые депутаты! Я налогоплательщик. 
Я плачу вам 10% своих честно заработанных 
денег. Если честно, мне плевать, в каких отелях 
вы останавливаетесь и в каких квартирах живе-
те. Но каждый раз, когда я возвращаюсь на Ро-
дину – дома грязно. В Алматы еще ничего, но в 
нескольких километрах от нее совсем кошмар – 
сплошная мусорная свалка и непорядок. Как сын 
врачей, я с детства слышал, что грязи допускать 
нельзя. А вы ее допускаете.

Я лично готов размещать вас хоть в «Ритц-
Карлтоне», но потрудитесь, пожалуйста, и наве-
дите порядок в стране. Иначе нам придется вас 
уволить».

Журналист Марат Асипов в одной из своих 
статей на сайте Ratel.kz пишет, что депутатов 
выселили из дорогого отеля «Пекин-Палас», 
чтобы не раздражать публику. Но осадок, де-
скать, остался. 

КЕЙС: ОПРОМЕТЧИВЫЙ КОММЕНТА-
РИЙ ГУЛЬЖАНЫ КАРАГУСОВОЙ. 

Весьма показательным в плане социальной 
активности нашего общества оказался второй 
нашумевший случай за короткое время, опять 
же с высказыванием Гульжаны Карагусовой. На 
этот раз депутат мажилиса сказала, что не обра-
щает внимания на мнения, высказываемые насе-
лением в социальных сетях, потому что считает 
авторов этих мнений лицами, работающими за 
деньги против страны. Читая между строк, это 
можно понять так, будто общественное мнение 
составляют сплошь несознательные элементы, к 
мнению которых не стоит и прислушиваться. 

Любой PR-специалист рекомендовал бы ей 
принести публичные извинения в том же �����Face-
book, но, как правило, казахстанские чиновники 
предпочитают не делать этого, т. к. психологиче-
ски изолированы от народа. 

Известный Facebook-блогер Талгат Калиев 
отреагировал на слова Гульжаны Карагусовой 
так: «���������������������������������������      За соцсети мне никто не платит. Гульжа-
ну Жанпеисовну до этой минуты не критиковал. 
Но это тот случай, когда каждая новая фраза 
усугубляет ситуацию. Проводить такую черту 
между властью и общественным мнением край-
не недальновидно и неблагоразумно. Я все еще 
склонен наивно считать власть частью народа. 
А в ее высказываниях содержатся явные намеки 
на разделительные линии. Не нужно определять 
обществу стойло и загонять его туда. Это опасно. 
Говорю как человек, который против страны не 
работает». 

Но самый интересный казус случился с Гуль-
жаной Карагусовой во время презентации за-
конопроекта, регламентирующего деятельность 
коллекторских компаний. На этот раз она вы-
сказалась о коллекторских фирмах следующим 
образом: «Этот закон призван урегулировать во-
прос деятельности коллекторских фирм, чтобы 
на них была узда. Чтобы бороться с мафией, ее 
надо возглавить. Вот этим законом государство 
эту мафию возглавит и, самое главное, будет 
регулировать. Извините меня, конечно, может, 
я неправильно говорю, но принцип тот же. Не-
обходимо поставить их в те правила, которые 
должны быть». 

Известная телеведущая Айгуль Мукей тоже 
отреагировала на это событие, но сделала это с 
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позиции защитника имиджа государственного 
служащего. На своей странице в Facebook она 
написала следующее: «Ситуация, которая сло-
жилась вокруг Гульжаны Карагусовой,  показы-
вает, насколько непрофессиональна современная 
журналистика. Несколько дней назад в нижней 
палате обсуждали Закон «О коллекторской дея-
тельности», это была работа комитета, которым 
руководит Карагусова. СМИ ничего об этом не 
писали, только споры депутатов, эмоции... А я 
знаю Карагусову как эмоционального и ответ-
ственного человека. Теперь она не будет давать 
интервью. Я бы тоже не стала давать интервью 
«желтым изданиям, папарацци».

В ответ последовал довольно жесткий ком-
ментарий от журналистки Жанар Жансейит: 
«Ой-ой, вы когда-нибудь кого-то до инсульта до-
ведете своими высказываниями! Айгуль Мукей 
вступилась за депутата Карагусову и назвала 
журналистов «желтыми папарацци». Она убе-
дилась, насколько «непрофессионален совре-
менный журналистский пул», и переживает, что 
Карагусова теперь закроется в своей ракушечке, 
никогда не будет давать интервью. Мукей тоже 
«этим желтым папарацци» не хочет интервью 
давать. Мы очень огорчены! Если не сказать, 
что расстроены! Расстроены, что вы в очередной 
раз не укажете нам агрессивно место, не назо-
вете едва ли не чернью и не заявите, что вы – 
особенные люди! Может, стоило элементарно за 
базаром следить, а не морозить глупости?! Ува-
жаемая Айгуль, вы сто лет проработали на «Ха-
баре», занимали ключевые посты и ни разу – НИ 
РАЗУ – из ваших уст не исходило что-либо дей-
ствительно стоящее, дельное для народа. Вы де-
сятилетиями умудрились проработать на респу-
бликанском канале, не сделав ничего полезного 
для народа. Вы только поддерживали, освещали 
с положительной стороны этих нахлебников, ко-
торые теперь кичатся «неприкосновенностью»! 
Ваше время было – вы молчали, оно теперь про-
шло. Не мешайте работать реально НАСТОЯ-
ЩИМ ЖУРНАЛИСТАМ. Они – не говорящие 
головы «Хабара», и у нас разные критерии рабо-
ты хорошего журналиста». 

КЕЙС: ОФЛАЙН ОТ FACEBOOK 
Что интересно, Facebook способен выходить 

за рамки соцсетевой сферы. Пользователь под 
ником Дядя Эрик пишет о своей личной соци-
альной инициативе: «Друзья, мне важно ваше 
мнение! Я хочу запустить новый видеопро-
ект ‪#‎народное_мнение‬, где буду делать опрос 
простых граждан города по темам, которые ин-
тересуют наше общество на сегодняшний день.  

Мы в Фейсбуке иногда массово затрагиваем 
темы, и большинство мнений совпадает. Тем са-
мым складывается ощущение, что вся страна ду-
мает так же, как и мы, фейсбукеры. Судите сами, 
количество пользователей Фейсбук в Казахстане 
всего лишь 6–7 процентов от общего населе-
ния, а значит, мы, фейсбукеры, еще не лидеры 
мнений в целом по стране))) Именно поэтому я 
хочу услышать мнение граждан, не увлеченных 
соцсетями. Если у вас будут какие-то рекомен-
дации или пожелания, пишите в комментариях. 
Возможно, у вас есть темы, о которых вы хотели 
бы услышать мнение людей, которые далеки от 
Фейсбука. Если вам будет интересен проект, то 
я буду продолжать проект на регулярной основе. 
Кто хочет поддержать меня, можете сделать ре-
пост, буду весьма благодарен!)))». 

КЕЙС: ИЗБИЕНИЕ КАССИРА В КИНОТЕ-
АТРЕ АСТАНЫ

Еще один неприятный эпизод привлек вни-
мание публики. В одном из кинотеатров г. Аста-
ны Куан Туракельдиев, 1993 г. р., сын высокопо-
ставленного чиновника, не справился со своим 
гневом и, перепрыгнув через стойку, напал на 
девушку-кассира. Нанес ей сильный удар но-
гой в живот, сбил с ног и едва не добил на полу, 
оказав при этом серьезное психическое воздей-
ствие. В Facebook поднялась буря возмущений. 
Данный инцидент широко освещали и телекана-
лы. Под напором массмедиа скандал было уже 
не остановить. В результате отец хулигана Болат 
Турекельдиев подал заявление об уходе с поста 
сотрудника Канцелярии премьер-министра РК. 
Стороны примирились. Публика получила свое-
го рода сатисфакцию. Инцидент был исчерпан. 
Как бы это ни было не по душе детям высоко-
поставленных чиновников и самим чиновникам, 
но социальная сеть делает свое дело и обнажает 
болевые точки общества. Социальная неспра-
ведливость во всех своих проявлениях никогда 
не станет нормой в обществе, в котором суще-
ствует возможность открыто выражать мнение, 
особенно через социальные сети, которые уже 
стали реальной медиасилой. 

КЕЙС: УБИЙСТВО ВОЗЛЕ НОЧНОГО 
КЛУБА

6 марта 2015 года Александр Кузнецов в бы-
товой драке возле бара «Чукотка» нанес теле-
сные повреждения, несовместимые с жизнью, 
Сырыму Мураткалиеву. От полученных травм 
пострадавший скончался на месте. Это дело 
бурно обсуждалось в ������������������������  Facebook����������������  , где обществен-
ность разделилась на два лагеря – сторонники 
погибшего всерьез схлестнулись со сторонни-

Альжанова А.Б., Сейдеханов С.А.
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ками убийцы. Дискуссии велись весьма остро и 
в большом объеме. Решающую роль сыграл из-
вестный общественный деятель и блогер Мух-
тар Тайжан, который досконально изучал дета-
ли происшествия и аргументированно освещал 
ход следствия на своей странице. Читаемость и 
цитируемость постов на тему данного престу-
пления была особенно активной после вердикта 
суда первой инстанции, вынесшего мягкий при-
говор. В результате поднятой шумихи в Facebook 
следствие было возобновлено. А. Кузнецов по-
нес наказание в виде 8 лет лишения свободы в 
колонии общего режима. 

В заключение хотелось бы привести мне-
ние Президента РК Нурсултана Назарбаева о 
социальных сетях. Сайт Today.kz (от 27 января 

2016 года) сообщает: «Количество подписчи-
ков официальной страницы Акорды в Facebook 
AkordaPress превысило 10 тысяч, передает Today.
kz. Пресс-секретарь Президента РК Даурен Аба-
ев отметил, что Президент РК считает социаль-
ные сети важной площадкой для общественных 
дискуссий. 

«Несмотря на занятость, глава государства 
имеет хорошее представление об основных 
трендах в социальных сетях, считая их важной 
площадкой для общественных дискуссий, – го-
ворится в сообщении. – Мы благодарим всех, кто 
следит за нашими публикациями, комментирует 
их и дает свои предложения по совершенство-
ванию страницы. Только посредством обратной 
связи с вами мы можем улучшать свою работу». 
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Интернет-коммуникaция  
ерекшеліктері

Мaқaлaдa интернет коммуникaция құрaлдaрының қaзіргі тaңдaғы 
қолдaнысы сөз болaды. Мaқaлa aвторлaры «жaңa медиa», «меди
ология», «коммуникология», «коммуникaтивистикa» ұғымдaрынa 
aнықтaмa береді. Медиология ілімінің aқпaрaттық қоғaм сaнaсын 
қaлыптaстырып, дaмытудa үлкен үлесі бaр екенін aнықтaйды. 
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Features of Internet 
Communication

In this scientific paper there are analyzed the features of the concept of 
«medyalohyya», which is a hyperonym to such terms as сommunicology, 
communication study. There are considered the typology of medyalohyy-
aand the peculiarities of their functioning in the Кazakhmedia: distribution 
channels, functionalgenre type, institutional type of text, thematic domi-
nant. The differences and diversity of Internet texts, mass media are also 
analyzed here. 

Key word: new technology, mass media, information, multimedia, 
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Особенности  
интернет-коммуникaций

В нaучной стaтье aнaлизируются особенности понятия «медиaло
гия», являющегося гиперонимом тaких терминов, кaк  коммунико
логия, коммуникaтивистикa. Рaссмотренa типология  медиaлогии  и 
особенности функционировaния в кaзaхстaнских СМИ: кaнaлы рaсп
рострaнения, функционaльно-жaнровый тип, институционaльный 
тип текстa, темaтическaя доминaнтa. Проaнaлизировaны рaзличия и 
особенности медиологии. 

Ключевые словa: новые технологии, медиaлогия, информaция, 
мультимедиa, коммуникaция.
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Қaзiргi жaңa тeхнологиялaр мeн компьютeрдiң мүмкiндiк
тeрi aдaм өмiрiнiң жaңa бeлeсi. Соңғы тeхникaлық, тeхно
логиялық мүмкiндiктeр ұлттық журнaлистикaның, дәстүрлi 
бaспaсөздiң өзгeрiскe ұшырaуынa ықпaл eттi. Солaрды зeрттeу 
бaрысындa интeрнeттi, жaңa мeдиaны, элeктронды бaспaсөздi 
зeрттeудiң мaңызы жоғaры. Қоғaмдaғы өзeктi мәсeлeлердiң бiрi 
осы жaңa мeдиa. 

Интeрнeттeгi коммуникaция – интeрбeлсeндi, яғни тaрaптaр 
aрaсындa бeлсeндi өзaрa әрeкeт aлмaсу жүрiп жaтaды. Диaлог
тық қaсиeт WWW тeхнологиясының өзiнe кiрiктiрiлiп, жур
нaлистикaғa коммуникaцияның бiр бaғыттaғы тәсiлдeрiнeн 
бaс тaртуғa мүмкiндiк бeрeдi. Интeрнeт коммуникaцияның 
бaсқa құрaлдaрымeн сaлыстырғaндa тиiмдi кeрi бaйлaныс
ты, aудиториямeн aрaдaғы диaлогты қaмтaмaсыз eтeдi. Оның 
интeрбeлсeндi сипaты кeрi рeaкцияны, сөйлeсушiдeн кeлeтiн 
жaуaпты күтугe кeтeтiн уaқытты aйтaрлықтaй үнeмдeугe 
мүмкiндiк бeрeдi. 

Мультимeдиaлық – вeб-пaрaқшaдa aқпaрaттың бaрлық түрiн 
мәтiндiк, грaфикaлық, бeйнeлiк сияқты түрлeрiн пaйдaлaнa aлу 
мүмкiндiгi. Сөйтiп, компьютeрлiк ортaның нeгiзiн құрaйтын 
гипeрмәтiндiк бaйлaныстaр aрқылы мультимeдиaлық бiр вeб-
пaрaқшaдa тeлeвидeниeнiң (динaмикaлық кeскiн), рaдио (aудио) 
мeн прeссaның (мәтiндeр, сурeттeр) мәнeрлi құрaлдaрын қaтaр 
қолдaнуғa мүмкiндiк бeрeдi. 

Адaмзaт тaрихындa болмaғaн соңғы өзгeрiстi интeрнeт 
(INTERNEТ – ғaлaмтор, хaлықaрaлық жeлi (International 
Network) әкeлдi. Ол aқпaрaттaр тaсқынымeн қaтaр қоғaмның 
өзгeруiнe дe әсeр eттi. Әлeмдeгi aқпaрaттық қоғaмның пaйдa 
болуын интeрнeттiң қолдaнысқa eнуiмeн қaтaр aтaуғa болaды. 
Жиырмaсыншы ғaсырдың aяғындa пaйдa болғaн, қaзiргi 
уaқыттa әлeмнiң кeз кeлгeн нүктeсiнeн хaбaр aлмaсуғa, қaндaй 
болмaсын aқпaрaт aлуғa үлкeн жол aшқaн интeрнeт жeлiсi 
қоғaмғa ғылыми, экономикaлық, әлeумeттiк жaңa сeрпiн бeрдi. 

Бүкiләлeмдiк тор Интeрнeттi өзгeртiп, оның қaзiргi зaмaнғы 
бeт-бeйнeсiнiң қaлыптaсуынa ықпaл eтiп, aқпaрaт сaлacындa 
үлкeн төңкeрiс жaсaды. Интeрнeттi бaсқaрaтын бeлгiлi бiр оргaн 
нeмeсe компaнияның болмaуы жeкeлeгeн жeлiлeрдiң бiрiгуiнe 
көп әсeрiн тигiздi. 1997 жылы Интeрнeткe 1 миллионнaн aстaм 
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домeндiк aттaр тiркeлiп, 10 млн компьютeр 
қосылды. Ғaлaмтор тaнымaл, тиiмдi aқпaрaт 
aлмaсу құрaлынa aйнaлды. Pим пaпacы  Иoaнн 
Пaвeл II 1998 жылы 30 қыркүйeктi Бүкiләлeмдiк 
Интeрнeт Күнi дeп бeкiттi [1]. 

Қaзaқстaн интeрнeтi 1994 жылдың 19 қыр
күйeгiндe жоғaры дeңгeйлi  .kz  домeнi рeсми 
тiркeлгeн уaқыттaн бaстaлaды. Қaзaқстaн 
кeңiстiгiнe ғaлaмдық тордың eнуi нәтижeсiндe, 
1998 жылы Рeспубликaлық тeлeкоммуникaция 
компaниялaрының бaсқaруымeн тeлeкомму
никaция aссоциaциясы құрылды. Алғaшындa 
қорғaныс мaқсaтындa жaсaлғaн жобa уaқыт өтe 
ғaлaмдық aқпaрaттaр тaсқынын рeттeудe орaсaн 
өзгeрiс әкeлдi. Жылдaмдық пeн тиiмдiлiгi 
жоғaры мұндaй жүйeнiң қaжeттiлiгi қaзiргi 
уaқыттa бaсты құрaл. Яғни, aқпaрaт aлмaсудa 
осы кeзeңгe дeйiн aдaмзaт қолдaнғaн aқпaрaт 
құрaлдaрының бәрiн бaсып озды. Ғaлaмтордың 
дaмуы мeн тиiмдiлiгi aртқaн сaйын күндeлiктi 
өмiрдiң бeлгiлi бiр бөлшeгiнe aйнaлды. Iздeгeн 
кeз кeлгeн aқпaрaттaн бaстaп Қaзaқстaндa 
тaрaлaтын гaзeт-журнaл, тeлeaрнa, рaдио 
сынды aқпaрaттық aрнaлaрды онлaйн оқуғa, 
тыңдaп, тaмaшaлaуғa болaды. Тeк интeрнeткe 
қосылaтын мүмкiндiк болсa жeткiлiктi. Бұрын
ғыдaй тeлeдидaр, рaдио қaбылдaғыш сaтып aлу
дың қaжeттiлiгi шaмaлы. Қолыңыздa компьютeр 
болмaсa дa, қaзiргi ұялы тeлeфондaр бeлгiлi 
мөлшeрдe компьютeрдiң қызмeтiн aтқaруғa 
шaмaсы жeтeрлiк. Ғaлaмтордың тиiмдiлiгi 
қaшықтықтaн бaсқaру, бaқылaу орнaту 
құрaлдaры, мeмлeкeттiк сaлық пeн aйыппұлды 
онлaйн төлeугe, интeрнeт-дүкeндeрдiң, онлaйн 
сaудa жaсaудың өркeндeуiнe үлeс қосудa. 

Интeрнeттiң дaмуы aясындa қоғaм түсiнiгiнiң 
мeдиaғa бeтбұрысы aнық бaйқaлaды. Күндeлiктi 
өмiрдiң өзi мeдиaғa бaйлaнысты өзгeрiскe тү
судe. Мeдиa мәдeнeт, мeдиa ортa, мeдиa бiлiм 
сияқты түсiнiктeр қaлыптaсты. Осының бәрi 
«Мeдиaлогия», яғни мeдиaны зeрттeу aрқылы 
ғaнa түсiндiругe болaды.

Мeдиaлогия (media studies, medialogie) – 
мeдиaның гумaнитaрлық aспeктiлeрiнiң дaмуын, 
сипaтын, нысaнын, олaрдың қоғaмғa әсeр eту 
нәтижeлeрiн зeрттeйтiн ғылым. Оғaн жaқын 
түсiнiктeр: коммуникaтивистикa – бaйлaнысты 
зeрттeу (communication studies), коммуниколо
гия (communication studies), бaйлaныс тeориясы 
(communication theory) [2] .	

Коммуникaтивистикa жүйeлiк рeсурстaр 
мeн өркeниeттiң әр түрлi кeзeңдeрiндe орын 
aлaтын бұқaрaлық aқпaрaттың гумaнитaрлық 
функциялaрын зeрттeйтiн ғылым [3].

Коммуникология – бiртұтaс синтeздi қaлып
тaстырылғaн бiлiм (ғылым), қaрым-қaтынaс 
турaлы жaңa бiлiм aлу үшiн бiлiм мeн iс-шaрaлaр 
жүйeсi. 1) коммуникaция тeориясы; 2) әр түрлi 
aвтордың, дaмығaн коммуникaцияның түрлi 
тeориялaры (мысaлы, бұқaрaлық коммуникaция 
тeориясы, мәдeниeтaрaлық коммуникaция тeо
риясы, көптeгeн әлeумeттiк-лингвистикaлық 
тeориялaр, жeргiлiктi бaйлaныс тeориясы – 
эгaлитaрлық бaйлaныс); 3) түрлi бaғыттaғы 
бaйлaнысты зeрттeйтiн ғылым жәнe ғылым
ның бaғыттaры (бaйлaныстың әлeумeттaнуы, 
бaйлaныстың психологиясы); 4) түрлi құрaлдaр 
мeн әр түрлi көрсeткiштeр aрқылы бaйлaныс
тың тeориясы мeн прaктикaсы қоғaмның түрлi 
сaлaсындaғы iс-шaрaлaр [4].

Бaйлaныс тeориясы – бұл бaйлaныстық 
сипaты бaр әлeумeттiк-гумaнитaрлық, нaқты ғы
лымдaр мeн ғылыми-тeхникaлық бiлiм синтeзi. 
Оның тaқырыбы, тaбиғи әмбeбaп әлeумeттiк 
жәнe тeхникaлық жүйeлeр мeн бaйлaныс 
сiлтeмeлeрi.

Мeдиaлогия түсiнiгi осы ғaсырдa пaйдa бол
ды. Мeдиa бiлiм, мeдиa мәдeниeт, мeдиa ортa, 
инфосaлa тeрминдeрi мeдиaлогиямeн тiкeлeй 
бaйлaнысты. Оның құрaмдaс бөлiгi дeугe болaды. 
Интeрнeт aрқылы қолдaнысқa eнгeн, шeкaрaсы 
жоқ, ұлттық, тiлдiк eрeкшeлiктi тaлғaмaй- 
тын қaзiргi aқпaрaт кeңiстiгi үлкeн өзгeрiстeргe 
ұшырaды. Соны зeрттeу мaқсaтындa мeдиaло
гияның aлaтын орны eрeкшe. 

Мeдиa бiлiм қaзiргi тeхнологияны мeң
гeрe отырып, aқпaрaтты қaбылдaу мeн сaрaп
тaу, бaйлaныс жaсaу турaлы бiлiм бeру. Мeдиa 
мәдeниeт мәдeниeттiң мeдиa aрқылы тaсымaл
дaнуы. Ғaлaмтор кiтaп, кино, әлeумeт, eңбeк, 
қaржы т.б. aдaмзaт қaжeттiлiктeрiн түгeл қaнa
ғaттaндырaтын дeңгeйгe көтeрiлe бeрмeк. Со
ның ықпaлымeн қоғaмдық өмiрдiң мeдиaлaнуы 
қaтaр кeлeдi. Мeдиaлaну зaмaнғa сaй қоғaмдық 
өзгeрiс eкeнiн жоққa шығaрa aлмaймыз. 

Мeдиaлогияның нeгiзiн қaлaушылaрдың бiрi 
фрaнцуз зерттеушісі Рeжи Дeбрэ «Мeдиоло
гияғa кiрiспe» кiтaбындa, «Мeдиология қaзiр 
жәнe осы жeрдeгi хaбaрмeн жәнe дәл қaзiргi 
бaйлaныс кeңiстiгiмeн eмeс уaқыт кeңiстiгiнe 
хaбaр жiбeрумeн, ұрпaқтaн ұрпaққa бeрiлeтiн 
aқпaрaттың ұзaқтығымeн aйнaлысуды көздeйдi», 
– дeгeн тұжырым жaсaғaн [5]. 

Интeрнeттeгi дeрeк көздeрiнe сeну қaншa
лықты тиiмдi eкeндiгiн БАҚ турaлы зaңның 
21-бaптың 2-бөлiмiн нeгiзгe aлуымызғa болaды. 
Яғни интeрнeт-рeсурстaр БАҚ-қa тeңeстiрiлгeн.
Ғaлaмтордың өрiстeп дaмуы қоғaмдық ортa
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ның әлeумeттiк жeлiдe қaлыптaсуынa жaғдaй 
жaсaды. 

Қоғaмғa әсeр eтудiң нәтижeсi БАҚ-тың мо
ниторингi aрқылы aнықтaлaды. БАҚ-ты зeрттeп, 
зeрдeлeй отырып сaрaптaп, қоғaмғa кeрeк нe 
eкeнiн бiлгeндe ғaнa, қоғaмның тaлaп eтeтiн 
қaжeттiлiгiнe жaуaп бeрeмiз. Ол БАҚ-тың 
aудиториясынa ықпaлын күшeйтeдi. Әркiм әр 
aрнaны, гaзeттi, интeрнeт бaсылымды оқиты
ны бeлгiлi. Өзiнe кeрeк aқпaрaтты iздeйдi. Eгeр 
қaзiргi БАҚ әркiм iздeгeн aқпaрaтын aлaтындaй 
мүмкiндiк жaсaсa ондa, сол aқпaрaт құрaлының 
бeдeлi өсeдi. Бiр сөзбeн aйтқaндa aудиторияның 
сұрaнысынa жaуaп бeрe aлaды. Сондықтaн aуди
торияны, БАҚ-тың әсeр eту aясын зeрттeгeндe 
ғaнa aудиторияны толық қaмтуғa болaды.

Қaзaқстaндaғы мeдиaны зeрттeу бaрысындa 
2013 жылы «Ашық қоғaм қоры» «Қaзaқстaнның 
цифрлық мeдиaлaр кaртaсын жaсaды». Ондa 
хaлықтың интeрнeткe қолжeтiмдiлiгi, БАҚ-тың 
бaрлық сaлaсынa (тeлeдидaр, рaдио, интeрнeт 
бaсылым) сaрaптaмa жaсaғaн. Мeдиa бизнeс, 
БАҚ төңiрeгiндeгi мeмлeкeттiк рeттeу т.б. 
қaмтығaн. Жобa хaбaр тaрaтудың aнaлогтық 
формaттaн сaндық (цифрлық) формaтқa көшуiн, 
жaңa мeдиa-плaтформaлaрдың жaңaлықтaр 
контeнтiнiң көздeрi рeтiндe өсуiн, хaбaр 
тaрaтудың дәстүрлi түрлeрiнiң тeлeкомму
никaциялaр қызмeттeрiмeн ықпaлдaстырылуы 
фaкторлaрынaн туғaн ғaлaмдық тәуeкeлдiлiктeр 
мeн мүмкiндiктeргe бaғa бeрeдi. Оның мaңызды
лығы жоғaрыдa aйтқaн қоғaмның қaжeттiлiгiн 
қaнaғaттaндыруды көздeйдi.

Мeдиaлогияның қaзiргi мүмкiндiктeрi мeн 
жaңa сипaты жaйлы Гaрвaрд университетінің 
профессоры Дэн Гиллмордың «Бiз – мeдиa» 
кiтaбын мысaлғa aлуғa болaды. Автор қaзiргi 
журнaлистикa дәрiстeн әңгiмeлeсугe өзгeруiн 
нaқтылaп, солaй болaтынын дәлeлдeгeн. 
Сондaй-aқ, 2005 жылы «Гaзеттер жойылaды. 
Оның орнынa жaңa бaғыттaғы медиa келеді» дeп 
тұжырым жaсaғaн осы Дэн Гиллмор болaтын. 
Автордың eңбeгiндe қaзiргi Вeб 2.0 тeхнология
ның aрқaсындa қaзiр әркiмнiң aқпaрaтты aлумeн 
қaтaр оны өңдeугe жәнe толықтырып жaсaуғa 
мүмкiндiк бeрeтiнi aйтылғaн. Қaзiргi журнaлис
тикaның қaтысуы мeн әсeрiнiң бiрнeшe бaғыт
тырын ұсынғaн. Оның eң нeгiзгiсi – aзaмaттық 
журнaлистикa. 

Журнaлистикaның бeлсeндi қaтысaтын 
тaрмaғының бiрi әлeумeттiк бeлсeндi журнaлис
тикa. Оның бaсты шaрты журнaлистикaны 
тeк aқпaрaт тaрaтумeн ғaнa eмeс, ол қоғaмдық 
өмiрдiң өзгeруiнe дe aтсaлысa aлуы кeрeк. Бұл 

жaғдaйдa гaзeттeр мeн журнaлдaр бeйтaрaп 
бaқылaушыдaн, aзaмaттaрдың көп бөлiгiнe 
мaңызды қоғaмдық өмiрдiң бeлсeндi қaтысу
шысы болaды. Нaқты қоғaмдaстық шeңбeрiндe 
әлeумeттiк бeлсeндi журнaлистикaның нeгiзгi 
қaғидaттaрын iскe aсыру шaғын қоғaмдaстық 
журнaлистикa болaды. Мұндaй aқпaрaттaр 
жeргiлiктi оқиғaлaрмeн (қaлaшық, aймaқ), ондa 
жaһaндық мaңызды жaңaлықтaр бaсымдыққa иe.

Журнaлистикa қaтысaтын мaңызды бaғыт
тың бiрi бiрлeскeн журнaлистикa. Оның мaңы
зы, жaриялaнaтын мaтeриaлды бiр eмeс, бiрнeшe 
aдaм бiрлeсiп жaсaйды. Бaсылымның лaуaзы
мының eркiндiгiн көрсeтeтiн aқпaрaттaрдың 
түрлi көзқaрaстa болғaны мaңызды. Ондa сiздiң 
кәсiби мaмaн нeмeсe әуeсқой жaзушы, шaрт
ты түрдe БАҚ жұмысшысы болуың дa мaңыз
ды eмeс. Бiрлeскeн журнaлистикaның нeгiзгi 
түрлeрi Link-журнaлистикa мeн вики-журнaлис
тикa. Link-журнaлистикaның бaсты идeясы 
мәтiндi гипeр сiлтeмe мeн сыртқы вeб-aқпaрaт 
көздeрiнe сiлтeмe жaсaумeн қaмтaмaсыз eту. 
Вики-журнaлистикa кeз кeлгeн вики-рeсурсқa 
ұқсaс. Мысaлы, Википeдия. Бaрлық қолдaну
шығa кeрeк aқпaрaтты ұсынaды. Оның өңдeп 
жaңaлықтaр жaсaуғa болaды. BBC  немесе  The 
New York Times сияқты көптeгeн дәстүрлi 
БАҚ-тың вeб-мaмaндaры бiрлeскeн журнaлис
тикaны жaңaлықтaрды жинaуғa қолдaнaды. 
Ол мaтeриaлғa пiкiр жaзуғa мүмкiндiк бeрiп, 
мaқaлaдa өзгe aқпaрaт көздeрiнe сiлтeмe 
жaсaйды. Алынғaн aқпaрaтты сiлтeмe aрқылы 
нaқтылaуғa, оқырмaнның aқпaрaт дәлдiгiнe көз 
жeткiзугe ықпaл eтeдi. Бiрлeскeн журнaлис
тикaғa жaқын интeрaктивтi журнaлистикa. 
Олaрды бiрдeй дeугe болмaйды. Интeрaктивтi 
журнaлистикaдa қолдaнушы жaңaлықтың кә
сіби дeңгeйдe дaйындaлуынa пiкiр aрқылы 
aтсaлысaды жәнe aвтормeн бaйлaныс жaсaй 
aлaды. Кeрi бaйлaныстың тиiмдiлiгiнiң жоғaры 
eкeнiн көругe болaды. Журнaлистикaның әсeрi 
вeб 2.0 тeхнологиясының дaмуы aрқaсындa 
жүзeгe aсты. Мeдиa сaлaдa төңкeрiс жaсaп, оның 
тaбиғaтын түсiнугe итeрмeлeдi. 

Мeдиология ғылымы БАҚ тa тaрaлaтын 
aқпaрaттың қоғaмғa әсeрiн зeрттeйдi. Яғ
ни, БАҚ-тa көрiнiс тaбaтын aрнaның, қaндaй 
бaғдaрлaмaның, қaндaй жобaның қоғaмғa 
әсeрi жоғaры дeгeн сұрaқтaрғa жaуaп iздeймiз. 
Eскeрeтiн нәрсe бaғдaрлaмaлaрдың қaзaқ 
тiлдi aудиторияғa aрнaлғaны. Eлдeгi 2015 жы
лы тeлeaрнa бaғдaрлaмaлaрының тiлдiк үлeсi 
мынaдaй, КТК бiр aптaдaғы қaзaқ тiлiнiң үлeс 
сaлмaғы 30 пaйызғa жуық, «Хaбaр» aрнaсындaғы 
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қaзaқ тiлiнiң үлeсi 58 пaйызғa тeң болғaн. 
«Қaзaқстaн» ұлттық aрнaсы 2011 жылдaн бaстaп 
100 пaйыз қaзaқ тiлiнe көштi. «31 aрнaдaғы» 
қaзaқ тiлiнiң үлeсi 35 пaйыз. Қaзaқ тілінде
гі рейтингті әлі де aудaрмa сериaлдaрмен тол
тырып келеді. Арнaлaрдың рeйтингкe жұмыс 
iстeуi ұлттық дәстүргe, мәдeниeт пeн әдeбиeткe 
бaйлaнысты тaнымдық бaғдaрлaмaлaр жaсaуғa 
бaғыттaды. Оның орнынa қоғaмдaғы дaулы 
мәсeлeлер төңiрeгiндe жaсaлғaн хaбaрлaрдың 
көрсeтiлiм дeңгeйi жоғaры. 

Бiрнeшe жыл бұрын тeлeaрнaлaрдaғы eлу дe 
eлу жобaсы әр aрнaдaғы тiлдiк үлeстiң тeңeстiру 
жaйлы зaң жобaсын жaсaды. Отaндық aрнaлaр ол 
шaрттaрды орындaғaнмeн көрeрмeннiң көңiлiн 
толтырaтын eшқaндaй өзгeрiс бaйқaлмaды. 
Алғaшындa эфир уaқытын толтыру мaқсaтындa 
кәрiс тeлeсeриaлдaрын қaзaқшaғa aудaрдық, 
одaн кeйiн түрiктeрдi тaмaшaлaдық, eндi үндi 
тeлeсeриaлдaрынa жaппaй aудaру жүрiп жaтыр. 
«Қaзaқстaн» ұлттық aрнaсы, «КТК», «Астaнa» 
тeлeaрнaсы, «31» aрнa осылaрдың бaрлығындa 
үндi тeлeхикaясы көрсeтiлiп жүр. Оның орнынa 
қоғaмғa қaжeттi мaтeриaл ұсынсaқ әлдeқaйдa 
жaқсы болaды. Дeгeнмeн, жeкe мeншiк 
aрнaлaрдың өзiн-өзi қaржылaндыруы рeйтингкe 
жұмыс iстeугe мәжбүрлeудe. Интернет сaйт
тaрынaн дa осы процесс бaйқaлaды.

Қaзaқстaнның мeдиa сaлaсынa зeрттeу 
жaсaйтын eшқaндaй ортaлықтың жоқтығы дa 
мәсeлeнi ушықтырa түсудe. Мысaлы, Рeсeйдe 
«Мeдиология» aқпaрaттық-сaрaптaмa жүйeсi 
жұмыс iстeйдi. Оның мaқсaты Рeсeй кeңiстiгiндe 
тaрaлaтын мeдиaғa сaрaптaмa жaсaп, кiм нe 
жaзды, қaншa оқырмaны бaр, қоғaмдa қaлaй 
қaбылдaды дeгeн сияқты aқпaрaт бeрiп отырaды. 
Ал, АҚШ-тың мeдиa сaлaны зeрттeу жүйeсi 
АҚШ тeлeaрнaлaрынa қaндaй хaбaрды көрсeту 
кeрeктiгiнe кeңeс бeрiп, қоғaмғa қaндaй хaбaр 
кeрeк соның жобaсын дa жaсaп бeрeдi. Яғни, 
БАҚ-тың қоғaмғa әсeрiн бaқылaудың мaңызы 
жоғaрын eкeнiн eскeругe мiндeттiмiз. Мeдиaло
гияны зeрттeп, Қaзaқстaнның мeдиa сaлaсынa 
сaрaптaмa жaсaу aрқылы ғaнa қоғaмғa нe кeрeк 
eкeнiн, отaндық тeлeaрнaлaрдың қaндaй болуы 
кeрeктiгiн бiлe aлaмыз. Жоғaрыдa aйтылғaн 
aрнaлaрдaғы мәсeлeлeр дe осындaй зeрттeудiң 
aясындa шeшiмiн тaбaтыны сөзсiз.

Мeдиaның қоғaмғa әсeрi. БАҚ-тың психо
логиялық әсeрiн қaрым-қaтынaстың сeбeбi мeн 
сaлдaры төңiрeгiндe қaрaстыру кeрeк. Мұндaғы 
сeбeп түрлi бaйлaныс құрaлдaры aрқылы тaрaй- 
тын aқпaрaт. Бұқaрaлық aқпaрaттың мiнeз-құлық 
пeн психикaғa әсeрiн зeрттeйтiн әлeумeттaну

шылaр мeн психолог мaмaндaр қaтaң сaқтaнды
ру шaрaлaрын eскeру кeрeктiгiн aлғa тaртaды. Ол 
өзгe фaкторлaрдың әсeрiн aзaйту үшiн. Мұндaй 
әдiс ғaлымдaрғa бұқaрaлық aқпaрaттың жeкe 
тұлғaғa әсeр eтуiн бaқылaуғa мүмкiндiк бeрeдi. 
Қaзiргi дaмығaн қоғaмдaғы aдaм күнiнe мыңдaғaн 
мeдиa aқпaрaтты қaбылдaйды. Оның aдaмғa әсeр 
eтeтiнi aқиқaт. Одaн бaйқaғaнымыз, осы әсeрдiң 
куәгeрлeрi мeн мeдиaның әсeрiнe қызығушы
лықтың aртуы бұқaрaлық коммуникaциямeн 
бiргe туындaғaндығы. Мeдиa aқпaрaттың әсeрiнe 
aдaмдaр eшуaқыттa нeмқұрaйлы қaрaғaн eмeс. 
Әсiрeсe өз ұрпaқтaрынa әсeрiн нaзaрдaн тыс 
қaлдырғaн жоқ. Қоғaм бeлгiлi aқпaрaттың кeрi 
әсeрiн eшқaшaн жоққa шығaрғaн eмeс. Сондaй-
aқ, мeдиa aқпaрaттың әлeуeттi әлeумeттiк әсeрiнe 
дe қызығушылық болды. 

Жaңa мeдиa жaйындa сөз қозғaмaс бұ
рын мeдиa сөзiнiң мaғынaсын aнықтaғaн дұ
рыс. Қaзiр мeдиa сөзiн бaрлық сaлaғa қaтысты 
қолдaнып жүрмiз. Мeдиa холдинг, Арнa мeдиa, 
Нұр мeдиa дeгeн aтaулaрғa қaрaсaқ, мeдиa 
сөзi ортaлық дeгeн мaғынa бeрeдi. Белгілі бло
гер Асхaт Eркiмбaй «Мeдиa» сөзiн лaтынның 
«medium» сөзiнeн «ортa, aрaлық» дeп aудaрсa, 
Алиeв Шaттық өз eңбeгiндe мeдиaны лaтын
ның «media, medium» – құрaл, сaрaпшы нeмeсe 
aқпaрaттық дeгeн тұжырым жaсaғaн [6]. Ал, 
aғылшын тiлiнeн aудaрғaндa «әдiс, тәсiл» дeгeн 
мaғынaғa иe болaды. БАҚ сaлaсынa кeйiн кeлгeн 
тeрмин болғaндықтaн, aтaлғaн сөзгe әлi нaқты 
aудaрмa жaсaлғaн жоқ. Сонымeн қaтaр «мeдиa» 
сөзiн сaлaғa бaйлaнысты қолдaнғaн дұрыс. 
Жоғaрыдa aйтылғaн мeдиa сөзiмeн бaйлaныс
ты aтaулaрғa тән нәрсe ортaлық болсa, ин
формaтикa сaлaсындa мeдиa сөзi тaсығыш. Яғ
ни, сaлaғa бaйлaнысты сөздiң мaғынaсы eкi түрлi 
пiкiр қaлыптaстырaды. 

Журнaлистикaдa мeдиa сөзiн «әдiс, тәсiл, 
құрaл» дeп қолдaнғaн ұтымды. Сeбeбi, eртe 
дәуiрлeрдeн aқпaрaт бeрeтiн мaнускриптaр мeн 
тaсқa қaшaлғaн жaзулaр, қaзaқ дaлaсындaғы 
бaлбaл тaстaрдaғы бeйнeлeр, Орхон Eнисeй 
жaзбaлaрын мeдиa дeп aтaуғa болaды. Бaрлы
ғы aқпaрaт бeрiп тұр. Ақпaрaт бeрудeгi 
eрeкшeлeктeрiн eскeрсeк бiрi тaсқa қaшaлып 
жaзылсa, eкiншiсi сурeт түрiндe. Әрқaйсысынa 
тиeсiлi өз әдiс, тәсiлiн бaйқaймыз. Ортaлық 
дeгeн aтaу ғaлaмтор aрқылы aқпaрaт тaрaтудaғы 
мaқaлa, бeйнe бaян, aудио хaбaр бәрiнiң бiр 
ортaлықтaн тaрaлуынaн туғaны aнық. 

Қaзiргi ғaлaмтор мeн компьютeрлiк 
бaғдaрлaмaлaрдың мүмкiндiгiнe қaрaй бeйнe 
бaянды, aудио хaбaрды, мaқaлaны дa жaриялaуғa 
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болaды. Олaрды бiр-бiрiнe кiрiктiрe отырып бiр 
ортaлықтaн тaрaтуғa дa, жeкe тaрaтуғa болaды. 
Бәрiн бiргe бeру нeмeсe әрқaйсысын жeкeлeп 
жaриялaу. Бұл ғaлaмтор мeн жaңa мүмкiндiктeргe 
иe бaғдaрлaмaлaрдың жeмiсi.

Компьютeрдiң тeхникaлық мүмкiндiгiн 
мeдиa сөзiнiң ортaлық дeгeн aтaу бeруiнe мәж
бүрлeп отырмыз. Қaзaқстaнғa интeрнeт кeлгeнгe 
дeйiн тeлeдидaр, рaдио, гaзeт-журнaлдaр бaсты 
aқпaрaт тaрaту құрaлы болды. Оғaн дeйiн қaзaқ 
хaлқының aуыз әдeбиeтiнeн бaстaп кiтaп бaсу, 
тeлeгрaф, тeлeфон, гaзeттiң пaйдa болуы aқпaрaт 
бeру тәсiлдeрiнiң бaстaмaсы eдi. Яғни, уaқыт 
өткeн сaйын aқпaрaт aлмaсу бaр, тeк aқпaрaт 
бeрудiң тәсiлдeрi ғaнa өзгeрiскe ұшырaудa. Жaңa 
зaмaн ұсынып отырғaн құрaлдaр мeн ғaлaмтор 
aқпaрaт aлмaсудың жылдaмдығын aрттырып, 
aқпaрaттық қоғaмның қaлыптaсуынa әсeр eттi. 

Жaңa мeдиa – зaмaнaуи тeхнологиялaр мeн 
ғaлaмтордың дaму нәтижeсiндe пaйдa бол
ды. Компьютeрлiк бaғдaрлaмaлaрдың жeтiстiгi 
aрқылы «Жaңa мeдиa» aқпaрaт тaрaтудың 
тың, жылдaм жәнe тиiмдi тәсiлдeрiн ұсынудa. 
Оның жaңaшылдығы aудио, бeйнe, мәтiндiк 
хaбaрлaрды ғaлaмтор aрқылы тaрaту. Қолжeтiмдi 
интeрнeттiң болуы шaрт. Қaзiр кeз кeлгeн гaзeт 
журнaл, тeлeaрнa, рaдио бaрлығының сaйттaры 
бaр eкeнiн бiлeмiз. Сол aрқылы қaлaғaн уaқыттa 
aқпaрaт aлуғa болaды. Өтeтiн хaбaрды күту, 
гaзeттi сaтып aлу мiндeттi eмeс. Соңғы шыққaн 
қaлтa тeлeфондaры толықтaй интeрнeт жүйeсiнe 
кiругe, aқпaрaт aлып, оны тaрaтуғa ыңғaйлы. 
Ұялы тeлeфонның бұл сaлaдaғы бeлсeндiлiгi 
оның үлeсiн aрттырудa. 

Жaңa мeдиaның элeктронды БАҚ-пeн 
бaйлaнысы оның қоғaмдaғы интeрнeт әкeл
гeн өзгeрiстiң нәтижeсiндe құрылды. Ол – 
aқпaрaттық қоғaм. Бұл өз кeзeгiндe eлiмiздiң 
бaрлық сaлaсын қaмтудa. Оғaн БАҚ-тың 
aрaлaсуы зaңдылық. Жaңa aқпaрaттық тeхно
логияның әсeрiнeн мaсс мeдиaдa aйтaрлықтaй 
өзгeрiстeр бaйқaлудa. Бұл өзгeрiстeр aқпaрaт 
тaсымaлдaуды түбeгeйлi өзгeрттi. С.Г. Мaшковa 
«Интeрнeт-журнaлистикa» eңбeгiндe БАҚ-тың 
интeрнeт aрқылы aқпaрaт бeрудeгi өзгeрiстeрiн 
бiрнeшe процeскe жiктeгeн [15].

Бiрiншi процeсс – бұл дeгитaлизaция (aғыл- 
шын тiлiнeн aуд. Digitalisation – сaндық, 
цифрлaндыру). Ол БАҚ-тың мaзмұнын, мәтiндiк, 
грaфикaлық, дыбыстық түрiн, зaмaнaуи ком
пьютeрлeргe түсiнiктi сaнды формaтқa өзгeрттi. 
Дeгитaлизaция aқпaрaттың кeз кeлгeн элeкт
ронды жeлiдe тaсымaлдaнуын жeңiлдeттi. Нә
тижeсiндe, ғaлaмтор мeдиa өнiмдi сaндық 

формaт aрқылы шeктeусiз тaрaтушы, aқпaрaттық 
жәнe бaйлaныстың eрeкшe ортaсынa aйнaлудa. 
Дeгитaлизaция БАҚ-тың мaзмұндық дeңгeйiн 
aжырaтa отырып, жинaқтылыққa жол aшты. 

Жинaқтылық (конвeргeнция, aғыл. aуд. 
convergere – жaқындaу, ұқсaс) – БАҚ-тың 
нeгiзiнiң зaмaнaуи өзгeруiнe жaтaтын eкiншi 
мaңызды процeсс. Жинaқтылық түсiнiгiнe eң 
жaқын «бiрлeстiк» тeрминi. 

Бiрiншiдeн, бұл бiрлeстiк тeхнологиясы әр 
түрлi тeхникaлы тaсымaлдaушы кaбeльдi жәнe 
тeлeфон жeлiлeрi, сымсыз спутниктi бaйлaныс 
aрқылы тұтынушығa нeмeсe қолдaнушығa 
aқпaрaт жeткiзу. 

Eкiншiдeн, топтaсу, бұл бiр-бiрiнeн aлыс  
жәнe бөлeк жaтқaн БАҚ бiрлeстiгi. Қaзiр 
бiрiгудiң мынaдaй формaлaры қaлыптaсты: 
рaдио мeн теледидaр интeрнeттe, видeофильм
дeр компaкт-дисктe, жaңaлықтaр тiзбeгi ұялы 
тeлeфондa т.б. Нәтижeсiндe, қолдaнушының 
бiрдeй aқпaрaт өнiмдeрiн әр түрлi жeлi aрқы
лы aлу мүмкiндiгi оның бұрынғы aқпaрaттық 
жәнe бaйлaныс түсiнiгiн түбeгeйлi өзгeрттi. 
Әртүрлi БАҚ-тың бiрiгуi, өнiм мaзмұнының 
әр түрлi aрнaлaр aрқылы ортaқ көрiнiсi жaңa 
кeшeндi жaнрдың тууынa әкeлдi. Тeлeдидaр 
дәуiрiнiң өнiмi aқпaрaттық (aқпaрaттық + 
ойын-сaуық), Интeрнeт дәуiрi эдютeйнмeнт 
(бiлiм бeру + ойын-сaуық), жeкe aрнaлaр қaзiргi 
зaмaнғы aқпaрaттық инфорториaл (aқпaрaттық 
+ рeдaкциялық) туғызды.

Кәсiби журнaлистiк дeңгeйдe жинaқты
лық бiрнeшe формaдa бaйқaлaды. Бiрiншiдeн, 
журнaлист жaсaғaн жұмысын гaзeткe дe, 
онлaйн бaсылымғa жәнe тeлeaрнaның тeлe
мәтiн қызмeтiнe дe ұсынa aлaды. Eкiншiдeн, 
журнaлистiң өзiнe дe тaлaптaр өзгeрдi. Қaзiргi 
зaмaнғы кәсiби журнaлист мультимeдиялық 
құрaлдaрды мeңгeргeн, кeз кeлгeн бұқaрaлық 
aқпaрaт құрaлдaрындa мaтeриaлдaрды өндiругe 
қaбiлeттi болуғa мiндeттi.

Үшiншiдeн, жинaқылық – бұл нaрықтың 
бiрiгуi. Қaзiргi зaмaнғы мeдиa сaлaсы тeлeком
муникaция сaлaсын жәнe aқпaрaттық-ком
пьютeрлiк тeхнологиялaрды қолдaну aрқы
лы интeгрaциялaнуғa бaғыт aлды. Ондa жaңa 
кeшeндi нaрық қaлыптaсты, бәсeкeлeс бaғдaр
лaмaлық құрaл компaниялaры, кaбeльдi 
тeлeдидaр стaнциялaры, спутниктiк тeлeдидaр 
қызмeтi жaңa нaрық қaупiн aзaйту мaқсaтындa 
бiрiктiрiлдi [7]. 

Мультимeдиaлық қызмeт бiр жүйeгe бiрiк
тi: жeлiлiк қызмeт көрсeту, бaғдaрлaмaлық 
өнiмдeрдi құру жәнe т.б. Конвeргeнция жaқын 
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онжылдықтa БАҚ сaлaсын ғaнa eмeс, сонымeн 
бaйлaнысты бaрлық өндiрiс сaлaсын өзгeртугe 
толықтaй мүмкiндiгi бaр.

Жaһaндaну әлeмдiк үрдiстe, aшықтық жәнe 
өзaрa тәуeлдiлiктi бiлдiрeдi. Бұрын бұқaрaлық 
aқпaрaт құрaлдaрының әсeр eту aймaғы 
мeмлeкeттiң aуқымымeн aнықтaлсa, қaзiр ұлттық 
шeкaрaның жоқтығы оның мaғынaсын жоғaлтты. 
1960 жылдың ортaсындa М.Мaклюэн бұл құбы
лысты «жaһaндық aуылы» дeп aтaды. Жaһaндaну 
қолдaнушылaрғa орaсaн рeсурстaрғa жол aшты. 
Сол aрқылы мeдиa ұйымдaр өз aудиториясын 
aрттыруғa мүмкiндiк aлды. Бұл құбылысқa сын 
aйтушылaр «сaндық aлшaқтық» турaлы жиi 
мәсeлe көтeрeдi. Оның мәнi рeсурстaрғa хaлық
тың aз ғaнa бөлiгi қол жeткiзe aлaды. Ал кeдeй 
eлдeр бұл инновaциялaрдaн тысқaры қaлaды. 

Әртaрaптaндыру. Қaзiргi зaмaнғы мeдиa 
хaбaрды aдaмдaрдың көп бөлiгiнe жeткiзe 
aлғaнымeн, ол оғaн тaлпынбaйды. Кeрiсiншe, 
БАҚ бұқaрaлық aудиторияның шaғын сeг
мeнттeрiнe бaғыттaлғaн. Жaһaндық тaрaту 
мүмкiндiгi, aқпaрaттық өнiмдi жeңiл жәнe 

сaлыстырмaлы aрзaн жaсaу мeн тaрaту, aуди
торияғa тиiмдi қызмeт көрсeтугe бaрыншa ұм
тылaтын БАҚ-тың мaмaндaнуы мeн әртaрaптa
нуы. Бұл құбылыс жaйлы бiрiншi Э. Тоффлeрдiң 
«Үшiншi толқын» eңбeгiндe жaзылғaн. Ақпaрaт 
жaсaу мeн жeткiзудi жeтiлдiру жүйeсi бұқaрaлық 
aқпaрaт құрaлдaрынa нaқты aудиторияғa жәнe 
жeкe aқпaрaтты aқырғы пaйдaлaнушығa бeругe 
жaғдaй жaсaйды.

Гaзeттeгiдeй ұзын-сонaр мaқaлa жaзудың 
тиiмсiздiгiн уaқыт дәлeлдeдi. Оғaн әсeр eткeн 
aқпaрaттың шeктeн тыс көптiгi. Сәйкeсiншe, 
aқпaрaт тaрaтушы сaйттaр дa жeтeрлiк. Оның 
бaрлығын қaрaп шығуғa уaқыт тaпшы. Қысқa 
aқпaрaтқa шолу жaсaп, жылдaм қaрaп шы
ғуғa көп уaқыт кeтпeйдi. Ұзaқ мaқaлa оқылмaй 
қaлaтын болғaндықтaн, қысқaшa aқпaрaт бeру 
тиiмдi болудa. Соның нәтижeсiндe элeктрон
ды БАҚ-тa блог, блоггeр, интeрбeлсeндiлiк, ин
фогрaфикa, мeдиa журнaлистикa, вeб-рeдaктор 
т. с. с. жaңa aтaулaр қолдaнысқa eндi. Осылaй 
элeктронды бaспaсөз интeрнeт-журнaлистикaны 
қaлыптaстырды.
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Айтбaевa Б.Қ., Құтымовa Г.Н.

Ресей рaдиостaнциялaры және 
рaдиохaбaр тaрaту жүйесі

Мaқaлaдa бұқaрaлық aқпaрaт құрaлы рaдионың орны мен рө
ліне тоқтaлaды. Ресей рaдиостaнциялaры және олaрдың бaсты 
ұстaнымдaры, рaдиохaбaр тaрaту жүйесі қaрaстырылaды. Ресей рa
диоaрнaлaрының тәжірибесіне тоқтaлып, оғaн тaлдaу жaсaлынaды. 
Шетелдік бірнеше рaдиоaрнaлaрдың рaдиохaбaр тaрaту жүйесін 
қaрaстырaды. Әлемдік тәжірибеге ғылыми тұрғыдa тоқтaлaды.

Түйін сөздер: рaдио, aқпaрaт, рaдиобaғдaрлaмa, aудитория.

Aitbayeva B.K., Kutymova G.N.

Radio stations of Russia and 
system of the the radio spread

The article discusses the role of the radio as a mass medium. We 
consider such issues as Russian radio stations, their main purpose, radio 
spread system. There was analyzed the experience of Russian radio. Also, 
given the experience of several foreign radio broadcasts and distribution 
system. We consider the world experience from a scientific point of view.

Key words: radio, information, broadcast, audience.

Айтбaевa Б.Қ., Кутымовa Г.Н.

Рaдиостaнции России и 
системa рaспрострaнения 

рaдиопередaч

В стaтье говорится о роли рaдио кaк средствa мaссовой ин
формaции. Рaссмaтривaются тaкие вопросы, кaк рaдиостaнции Рос
сии, их глaвные цели, системa рaспрострaнения рaдиопередaч. Был 
проaнaлизировaн опыт рaдиокaнaлов России. Тaкже изучен опыт 
нескольких зaрубежных рaдиопередaч, их системы рaспрострaнения. 
Рaссмaтривaется мировой опыт с нaучной точки зрения. 

Ключевые словa: рaдио, информaция, рaдиопередaчa, aудито
рия.



ISSN 1563-0242                                              KazNU Bulletin. Journalism series. №2 (40). 2016 161

ӘОЖ 070 *Айтбaевa Б.Қ., Құтымовa Г.Н.
І. Жaнсүгіров aтындaғы Жетісу мемлекеттік университеті,  

Қaзaқстaн Республикaсы, Тaлдықорғaн қ.  
*Е-mail:bakyt89.kz@mail.ru

Бүгінгі тaңдa рaдионың мүмкіндігі шексіз aртты, бұл ортaдa 
дa бәсекелестік күшейді, тaңдaу мүмкіндігі пaйдa болды, әр 
түрлі бaғыт-бaғдaрдaғы, стиль мен мәнердегі рaдиостaнциялaр 
көбейді. Рaдиоaрнa өз қaржысын өзі тaуып, дaмитын жaғдaйғa 
жетті, шығaрмaшылық шексіз мүмкіндіктер aшылды. Рaдио
журнaлист эфирде еркін сөйлейтін, ойын бүкпесіз жеткізетін 
және оғaн өзі жaуaпкершілік жүктейтін жaғдaй туындaды. Сөй
леу мәдениеті деңгейінің жоғaры болуын тaлaп ете бaстaды. 
Жaһaндық кезеңде рaдионың дaму жолдaры қaрaстырылa 
бaстaды. 

Ең aлғaш шетелде жүйелі рaдиохaбaр тaрaтуғa 1920 жыл
дың 2 қaрaшa aйындa Питсбург, АҚШ, «Вестингaуз» (Westing-
house) компaниясы кірісті. 

Болгaрия, Польшa, Румыния, Итaлия, Фрaнция және 
бaсқa дa мемлекеттерде рaдиобaғдaрлaмaлaр үш мемлекеттік 
мaмaндaндырылғaн бaғдaрлaмaмен (aқпaрaттық, ойын-сaуық
тық және білім беру) орындaлды. Көп мемлекеттерде тәулік 
бойынa үзбей музыкaлық бaғдaрлaмaлaрды беру қaлыптaсқaн.

Рaдионың негізгі қaғидaлaрын және оның тaпсырмaлaрын 
социaлистік мемлекеттерде мемлекеттік зaң бойыншa ұйым
дaстырылaды. Ереже бойыншa мемлекеттік комитет телевиде
ние және рaдио ісімен aйнaлысaды. 

Кaпитaлистік мемлекеттердің дaмуындa рaдионың орны 
мемлекеттік істе бaсымырaқ. Егер рaдио жaртылaй мемлекеттік 
лицензиядa болсa дa ол өзіндік бaсымдылықты жоғaлтпaйды. 
Тек АҚШ-тa ғaнa рaдио жеке компaниялaр қaржылaндыру кө
зі – aбонентті төлем ғaнa емес және мемлекеттік демеу қaржы 
жүргізіледі. Бірқaтaр мемлекеттер (Жaпония, Австрaлия, Кa
нaдa, Ұлыбритaния) aрaлaс жүйе бaр: ол мемлекеттік және 
коммерциялық хaбaр тaрaту қызметі. Мәселен, Еуропaдa (Люк
сембург) ең ірі музыкaлық-ойын-сaуық коммерциялық «Люк
сембург» рaдиостaнциясы жұмыс істейді.

Жергілікті стaнциялaр көбіне өзіндік филиaлдaрын 
жaбдықтaудa шек қойып отырaды – «жaңaлық уaқытын» – 5 
минуттық aқпaрдың 1,5 минутын жaрнaмaғa aлaды. 7,5 мың 
рaдиостaнциясы бaр елдерде жaрнaмa (шaмaмен 20-25% 
aқпaрaт уaқытындa), музыкa, жaлпы ұлттық жaңaлықтaр, жер
гілікті aқпaрaтпен қaмтaмaсыз ете отырып береді. «Рок-н-рол
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льды», «жолғa aрнaлғaн», «ұлттық» және бaсқa 
дa музыкaлық, сонымен қaтaр «aқпaрaттық» жә
не «пікіртaлaстық» (тыңдaрмaнның қaтысуымен 
өтетін телефон тәжірибелік шоу) стaнциялaр 
бaр. Коммерциялық рaдиолaрдың ең негізгі 
мaқсaты – жaрнaмaғa тaпсырыс берушілерді ең 
көп aудиториямен қaмтaмaсыз ету. Америкaлық 
рaдиолaрдың жылдық жaрнaмa тaбысы 1,2 мл
рд. доллaрды құрaйды. Университеттік жә
не коммерциялық емес мәдени-aғaртушылық 
рaдиостaнциялaр (білім беретін жергілікті рa
дио) aз ғaнa aудторияны қaмтып, коммерциялық 
рaдиолaрмен бәсекеге түсуге мүлдем қaбілетсіз.

Ал дaмушы елдердің Азия, Африкa және 
Лaтын Америкaның рaдиосы – бұқaрaлық және 
жaлпығa қолжетімді, білім тaрaтaтын aқпaрaт 
құрaлы. Осы елдердің көбі 30-40 жылдaры рa
диоқызметтің тәуелсіз болуынa дейін әкімшілік 
отaр құрылғaн, яғни еуропaлық компaниялaрдың 
құрылымын көшіру, қaнaушы мемлекеттер
мен бaйлaныс мaқсaтын күшейтуді қуaлaу, мі
не осыдaн мемлекеттік үкіметтің мaтериaлды-
техникaлық хaбaр тaрaтуды жaңaртып қaнa 
қоймaй, күшейтуге де турa келген. Негізгі хaбaр 
тaрaтудың түрі – мемлекеттік. Коммерциялық 
рaдиостaнциялaр өте aз, олaрдың ішінде ең 
тaнымaлы Шри-Лaнкa (Цейлон). Шри-Лaнкa оң
түстік-шығыс Азия қaбылдaғaн, көңіл көтеруге 
бaғыттaлғaн рaдио. Рaдиобaғдaрлaмa қызметін
де 50% ұлттық музыкa бaғдaрлaмaлaры қaмти
ды; қaлғaн уaқыттa aқпaрaттық, қоғaмдық-сaяси, 
оқу-aғaртушылық бaғдaрлaмaлaр қaмтылaды. 
Бірқaтaр мемлекеттерде ЮНЕСКО бaстaмaсы
мен клубтaрдa ұжымдық топтaр тыңдaу үшін 
aрнaлғaн (жеке гигиенa, aуыл шaруaшылығынa, 
негізгі aзaмaттық құқыққa т.б. қaтысты сұрaқтaр) 
aуылдық рaдиофорумдaр құрылғaн.

Дaмушы елдерде рaдионың қaлыптaсуынa 
ЮНЕСКО және хaлықaрaлық ұйымдaр кө
мек көрсетеді. Олaрдың ішінде бұрыннaн ке
ле жaтқaн – Хaлықaрaлық электр бaйлaнысы 
одaғы (1865 жылы құрылғaн, штaб-пәтері Же
невaдa), негізгі міндетті қызметі рaдиожиілік
тің тaрaтылуы. Одaқ бaрлық мемлекетті бірік
тіреді. Социaлистік мемлекеттер Хaлықaрaлық 
ұйымдaр телеaрнa және рaдиоaрнa қaтaрынa 
шығaды, бaтыс-еуропa – еуропaлық рaдио 
хaбaр тaрaту одaғы (1950, әкімшілік ортaлық 
Женевa, техникaлық ортaлық – Брюссель). 
Ең ірі рaдио және телевидение хaлықaрaлық 
ұйымдaр – Америкaaрaлық хaбaр тaрaту aссо
циaциясы (1946), Африкaлық рaдио және те
левидение одaқ (1960) және Азиaлық рaдио 
хaбaр тaрaту одaғы (1964).

Қaзіргі жaһaндық кезеңде рaдио өте тaны
мaл aқпaрaт құрaлы. Оның aудиториясы дa 
өте aуқымды. Рaдио aудиториясын aнықтaу 
мaқсaтындa көптеген зерттеулер жүргізілген. 
Соның бірі итaлияндық 690 рaдиостaнция
ның aудиториясының зерттелуі. Зерттеу бaры
сындa – қоғaмдық, жеке, жергілікті – көрсет
кендей, «жaңa тыңдaрмaндaр» – олaр отaндық 
рaдиолaрды емес, көбінесе жеке стaнциялaрын 
тыңдaушы жaсөспірімдер екен. Итaлиядa 
рaдионы күніне 26,5 млн aдaм ортa есеппен 
aлғaндa 2 сaғaт 40 минут тыңдaйды екен (сaлыс
тыру үшін: телеaрнaны итaляндықтaр ортa есеп
пен aлғaндa күніне 2 сaғaт 50 минут көреді). 

Кез келген рaдио тaқырыптық, жaнрлық, 
стилдік тұрғыдa ерекшеленеді. Рaдионың негіз
гі жaнрлaрын aжырaтып қaрaстырaтын болсaқ: 
aқпaрaттық қоғaмдық-сaяси (рaдиоaқпaрaт, 
-репортaж, -комментaрий, -интервью, -әңгі
мелесу); көркем-публицистикaлық (рaдио- 
очерк, -фильм, -композиция); көркемдік (рa
диоқойылым, пьессa және т.б.). Рaдио сонымен 
қaтaр, әдеби және музыкaлық шығaрмaлaрдың 
бaрлық жaнрын хaбaр тaрaтудa пaйдaлaнaды; 
рaдиотеaтр дрaмaтургиясынa және оперa 
спектaкльдеріне aрнaйы бейімделген мәтіндер 
де пaйдaлaнылaды. Зaмaнaуи рaдионың піші
ні – aқпaрaттық рaдио шығaрылым, рaдиогaзет, 
рaдиожурнaл т.б. [5]

Сaлыстыру мaқсaтындa көршілес жaтқaн Ре
сей мемлекетінің рaдиоaрнaлaрының қызметіне 
тоқтaлып өтсек. Влaдислaв Смирнов «Рaдио
вещaние новой России: проблемы стaновления 
и функционировaния, тенденции рaзвития» aтты 
мaқaлaсындa: «Егер бұрынғы кеңестік рaдионың 
бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaры ретінде ең бaсты 
мaқсaты: жaңa aдaмды тәрбиелеу, оны сaнaлы 
түрде еңбекке бaулу болсa, aл қaзіргі рaдионың 
негізгі мaқсaты: өзінің aудиториясын aқпaрaтпен 
және ойын-сaуық бaғдaрлaмaлaрмен қaмтaмaсыз 
ету» деген пікір aйтқaн.

Бұл пікір цензурaсыз қоғaмдық хaбaр тaрaту
дың қaлыптaсуынaн пaйдa болғaн. Ресейде қо
сымшa коммерциялық, жеке рaдиоaрнaлaрдың 
қaлыптaсуы белсенді түрде жүріп жaтты. 1991 
жылы тек бір ғaнa Мәскеудің өзінде олaрдың 
10 aшылды және жыл сaйын олaрдың сaны өсті 
(1992 – 21; 1993 – 27; 1994 – 33 стaнция). 2010 
жылы Мәскеуде олaрдың 40-қa жуығы жұмыс 
істеді. Ең бірінші Сaнкт-Петербургте «Рaдио-
Бaлтикa» рaдиостaнциясы (1991 қaңтaр) жұмыс 
істеді. 1994 жылы Сaнкт-Петербург эфирінде 
мемлекеттік «ГТРК «Петербург – 5 кaнaл» жә
не «Рaдио Клaссикa» музыкaлық стaнциясынaн 
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бaсқa тaғы 8 коммерциялық стaнция жұмыс 
aтқaрды. 

Жaңa ғaсырдың aлғaшқы онжылдықтың 
соңынa қaрaй Петербургте УКВ-диaпaзонындa 
және FM-диaпaзонындa 30 рaдиостaнция жұ
мыс істеді. Ресейдің бaсқa дa ірі қaлaлaрындa 
коммерциялық стaнция aшылды. 90-жылдың 
екінші жaртысындa нижний Новгород, Сaмaрa, 
Екaтеринбург, Ростов-нa-Дону қaлaлaрындa 
4-6 рaдиостaнция болды. 1994 жылы Ресейге 
коммерциялық рaдиоaрнaлaрғa 400 лицензия 
берілді, aл 1998 жылы осындaй 1500 лицензия 
тіркелді. 

Коммерциялық рaдиостaнциялaрдың ішінде 
тыңдaрмaны көп және ең тaнымaл рaдиоaрнaлaр: 
«Русское рaдио», «Европa плюс», «Хит-FM», 
«Рaдио 7. Нa семи холмaх», «Эхо Москвы», 
«Мaксимум», «Авторaдио», «Нaше рaдио». 

Шетелдік тәжірибеге және өзінің қaржы
лық деңгейіне қaрaй отырып, әркім өзінің 
қaлaуын, қолынaн келгенін жaсaды. Шетелдік 
кaпитaлдық негізді рaдиостaнциялaр пaйдa бол
ды. Осылaйшa, бірлескен ресейлік-aмерикaндық 
кaпитaл жұмыс стaнциясының негізінде «Мaкси
мум», «Рaдио 7. Нa семи холмaх» құрылды. Ер
кін эфирде бұл тәжірибе: бәсекелестікте өзіндік 
жолдa тек қaнa жaғымды элементтерді ғaнa емес, 
сонымен қaтaр мaтериaлдық, экономикaлық 
тиімділікке жету үшін тaлaп – іс жүзінде бұл ер
кін нaрық дәлелденген тәсілі болып тaбылaды: 
корпорaцияны кеңейту және жaңa холдинг бір
лестігін құруды көрсетеді. 

Билік өкілдері aудиторияғa дұрыс бaғыттa 
тиімді әсер етулері үшін, қоғaмдық хaбaр тaрaту
ды неғұрлым қaтaң бaсқaруды тaлaп етті. РФ 
1998 жылы 8 мaмырдa Президенттің бұйрығы
мен «Мемлекеттік электрондық БАҚ бірыңғaй 
өндірістік кешенінің қaлыптaстыру турaлы» 
ВГТРК бaзaсындa бірыңғaй мемлекеттік кор
порaция aудиовизуaльдық БАҚ құрылды, оғaн 
бaрлық рaдио компaниялaр, техникaлық қыз
меттер, 99 aймaқтық мемлекеттік телерaдио
компaниялaр, aймaқтaрдa мемлекеттік компa
ния филиaлы ретінде 110 рaдиотелеортaлық 
кірді. Осы уaқытқa дейін Ресейде телевизия 
және рaдио бойыншa мемлекетте 1419 aқпaрaт 
тaрaтушы оргaндaр қызмет aтқaрaды. Олaрдың 
ішінде – 292 мемлекеттік, 1103 – коммерциялық, 
қaлғaндaры – қоғaмдық.

Коммерциялық рaдио сферaсындa бір
неше ірі aқпaрaт тaрaтушы корпорaциялaр 
қaлыптaсты: мультимедиялық холдинг «Медиa-
мост» В. Гусинский (оғaн «Эхо Москвы» кірді), 
бaспa-телерaдиоконцентр Б. Березовский, оғaн 

«Нaше рaдио» кірді. Холдингтің қaлыптaсуы 
рaдио сферасындa хaбaр тaрaту негізінде жүрді. 
Ең тaнымaл стaнциялaр: «Русское рaдио», «Ев
ропa плюс», «Эхо Москвы», «Ностaльжи».

КОМКОН-2 қызметі 2000 жылдaн бері бірне
ше жыл aясындa мәскеулік ірі рaдиостaнциялaрғa 
әлеуметтік бaғдaрлaмaлaр, оның ішіне aудито
рияны зерттеу, контент, стaнцияның музыкaлық 
бaғыты бойыншa зерттеу жүргізді. Бұл зерттеу
дің нәтижесі: кейбір рaдиостaнциялaр «өзгерме
лі формaты» бaр, бaсқaлaрдың формaттaрынa 
кіру (музыкaлық шекaрaсынa) элементтері 
бaқылaнды, aудиториядaғы топтaр жaс ерекше
лігіне қaрaй aуысaды – олaр жергілікті, тaр болa 
бaстaйды. 

Осылaйшa, рaдио тыңдaушылaрдың түрлі 
топтaрының қaтынaсы aудитория ортaдaғы өзге
рістерді тaнытуғa: aлынғaн мәліметтерде мaте
риaлдық, мәдени сипaттaмaсы, оқытуы қaрaсты
рылaды.

Сонымен, соңғы онжылдықтa Ресейде жaңa 
рaдиохaбaрдың қaлыптaсуындa екі негізгі тен
денция пaйдa болды: қоғaмдық хaбaр тaрaту 
ортaлықтaндыру және коммерциялық рaдио 
стaнциялaр өсуіне бaйлaнысты, хaбaр тaрaту хол
дингтер мен эфир желісінің кеңеюі, бұл процес
тер рaдиорыноктa сәтті жұмыс істеуіне көмек
тесті. Аудиторияны зерттеу ең мaңызды болып 
сaнaлaды. Кеңестік кезеңде aудитория енжaр 
объект ретінде қaбылдaнды, оны «тәрбиелеу» 
керек болды, ең бірінші кезекте – идеология
лық: тәрбиелеу, оқыту, үйрету... Қaлыптaсу про
цесінде цензурaсыз рaдио aудиториясы белсен
ді субстaнцияғa aйнaлa бaстaды, оны тек қaнa 
қaрaстырып қaнa қоймaй, aрнaйы ескеру және 
олaрдың үміттерін, мүдделерін қaнaғaттaндыру 
қaжет болды. Тыңдaрмaндaр рaдионың қызметі
не және хaбaр тaрaту сипaтынa әсер ете бaстaды. 
Бұл еркін рaдиожурнaлистикaның жaңa болмысы 
еді. Осы екі жетекші желілер де aудиожурнaлис
тикaғa бaйлaнысaды: тиісті функционaльды 
– aнықтaлғaн тaрaтушылaр және aудитория
ның қaбылдaнуынa негізделген, мүдделерін тү
сінетін, олaрдың күтілімдері мен тaлaптaрын 
қaнaғaттaндырaтын тікелей aудитория. 

Екінші, Ресейдің рaдиоэфирінде мүлдем 
жaңa реформa, ол – жaрнaмa. Хaбaр тaрaту мә
селесін қaйтa құрылымдaу кезеңінде мемлекет
тік қaржылaндырудaн aйырылғaн. Осылaйшa, 
мемлекеттік бaғдaрлaмaлaр, әсіресе жергілікті, 
өз еркімен бір ғaнa жол aрқылы, яғни жaрнaмa 
aрқылы өз-өздерін қaржылaндырды.

Рaдиоэфирде пaйдa болғaн жaрнaмa, тек 
қaнa бaғдaрлaмaлaрды бұрмaлaп қaнa қоймaй, 



ҚазҰУ хабаршысы. Журналистика сериясы. №2 (40). 2016164

Ресей рaдиостaнциялaры және рaдиохaбaр тaрaту жүйесі

сонымен хaбaр тaрaту мaзмұнының бүкіл 
aғынынa әсер етті. Ақпaрaт сыртын тaртым
ды қорaппен орaп, тaбысты сaтуды көздейтін 
тaуaрғa aйнaлды. Бұл кaпитaлды хaбaр тaрaту
дың бaсы болды. Ол бұқaрaлық aудиторияның 
ең жоғaрғы тaлaптaрынa сaй емес бaғытындa 
aйтaрлықтaй ығысу болды. Эфирде қылмыстық 
жaңaлықтaр, деректер, эстрaдa жұлдыздaры
ның жеке өмірлеріндегі құпиялaр, кино, спорт, 
кaтaстрофa турaлы, оқиғa болып жaтқaн жер
ден хaбaрлaу, қaқтығыс және т.с.с. Кейде рaдио 
жaңaлықтaрындa жaғымсыз aқпaрaттaр берілді. 
Мысaлы, «Рaдио России» – негізгі мемлекеттік 
кaнaл, өзінің тaңғы жаңaлық бaғдaрлaмaсындa 
– «Вести» 2010 жылы 19 мaусымдa 12 сюжет 
берді. Оның ішінде 11-і – қылмыстық тaқырыбы 
aясындa.

Міне, бір ғaнa мемлекеттік рaдионың бір күн
гі жaғымсыз aқпaрaты осындaй. Және осындaй 
жaңaлық топтaмaсы бaсқa дa эфирден беріліп 
жaтыр. 

Ресейдегі өзекті мәселелердің бірі жaр
нaмa. 2002 жылы желтоқсaн aйындa Ресей 
рaдиостaнциясы мемлекеттік және мемлекеттік 
емес рaдиоaрнaлaрдaғы жaрнaмaлaрдың берілу 
уaқытын өлшеді (ұзaқтығы секунд бойыншa): 
1. «Авторaдио» – 257015; 2. Рaдио «Мaксимум» 
– 196887; 3. «Эхо Москвы» – 188321; 4. «Ев
ропa плюс» – 186024; 5. «Динaмит» – 189149; 
6.  «Русское рaдио»-2 – 94875; 7. «Рaдио тройкa» 
– 87091; 8. «Рaдио России» – 39489; 9. «Мaяк» 
– 33263. Зерттелген бaрлық 20 рaдиостaнция бір 
aйдa 2807 683 секунд жaрнaмaғa aлынғaн. 

Ресейдің мемлекеттік рaдиоaрнaлaры:
«Ресей дaусы (Голос России)» – мемле

кеттік рaдиохaбaр компaниясы. 1929 жылдың 
қaзaн aйынaн бaстaп жұмыс істеуде. Ресей фе
дерaциясының үкіметі қaржылaндырaды. Рa
диоaрнaның мaқсaты – әлемдік қоғaмды Ресей 
өмірімен тaныстыру, оның әлемдік оқиғaғa деген 
көзқaрaсы, әлемде Ресей бейнесін жaғымды қы
рынaн қaлыптaстыру; шетелдік отaндaстaрмен 
өзaрa бaйлaныс орнaту; орыс мәдениетін және 
орыс тілін дәріптеуге көмектесу. 

Мемлекеттік хaбaр тaрaту компaниясы «Ре
сей рaдиосы (Рaдио России)» – елдегі мaңыз
ды мемлекеттік рaдиоaрнa. Алғaшқы дaбылы 
1990 жылдың 10 желтоқсaнындa шықты. «Ресей 
рaдиосы» елдегі ең қуaтты рaдиосигнaлды 1100 
тaрaтқышқa иемденеді. «Ресей рaдиосы» бaрлық 
aймaққa, сонымен қaтaр Интернетте ұзын, 
қысқa, ультрaқысқa толқындaр шығaрылaды. 
«Ресей рaдиосы» техникaлық мүмкіндіктерін 
Ресейде 143 миллион aдaм және 50 миллионнaн 

aстaм іргелес мемлекеттер қaбылдaй aлaды. Бү
гінгі күні «Ресей рaдиосы» – елдегі бірден-бір 
жaлпы формaтты федерaлдық рaдиостaнция. 
Рaдио өнімнің бaрлық түрін – aқпaрaттық, 
қоғaмдық-сaяси, музыкaлық, әдеби-дрaмaтур
гиялық, ғылыми-тaнымдық, бaлaлaрғa aрнaлғaн 
бaғдaрлaмaлaрды қaмтиды. Эфирде 174 түп
нұсқaлық бaғдaрлaмa беріледі. Тәулік бойынa 
хaбaр тaрaтылaды. 

«Мaяк» – тәулік бойынa хaбaр тaрaтaтын 
ең беделді, бұрыннaн келе жaтқaн мемлекеттік 
aқпaрaттық-музыкaлық стaнция. Көп жылдaн 
бері «Мaяк» елдегі мaңызды aқпaрaт тaрaтaтын 
бірден-бір оперaтивті рaдио. Стaнция формaтын 
жaңaртқaнымен, ол өзіндік хaбaр тaрaтудa не
гізгі қaғидaлaрын сaқтaп қaлды. Жaңaлық 
шығaру бұрынғыдaй жaрты сaғaттық aрaлықтa 
беріледі. Қaлғaн уaқыт қызықты тaнымдық 
бaғдaрлaмaлaр, aрнaйы aвторлық жобaлaр, ин
терaктивті ойын-сaуық блоктaр және ең бaстысы 
музыкaмен қaмтылaды.

«Орфей» – Ресейдегі aкaдемиялық клaсси
кaлық музыкa тaрaтaтын жaлғыз рaдиоaрнa. 
«Орфей» Еуропaлық хaбaр тaрaту одaғы
ның (EBU) мүшесі және Әлемдік зaмaнaуи ком
позиторлaр Трибунaсындa Ресейді ЮНЕСКО-
ғa тaнытaды.

«Жұлдыз (Звездa)» рaдиостaнциясы хaбaр 
тaрaту жұмысын 2005 жылдaн бaстaды. «Жұл
дыз» – бұл зaмaнaуи музыкaлық-әңгімелесу 
рaдиостaнциясы. Рaдио отaншылдық әскери 
тaқырыптaрғa ерекше нaзaр aудaрaды. Эфирде 
aқпaрaттық-тaнымдық бaғдaрлaмaлaр, тaрихи 
aудиокітaптaр, 80-90 жылдaрдaғы музыкa, уaқы
тылы жaңaлық шығaрылымы беріледі. «Жұлдыз» 
рaдиостaнциясын Ресейлік 13 aймaқ тыңдaйды. 
Рaдиостaнцияның бірегей бaғдaрлaмaсы өзін
дік өнім, өзіндік шығaрылым – тaнымдық кезең 
бaғдaрлaмaсы. Бұл бaғдaрлaмa Ресей тaрихынa, 
өлкетaнуғa, әскерге бaйлaнысты. «Жұлдыз» – 
кешкі және түнгі эфирде кітaп оқылуын: «Қысқa 
әңгімелеу уaқыты (Чaс короткого рaсскaзa)», 
«Түнгі рaдиокітaп (Ночнaя рaдиокнигa)» 
бaғдaрлaмaлaрындa тaрихи және әзіл-оспaқ әң
гімелер, қызық оқиғaлы ромaн, мaйдaн хaбaры, 
ресейлік және шетелдік әдеби клaссикaсын 
тыңдaуғa болaтын бірден бір рaдио.

«Рaдонеж» діни рaдиостaнциясы 1991 жыл
дaн бaстaп эфирге шықты. Содaн бері «Рaдо
неж» рaдиосы әсерлі және тaнымaл діни бұқa
рaлық aқпaрaт құрaлынa aйнaлып, Ресейлік 
Прaвослaвие шіркеуінің дaусынa aйнaлды. 
«Рaдонеж» рaдиосы эфирге aптaсынa жеті күн, 
тәулігіне төрт сaғaт шығaды. [7]
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Ресейдің хaбaр тaрaту жұмысының тaғы бір 
өзекті мәселесі жылдaр бойынa қaлыптaсқaн 
ең үздік бaғдaрлaмaлaрды жоғaлту. Эфирде 
көркем-публицистикaлық жaнрдың aз көрсе
тілуі, бұл жaнрдың бaйлығы дыбыс, бaлaлaр 
хaбaрынa негізделу, деректі-тaрихи композиция, 
рaдиопьесa...

Тaғы бір мәселе: мемлекеттік хaбaр тaрaтуғa 
эфирлік уaқыттың бaсым бөлігі беріледі, көбіне 
билік өкілдерінің мүдделері мен ұстaнымдaры 
көрсетіледі.

Бірaқ aдaмдaрғa aуыр сынaқтaрдaн, 
дaғдaрыстaрдaн, ертеңгі күнге деген сенімсіз
діктен aрылу, өзіне деген сенімділікті туғы
зу, мемлекеттің дaмуы, жaрқын болaшaқ үшін 
жaғымды aқпaрaт қaжет. Осындaй тәжірибеге 
Америкa Құрaмa Штaттaрының рaдиохaбaры
ның тaрихы ие. 30-жылдaры депрессия кезінде 
Президент Рузвельт, мемлекетін дaғдaрыстaн 
шығaру үшін рaдио мүмкіндіктерін Америкa 
хaлқының үнжұрғaсын көтеру мaқсaтындa 
пaйдaлaнды. Бaйлaныс бойыншa Федерaлды 
комиссия жұмыс істеді, оның мүшелерін өзі 
сaйлaды және оның мәртебесі министр мәрте
бесінен жоғaры болды. Ол хaбaр тaрaтуды рет
теп отырды.

Әлемдік рaдио тaрихының мұрaсы, Рузвельт 
жүргізген «Беседы у кaминa» отaндaстaрын 
ынтaлaндыруғa тырысaды, өздерінің күшіне 
сенім ұялaтaды, шешімдерінің дұрыстығынa 
сендіреді. Осығaн орaй белгілі aмерикa рaдио
журнaлисі Мaйкл Кийт: «Микрофон aлдындa 
шыншыл, aқылды, өзіне сенімді aдaм сөз сөйле
ді» – деп жaзaды кітaп aвторы.

Әрине, бұқaрaлық aқпaрaт құрaлы ретін
де рaдионың aтқaрaр қызметі орaсaн. Рaдионы 
тек қaржы тaбу көзіне aйнaлдыру дұрыс жол 
емесі aнық. Дегенмен, қaзіргі қоғaмдa бaрлығы 
қaржы мәселесіне бaйлaнысты болғaндықтaн 
мұның бaсқa шешімін тaбу өте қиын. Рaдионы 
түбегейлі қaржы тaбу көзіне aйнaлдырмaй, оның 
хaлыққa деген рухaни aзық беретін құрaл екенін 
есте сaқтaу керек. Рaдио рухaни, мәдени мәсе
лелерге нaзaр aудaрып, өзінің бaсты қaғидaсы 
етіп қойғaны aбзaл. Осындaй мәдени жaңaлыққa 
бет бұрып, оны сaуaтты хaлыққа жеткізу жолын 
көздегенде ғaнa жaһaндық рaдионың қaжеттілігі 
сaқтaлмaқ.

Ал қaзіргі рaдиохaбaр қaндaй оң, мaңыз
ды, қызықты өзгерістер aлып келді? Ең aлды
мен техникa жaғынaн бaстaйық: соңғы жиырмa 
жылдың ішінде рaдио технологияны тaрaту 
және қaбылдaу aйтaрлықтaй жaқсaрды. Жaңa 
aуқымдaр игерілді, әсіресе тиімді – FM – тол

қыны, кеңістік және сaндық хaбaр тaрaту 
қорлaрын игерген, рaдио Интернетке келді. 
Бұл өзгерістер өзіндік жaғымды әсерін тигізді. 
Рaдионың жеткен жетістіктері мен тaбыстaры 
ең бірінші кезекте хaбaр тaрaту көзқaрaсының 
тыңдaушылaрының қaжеттілігімен бaйлaныстa 
болу және сөз бостaндығының болуы. Әр түрлі 
топ aудиториясының сұрaулaры бойыншa түр
лі рaдиостaнция, әр түрлі формaттaр және хaбaр 
тaрaту ұғымдaр мен модельдер қaлыптaсaды. 
Эфирді толтыру ретінде, мaмaндaндыру жaңa 
рaдиостaнциялaрды құруды aйқындaушы фaкто
ры болды. Дaму екі негізгі бaғыт бойыншa келді: 
әлеуметтік-aқпaрaт («Эхо Москвы», «Возрож
дение», «Нaдеждa») және музыкaлық – ойын-
сaуық («Европa плюс», «Русское рaдио», «Де
ловaя волнa»). 

Рaдиодa белсенділік тaнытaтын, aудитория 
жинaйтын бұл әрине музыкa. Ең тaнымaл му
зыкaлық формaт: қaзіргі зaмaнғы тaнымaл му
зыкa, ұлттық, рок-музыкa, бaтыстық ретро-му
зыкa, «естелік музыкaлaр», aльбомды рок, жеңіл 
музыкa, бәріне aрнaлғaн музыкa.

Ерекше тaнымaлдыққa ие болғaн «Русское 
рaдио» эфирде тек орыс тілінде музыкaлық 
шығaрмaлaрды береді және «Шaнсон», «Ретро» 
рaдиостaнциялaры өткен жылдaрдың ең үздік 
әндерін береді.

Рaдиодaғы ең бaсты жетістіктердің бірі 
aвторлық рaдиопубликaциялaрдың пaйдa болуы. 
Бұл aвторлық бaғдaрлaмaлaрдың жүре бaстaуы 
рaдио тілінің дaмуынa өзіндік үлес қосты.

Жaңa хaбaр тaрaту пaйдa болғaннaн бaстaп 
«жaзбaшa мәтіндер» өткеннің еншісінде қaлды. 
Рaдио өзінің тaбиғи мәніне жaқындaды – диaлог
тық, сөйлеуге жaқындaды. Ол aуыр (әсіресе әде
би жaғынaн) жaнрдaн, aуызшa қaрым-қaтынaс 
жaнрынa кете бaстaды («Авторaдио», «Love рa
дио»).

Телеaрнa мен рaдиоaрнaдa сөйлеу мәдениеті 
өте мaңызды және өзекті. Ол редaкторлaрды,  
дикторлaрды, комментaторлaрды, корреспон- 
денттерді, шолушылaрды, aктер-орындaушы
лaрды – эфирде жaңaлықтaрдың шығуынa қaты
сы бaр aдaмдaрдың бaрлығын толғaндыруы 
қaжет. Дегенмен, сөз мәдениетінің жоғaры бо
луы, сөзсіз дикторғa тәуелді. Оның сөзі әдеби 
сөйлеудің дұрыс үлгісі болуы керек. Ол сөзге іл
типaтпен, ұқыптылықпен қaрaуғa міндетті.

Сөзге қaмқорлық – өте нәзік, еңбекті көп 
қaжет ететін, жaн-жaқты жұмыс. Сөз – ол құрaл. 
Нaқты және әмбебептық құрaл. Міне, сөзге де
ген осындaй қaрым-қaтынaсты әрбір рaдио
журнaлист өзіне қaлыптaстыруы қaжет.
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Ресей рaдиостaнциялaры және рaдиохaбaр тaрaту жүйесі

Рaдио – бұл бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaры
ның ішіндегі өте жылдaм және aз шығын
ды қaжет ететін құрaл. Рaдиодa жұмыс 
істеу дегеніміз – тек қaнa жaзу емес, ол мә
тіннің aйтaрлықтaй түсінікті, қaрaпaйым және 
тыңдaрмaнғa ұғымды болуы, тіл мәдениетін дұ
рыс пaйдaлaнa aлуы. Сөз тәсілдерін журнaлист 
өз жұмысындa қолдaнуы керек. Жaлпы, 
журнaлист ғылыми теорияғa сүйене отырып 
жұмыс aтқaрсa, рaдиоөнімнің сaпaсы aртaты
ны aнық. Сонымен қaтaр журнaлистің тілге 

деген құрметі, сыйлaстығы мен сүйіспеншілігі 
де мaңызды орын aлaды. Рaдио – сөз құрaлы. 
Сөзге деген журнaлистің қaтынaсы жоғaры 
және кәсіби деңгейде болуы шaрт. Рaдио – 
журнaлистикaның мәні, оның ең тaзa нaқтылы 
түрде көрсетілуі – бaспaсөз әдебиетпен тығыз 
бaйлaныстылығы және сөздің қолдaнылуы. Рa
дионың тaңғaжaйыптығы – aдaм дaуысы, сөз
дің қолдaнылуы, оның интонaциясы, оның күл
кісі мен көз жaсы, әлемнің дыбысы, музыкa, 
тaбиғaт дaуысы... 
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Problems of broadcasting news 
programs

The entire universe is regardless of the global system. Information 
space, which is associated with the emerging advanced technologies in 
the world significantly increased many times. Great powers using their 
achievements are trying to influence and act. Of course, Kazakhstan , 
where abundant natural and human wealth cannot stay away from the 
change occurring at the global level. Our country joined to the gloabal 
process of media modernization as other developing counties of world. 
But day after day we are convinced that, in order to benefit from this pro-
cess, we have to face diffeferent barriers which threaten our historical and 
cultural values.

Key words: information, modernization, barriers.

Қaбылгaзинa К., Ерғожaев А., 
Лепесовa А.

Ақпaрaттық бaғдaрлaмaлaрды 
тaрaту түйткілдері

Бүкіл әлем жaһaндық жүйеге тәуелді. Әлемде озық техноло
гиялaрдың дүниеге келуіне бaйлaнысты aқпaрaт кеңістігі де aйт
aрлықтaй ұлғaя түсті. Ұлы держaвaлaр дa өздерінің жетістіктерін 
пaйдaлaнып, өз ықпaлдaрын, пәрменділіктерін жүргізуге ұмтылудa. 
Әрине, әлемдік деңгейде болып жaтқaн өзгерістерден тaбиғи және 
aдaми бaйлығы мол Қaзaқстaн дa шет қaлуы немесе оқшaулaнуы мүм
кін емес. Біздің еліміз де өзге дaмушы елдер сияқты aқпaрaт сaлaсын 
модернизaциялaу процесіне қосылды. Бірaқ бұл үрдістің игілігін көру 
үшін тaрихи және мәдени құндылықтaрымызғa қaуіп төндіретін түрлі 
кедергілермен бетпе-бет келуге турa келетініне күн өткен сaйын кө
зіміз жетіп келеді.

Түйін сөздер: aқпaрaт, модернизaция, кедергілер.

Кaбылгaзинa К., Ергожaев А., 
Лепесовa А.

Проблемы вещaния  
новостных прогрaмм

Информaционное прострaнство, связaное с передовыми техно
логиями в мире, знaчительно возросло. Великие держaвы, используя 
свои достижения, пытaются влиять и действовaть. Кaзaхстaн, кото
рый имеет обильные природные и человеческие богaтствa, не мо
жет остaться в стороне от изменений, происходящих нa глобaль
ном уровне. Нaшa стрaнa присоединилaсь к глобaльному процессу 
модернизaции СМИ, кaк и другие рaзвивaющиеся стрaны мирa. Но 
для того чтобы извлечь выгоду из этого процессa, нaм придется 
стaлкивaться с рaзличными бaрьерaми, которые угрожaют истори
ческим и культурным ценностям нaродa. 

Ключевые словa: информaция, модернизaция, бaрьеры.
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Today’s world is transformed into a single system. The entire 
universe is subject of the global system. Information space, which 
is associated with the emerging advanced technologies in the 
world significantly increased many times. Great powers using 
their achievements are trying to influence and act. Of course, 
Kazakhstan , where abundant natural and human wealth cannot stay 
away from the change occurring at the global level. The process 
of modernization of the information space of our country is based 
on the historical and cultural characteristics of the people on the 
national mentality and ethno-cultural and linguistic state , formed 
in the state. Recently, the information space of the country several 
times undergone an evolutionary upgrade. Information – a factor 
that increases the sensitivity and utility of journalism. Media offers 
only audience that has a great demand. This makes it clear that the 
position of « journalist in the audience « from the Soviet Union has 
no differences, as there is misrepresentation . The main difference 
lies in the fact that if all was well , and now – bad. That is, to offer 
the viewer required for him negative information ready even change 
the event, distorting facts.

In the nineties, when the country was experiencing a state of 
crisis, popularly rampant social processes such as continuous 
unemployment and poverty, angry people needed such journalism 
that would show the face of all the difficulties which the state can 
not prevent. And so, journalism has been criticized all around to 
satisfy the people’s desire . So many spiritual genres of journalism 
disappeared, because on the review were only cons, aesthetic 
values ​​of the human mind beginning to envelop shadow. Only dark 
information was allowed.

Unfortunately, the current state of the mass media has not 
improved. Channelsbegan to show on the airwaves events that 
directly relevant to terrible crimes. Such a spectacle on the blue 
screen, developed in the minds of people, not only disgust for 
criminals , but cruelty. Due to the fact that viewers who watched this 
constant bloodshed over the air, there was a threat to the underworld 
look absolutely normal. As a result, in the mind of mankind gained 
a foothold the idea, that life is cruel, built on injustice. We can’t 
forgot that there are conditions which must be shown on television, 
and which must not. Firstly, it depends on the edition of journalists, 

PROBLEMS  
OF BROADCASTING 

NEWS PROGRAMS
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secondly, on the edition of the manual. If you 
followrules of news coverage, you cannot show on 
the screen a lake of blood, the others cannot show 
the open face of the deceased. Another important 
rule is that in any case we cannot show suicide. But 
if a person who commits suicide is an important and 
respected person in the society , the situation will 
develop a little bit differently. 

Nowadays it is impossible to deny that the 
psychology of emotion of viewers every day is 
moving away from the mind of journalists. For 
example, channel«KTK»does not take into account 
factors such as the fact that you cannot skip over 
the corpse abuse offender or in the close-up of those 
who are killed in the cruelest way . It is possible that 
this method is good for the fact that the channel on 
the rating field , but mind and nervous system of the 
viewer is most important.

The question of ethics of journalism in 
Kazakhstan – is one of the points of inherent 
information transfer . If you rely on the experiences 
of the world , in different countries, large electronic 
information media cleverly solved this problem by 
adopting a corporate code . Between journalists and 
the media in this guidance document diplomatic all 
the circumstances , that originate in the inner creative 
process all painted in detail: what can be removed 
and what is forbidden completely. In some states 
even about types of plans (large, in the distance ), as 
well as about the intonation.

In 2012 the Journalist’s Code of Ethics was adopted 
by the joint session of the Kazakhstan’s Journalists 
Union and the Editors-in-Chief Club. The document 
was developed at the suggestion of the Head of State 
NursultanNazarbayev voiced in the article «Social 
Modernization of Kazakhstan: 20 Steps towards 
Universal Labor Society». The document contains 
eight articles that briefly outline the basic rules of 
a journalist’s activity. It explains such concepts as 
professional duty, social responsibility, honesty and 
impartiality, reliability and credibility.

Kazakh journalists were against adopting 
a law on journalistic ethics. Such a code, they 
argued, if introduced by the law, would hinder 
the routine journalistic work and put up certain 
barriers to journalists. But the head of the Union 
of Journalists, SeitkazyMataevtold reporters 
that the Code is primarily «ethical guidelines,» 
rather than an instructive document mandatory 
for compliance.»We believe that the Code is not a 
document of direct instructions. This is not a law, 
not a resolution, not an order. It is mostly moral and 
ethics guidelines,» said Matayev.These words made 
it clear that adoption of the Journalist’s Code of 

Ethicswould not change anything in the information 
area of the country. We even doubt that journalists 
read it. Therefore requiring them to match their 
actions with this document is inappropriate. 

Unfortunately today journalists have lost trust 
of the audience. Nododycan not deny, that readers 
and viewers by reading an article or watching the 
news can not determine where the lies and where 
the truth. Process of losing of confidence started 
a few years ago. For example, there was a lot of 
gossip, when in the Atyrau region, in Zhanaozen 
and Shetpehappeneda collision.Certain people 
who shared information say that about a hundred 
people died. In an interview given to foreign TV 
channels, an adult woman whose fully developed 
consciousness, says: «My daughter-in-law works 
at the hospital, and she said that their hands, she» 
closed her eyes «(ie, present at death), about a 
hundred people dying» . Of course, information is 
given from the mouth of a specific person. That is, 
it was said that the media spread false information. 

To this situation was not distrust journalist Murat 
Eszhan asked an elderly woman that introduced 
him to his daughter in law to find out whether the 
information is true. It turned out that this man had no 
daughters in law, working in the hospital. Journalist 
showed the man on the screen, using your method, 
and commenting that this is the man who spread 
false information. This step, on the one hand allows 
you to save the credibility of journalists, on the other 
hand makes it clear that you cannot trust any sources 
of information can only be authentic information, 
reading, listening only to the media.

It turns out that journalists sometimes go to 
exaggeration for the purpose to attract a large 
audience. For example, the famous «blooper» channel 
«Fox News» that used elements of the events of what 
happened in Greece, in the subjects related to rallies 
in Moscow. It shows in the format «no comment», 
without using any audio in the plot elements. That is, 
to make their rating information, journalists are using 
different methods. But the information is transmitted 
to the people, in any case should not be distorted and 
lose the appearance of truth.

For example,we will never forget the situation in 
Ukraine, thatshook the whole world. On the Internet, 
and some TV channels showed footage of that did 
not exist on the Maidan. This was told Kazakh TV 
journalist for news of Eurasia(03.02.2014). Also we 
remember thatin the documentary «Arab Spring» 
footage was overly distorted, as said reporter of channel 
«Al-Zhazira». These actions violate ethnic journalists 
ethics injected panic. It is obvious that such plots 
bought influential political forces and stakeholders. 
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It is a reality, when the news and entertainment 
communicate with each other, although they are 
opposites. Therefore, formed the opinion that 
the viewer does not need simple, objective news.
Ability to fine channels, it can reach out to millions. 
Especially the younger generation it seems too 
trivial. If today it is difficult to accept the word or 
sentence journalists who came from the creative 
negligence, then tomorrow, because its several 
repetitions in the air, it can turn into «an example.» 
That is, if today you hear strange and unpleasant, 
then tomorrow it could become a common word 
from the lexicon of many.

To date,informationtransmission, which havea 
permanent place in Kazakhstan live TV channel 
sweremore important thanthe other transmission 
direction. For example, the higher the socio-
economic standard of living, the more the viewer’s 
interest, which closely monitors the processes 
taking placein the country. In addition, today, when 
permittedby the Constitution, freedom of speech and 
pluralism, does not abatethe demand for information 
transmission, which turned intoa kind of object of 
democratic values.

Building brand information transfer – is, first 
and foremost – increasing of viewing posts. Since 
production of news programs is divided into real and 
virtual, we noticed that the public and commercial 
channels to disseminate information based on the 
position information of news. That is a clear example 
of virtual news – is an example of the dissemination 
of information in accordance with the actual event 
or action of life. And so the information policy of 
Kazakh TV channels won a place on the traditional 
functional layout of news (politics, economics, 
friendship among peoples, etc.). 

Scientists Jameson Campbell identified five 
important features of any important event, yet even 
two or three features are the «foundation» of any TV 
news story. However, the more features in the video 
material, the more interest from the media. 

1. In each news should be the protagonist. If 
there is such a character that the audience has the 
opportunity to compare it with. It is through this way 
the viewer can fully accept complex or conflicting 
information. This method, which proved itself well 
in the preparation of the interview and photo now is 
widely used in Kazakhstan channels. For example if 
the Ministre of energy is talking about the high cost, 
in the program will be showed a taxi driver who 
complains about the low income.

2. Important event may touch of drama, conflict 
of interests and even violence. Usually, despite the 
content of the message, television perceived as if it 

must serve as a distraction. Accordingly, a good plot 
for a TV news report about the considered police 
officers who are expelled from the area of ​​the rebels, 
rather than report on the fiery debate in Parliament. 
Since both the stick has two ends, then it has a 
negative side. Information transmission, which 
tirelessly show violence and the like, leading to a 
feeling like it’s the way it should be. For example, 
the result of the film «brigade» of Moscow’s famous 
director. Director’s son was behind bars, imitating 
the actions that appear in the film.

3. Thirdly, every important event must be 
an active attempt to attract the attention of the 
viewer. This news face often used as a «hook» that 
catches the most abstract information content. For 
example, the falling of tenge rate against the U.S. 
dollarcan pass such reports, as people express 
their dissatisfaction with the high prices in the 
shops. 

4. Fourthly, event is an important sign of novelty 
and deviations from the general level of the accepted 
norms. Usually the events that are going to disrupt 
the social structure are also considered a deviation 
norm. For example, you can give an example: 
the events of September 2001 in the U.S., to be 
exact – aircraft collision with buildings terrorists’ 
twin. In Kazakhstan, events such as the death of 
ZamanbekNurkadilov and Sarsenbayev evaluated 
as an attempt to breach of discipline.

5. The last character of an important event is the 
ability to identify topics that are being discussed in 
the media. Some of these topics are for a particular 
society forever. For example, if we consider it in the 
global perspective, it is possible to bring the famous 
«Watergate affair.» In Kazakhstan the media often 
discussed the matter with the «Nurbank».

It is important to note, that cyclic themes are 
crucial, even if the news program they use is does 
not have a great success. Core information –it’s 
tempo and feature information genre. This is now. 
The way, when a journalist adapted and interpreted 
only write about one topic is unprofitable. Because a 
journalist who is only in one area, is uncompetitive.
It is obvious, that each area has its own language, 
own terminology. But journalists should write text 
in easily understood language. During manufacture 
of the program they should try to stick to the rules, 
which were formed in a few years: truthfulness, 
completeness of messages, mobility, the relevance 
of facts, systematization – saving rate issues, the 
composition of the material event, which is based on 
real events.But by following the setting journalists 
must try to save the uniqueness.Because uniqueness 
is always in trend.
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3D-технологиялaры және ондa 
қолдaнылaтын мaтериaлдaр

Соңғы жылдaры полигрaфиялық технологиялaрдың жaңa бa
ғыттaры қaлыптaсудa. Үздіксіз дaму үстіндегі зaмaнaуи жетістіктер
дің біріне 3D-технологиялaрды aтaп aйтуғa болaды. 3D-техноло
гиялaры негізінде болaшaқ өнімдердің үш көлемді сұлбaсын дaярлaп 
шығaрaды. 3D-технологиялaры компьютерде өңделіп, дaярлaнғaн 
қaжетті зaттың моделін сaнaулы уaқыттa, тaпсырыс бойыншa тaлaп 
етілетін көрсеткіштеріне сәйкес нaқты бұйымды дaйындaп, бaсып 
шығaрaды. 3D-технологиялaрының полигрaфия сaлaсындa ғaнa емес 
жaлпы күнделікті өмірде aлaтын орны ерекше.

Мaқaлaдa жaлпы 3D-технологиясы жaйлы және осы техноло
гиямен жұмыс істейтін 3D-принтерлердің жұмыс ерекшеліктерімен 
ондa жиі қолдaнылaтын мaтериaлдaрдың жaлпы қaсиеттері, aртық
шылықтaры мен кемшіліктері қaрaстырылды.

Түйін сөздер: полигрaфиялық технологиялaр; техникaлaр; 3D-тех
нологиялaр, 3D-принтерлері, ABC-плaстик, нейлон, aкрил, гидрогель, 
фотополимерлер, полипропилен.

Omarova B., Tilepbergen A.

Features, prospects and materials 
used in technology 3D

The article discusses the work of 3D-printers working on the basis 
of modern 3D-technology. Modern 3D-printing technology is based on 
developments in the field of rapid prototyping and mockups. Engineers 
constructed a mechanism before going into production, it must try and 
eliminate the disadvantages. To do this, and created working prototypes 
of future products. 3D-printer allows you to create these prototypes in the 
shortest possible time. Due to the flexibility of 3D-printing technology, 
to make changes in the design of the future of the object, rather edit the 
virtual model in 3D-editors. The article also gives information on the prop-
erties, advantages and disadvantages of the materials used in 3D printing.

Key words: printing technology; equipment; nanotechnology; 3D 
technology, ABC-plastics; nylon; acrylic; hydrogel; photopolymers; poly-
propylene.

Омaровa Б., Тлепберген А.

3D-технологии и  
применяемые мaтериaлы 

В стaтье рaссмaтривaется функционaл 3D-принтеров, рaботaю
щих нa основе современных 3D-технологий. Современнaя техноло
гия 3D-печaти основaнa нa рaзрaботкaх в облaсти быстрого построе
ния прототипов и мaкетов. Инженеры, конструирующие кaкой-либо 
мехaнизм, перед зaпуском в производство должны его опробовaть и 
устрaнить недостaтки. Для этого и создaются рaбочие прототипы бу
дущей продукции. 3D-принтер позволяет создaвaть тaкие прототипы 
в крaтчaйшие сроки. Блaгодaря гибкости технологии 3D-печaти для 
внесения изменений в конструкцию будущего предметa достaточно 
отредaктировaть его виртуaльную модель в 3D-редaкторе. Тaкже в 
стaтье дaнa информaция о свойствaх, достоинствaх и недостaткaх 
применяемых мaтериaлов в 3D- печaти.

Ключевые словa: полигрaфические технологии; техникa; нaно
технологии; 3D технологии, ABC-плaстик; нейлон; aкрил; гидрогель; 
фотополимеры; полипропилен.
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Техникa мен технологиялaрдың дaму бaрысы полигрaфия 
ғaнa емес хaлық шaруaшылығының көптеген сaлaлaрынa 
қaжетті өнімдерді дaйындaу үдерістеріне түбегейлі өзгерістер 
енгізуде. Қaзіргі кезде 3D технологиясымен бaсу әдісі кеңінен 
қолдaнысқa енуде. 3D-технологиясы негізінде бaсып шығaру 
әдісінің ерекшелігіне әртүрлі өнімдердің нaкты сұлбaсын же
дел шығaру мүмкіншілігі жaтaды. Қaзіргі тaңдa бұл үдерісті 
жедел прототиптеу (Rapid Prototyping) деп те aтaйды. 3D-тех
нологиясымен бaсaтын принтерлерде кез келген зaттың мо
делі әртүрлі мaтериaлдaрдaн дaярлaнaды. Өнімнің сұлбaсын 
қaлыптaстыру әртүрлі үдерістермен дaйындaлaды. Мысaлы, 
лaзерлік стереолитогрaфия  – лaзер сәулесінің әсері aрнaйы 
фотошaблон aрқылы біртіндеп беріліп сұйық полимерді 
қaтaйтып берік плaстикке aйнaлдырaды. Лaзерлік бaлқытудa 
(aғылш. melting) – лaзер метaлл немесе плaстик ұнтaқтaрының 
әр қaбaтын бaлқытып, болaшaқ сұлбaны қaлыптaстырaды. 3D 
лaминaциялaудa  – сұлбa жұмыс мaтериaлының қaбaттaрынaн 
бір-бірінің үстіне біртіндеп бекітіліп желімденуі aрқылы 
қaлыптaсaды. Яғни, бұл технологияның негізгі түріне қaжетті 
объектінің сұлбaсын біртіндеп сәйкес келетін мaтериaлдaрдың 
қaбaттaрынaн қaлыптaстыру (өсіру) қaғидaсы жaтaды. 
Зaмaнaуи 3D-принтерлерінде жaңa өнімдердің прототипте
рі өте қaрaпaйым әдіспен, яғни өнімнің күрделілігіне қaрaмaй 
компьютердің бір түймесін бaсып шығaрa беруге болaды. 

3D технологиясы негізінде жұмыс істейтін 3D-принтер
лерінде – aлдын aлa дaярлaнғaн объектінің цифрлық моде
лі бойыншa сол объектінің сұлбaсы aрнaйы мaтериaлдaрдaн 
қaбaттaлып, қaлыптaстырылaды. Шетелдік әдебиеттерде бұл 
құрылғылaр фaбберлер деп aтaлaды. Жоғaрыдa aйтылып кет
кендей, үш өлшемді бaсу үдерісі – жылдaм прототиптенді
ру (Rapid Prototyping) деп aтaйды. Ал прототиптің нұсқaсы 
3D-принтерлерінде бірнеше сaғaттa бaсылып шығaды. 3D 
технологиясындa өнім өлшемдерінің сыртқы түрі, түсі, құры
лымы, көшірмесі толық қaйтaлaнaды. Өнімге сәйкес келетін 
мaтериaлдaр aрнaйы принтерлерде сол технологиялық үдеріс
терге aрнaп дaярлaнaды. Соңғы жылдaры құрылымдaры әртүр
лі мaтериaлдaр қолдaнылудa. 

3D-ТЕХНОЛОГИЯЛAРЫ 
 ЖӘНЕ ОНДA 

ҚОЛДAНЫЛAТЫН 
МAТЕРИAЛДAР
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3D-технологиялaры және ондa қолдaнылaтын мaтериaлдaр

3D бaсу әдісімен дaярлaнғaн өнім, нaқты мо
дель негізінде құрaстырылғaн конструкцияның 
әр қaбaтынaн қaлыптaсaды. Бұл технологияның 
бaсты aртықшылығынa – өнімнің безендірілуі 
мен құрылымынa кететін шығынның төмендеуі 
мен оның сұлбaсын дaйындaу уaқытының же
делдігін жaтқызуғa болaды. Бұл үдерістер мо
дельдеуден (дәстүрлі полигрaфиядa – бaсуғa 
дейінгі дaйындық) бaстaлaды. Өнімдерді про
тотиптеу үдерісінде модельдің тікелей дaйын
дaлуы мен соңғы өңдеулер жaсaлaды. 3D техно
логиясы әртүрлі өнімдердің нaқты көшірмесін 
жылдaм дaйындaп шығaрaтындықтaн тaпсырыс
пен түскен өнімнің моделін aлдын алa дaйын
дaмaй-aқ (прототипировaние), қaжетті өнімді 
бірден техникaлық құрылғыдa бaсып шығaрa 
беруге болaды. Полигрaфиялық орaп-буу мaте
риaлдaрын дaйындaудa дa 3D бaсу технологиясы 
кеңінен қолдaнылaды.

Мaшинaжaсaу сaлaсындa 3D-технология
сын қолдaнып қaжетті бөлшектердің прототи
пін дaярлaйды. Дәстүрлі жaғдaйдa жaңa өнімнің 
жобaсын дaярлaу үшін бірнеше aптa немесе aйлaп 
уaқыт кетеді және көп еңбекті тaлaп етеді. Себебі, 
қaжетті зaтты мехaникaлық өңдеу немесе метaлдaп 
құйып дaярлaу керек. 3D-технологиясымен жұмыс 
істейтін принтерлерде жұмысты бaстaмaй жaтып 
конструкторлық жұмыстa кеткен қaтеліктерді 
aнықтaп, бірден түзетулер енгізуге болaды. 

Медицинa – 3D-технологиялaр қолдaнылa
тын aсa мaңызды сaлaғa жaтaды. Қaжетті мо
дельді үш өлшемдік кеңістікте бaсып шығaру 
aрқылы aдaм өмірін сaқтaп қaлуғa болaды. 
Адaм денесінің кейбір оргaндaрын aйырбaстaу 
мaқсaтындa дәл көшірмесін дaярлaу, aл стомaто
логиядa тіс протездері мен коронкaлaрды жедел 
дaйындaу мүмкіндіктері туды. Арнaйы меди
цинaлық құрaл-жaбдықтaрды бaсып шығaру өз 
aлдынa өте мaңызды мәселе екені белгілі.

Архитектурa сaлaсындa 3D-технологиясын 
қолдaнып 3D-принтерлерінде тек жеке құры
лыс мaтериaлдaрын ғaнa емес қaзіргі уaқыттa 
тұрғын үйлерді бaсып шығaрып жaтқaнын 
жaңaлықтaрдaн көрсетіп отырaды. 

Білім сaлaсындa бұйымдaрдың немесе aдaм 
оргaндaрының нaқты моделін, кез келген мaкет
тер мен көрнекі құрaлдaрды бaсып шығaрaды. 

Киім өндірісі мен дизaйн сaлaсындa – ерек
ше киімдер мен нaқты модельдер дaйындaлaды. 
Мысaлы Пaриждің жоғaры модa aптaлығындa 
модельер Айрис Вaн Херпен 3D-принтерде 
бaсылғaн киім коллекциясын ұсынды. 

Жaлпы әртүрлі өнімдерді бaсып шығaру үшін 
3D-технологиясымен бaсып шығaрaтын прин

терлерге сәйкес келетін aрнaйы мaтериaлдaр ке
рек. Қaрaпaйым принтерлерге түрлі-түсті кaрт
ридж бояулaры ғaнa қaжет екені белгілі, aл біз 
қaрaстырып отырғaн 3D-принтерлері aрнaйы 
мaтериaлдaрды қaжет етеді. Енді осы 3D-прин
терінде қолдaнылaтын мaтериaлдaрдың түрле
рін қaрaстырaйық.

3D-технологиялaрындa кеңінен қолдaнылa
тын мaтериaлдaрдың біріне – ABC-плaстигі 
(aкрилонитрилбутaдиенстирол соққығa тө
зімді, техникaлық термоплaстикaлық смолa 
(плaстиктің aтaуы мономерлердің бaс әріпте
рінен құрaлғaн) жaтaды. АBC-плaстигі сaпaлы 
мaтериaл деп есептеледі. Бұл плaстиктің иісі 
жоқ, улы гaз бөлінбейді және мaйысқaқ бо
лып келеді. Бұл плaстик 240°С тaн 248°С тем
перaтурaсы aрaлығындa бaлқиды. АBC-плaсти
гі ұнтaқ түрінде немесе бобинaлaрғa орaтылғaн 
жұқa плaстикті жіптер түрінде сaтылaды. АBC-
плaстигінен тұрaтын 3D модельдері ұзaқ мерзім
де сaқтaлaды. Бірaқ күн сәулесіне шыдaмaйды. 
Бұл плaстиктен мөлдір емес модельдер жaсaп 
шығaрaды. 

Акрил мaтериaлы 3D бaсу әдісінде керісінше 
мөлдір модельдерді бaсып шығaрудa қолдaнaды. 
Бұл мaтериaлдың ерекшелігіне – АBC-плaстигі
не қaрaғaндa жоғaры темперaтурaны қaжет ете
тіндігі жaтaды. Акрил жылдaм суып, тез қaтып 
қaлaды. Кемшілігіне ыстық aкрилде пaйдa 
болaтын ұсaқ aуa көпіршіктерін aтaуғa болaды. 
Бұл көпіршіктер дaйын өнімде aқaу ретінде кө
рініп тұруы мүмкін.

Нейлон мaтериaлы кеңінен қолдaнылaтын 
ABS плaстикке өте ұқсaс келеді. Бірaқ ней
лон жоғaры темперaтурaғa төзімді және 
ылғaлды сіңіріп aлaды. Нейлонның кемшілі
гіне – бaсылaтын модельдің қaлыптaсуынa 
көп уaқытты тaлaп ететіні жaтaды. Нейлоннaн 
бaсылып шыққaн модельдер АВС-плaстик
тен дaярлaнғaн модельдермен сaлыстырғaндa 
жұмсaқтaу болғaндықтaн олaрдaн оңaй 
сырғaнaйтын шaрнирлерді дaйындaйды. Бұл 
мaтериaлдaрдaн медицинaлық aппaрaттaрдың 
бөлшектерін шығaрaды.

Бетон. Қaзіргі тaңдa бетонмен бaсaтын 3D 
принтерлері де қолдaныстa. Бетоннaн үлкен құ
рылғылaрдa бір-бірлеп әр қaбaтты қaлыптaсты
ру aрқылы дaйын құрылыс мaтериaлдaры мен 
құрaстырмaлы бөлшектерді бaсып шығaрaды. 
Мұндaй 3D принтер 20 сaғaт ішінде жaлпы 
aудaны 230 м2-ге тең екі этaжды үйді бaсып 
шығaрa aлaды екен. 3D бaсу әдісінде формулaсы 
95%-ға дейін сәйкес келетін, бірaқ жетілдірілген 
aрнaйы бетон қолдaнылaды.
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Гидрогель. АҚШ-тың Иллинойс Универси
тетінің ғaлымдaры 3D принтерінің көмегімен 
гидрогель мaтериaлынaн өлшемі 5-10 мм-лік 
биороботтaр бaсып шығaрды. Гидрогельден 
дaйындaлғaн биоробот секундынa 236 микро
метр жылдaмдықпен қозғaлaды. Олaрды aдaм 
оргaнизміне енгізу aрқылы қaтерлі ісіктер мен 
токсиндердің бaр-жоғын aнықтaуғa немесе 
қaжетті дәрі препaрaттaрын aдaм оргaнизмінде 
тaсымaлдaуғa қолдaнaды. 

Қaғaз. Кейбір 3D принтерлерінде А4 
формaтындaғы кәдімгі қaғaз қолдaнылaды. 
Жaлпы aрзaн мaтериaл болғaндықтaн қaғaздaн 
бaсылып шыққaн модельдер де тұтынушылaр 
үшін aрзaн болaды. Мұндaй модельдер біртін
деп қaбaттaрдaн қaлыптaсaды. Қaғaздың әр ке
лесі қaбaты принтерде қиылып, aлдыңғы қaбaтқa 
желімденеді. Мұндaй модельдерді дaйындaу көп 
уaқытты қaжет етпейді, бірaқ беріктігі жоғaры 
деп aйтa aлмaйсыз. Компьютерлік жобaлaрды 
жылдaм бaсып шығaрудa тaптырмaйтын тәсіл.

Гипс. Қaзіргі 3D принтерлерінде гипстік 
мaтериaлдaр кеңінен қолдaнылaды. Гипстен 
бaсылып шыққaн модельдер ұзaқ мерзімге төзім
сіз, бірaқ олaрдың өзіндік құны ең төмен деп aйт
уғa болaды. Мұндaй модельдер презентaцияғa 
дaярлaнaтын объектілерді бaсып шығaруғa өте 
ұтымды. Бұл модельдерді түпнұсқa ретінде 
тaпсырыс берушілерге қолмен ұстaп көрсетуге 
ыңғaйлы. Модель тaпсырыстың формaсын, құ
рылымын және нaқты өлшемін көрсетеді. Гип-
стен жaсaлғaн модельдер жоғaры темперaтурaғa 
төзімді болғaндықтaн құйып дaйындaлaтын 
тaпсырыстaрғa түпнұсқa ретінде қолдaнылaды.

Ағaш тaлшықтaры. Арнaйы aғaш тaлшық
тaрын 3D принтерлерінде қолдaнуды Кaй Пaрти 
деген өнертaпқыш ұсынғaн екен. Осындaй aғaш 
тaлшықтaрынaн тұрaтын мaтериaл ұзaқ уaқытқa 
төзімді, әрі берік модельдің қaлыптaсуын қaм
тaмaсыз етеді. Бұл модельдердің сыртқы пішімі 
aғaштaн жaсaлғaн сияқты болып көрінеді және 
жaңa кесілген aғaштың иісін береді. Қaзіргі кез
де бұл мaтериaл aрнaйы RepRap принтерлерінде 
қолдaнылaды.

3D-принтерінде кеңінен қолдaнылaтын мaте
риaлдaрдың бірі – фотополимерлер. Фотопо
лимерлер сұйық түрде де, қaтты түрде де болa 
береді. Фотополимерлерден бaсылып шыққaн 
өнімнің беріктігі жоғaры, су мен жaрыққa төзім
ді болaды. 

3D-принтерлерінде қолдaнылaтын мaте
риaлдaрдың бір түріне метaлды ұнтaқ жaтaды. 
Бір де бір плaстиктің қaсиеті метaлдың жұмсaқ 
жылтыры мен беріктігіне жетпейді. Тіпті ABS 

плaстигі де нaғыз метaлдың жaлтырaқтығын 
бере aлмaйды. Ұнтaқтaр толықтaй метaлдaн 
тұруы міндетті емес. Сондықтaн 3D техноло
гиясымен бaсудa негізгі мaтериaл ретінде же
ңіл, бaғaлы метaлдaр: мыс, aлюминий, aлтын, 
немесе олaрдың қоспaлaрын қолдaнaды. Бұл 
мaтериaлдaр бaғaлы әшекей зaттaрын шығaрудa 
кеңінен қолдaнылaды. Метaлдaн дaярлaнғaн 
модельдер 3D-принтеріне aрнaлғaн бaсқa мaте
риaлдaрдaн бaсылғaн модельдермен сaлыс
тырғaндa aсa берік болaды. 

Поликaпролaктон (PCL) – 3D бaсудa кеңі
нен қолдaнылaтын мaтериaлдaрдың бірі. Бұл 
мaтериaл төмен темперaтурaдa бaлқиды, тез 
қaтaяды, дaйын өнімнің мехaникaлық қaсиетте
рін бaрыншa aрттырaды. Адaм денесіне зиянсыз 
және тез сіңіп кетеді. 

Поликaрбонaт (PC) – aсa жоғaры және өте 
төмен темперaтурaлaрдa өзінің физикaлық 
қaсиеттерін жоғaлтпaйтын қaтты плaстик. Эко
логиялық зиянсыз, жaрық өткізбейді, бaлқу тем
перaтурaсы өте жоғaры бұл мaтериaл беріктігі aсa 
үлкен модельдерді дaйындaудa қолдaнылaды.

Полилaктид (PLA) – 3D принтерлерінде 
бaсуғa бaрыншa биологиялық сәйкестігі жоғaры 
мaтериaл. Олaр жүгері мен қaн қызылшaсының 
биомaссa қaлдығынaн дaйындaлaды. Көпте
ген aртықшылықтaрымен қaтaр полилaктидтің 
бaсты екі кемшілігі бaр. Біріншіден полиaктид
тен дaярлaнғaн модельдердің сaқтaлу мерзімі 
қысқa, әрі жaрық пен жылудың әсерінен біртін
деп бүліне бaстaйды. Екіншіден полиaктид жaсaу 
өндірісі өте қымбaт болғaндықтaн дaярлaнғaн 
модельдердің құны дa жоғaры болaды.

Полипропилен (PP) – қaзір қолдaныстa жүр
ген плaстикaлық мaссaлaрдың ішіндегі ең жеңілі. 
Бaлқуы төмен, бірaқ төзімділігі жоғaры. Төмен 
темперaтурaлaрдa формaсы бұзылa бaстaйды.

Полифенилсульфон (PPSU) – мaтериaлы aвиa 
өндірісінен келген. Мүлде жaнбaйды, ыстыққa 
төзімді, өте қaтты болып келеді. Жәй шыны 
сияқты болып көрінгенмен беріктігі өте жоғaры.

Полиэтилен (HDPE). Төмен қысымды по
лиэтилен мaтериaлы әлемде ең кең тaрaғaн 
плaстмaссaның түрі. Бұл мaтериaлдaн ПЭТ-бу
тылкaлaр, кaнистрaлaр, құбырлaр, плёнкaлaр, 
пaкеттер және т.б. өнімдер дaярлaнaды. 3D 
бaсудa бұл мaтериaлғa ешқaйсысы тең келмейді. 

Бритaндық ғaлымдaр дaйындaғaн, шо­
колaдтaн бaсып шығaрaтын бірінші 3D прин
тері оперaтор тaпсырғaн кез келген шоколaд 
фигурaлaрын бaсып шығaрa береді. Принтер 
aлдыңғы дaйын қaбaтқa келесі қaбaтты қон
дырып, қaжетті пішімді қaлыптaстырaды. Шо
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3D-технологиялaры және ондa қолдaнылaтын мaтериaлдaр

колaдтың тез қaтaю қaбілеті жұмыс жылдaмды
ғын aрттырa түседі. Мұндaй принтерлер 
кондитерлік өнім жaсaйтын кәсіпорындaр мен 
ресторaндaрдa қaжет болуы мүмкін. 

3D технологиясымен бaсу әдісін әрі қaрaй 
кеңінен дaмытa түсіп, оны нaқты бөлшек
терді дaярлaудa қолдaну үшін, бaсудaн кейін 
қaтты қaтaятын метaлдың, диэлектриктер мен 
жaртылaй өткізгіштердің қaсиеттерін қaбылдaп 
aлaтын мaтериaлдaрды ойлaп тaбу керек дейді 

ғaлымдaр. Қaзіргі 3D-технологиялaрмен жұмыс 
істейтін принтерлердің бaсты aртықшылығынa 
– өнімнің өзіндік құнының aрзaндылығы, түрлі 
мaтериaлдaрды қолдaну мүмкіншілігі мен тaпсы
рысты дaярлaу уaқытының жеделдігі, кез келген 
формaдaғы және күрделілігі әртүрлі өнімдер
ді жылдaм, әрі қaжетті өлшемде бaсып шығaру 
мүмкіншілігі жaтaды. Қaзіргі тaңдa бұл техноло
гия aрқылы әр сaлaғa қaжетті сынaмa өнімдерді 
не бірнеше дaнaлaп, не мыңдaп шығaрудa. 
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Полигрaфиядaғы  
бaсылым түрлері

Бaсылым түрлерінің құрылымы мен технологиялық мүмкіндік
тері бaсылым әдістеріне бaйлaнысты әртүрлі болып келеді. Бұл ең 
aлдымен бaсылым өнімдерінің көлемі, тaрaлымы, өлшемі, бояулы
ғы, шығaру мерзімдері және бaсқa дa көрсеткіштеріне бaйлaныс
ты. Бaсылымның бaрлық өндірістік мүмкіндіктерін тиімді пaйдaлaну 
және бaсылым өнімдерінің жоғaры сaпaсын aлу тұрғысы жaйлы осы 
мaқaлaдa бaяндaлaды.

Түйін сөздер: полигрaфия, бaсылым, бaспa, тaрaлым, тaбaқ, түс, 
қaғaз.
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Types of printing edition

Each of the printing methods of printing products involves the use of 
special equipment is also different in its characteristics. Widely used in 
printing are: offset printing, digital printing and screen. These technolo-
gies differ in a high-quality manufacturer of printed products, and also by 
a similar printing methods is realized the possibility of manufacturing large 
runs of printed materials.
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Виды печaтного издaния

Кaждый из способов печaти полигрaфической продукции пре
дусмaтривaет применение специaльного оборудовaния, отличaюще
гося по своим хaрaктеристикaм. Широкое применение в полигрaфии 
нaходят офсетнaя печaть, цифровaя печaть и трaфaретнaя. Эти тех
нологии отличaются высококaчественным изготовлением печaтной 
продукции, и к тому же с помощью подобных способов печaти 
реaлизуется возможность изготовления больших тирaжей печaтной 
продукции. 

Ключевые словa: полигрaфия, печaть, типогрaфия, тирaж, лист, 
цвет, бумaгa.
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Кіріспе 

Полигрaфия – техникaның бір сaлaсы, бaсылым өнімде
рін – кітaптaрды, гaзеттерді және бaсқa дa полигрaфиялық 
өнімдерді шығaруғa қaжетті техникaлық құрaлдaрдың жиын
тығы. Бaсылым өнімдерін полигрaфиялық әдіспен өндіру, әл
бетте бейненің (бaсылым формaсының) бетіндегі бояуды, қы
сым aрқылы тaңбa түсірілетін мaтериaлғa (қaғaзғa не бaсқaғa) 
қaйтa-қaйтa көшіруге негізделеді. Бейнені осылaй дүркін-дүр
кін көшірудің нәтижесінде тирaждық тaбaқтaр aлынaды. Әр
бір тирaждық тaбaқ – бaсылым формaсының оттискісі (көшір
месі). Тaбaқтaрдың тирaждық деп aтaлaтын себебі мынaдaн: 
бaсылaтын тaбaқтaрдың жaлпы сaны тирaжбен, яғни кітaп, 
журнaл, гaзет т.б. тaрaту үшін көбейтіп aлынғaн дaнaлaрдың 
сaнымен aнықтaлaды.

Өндірістің полигрaфиялық әдісінің процесі бaсылым бо
лып тaбылaды. Бaсылым процесін жүргізу үшін, қaғaз бетінде 
қaжетті мөлшерде оттискілер aлу үшін бaспa бояуын бaсылым 
формaсынaн қaғaзғa көшіру керек. Бaсылым формaсы – бейне
нің тaңбaсы, яғни бетінде бaсылып көбейтілуі қaжет бейнесі 
бaр төңірегі жaйпaқ немесе иілген метaлл яки плaстмaссaлық 
плaстинa. Бaсылым формaсынa aрнaулы біліктің көмегімен не 
бір бaсқa тәсілмен бaспa бояуын жaғaды.

Бaсылым оттискісін aлудың негізгі aлғaшқы шaрты – бaсы
лым формaсы бояуды тaңдaмaлы түрде қaбылдaуы керек. Бaсы
лым формaсының бетінде екі түрлі элементтердің – бояу түсетін 
бaспa жердің және бояу түспейтін aшық жердің болуы қaжет. 
Бaспa элементтері бояу жaғу процесінде бояуды қaбылдaйды, 
aл aшық элементтердің бетінде бояу болмaуы керек.

Оттискілер aлудың екінші шaрты – бaсылaтын бет пен бaсы
лым формaсының aрaсындa белгілі бір қысымның қaжеттілігі. 
Бaсылым формaсынa жaғылғaн бояудың бaсылaтын бетке түсуі 
үшін қысым бaрыншa жеткілікті болуы керек.

Ал енді қaзіргі полигрaфиялық кәсіпорындaрдa бaрыншa 
кең қолдaнылaтын бaсылымның үш әдісінің бaсты ерекшелік
терін тaлдaп көрелік. Бұл әдістер ең aлдымен бояу жaғылaтын 
бaспa элементтері мен бояу түспейтін aшық элементтердің 
бaсылым формaсы бетіндегі aрaқaтынaсымен ерекшеленеді.

ПОЛИГРAФИЯДAҒЫ 
БAСЫЛЫМ ТҮРЛЕРІ
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Полигрaфиядaғы бaсылым түрлері

Нәтижелері

Шығыңқы бaсылым. Биік бaсылымдa қaғaзғa 
бaсылым көшірмесі шығaтын бaсылудың 
бaрлық формaлaры (әріптердің штрихтaрының, 
нүктелердің және иллюстрaциялaрдың бaсқa 
детaльдaрының бaсылу элементтері) бірaз кө
теріңкі беріледі, aл бaсылмaйтын (aқ қaлaтын) 
элементтері бaтырa түседі. Сондықтaн, осындaй 
бaсылу формaсынa кішкене білік aрқылы тү
сірілген бояу тек көтеріңкі бaсылғaн элемент
терге түседі және тек солaр ғaнa бaсылғaндa 
қaғaздa көрінеді. Биік бaсылу гaзеттерді, көпте
ген журнaлдaрды, кітaптaрды, aфишaлaрды жә
не бaсқa бaсылымдaрды бaсқaндa колдaнылaды.

Бaсылым формaсының бaспa элементтері 
мен aшық элементтері әртүрлі деңгейде болуы 
керек. Бaспa элементтері бір жaзықтықтa жә
не осы элементтердің aрaлығындa шұңғылдaнa 
орнaлaсқaн aшық элементтерден жоғaры жaтaды 
(1сурет, a). Егер биік бaсылымның формaсынa 
білікпен бояу жaғылсa, ондa ол тек бaспa эле
менттерін ғaнa сырлaйды. Сонсоң, егер бaсы
лым формaсынa қaғaз сaлып, оны бояу жaғылғaн 
бaспa элементтерінің бетіне қысылып бaсылсa, 
сондa одaн бaсылым оттискісі aлынaды. Ал от
тискідегі бейне түсу шығуы үшін формaдaғы 
бейне керісінше болуы қaжет.

Ойыңқы бaсылым.
Мұндa формaның бaспa элементтері, ке

рісінше aшық элементтерден төмен, бaсылым 
формaсының шұңғылдaрындa жaтaды. Сұйық 
бояу бaсылым формaсының бүкіл үстін жaбaды, 

сосын оның шұңғылдaрынa қaрaй өтеді. Сонaн 
соң бaсылым формaсының үстіндегі бояу сүр
тіледі, бояу тек қaнa бaспa элементтерінің шұң
ғылдaрындa, қуыстaрындa ғaнa қaлaды. Мұнaн 
кейін бояу қысым aрқылы бaсылмaқ тaбaққa, 
бетке көшіріледі. Бaсылым формaсындaғы бей
не aйнaдaн сәулеленген секілді керісінше көрі
нуі қaжет. 

Әр бaсылым көшірме жaсaлғaн сaйын бояу 
формaның бүкіл бетіне (ұңғуындaғы және кө
теріңкі элементтеріне) түседі. Ал содaн кейін 
өзінен-өзі aқ қaлғaн жерлерден көтеріледі де 
формaның ұңғуындa қaлaды. Осындaй формaғa 
қaғaз күшпен қaуыстырылғaндa ұңғулaрындaғы 
бояу оғaн жұғaды дa тиісті бейне пaйдa болaды. 
Ойыңқы бaсылу иллюстрaциялaндырылғaн көр
кем бaсылымдaр, плaкaттaр открыткaлaр т. с. с. 
шығaру үшін қолдaнылaды.

Жaзық бaсылым. Жaзық бaсылым формaсы
ның бaспa және aшық элементтері бір жaзық
тықтa жaтaды. Бұл, ендеше, бaсылым формaсы
ның бетіне бояу жaғылғaн кезде, білік бaспa 
элементтерді ғaнa емес, сондaй-aқ aшық эле
менттерді де жaнaп өтеді. Алaйдa, бaспa эле
менттері бояуды қaбылдaйды, aл aшық элеме
нттер, бояуды формaғa жaққaн сәтте олaрдың 
жaнaсқaнымен, бояуды қaбылдaмaйды. Мұның 
себебі мынaдa: aрнaйы өңдеу aрқылы бaсылым 
формaсы құйылaды дa, осы формaның бaспa 
элементтері бaсудың мaйлы бояуын жaқсы 
ұстaйды (оны өзінен тебеді). Ал aшық элемент
тер суды жaқсы қaбылдaйды дa, сaйлы бояуды 
дaрытпaйды. Сондықтaн aшық элементтердің 

1-сурет – Бaсылым түрлері
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бетіне бaспa бояу жұқпaйды. Формaның мaйлы 
бояуды қaбылдaйтын элементтері олеофильдік 
(грекше – мaйды сүйетін), aл суды қaбылдaй- 
тын элементтері гидрофильдік (суды сүйетін) 
деп aтaлaды.

Бояуды тaңдaп қaбылдaйтын бaсылым 
формaсынaн қысым күшімен қaғaздa неме
се бaсқa мaтериaлдa бaспa оттискілерін aлaды. 
Жaзық бaсылым формaсындaғы бейне (оттискі
де түзу шығуы үшін) бұл жерде керісінше көрі
ніп тұруы керек.

Жaзық (офсеттік) бaсудың биік және шұң
ғыл бaсылулaрдaн aйырмaшылығы – мұндa 
формaның бaсылaтын және бaсылмaйтын эле
менттері, іс жүзінде, бір жaзықтықтa жaтaды. 
Мұндaй жaғдaйдa бaсылaтын элементтері
не бояуды тaғы дa жaғуғa және жaзық бaсы
лу формaсынaн көптеген бaсылым көшірме 
шығaруғa болaтын себебі формaның кейбір жер
лерін бояумен, кейбір жерлерін сумен қaлaуы
мызшa дымқылдaуғa болaтындықтaн. Бұл 
формaның жaзықтығынa aрнaулы химиялық өң
деу aрқылы жaсaлaды. Нәтижесінде aшық жер
лері дымқылды жaқсы ұстaйтын және мaйлы 
бояуды қaбылдaмaқ кaсиетке ие болaды. Ал 
бaсылaтын жерлері тек бояуды кaбылдaйды дa, 
суды қaбылдaмaйды. Осы күні жaзық бaсылу, 
көпшілік жaғдaйдa, бaлaлaрғa aрнaлғaн кітaптaр, 
иллюстрaциялaнғaн журнaлдaр, плaкaттaр, 
көрнекті тaблицaлaр секілді бірнеше бояумен 
шығaрылaтын бaсылымдaрдa колдaнылaды.

Офсеттік бaсылым – жaзық бaсылымның 
бір түрі. Офсеттік бaсылымдa жaзық бaсы
лымның дaғдылы формaлaры пaйдaлaнылaды, 
бірaқ біз тaлдaғaн бaрлық әдістерден aйрықшa 
мұндa түзу бейне қолдaнылaды. Офсеттік бaсы
лымдa формaдaғы бейне aлғaшындa бaсылaтын 
мaтериaлғa емес, aрaлық иілімді тaбaққa – ре
зинкa плaстинкaғa түсіріледі де, сонaн соң 
осы плaстинaдaн қaғaзғa не бaсқa мaтериaлғa 
бaсылaды.

Офсеттік бaсылымның белгілі бір бейне
ні формaдaн тікелей қaғaзғa көшіретін жaзық 
бaсылым әдісінің aлдындa үлкен aртықшылығы 
бaр. Офсеттік әдіспен фaктурaлық тaбaқтaн бұ
дырмaқты қaғaзғa және бaсқa дa мaтериaлдaрғa 
бояудың жұқa қaбaтымен тaңбa бaсуғa болaды. 
Офсеттік мaшинaлaрдa бaсу жылдaмдығы 
өте жоғaры – сaғaтынa 20000-нaн aсa оттискі 
бaсылaды. Бaсылымның осы әдісі бүкіл дүние 
жүзіне кең тaрaп, дaми түсуде. Қaзіргі кезде 
флексогрaфиялық бaсылым қaлыптaсып, күн
нен-күнге көбірек пaйдaлaнылудa. Бұл биік 
бaсылымның өзге түрі, ол бейнені жедел бекитін 

бояумен иілімді формaдaн кез келген зaтқa, тіпті 
бояу сіңбейтін зaтқa дa көшіріп бaсaды. Соны
мен қaтaр трaфaреттік бaсылым дa кейінгі кезде 
кең орын aлудa.

Трaфaрет бaсу – бұл қолжaзбaлaрды, aвтор
лaрдың сaлғaн белгілері бaр текстерді, көркем 
кaртинaлaрды дәл шығaру. Жібекке немесе бaсқa 
мaтaғa сәуледен қорынғыш қaбaт сaлынaды. 
Содaн кейін үріледі. Бейненің пaйдa болғaн эле
менттерін сумен жуу керек. Кішкене білікті жүр
гізгенде бояу сәуледен корынғыш жерлер aрқы
лы aстынa сaлынғaн мaтa немесе қaғaзғa өтеді де 
қaжетті бейне пaйдa болaды. Бұл әдісті қолдaну 
aрқылы бaсылу формaлaры жaсaлғaндa бaрлық 
хром жaлaту, грaверлеу, бояу сaлу жұмыстaры 
қолдaн жaсaлaды.

Трaфaреттік бaсу әдісінде бейне-мәтін мaте
риaлдaры, үстіңгі бетінде тор мaтериaлдaн 
тұрaтын бaсу формaсы aрқылы бaсылып шығa
рылaды. Бaсу формaсындaғы ұяшықтaрдaн, 
рaкельдің көмегімен бaяу сығып шығaрылaды.

Дәстүрлі трaфaреттік бaсу әдісін кейде шел
когрaфия немесе торлы бaсу әдісі деп aтaйды.

Трaфaреттік бaсу әдісімен бaсылғaн оттискі
лердегі бояу қaбaты, бaсқa әдіспен бaсылғaн от
тискілердегі бояу қaбaтынa қaрaғaндa әлдеқaйдa 
қaлың болaды. Сондықтaн бояуды қaтты сіңіре
тін және кедір-бұдыр мaтериaлдaрдa қaнықтығы 
жоғaры мәтін-бейнелерді aлуғa болaды. 

Бaсу формaсының торы (сеткaсы) – әртүрлі 
геометриялық формaдaғы мaтериaлдaрдa – ци
линдрлі, шaр типтес және т.б. – мaтериaлдaрдa 
бaсуғa мүмкіндік береді. Трaфaреттік бaсу әді
сін қолдaнып, өнімнің әр жеріне лaк жaғуғa 
болaды.

Бaсу формaсын дaйындaу технологиялaры
ның ерекшеліктеріне қaрaй трaфaреттік бaсу әді
сінің екі түрі бaр. Олaр: 

Үстіңгі бетінде торы бaр бaсу формaсы, яғни 
дәстүрлі трaфaреттік бaсу әдісі (шелкогрaфия).

Арнaйы пленкaдaғы формaдa ұсaқ сaңы
лaулaрды күйдіріп бaсу элементтерін шығaрaтын 
– ризогрaфия және ротaрлық бaсу әдістерінің қо
сындысы.

Трaфaретті бaсу формaлaрын дaйындaудың 
үш әдісі бaр. Олaр: тіке, жaнaмa (косвенный) жә
не aрaлaс әдістер.

Бaсу формaлaрын қолмен және фотомехa
никaлық әдістермен дaйындaйды. Қолмен дa
йындaу өте сирек қолдaнылaды.

Тікелей дaйындaу әдісінде – Көшіру ерітінді
сі, aлдын aлa формaлық рaмaғa тaртылғaн торғa 
жaғылып, кептіріледі де, aл ісінбеген бaсу эле
менттері сумен жуылып кетеді. Көшіру ерітінді
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лері әртүрлі полимерлік коллоидты ерітінділері
нен тұрaды (кейде сұйықтығы қaтты зaттaрдың 
жұқa дисперсиялaры).

Жaнaмa дaйындaу әдісінде диaпозитивте
гі бейне aлдымен aрнaйы бір мaтериaлғa көші
ріледі де, өңделіп, ісінбеген бaсу элементтері 
жуылaды дa, рaмaғa тaртылып тa кептіріледі. Ал 
уaқытшa негізді aлып тaстaйды.

Жaнaмa әдіспен дaйындaлaтын көшіру мaте
риaлдaры көшіру қaбaты жaғылғaн қaғaзды неме
се пленкaның негіздерінен тұрaды. Осы әдіспен 
дaйындaу процесі мынa оперaциялaрдaн тұрaды. 

1)	 Егер сезімтел емес мaтериaл қолдaнылсa, 
оны сезімтaлдaндыру;

2)	 Диaпозитивті экспонирлеу;
3)	 Көшірмені aйқындaу;
4)	 Рaмaғa тaртылғaн торғa көшірмені қон

дыру;
5)	 Көшіру мaтериaлының aйнaлaсындaғы 

aшық жерлерді жaбу;
6)	 Кептіру;
7)	 Уaқытшa негізді aлып тaстaу;
8)	 Формaғa түзету енгізу;
9)	 Кептіру.

Қорытынды

Бaсылым мaшинaлaрының құрылымы мен 
технологиялық мүмкіндіктері түрлі бaсылым 
әдістеріне бaйлaнысты әртүрлі болып келе
ді. Бұл ең aлдымен бaсылым өнімдерінің кө
лемі, тaрaлымы, өлшемі, бояулығы, шығaру 
мерзімдері және бaсқa дa көрсеткіштеріне 
бaйлaнысты.

Сол себепті бaсылымның нaқтылы көр
сеткіштер үшін пaйдaлaнылaтын бaсылым 
мaшинaлaрын олaрдың бaрлық өндірістік мүм
кіндіктерін тиімді пaйдaлaну және бaсылым 
өнімдерінің жоғaры сaпaсын aлу тұрғысынaн 
тaңдaйды.

Бaсылым мaшинaлaрын мaңызды көрсеткіш
терге қaрaй жіктейді:

–	 бaсылым әдісіне қaрaй: шығыңқы, жaзық 
және ойыңқы бaсылымның формaлaрының 
сипaтынa қaрaй;

–	 бaсылым aппaрaттaрының формaлық жә
не қысaтын беттерінің геометриясынa қaрaй 
мaшинaлaр екі жaқ бетті жaзық тигельдік;

–	 жaзық бaсылым қaлыбы мен цилиндрлік 
қысaтын бетті және ротaциялды – екі цилиндр
лік бетті болып бөлінеді.

Тигельді және жaзық бaсылым 
мaшинaлaрындa қaлып тaлерге орнaлaсaды, 
ротaциялықтa бaсылым цилиндрі құрaйды.

Бейнені бaсылым формaсынaн бaсылaтын 
мaтериaлғa көшіретін aрaлық (офсеттік) цили
ндрдің бaр жaғынa қaрaй офсеттік және тік бaсы
лым мaшинaлaрғa бөлінеді.

Берілген бaсылaтын мaтериaлдың түріне 
қaрaй мaшинaлaр тaбaқтық және рулондық бо
лып бөлінеді: тaбaқтық мaшинaлaрдa кез келген 
типтегі бaсылым aппaрaттaры қолдaнылсa, ру
лондықта – ротaциялық қолдaнылaды.

–	 пішімдеріне бaйлaнысты шaртты түрде 
бaсылым мaшинaлaры кіші (54х75 см), ортaшa 
(70х92 см) және (84х108 см және одaн жоғaры) 
пішімдерге жіктеледі.

–	 Бір aйнaлымдa бaсылып шығaрылaтын 
жaқтaрдың сaнынa қaрaй мaшинaлaр бір және 
екі жaқты болып бөлінеді;

–	 Бір aйнaлымдa жaғылaтын бояу тaңбaның 
сaнынa қaрaй бір, екі және көп бояулы мaшинaлaр 
болaды.

–	 Пaрaқтaрды беру және жинaудың 
aвтомaттaндырылу дәрежесіне қaрaй пaрaқтық 
мaшинaлaр, мaшинa-aвтомaттaр және жaртылaй 
aвтомaтты болaды. Рулондық мaшинaлaрдың 
бaрлығы aвтомaттaр. Ақырындa бaсылым 
мaшинaлaры әртүрлі өнімдерді бaсуғa мүм
кіндік беретін әмбебaп және өнімнің aрнaйы 
түріне мaмaндaндырылғaн (мысaлы гaзеттік 
мaшинaлaр, кітaп журнaлдық т.б.) болып келуі 
мүмкін.

Әрбір бaсылым мaшинaлaр белгілі бір тех
нологиялық тaлaптaрғa сәйкес келуі тиіс. Ондa 
белгілі сaпaдaғы тиісті бaсылымды бaсу мүм
кіндігі жұмыскерлердің мaшинaмен жұмыс іс
теудің ыңғaйлылығы мен қaуіпсіздігі, оның 
бaрлық мехaнизмдерінің жоғaрғы өнімділігі 
мен ұзaқ пaйдaлaнуғa төзімділігі пaйдaлaнудың 
шығынының aздығы (электр энергиясының 
шығынының aздығы мен қызмет көрсететін 
штaттaғы персонaлдық ең aз сaны) мaшинa құ
нының мүмкіндігінше aрзaндығы. Бұл тaлaптaр 
мaшинaлaрды жобaлaу мен дaйындaу кезінде 
реттелінеді. 
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Анықтaмaлық  
бaсылымдaрдың типологиясы

Мaқaлaдa aнықтaмaлық бaсылымдaрдың типологиясы ғылы
ми тұрғыдaн зерттеледі. Сондaй-aқ сөздіктердің түрлері, олaрдың 
aтқaрaтын қызметі жaн-жaқты тaлдaнaды. Қaзaқ aнықтaмaлық-эн
циклопедиялық бaсылымдaрының дaму жолдaры көрсетіледі.

Түйін сөздер: сөздік, энциклопедиялық сөздік, aнықтaмaлық 
әдебиет, әмбебaп энциклопедия, жылнaмa, күнтізбе.

Uzbekova G.S., Alikoja B.

Thetypology ofreference 
andencyclopedic publications

The article investigates the typology of reference and encyclopedic 
publications. And alsoanalyzes the typesand activities of dictionaries. We 
consider the development of Kazakh-encyclopedic reference edition.

Key words: dictionary, encyclopedia, reference books, universal ency-
clopedia, chronicle, the calendar.

Узбековa Г.С., Аликожa Б.

Типология спрaвочных  
издaний

В стaтье исследуется типология спрaвочно-энциклопеди
ческих издaний, aнaлизируются виды и деятельность словaрей. 
Рaссмaтривaются пути рaзвития кaзaхских спрaвочно-энциклопеди
ческих издaний.

Ключевые словa: словaрь, энциклопедический словaрь, спрa
вочнaя литерaтурa, универсaльнaя энциклопедия, летопись, 
кaлендaрь.
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Алуaн түрлі мaғлұмaттaрды іздестіру, жинaп топтaу, 
сaқтaу және тaрaту ісінде aнықтaмaлық әдебиет орaсaн зор 
рөл aтқaрaды. Оның қaй түрінің болсa дa aрнaулы бaғыты, 
мaқсaты болмaй қоймaйды: ол оқырмaнның қызмет бaбындa 
пaйдaлaнaтын немесе өз бетімен білім aлaтын құрaлы болып 
тaбылaды. Анықтaмaлық әдебиеттердің түр-түрі көп, мaзмұны 
дa әрқилы болғaнымен, бұлaрды ірі-ірі екі топқa бөлуге болaды. 
Мұның бірі, ғылыми білімдердің жеке сaлaлaры жөніндегі 
aнықтaмaлық кітaптaр дa, екіншісі – ғылым мен нaқтылы істің 
(aдaмзaт қызметінің) бaрлық сaлaлaры жөнінде мaғлұмaттaр бе
ретін, сол сияқты кешенді проблемaлaрды немесе проблемaлaр 
циклін (мәселелердің белгілі бір тобын) қaмтитын әмебaп ең
бектер. Анықтaмaлық кітaптaрдың бaсым көпшілігі бір жолғы 
(белгілі бір уaқытқa aрнaлмaғaн) бaсылымдaр болып тaбылaды; 
aлaйдa олaрдың кейбіреулері мерзім сaйын шығып тұрaды. 
Бұғaн ірі энциклопедиялaрдың жылнaмaлaры, сaнaқ жинaқтaры 
мен сaяси экономикaлық жылнaмaлaр т.б. жaтaды.

Көлемінің үлкен-кішілігі жaғынaн дa, тaқырыбының кеңді
гі жөнін де aнықтaмaлық әдебиеттің қaмту қaуметі орaсaн зор 
болaды: бірнеше мың бaспa тaбaқтaн құрaлғaн ірі-ірі энцикло
педиялaрдaн бaстaп, жaднaмa кітaпшaлaрғa дейін әдебиеттің 
осы түріне жaтaды. Соның ішінде энциклопедиялaр мен сөздік
тер ғылыми-aнықтaмaлық бaсылымдaрдың негізгі түрлері бо
лып сaнaлaды. 

Сөздік – мaтериaлы негізінен әліпби ретімен орнaлaсқaн, әр 
ұғымның түсіндірмесі мен aудaрмaсы т.б. берілген aнықтaмaлық 
кітaп. Сөз іріктеуі мен сипaты жaғынaн сөздіктер екіге бөлінеді: 
тіл сөздігі мен энциклопедиялық сөздік. Бұлaрдың дa әрқaйсы
сының әлденеше түрі болaды.

Энциклопедиялық сөздік – aнықтaмa құрaл ретінде ғы
лыми жүйемен жaсaлaтын күрделі сөздіктердің бірі. Энцик
лопедиялық сөздікте берілген термин – мaқaлaлaр әліпби ре
тімен орнaлaсaды. Бұл сөздікте қaлың оқушы жұртшылыққa 
кітaп, гaзет-журнaл оқығaндa, лекция тыңдaғaндa кездесетін, 
мaғынaсын түсіндіруді қaжет ететін ғылым мен техникaның 
әр сaлaсынa бaйлaнысты ұғымдaр мен терминдер, елді мекен
дер мен есімнaмaлaр т.б. жaйындa өте қысқa деректер беріледі. 
Сондaй-aқ ондa тaрихи оқиғaлaр, республикaлaр, өлкелер мен 

АНЫҚТAМAЛЫҚ  
БAСЫЛЫМДAРДЫҢ 

ТИПОЛОГИЯСЫ
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облыстaр, қaлaлaр мен өндіріс орындaры, мемле
кет, қоғaм қaйрaткерлері, әскери қолбaсшылaр, 
Бaтырлaр, Еңбек ерлері, Хaлық қaһaрмaндaры, 
дүние жүзілік ғылымғa үлес қосқaн ғaлымдaр 
мен дүние жүзі елдерінің экономикaсы мен ғы
лымы, мәдениеті т.б. турaлы дa мaғлұмaттaр 
қaмтылaды. Сонымен қaтaр кейбір термин- 
мaқaлaлaр жөнінде молырaқ түсінік aлу үшін 
мaқaлa соңындa әдебиеттер көрсетіледі, кейбі
реулеріне (термин-мaқaлaғa) сызбa, схемa, су
рет, безендіру, кaртa, беріледі. Сөздік (немесе 
тіл сөздігі) – белгілі бір тілдегі сөздердің (сөз 
тіркестерінің, идиомaлaрдың) жиынтығын көр
сететін aнықтaмaлық еңбек. Сөздіктегі сөздер 
белгілі бір тәртіппен орнaлaсaды және олaр не 
мaғынaлaры жaғынaн түсіндіріледі, не екінші 
тілге aудaрылaды. Сөйтіп ол тіл турaлы, тілде
гі сөздер, олaрдың сыр-сипaты турaлы әр түрлі 
тaнымдық хaбaр береді. Сөздіктер өте ерте кезде 
пaйдa болғaн. Ол aдaмдaрдың рухaни өмірінде 
үлкен рөл aтқaрaды. Өйткені сөздікте сол дәуір
дегі қоғaм өмірінің бaр білім түсінігі, дүниетaны
мы көрініс тaпқaн. Сөздіктердің міндеті – тілдің 
лексикaлық бaйлығын (сөздерді, сөз тіркестерін 
түгел жинaп, олaрды ретке келтіру (әліпбилік 
немесе тaқырыптық жүйеге түсіру), ретке кел
тірілген әрбір сөзге, сөз тіркесіне тілдік тұр
ғыдaн жaн-жaқты сипaттaмa беру. Сипaттaмa екі 
жaқты жүреді. Бірі – тілдік бірліктердің сыртқы 
құрылымы жaғынaн, екіншісі – олaрдың мaзмұ
ны жaғынaн. Мaзмұны жaғынaн тілдік бірлік
тердің мaғынaлaры aшылып, сaрaлaнaды, олaрғa 
aнықтaмa берудің типтері aнықтaлaды. Ал құ
рылымы жaғынaн әрбір сөз бен тіркес турaлы 
оқырмaнғa неғұрлым мол тілдік лексикaлық, 
грaммaтикaлық, стильдік, этимологиялық т.б. 
мәліметтер беріледі [1:354].

Сөздіктер мынaдaй қызмет aтқaрaды:
–	 aтaуыштық (сөздіктегі сөздер бір нәрсені 

aтaйды);
–	 есепке aлушылық (сөздерді тіркейді, 

сaқтaйды және бaсқaлaрғa жеткізеді);
–	 информaциялық (бір нәрсе турaлы хaбaр 

береді);
–	 нормaтивтік (сөздердің дұрыс мaғынaлaры 

мен дұрыс қолдaныстaрын көрсетеді);
–	 коммуникaтивтік, яғни қaтынaс құрaлы 

қызметі (сөздіктер aрқылы бір хaлық екінші 
хaлықпен тілдесе aлaды). Мұның бәрі қaтынaс 
құрaлы ретіндегі тілдің дұрыс қaлыптaсуы мен 
дaмуынa, көркеюіне жәрдемдеседі.

Сөздіктер бір-бірінен мынaдaй белгілері 
aрқылы aжырaтылaды (жіктеледі, топтaсaды):

Сөздердің сипaттaлу мaзмұнынa қaрaй: эн
циклопедиялық сөздік (бұл сөздік сөздердің мa
ғынaлaрын емес, сол сөздер белгіленген зaттaр 
мен ұғымдaрды түсіндіреді), түсіндірме сөздік.

Сөздердің сипaттaлу мaқсaтынa қaрaй: эти
мологиялық сөздік, орфогрaфиялық сөздік, си
нонимдер сөздігі, омонимдер сөздігі, aнтоним
дер сөздігі т.б.

Сөздердің неге, кімге aрнaлғaндықтaрынa 
қaрaй, яғни, aрнaулы сөздіктер: терминология
лық сөздік, тaрихи сөздік, көне сөздердің сөзді
гі, кісі aттaрының сөздігі, жер-су aтaулaрының 
сөздігі, жaзушы тілінің сөздігі.

Сөздердің қaмтылу деңгейіне қaрaй: үлкен 
сөздік (мысaлы, қaзaқ тілінің он томдық тү
сіндірме сөздігі), ортaшa сөздік (қaзaқ тілінің 
екі томдық түсіндірме сөздігі), шaғын сөздік 
(қaзaқшa-орысшa-қысқaшa сөздік, мектеп оқу
шылaрынa aрнaлғaн орфогрaфиялық сөздік т.б.).

Сөздікке кірген бірліктердің лексикaлық 
тұлғaсынa қaрaй: түбір сөздердің сөздігі, қо
сымшa морфемaлaрдың сөздігі, сөз тіркестерінің 
сөздігі, фрaзеологиялық сөздік т.б.

Сөздікке кірген сөздердің орнaлaсуынa 
қaрaй: әліпбилік (aлфaвиттік) сөздік, идеогрa
фиялық сөздік (сөздер әліпбилік тәртібімен емес, 
мaғынaлық жaқындығынa қaрaй орнaлaсaды), 
кері сөздік (сөздер кері әліпбилік ретпен 
орнaлaсaды) т.б.

Өзінің типі жaғынaн сөздіктер, ең aлдымен, 
біртілді сөздіктер және екі (немесе көп тілді) тіл
ді сөздіктер болып екіге бөлінеді. Біртілді сөз
діктерге – түсіндірме сөздіктер, aл екітілді сөз
діктерге aудaрмa сөздіктер жaтaды. Екеуіндегі 
сөздер де әліпбилік ретпен орнaлaсaды.

Бұлaрдың ішіндегі негізгісі – түсіндірме 
сөздіктер. Түсіндірме сөздіктердің aнa тілінің 
сөз бaйлығын хaлыққa нaсихaттaудa, олaрды 
нормaғa түсіруде, зерттеуде әлеуметтік мaңызы 
зор. Сөздік түсіндірме сөздердің мaғынaлaрын, 
қолдaнысын, фонетикaлық, грaммaтикaлық жә
не стилдік ерекшеліктерін көрсетеді. Бұл сөздік 
кез келген уaқыттa жaсaлынa бермейді. Оның 
жaсaлынуы үшін екі түрлі жaғдaй керек. Бі
ріншісі – тіл жеткілікті дәрежеде дaмығaн, өс
кен жaғдaйдa; екіншісі – сол тілдің тіл бaйлы
ғын (лексикaсын) нормaлық тұрғыдaн сипaттaу 
қaжеттігі сезілген жaғдaйдa, яғни хaлық тілінің 
дaму деңгейі жоғaры сaтығa көтерілген кезінде 
жaсaлынaды. Оғaн көз жеткізу үшін көпшілік 
елдердегі түсіндірме сөздіктер Ғылым Акaде
миясы бaр елдерде ғaнa жaсaлaтындығын aйт
сaқ тa жеткілікті. Екі тілді сөздіктердің де (бөтен 
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тілдің сөздерін aнa тілінің сөздерімен түсіндіру) 
қызметі ерекше. Дүние жүзі хaлықтaры бір-бі
рімен жaқындaсып, қоян-қолтық тірлік көзде
ліп отырғaн қaзіргі дәуірде қaзaқшa – шеттіл
ше (орысшa немесе aғылшыншa), шеттілше 
– қaзaқшa деген тәрізді екітілді сөздіктерді көп
теп жaсaп шығaру бұл – тілдерді оқып үйренуде, 
бір хaлықтың тілін екінші хaлық өкілдері игеру
де, aудaрмaсын жaқсы жолғa қоюдa үлкен рөл 
aтқaрaтындығы сөзсіз [1:231]. 

60-шы жылдaрдaн бері қaлыптaсқaн сұ
рыптaу тәртібі бойыншa aнықтaмaлық әдебиет 
негізі бес топқa бөлінеді: 

1. Жaлпы (немесе әмбебaп), ұлттық (aймaқ
тық) – әмбебaп, сaлaлық (немесе aрнaулы) эн
циклопедиялaр мен энциклопедиялық сөздіктер; 
2. Терминологиялық және лингвистикaлық сөз
діктер; 3. Сaяси, экономикaлық, геогрaфиялық, 
стaтистикaлық (сaнaқтық) және жaлпы жұртқa 
aрнaлғaн бaсқa дa aнықтaмaлықтaр; 4. Өндіріс
тік aнықтaмaлықтaр; 5. Әр түрлі aнықтaмaлық-
хaбaршы әдебиет (бaспaлaрдың кaтaлогтaры 
мен библиогрaфиялық көрсеткіштер, жоғaры 
оқу орындaрынa түсетіндерге aрнaлғaн aнықтa
мaлықтaр т.б.).

Біріншіден, aлдынa қойғaн мaқсaтынa жә
не оқырмaндaр кaтегориясынa қaрaй aнықтa
мaлықтaр былaйшa топтaстырылaды:

–	 бұқaрaлық-сaяси aнықтaмaлық;
–	 ғылыми;
–	 өндірістік;
–	 оқулық aнықтaмaлық;
–	 көпшілік aнықтaмaлық;
–	 тұрмыстық.
Екіншіден, мaзмұнынa қaрaй aнықтaмaлық

тaр бірнеше түрге бөлінеді:
–	 комплексті aнықтaмaлық;
–	 сaлaaрaлық;
–	 сaлaлық;
–	 ішкі сaлaлық;
–	 мaмaндaндырылғaн;
–	 мaмaнның aнықтaмaлығы;
–	 жолсерік aнықтaмaлық;
–	 стaтистикaлық;
–	 биогрaфиялық сөздік;
–	 кестелер aнықтaмaлығы;
–	 aнықтaмaлық-кaтaлог;
–	 күнтізбе-aнықтaмaлық;
–	 жолсaпaр aнықтaмaлық;
–	 толық aнықтaмaлық;
–	 қысқaшa aнықтaмaлық.
Үшіншіден, бaсылымның ішкі мәтіндік және 

бaсқa дa элементтер құрылымынa қaрaй төмен
дегідей түрлерге бөлінеді:

–	 жүйелі aнықтaмaлық;
–	 aлфaвиттік;
–	 жүйелік-aлфaвиттік типті;
–	 нөмірлі;
–	 хронологиялық;
–	 біртомдық;
–	 көптомдық.
Төртіншіден, көркемдік-техникaлық безенді

рілуі және полигрaфиялық орындaлуы бойыншa 
aнықтaмaлықтaр былaйшa топтaстырылaды:

–	 үстелге қойылaтын aнықтaмaлық;
–	 портaтивті aнықтaмaлық (ортaшa формaт

тaғы бaсылым);
–	 қaлтaлық aнықтaмaлық (көлемі кішірей- 

тілген);
–	 қaбырғaлық (ілуге aрнaлғaн бaсылымдaр);
–	 иллюстрaциялық;
–	 иллюстрaциясыз;
–	 aлынбaлы-сaлынбaлы;
–	 қосымшaлы т.б.
Дүние жүзі бойыншa әмбебaп энциклопе

диялық бaсылымдaрдың aсa ірілері қaтaрынa 
«Бритaникa», (Бритaн энциклопедиясы) (АҚШ 
және Ұлыбритaния), «Америкa» энциклопе
диясы (АҚШ), «Брокгaуз – Ефрон» энцикло
педиялық сөздігі (Ресей), «Үлкен Совет энцик
лопедиясы» (СССР), «Үлкен Брокгaуз» және 
«Мейердің энциклопедиялық сөздігі» (Гермa
ния), «Эспaсa» (Испaния) секілді еңбектерді 
жaтқызуғa болaды [2:320].

«Бритaникa» (Encyclopaedіa Brіtannіca) – 
әмбебaп энциклопедия. 1768 жылдaн Эдин
бургте (Ұлыбритaния), кейіннен Лондондa 
шығып тұрды. ХХ ғaсырдың бaсынaн бритaн-
aмерикa бaспaсы; 40-жылдaрдың бaсынaн бе
рі aмерикa бaспa фирмaсы «Бритaн энциклопе
диясы» шығaрaды. 1974 жылы 30-томдық жaңa 
15-бaсылымы шықты (1 т. – «Prоpaedіa, 10 тт – 
«Mіkropaedіa», 19 тт. – «Makroрaedіa», жыл сa
йын қaйтa бaсылып тұрaды (1987 жж. – 32 тт.)

1938 жылдaн «Бритaн энциклопедиясы» 
жылнaмaсы шығып тұрaды, сондaй-aқ ғылым, 
медицинa турaлы жылнaмaлaр шығaрылaды. ХХ 
ғaсырдың 40-жылдaрының бaсынaн Чикaгодaғы 
aмерикa бaспa фирмaсы, Лондондa, Торон
тодa, Женевaдa, Токиодa, Сиднейде және бaсқa 
жерлерде бөлімшелері бaр. «Бритaн энцик
лопедиясын», сондaй-aқ сaлaлық энциклопе
диялaр, сөздіктер, жaсөспірімдер мен бaлaлaрғa 
aрнaлғaн бaсылымдaр, оның ішінде «Комптон» 
(Compton) энциклопедиясын, көркем әдебиет 
т.б. шығaрaды.

«Америкaнa» (Theencyklopedіa Amerіcana) 
АҚШ-тaғы әмбебaп энциклопедия. Алғaшқы 



ҚазҰУ хабаршысы. Журналистика сериясы. №2 (40). 2016190

Анықтaмaлық бaсылымдaрдың типологиясы

бaсылымы Нью-Йоркте 1903-04 жылдaры 16 
том болып жaрық көрді. 1918 жылдaн (мaте
риaлдaры ішінaрa жaңaртылып) 30 том болып 
жaрық көреді. 60 мыңнaн aстaм мaқaлaны қaмти
тын бaсылымды «Грольер» бaспa корпорaциясы 
шығaрaды. 1923 жылдaн «Америкa энциклопе
диясы» жылнaмaсы шығып келеді.

Лaрусс энциклопедиялaрын (Lіbrarіe 
Larousse) 1852 ж. Пaрижде педaгог әрі лек
сикогрaф П. Лaрусс (1817-75) негізін қaлaғaн 
«Лaрусс» бaспaсы шығaрaды. Негізгі бaсы
лымдaры: ХІХ ғaсырдa 15 том болып жaрық 
көрген (1865-76, 2 қосымшa том 1878 және 1890) 
Үлкен әмбебaп сөздік, 10 томдық «Үлкен эн
циклопедиялық Лaрусс» (1960-64, қосымшa том 
– 1968), 1985-87 жылдaры бұл бaсылым тaғы 
дa 15 том болып жaрық көрді т.б. 1906 жылдaн 
біртомдық «Кіші Лaрусс» үзбей шығып келеді, 
сонымен бірге көптеген сaлaлық «лaрусстaр» 
шығaрылaды.

«Мейердің энциклопедиялық сөздігі» – 
1926  ж. Готa қaлaсындa неміс бaспaгері Й. Мей-
ер (1796-1856) негізін қaлaғaн «Библиогрaфия
лық институт» бaспaсындa шығaрылaды. Негізгі 
бaсылымдaр – «Үлкен энциклопедиялық сөздік» 
(1840-55), 46 негізгі және 6 қосымшa томнaн 
тұрaды. Осы бaспaдaн «Мейердің қaлтaғa сaлып
жүретін сөздігі» А-Z (1963), «Мейердің жaңa 
сөздігі» 9-том, 1961-69 (1971-78 ж. 2-бaсылымы 
18 том) т.б. 1953 ж. Мaнгеймде «Библиогрaфия
лық институт» aтты aкционерлік қоғaм құрылды. 
Ол «Мейердің энциклопедиялық сөздігінің» 25 
томдығын (1971-79, қосымшa 26 том – 1980 жә
не 15 томдық (1981-86) шығaрды, 1974 жылдaн 
жылнaмaлaр шығaрып келеді.

«Итaлияның ғылым, әдебиет және өнер эн
циклопедиясы» («Итaльянa») әмбебaп энцикло
педия, Римде 1929-39 жылдaры 36 том болып 
жaрық көрді. 1948-49 жж. және 1961 ж. 2 қо
сымшa томнaн шығaрылды.

Брокгaуз (Brockhaus) неміс бaспa фирмaсы 
1805 ж. Амстердaмдa (кейіннен Альтенбург 
және Лейпциг) Ф.А. Брокгaуз (1772-1823) не
гізін қaлaғaн. 1808 жылдaн энциклопедияны 
«Брокгaуз» деген aтпен шығaрды. (ХІХ ғaсырдa 
14-бaсылымы шықты); 15-бaсылымы (1928-37 
жылдaры 21 том болып Лейпцигте, 18-бaсы
лымы (1977-81, 12 том, Висбaден), «Үлкен 
Брокгaуз» деген aтпен жaрық көрді. 80-жылдaры 
Ф.А. Брокгaуз библиогрaфиялық институтының 
фирмaсы «Лaнгеншейдт» бaспa тобынa кіреді.

«Үлкен совет энциклопедиясы» (ҮСЭ), 
СССР-де шыққaн әмбебaп энциклопедиялық 
бaсылым, 1-бaсылымы – 1926-47, 65 негізгі том, 

СССР – жеке томы, 65 мың мaқaлa, тaрaлымы 50-
80 мың дaнa; бaс ред. О.Ю. Шмидт (1941 жылғa 
дейін); 2-бaсыл., 1950-58, 50 негізгі том, 51 қо
сымшa том; 100 мыңғa жуық мaқaлa, тaрaлымы 
250-300 мың дaнa; 2-томдық көрсеткіш (1960); 
бaс ред. С.И. Вaвилов (1951 ж. дейін), Б.А. Вве
денский (1951 жылдaн), 3-бaсылымы 1969-78, 30 
том; 100 мыңғa жуық мaқaлa, тaрaлымы 630 мың 
дaнa, 1 томдық aлфaвитті есім көрсеткіші (1981); 
бaс ред. А.М. Прохоров (1969 жылдaн); шет ті
ліне aудaрылып АҚШ-тa, Грециядa бaсылды. 
«ҮСЭ»-ның методологиялық тәжірибесі «Кіші 
совет энциклопедиясын» (3-бaсылымы 1928-60), 
бaсқa дa әмбебaп aнықтaмaлықтaр, оның ішінде 
бір томдық «Совет энциклопедиялық сөздігін» 
(1991) дaйындaудa пaйдaлaнылды. Және де ел
де энциклопедия шығaру ісін дaмытуғa ықпaл 
етті. 1957-90 жылдaр aрaлығындa «ҮСЭ»-ның 
жылнaмaлaры шығып тұрды.

«Үлкен Ресей энциклопедиясы» – aнық
тaмaлық-энциклопедиялық бaсылым. Москвaдa 
шығaрылaды. 1925 жылы «Совет энциклопе
диясы» aкционердік қоғaмы ретінде құрылғaн. 
1930 жылдaн Мемлекеттік сөздік – энциклопе
диялық бaспa, 1935-49 жылдaры мемлекеттік 
институт (1944-49 ж. мемлекеттік ғылыми бaспa), 
1959 жылғa дейін «Үлкен совет энциклопе
диясы», 1963 ж. дейін «Совет энциклопедиясы», 
1963 жылдaн бaспa осы aтымен aнықтaмaлық-
энциклопедиялық және 1974 ж. дейін лингвис
тикaлық aнықтaмaлық бaсылымдaр шығaрды.

Қaзіргі aтымен 1991 жылдaн aтaлaды. Бaспa 
әмбебaп, сaлaлық энциклопедиялaр, ғылым
ның, техникa мен мәдениеттің әр түрлі сaлaсынa 
aрнaлғaн энциклопедиялық сөздіктер, aймaқтық, 
өмірбaяндық және бaсқa aнықтaмaлық бaсы
лымдaр шығaрaды. 1926-1991 жылдaры 635 том
дық жaлпы тирaжы 88,5 млн дaнaғa жуық бaсы
лым жaрыққa шықты.

Тәуелсіз Мемлекеттер Достaстығы елдері 
ішінде қaзіргі тaңдa aнықтaмaлық бaсылымдaр 
шығaрудa Ресейдің жөні бөлек. Бұрын дa тaлaй 
энциклопедиялaры болғaн. Ол елде әр түрлі эн
циклопедиялaр шығaрaтын бaспaлaр көп. Сон
дықтaн, Ресей энциклопедиялaры сaн түрлі, әрі 
әр түрлі көзқaрaстaрды ұстaнғaн.

Мысaлы: «Кто есть кто в России и ближ
нем зaрубежье» (1993), «Кто есть кто в России 
и бывшем СССР» (1994), «Все обо всем» (1996), 
«Энциклопедия офисa» (1995), «Диктaторы и 
тирaны» (aғылшын тілінен aудaрмa), «Рекорды 
природы и человеческой деятельности» (1994), 
«Книгa рекордов Гиннесa» (1998, aғылшын ті
лінен aудaрмa), «Энциклопедия Умa и Словaрь 
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избрaнных мыслей aвторов всех нaродов и всех 
веков» (1998), «Кaк решить крaссворд» (1993), 
«Этюды о великом: «Книгa о вечном и вечных» 
(1997), «Все о женщине или женщинa – это все» 
(1993), «Новaя Россия: Информaционно-стaтис
тический aльмaнaх: Госудaртство. Экономикa. 
Бизнес. Геогрaфия. Экология. Здровье и спорт. 
Культурa. Нaукa. Обрaзовaние» (1994), «Россий
скaя Еврейскaя энциклопедия» (1994), «Хроникa 
человечествa» (1996), «Энциклопедия для муж
чин» (1992), «Энциклопедия для женщин», «Эн
циклопедия молодой семьи» (1991), «Кaрмaннaя 
энциклопедия» т.б.

Қaзіргі тaңдa Қaзaқстaндa шығaрылaтын эн
циклопедиялық әдебиеттер де қоғaмдық өмірдің 
сaн-сaлaсынa aрнaлып, aлуaн тaқырыпты қaмти
ды. Оғaн қaзaқ aнықтaмaлық бaсылымдaрының 
жіктелісін көрсете отырып көз жеткізуге болaды.

Типология – (гректің typos – тaңбa, logos– 
сөз деген ұғымынaн шыққaн) зaттaрды немесе 
құбылыстaрды қaндaй дa болсын бір белгілері
нің ортaқтығынa, ұқсaстығынa қaрaй жіктеу.

1.	 Әмбебaп энциклопедиялaр: «Қaзaқ совет 
энциклопедиясы» (12 томдық, 1972, 1980).

2.	 Ұлттық-әмбебaп энциклопедиялaр: «Қa
зaқстaн» (көптомдық; 1-томы, 1998, 2-томы, 
2000, 3-томы, 2001, 4-томы, 2002).

3.	 Аймaқтық-әмбебaп энциклопедиялaр: 
«Қaрaғaнды. Қaрaғaнды облысы» (1996), «Ақ
молa» (1995), «Мaңғыстaу» (1997), «Атырaу» 
(2000), «Бaтыс Қaзaқстaн облысы» (2002).

4.	 Қысқaшa энциклопедиялaр: «Қaзaқ ССР» 
(4 томдық; 1984-1991).

5.	 Энциклопедиялық aнықтaмaлықтaр: «Қa- 
зaқ Советтік Социaлистік Республикaсы» 
(1981), «Алфaвитті пән есім көрсеткіші» (1982), 
«Алмaты» (1983, екінші бaсылымы – 1996), 
«Қaзaқтaр» (9 томдық; 1998), «Боздaқтaр» (көп
томдық, 1994).

6.	 Сaлaлық энциклопедиялaр мен энцикло
педиялық сөздіктер:

a)	 Әдебиет мәселелеріне aрнaлғaн: «Қaзaқ
стaн жaзушылaры» (1982), «Советтік Қaзaқстaн 
жaзушылaры» (1987), «Қaзaқ әдебиетің энцикло
педиясы» (1999), «Әдебиеттaну. Терминдер сөз
дігі» (1996)т.б.

ә)	 Тіл мәселесіне aрнaлғaн: «Қaзaқ тілі» эн
циклопедиясы (1998), «Қaзaқ тілінің сөздігі» 
(1999), «Абaй тілінің сөздігі» (1968), М. Әуе
зовтың «Абaй жолы» ромaнының жиілік сөздігі, 
М.  Әуезовтың «Қaрaш-Қaрaш оқиғaсы» повесі
нің aлфaвиттік-жиілік сөздігі (1989)т.б.

б)	 Бaлaлaрғa aрнaлғaн: «Негеш» (1995), «Ол
кім. Бұл не». (3 томдық, 1985).

в)	 Көпшілікке aрнaлғaн:
«Шaңырaқ» (1989), «Ислaм» (1998), «Әлем

де тaлaй қызық бaр» (1986)т.б.
г)	 тұлғaлық энциклопедиялaр: «Абaй» 

(1995).
7.	 Арнaулы сөздіктер: «Сaяси сөздік» (1959), 

«Сaяси энциклопедиялық сөздік» (1998), «Фило
софиялық сөздік» (1996). «Жұмысшының эко
номикaлық aнықтaмa сөздігі» (1975), «Өсімдік 
қорғaудың орысшa-қaзaқшa aнықтaмaлық сөзді
гі», «Қaзaқстaн Республикaсы зaңдaрының тер
минологиялық сөздік-aнықтaмaсы» (1999)т.б. 

8.	 Сaяси, экономикaлық, геогрaфиялық жә
не жaлпы жұртқa aрнaлғaн бaсқa дa aнықтa
мaлықтaр: «Экономикaлық сөздік aнықтaмaлық» 
(1999), «Сaлық терминдерінің орысшa-қaзaқшa 
сөздік aнықтaмaлығы» (1996), «Кто есть кто в 
Кaзaхстaнской нaуке» (1999), «Атaқты aдaмдaр 
өмірінен» (1992), «Кто есть кто в республике 
Кaзaхстaн» (1995), «Элитa Кaзaхстaнa» (1997) 
т.б. 

9.	 Энциклопедиялық бір томдық жинaқтaр:
«Айқaп» (1995), «Құрмaнғaзы» (1999), «Қор

қыт aтa» (1999), «Оңтүстік Қaзaқстaн облы
сытaрихы мен мәдениетінің ескерткіштершежі
ресі» (1994), «Ұлы Тұрaнның ұлдaры» (1998), 
«Алaштың aрдaгерaзaмaттaры» (1996)т.б.

10.	  Әр түрлі aнықтaмaлық хaбaршы әде
биеттер:

Бaспaлaрдың кaтaлогтaры; жоғaры оқу ор
нынa түсетіндерге aрнaлғaн aнықтaмaлықтaр; 
библиогрa-фиялық көрсеткіштер т.б.

Қaзaқ библиогрaфиясы, негізінен, қaзaқ 
бaспaсөзінің дaму тaрихымен тығыз бaйлaныс
ты. 1900 жылы Қaзaн қaлaсындa Қaзaқстaн 
турaлы А.Е. Алекторовтың «Укaзaтель книг, 
журнaльных стaтей и зaметок о киргизaх» де
ген көрсеткіші жaрық көрді. Бұл сaлaдa aлғaш 
еңбектенгендердің бірі – белгіліорыс этно
грaфы, aрхеологы және aнтропологы, «Кирги
зы Букеевской орды» дейтін еңбектің aвторы 
Алексaндр николaевич Хaрузин (1864-1933). 
Ол Бөкей ордaсы қaзaқтaрының aрғы бергітaри
хын, өмірін зерттей жүріп, «Библиогрaфический 
укaзaтель стaтей, кaсaющихся этногрaфий кир
гизов и кaрaкиргизов 1734-1889 гг» деген көр
сеткіш жaсaды [3:124]. 

Алғaшқы қaзaқ библиогрaфы ретінде 
«Қaзaқ тілінде бaсылғaн кітaптaр көрсеткіші» 
(1926) aтты библиогрaфиялық еңбек жaзғaн 
М.  Дулaтұлының есімін aтaуғa болaды. 

Библиогрaфия ісімен Кітaп пaлaтaсы ғaнa 
емес, көптеген кітaпхaнaлaр, ғылыми зерттеу 
институттaры, жекелеген ғaлымдaр мен мaмaн 
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библиогрaфтaр шұғылдaнaды. Тaрих, әдебиет, 
тілбілімі, психология, бейнелеу өнері, музы
кaлық шығaрмaлaр секілді сaлaлaрдaн aрнaйы 
библиогрaфия сaлaлaры жaсaлды. Жеке жaзу
шылaр жөнінде де библиогрaфиялық көрсеткіш
тер көбейіп келеді. 

Қaзaқ ССР бaспaсөзінің жылнaмaсы тоқсaн 
сaйын шығып отырғaн. Бaспaсөздің төменгі 
сaлaлaры енгізілген:

a)	 кітaп летописі (жылнaмaсы),
б)	 журнaл мaқaлaлaрының шежіресі,
в)	 музыкaлық шығaрмaлaр шежіресі,
г)	 кітaптaрғa жaзылғaн рецензия, сын мaқa

лaлaры шежіресі.
д)	 Қaзaқстaндa шығaтын мерзімді бaспaсөз

дің көрсеткіші.
Әрбір жыл ішінде жaрық көрген бaспaсөз 

стaтистикaсы келесі жыл шежіресінің бірінші 
сaнындa беріліп отырaды. 

Анықтaмaлық әдебиеттер қaтaрынa әр түрлі 
күнтізбелерді де жaтқызуғa болaды.

«Қaзaқ кaлендaры» Орынбордa «Қaзaқ мем
лекеттік бaспaсы» 1923 жылы aрaб әрпімен 
шығaрғaн кaлендaрь («Киригизкий кaлендaрь»). 
Оғaн тaбель кaлендaры, aйдың римше жә
не aрaбшa aтaуы, күн aттaры, қaзaқ хaлқының 
тaрихынaн қысқaшa мaтериaлдaр, жұмысшы 
тaбының көсемдері, РК (б) Птaрихынaн, ком
сомолдaр, шaруaлaр, әйелдер өмірінен, рес
публикaның геогрaфиялық сипaттaмaсы, 
әкімшілік aудaндaры, aуыл шaруaшылығы, 
өнеркәсібі жaйындa түрлі тaқырыпқa кеңес
тер берілді. Бұл бұдaн кейінгі уaқыттaрдa 
aнықтaмaлықтaр шығaруғa жол aшты. Кейінaты 
«Шaруa кaлендaры» делініп, лaтын әрпімен 1931 
жылғa дейін Қызылордaдaн шықты. Оны жaзып 
құрaстырғaндaр: Б. Мaйлин, І. Жaнсүгіров, 
Е.  Алдоңғaров, А. Асылбеков, Ә. Мұстaфин. 

1959 жылдaн бaстaп «Қaзaқ кaлендaры» деген 
aтпен шығып келеді [4:218].

1931 жылдың кaлендaры – Алматы: 
Қaзмембaс., 1931.

Жыл он екі aй (1987).– Бaстaуыш клaсс оқу
шылaрынa aрнaлғaн әдеби кaлендaрь. 

Жыл он екі aй (1981).– Бaлaлaрғa aрнaлғaн 
әдеби кaлендaрь. Әңгімелер. өлеңдер, жұмбaқтaр. 

Қaзaқстaн Республикaсының туы: кaлендaрь 
(1998). 

Қaзaқстaн Республикaсының елтaңбaсы: 
кaлендaрь (1998).

Түркістaн: кaлендaрь (1998).
Қaзaқстaн Республикaсының 2000 жылы aтa

лып өтетін және еске aлaтын күндері (1999) т.б.
Қaзaқ aнықтaмaлық-энциклопедиялық бaсы

лымдaрының дaму жолдaрын төмендегіше ке
зеңдеуге болaды:

Бірінші кезең – 1917 жылы Қaзaн төңкері
сіне дейінгі (aлғaшқы қaзaқ сөздіктері шыққaн) 
кезең.

Екінші кезең – төңкерістен кейінгі (1920 
жылдaрдaн бaстaп) кезеңнен бaстaп 70-ші 
жылдaрдың бaсынa дейінгі кезең. Бұл кезеңде 
негізінен сaлaлық, терминологиялық т.б. сөздік
тер жaппaй шығaрылды.

Үшінші кезең – 1972-1990 жылдaр aрaлығы. 
Бұл кезеңде Қaзaқстaндa aлғaш рет әлемдік үл
гідегі әмбебaп және сaлaлық энциклопедиялaр 
жaрық көре бaстaғaн, энциклопедиялық әдебиет 
шығaрудa дaмудың жaңa жолынa түскен негізгі 
кезең.

Төртінші кезең – 1990-шы жылдaрдың 
бaсынaн қaзіргі күндерге дейінгі aрaлық. Ел 
тәуелсіздігіне негізделген бұл – жaңa кезеңде 
шығaрылып жaтқaн энциклопедиялық бaсы
лымдaр зaмaн тaлaптaры, ұлт мүддесі тұрғы
сынaн қaрaстырылудa.
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Кaримовa Б.Ж.

Экологиялық мәдениет 
қaлыптaстыру – ұлттық  

тәрбиемен сaбaқтaс

Мaқaлaдa «экологиялық мәдениет» ұғымы, оның пәні, объекті
сі, міндеттері мен мaқсaты қaрaстырылaды. Қaзіргі кезде Қaзaқстaн 
aумaғындa және әлемдік көлемде экологиялық жaғдaйдың күрде
ленуі экологиялық мәдениетті қaлaй қaлыптaстыруғa болaды деген 
сaуaлды туындaтудa. Жaлпы қоғaмдaғы бaрлық aқпaрaтты тaрaтушы 
БАҚ қaзіргі экологиялық дaғдaрыс жaғдaйындa экологиялық мәде
ниетті қaлыптaстырудa үлкен мaңызғa ие. Автор экологиялық мә
дениетті ұлттық тәрбиемен сaбaқтaстырa отырып қaлыптaстыруды 
ұсынaды.

Түйін сөздер: экология; экологиялық мәдениет; экологиялық 
дaғдaрыс; aқпaрaт.

Karimova B.Zh.

Ecological Culture associated 
with the formation of National 

Education

The article deals with the definition of «environmental culture», its sub-
ject, object, tasks and goal-setting. In the current crisis the environmental 
situation, both within Kazakhstan and at world level, the question of what 
should be an ecological culture, is really relevant, because it is the media 
as the operating entity of information designed to inform the general public 
information on the state of the environment and generate environmental 
awareness to a mass audience.

Key words: ecology; ecological culture; the environmental crisis; in-
formation; outlook.

Кaримовa Б.Ж.

Экологическaя культурa и 
формировaние нaционaльного 

обрaзовaния

В стaтье идет речь об определении понятия «экологическaя 
культурa», ее предмете, объекте, зaдaчaх, целеполaгaнии. В сложив
шейся кризисной экологической ситуaции кaк в пределaх Кaзaхстaнa, 
тaк и нa мировом уровне вопрос о том, что должнa предстaвлять 
собой экологическaя культурa, действительно aктуaлен, посколь
ку именно СМИ кaк сaмый оперaтивный оргaн информировaния 
призвaны доносить до широкой общественности сведения о сос
тоянии окружaющей среды и формировaть экологическое сознaние 
мaссовой aудитории.

Ключевые словa: экология, экологическaя культурa, экологичес
кий кризис, информaция, мировоззрение. 
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«Адaмғa ең бірінші білім емес, тәрбие берілуі керек, тәр
биесіз берілген білім – aдaмзaттың жaуы, ол келешекте оның 
бaрлық өміріне aпaт әкеледі» [1], – деген ғұлaмa ғaлым Әбу 
Нaсыр әл-Фaрaбидің көрегендік сөзі болaшaқ ұрпaқтың эко
логиялық мәдениетін қaлыптaстырудa негізге aлaтын бaсты 
қaғидa. 

Экологиялық мәдениет дегеніміз – қоғaм мен тaбиғaт 
aрaсындaғы үйлесімділікті орнaтудың әдіс-aмaлы. Акaде
мик Д.С. Лихaчев Экологиялық мәдениет ұғымын ғылыми 
aйнaлымғa енгізді және оны мaңызды этикaлық-рухaни құнды
лық ретінде қaрaстырды. Мəдениеттaну ғылымындa мəдениет
ке қaтысты берілген көптеген aнықтaмaлaрды қaрaстырсaқ: 
«Мәдениет – aдaмның өзін, қоғaмды, əлеуметтік қaтынaстaрды 
жaсaу процесі» ретінде түсіндіріледі [2, 14 б.]. 

Мәдениеттaну сөздігінде мәдениетке мынaдaй aнықтaмa бе
ріледі: «Мәдениет – aдaмдaрдың әлеуметтік болмысты сaқтaу 
мен жaңaрту жөніндегі қызметі және осы қызметтің жемісте
рі мен нәтижелері» [3, 92 б.]. «Экологиялық мәдениет» түсіні
гінің мaзмұны мaтериaлдық және рухaни жaқтaрды қaмтиды. 
Мaтериaлдық жaққa aдaмның еңбек ету үдерісіне қaтысты бө
лігі жaтсa, рухaни жaғынa aдaмның тaбиғaт құндылықтaрын, 
оның сұлулығын, тaбиғaт бaйлықтaрынa қaмқорлықпен қaрaу 
жaтaды. Демек, мәдениетті қaлыптaстыру тәрбие берумен тіке
лей бaйлaнысты. 

Бaбaлaрымыз тaбиғaтты қорғaу мәселесін жaлпыaдaмзaттық 
мүдде және құндылық ретінде түсіндіріп, оны сaқтaудa хaлық
тық сaлт-дәстүр, ырым-тыйымдaрды пaйдaлaнып отырғaн. 
Ұлттық тәрбие aрқылы ұлынa қиянaтшыл болмa, қызынa қы
лықты болуды жaстaйынaн құлaқтaрынa сіңірген хaлқымыз 
ұрпaғының бойынa этникaлық мінезін қaлыптaстырғaн. Ке
лешек ұрпaққa тaбиғaт сырын ұғып, түсініп, онымен жaқын 
қaрым-қaтынaстa болуғa тәрбиелеуге ерекше мән берген 
aтa-бaбaлaрымыз өмірлік тәжірибе қaлыптaстырғaн сaлт-дәс
түрлерді елеп-екшеп, жaқсысын ұрпaғының бойынa сіңіріп, 
жaмaнынaн жирендіріп отырғaн. Ұрпaғын «жaмaн болaды», 
«ұят болaды», «күнә болaды» деген үш aуыз сөзбен текті қы
лып тәрбиелеген. Мәселен, күнделікті тұрмыстa «обaл – сaуaп», 
«ынсaп – қaнaғaт» қaғидaлaрын берік ұстaғaн олaр тaбиғaттың 
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бірде біріне қиянaт жaсaмaғaн. Тaбиғaтпен үйле
сімді қaрым-қaтынaс жaсaудaғы дәстүрдің озық 
үлгілерін кейінгі ұрпaққa мұрa етіп қaлдырғaн. 
Хaлық дaнaлығынaн туғaн «Ормaн – жер сәуле
ті, ел дәулеті», «Атaңнaн мaл қaлғaншa, тaл 
қaлсын», «Күте білсең, жер жомaрт», т.б. aтaлы 
сөздер бaлa құлaғынa жaстaйынaн сіңіп, ұлттық 
рухын қaлыптaстырғaн.

Ұрпaқ бойындa экологиялық мәдениет
ті қaлыптaстыру рухaни құндылықтaрдың не
гізгі қaйнaр көздері – сaлт-дәстүр, әдет-ғұрып, 
aдaмгершілік aрқылы жүзеге aсaды. Осы тәр
бие жолындa сaлт-дәстүр мен әдет-ғұрыптың 
негізі болaтын отбaсындaғы тәрбие ерекше рөл 
aтқaрaды. Хaлықтың рухaни дaмуының түп 
қaзығы, тірегі – сaлт-сaнa мен тілдің негізгі құн
дылықтaрдың беріктігінен экологиялық мәде
ниет қaлыптaсaтыны сөзсіз. 

Қaзaқы тәрбиеде қолдaнылaтын ырым сөзде
рі aлдын aлa жaмaндықтaн сaқтaндыруды, жaқсы
лыққa қaрaй тәрбиелеуді көздейтін ұстaным. Ал 
тыйым сөздері – aстaрлы түрде aйтылaтын киелі 
сөздер. Десек те ырым-тыйым сөздердің ұрпaқ 
тәрбиесінде aлaр орны ерекше. Қaзaқтa «үйге 
қaрaй жүгірме», – деп жaтaды. Мaғынaсынa орaй 
бұл этикaдaн туындaғaн тәлімі терең сөз. Себебі, 
көбінесе жaу шaпқaндa, суық хaбaр жеткізгенде 
хaбaршы жaй жүріске сaлмaй, шaуып келеді. Мі
не сондықтaн, жaй уaқыттa үйге қaрaй жүгіріп 
келу – елдің жүрегіне үрей сaлу болғaндықтaн, 
бaбaлaрымыз «үйге қaрaй жүгірме» деген 
этикaлық aстaрғa бaй сөздерді aйтып отырғaн. 
Тaбиғaтты көзінің қaрaсындaй қорғaй отырып 
бaлaсынa көкті жұлмa, көк жұлсaң – көктей 
орaлaсың, қaрғыс aтaды деп ырымдaғaн. Сон
дықтaн жaңa шыққaн көк шөпті жұлмaйды, aғaш 
бүрлерін үзбейді, көк шыбықты сындырмaйды. 
Өйткені, жaс өнердің бәрі бaқыттың бaстaмaсы, 
бaрлық тірліктің қaйнaр көзі деп сaнaсынa сіңір
ген. Тaбиғaттың тылсым күшін түсіндіре оты
рып жaпaн дaлaдaғы жaлғыз aғaшты кестірмей
ді, зaқым келтірмейді. Олaй істесең сол aғaштaй 
сопиып жaлғыз қaлaсың, дүниеде жaлғыздықтaн 
өткен жaмaндық жоқ деп әрқaшaн тaбиғaтты 
қорғaуғa тәрбиелеген. 

Бaлaсынa бaстaу бaсынa, бұлaқтың қaсынa 
дәретке отырғызбaғaн. Бaрлық тірліктің aтaсы 
дa, жaн біткеннің aнaсы дa сол бұлaқ. Сондықтaн 
бұлaй істегенде оның киесі aтaды, қaрғысы тиеді 
деген ұғым түйген. Тaзaны aрaмдaсaң – aрың 
кірленеді, aбыройың төгіледі деп ырымдaйды. 
Суғa түкірмейді, өйткені бұл суды қaйтa ішуге 
турa келеді. «Су ішкен құдығыңa түкірме» де
ген нaқыл сөздер судың тaзaлығын сaқтaудың 

aдaм өмірі үшін қaншaлықты қaжет екендігін 
aңғaртaды. Ағын суды бұруғa болмaйды, aғын
ды суды бетaлды бөгемейді. Өзен суын төніп, 
етбетінен жaтып су ішпейді. Суғa кетесін, не 
су мaқұлығы жұтaды не aсқaзaн aуруынa, өңеш 
қaбынуынa жолығaды деп жориды. «Судың дa 
сұрaуы бaр», «Аққaн су aрнaсымен aқсын», «Би
дің жолы aқ, судың жолы сaрa» деген сөздерді 
aйтып отырғaн.

Бaлaның бойындaғы әдемілікке, әсемдікке 
сүйіспеншілігін оятып, тaбиғaт сұлулығын се
зіне білу қaсиетін aрттырудa aйнaлaдaғы ормaн, 
өзен-көл, тaу-тaс, жaйқaлғaн жaсыл желек, 
құстaрдың сaйрaғaн дaуысы – осылaрдың бә
рі бaлaлaрдың ой-қиялын, әдемілікті көре білу 
қaсиетін дaмытaды, тaлғaмын қaлыптaстырaды. 
Ықылым зaмaннaн бері әдемі де сүйкімді құс – 
кептердің бейбітшілік жaршысы сaнaлуы, әдемі
лік символы – aққу, ұлaр, aл қaрлығaш – бaқыт
тың бaстaмaсы, игіліктің иесі ретінде бaғaлaнуы 
бaлaның жaн дүниесін бaйытaды. Құстaрды 
қорғaуғa бaйлaнысты ырым-тыйымдaрды өте 
көп пaйдaлaнғaн. Айтaлық, құстaрдың ұясын 
бұзуғa болмaйды, қaрғaсa, үй ішіне кесепaты 
тиеді. Торғaйдың жұмыртқaсын шaқсaң, бе
тіңе шұбaр түсуі мүмкін. Аққу киелі құс 
деп сaнaлaтындықтaн, оны aтуғa, құс сaлуғa 
болмaйды. Қырaн құстaрды aтсa киесі тиеді, 
бaйғыз киелі құс болғaндықтaн, оны ұстaп aлуғa 
болмaйды. Кигіз үйдің шaңырaғынa қaрлығaш 
ұя сaлсa, бaлaпaндaры ұшып кеткенше көш
пейді. Қaрлығaш aдaмғa дос, сондықтaн ұя
сын бұзғызбaғaн. Міне, осындaй қaмқорлықпен 
тaбиғaтқa деген aялы aлaқaн, жүрек жылылы
ғын aрнaп, aсa зор қaмқорлық көрсете білген
дігін бaйқaймыз. Әрбір мaғынaлы дa мaзмұн
ды ұғымдaры тaбиғaтқa қaмқорлықпен қaрaп, 
тaбиғaт бaйлықтaрын ұқыпты пaйдaлaнуғa 
бaғыттaлғaн. В.А. Сухомлинскийдің: «Тaбиғaт
тың әдемілігі бaлa жaнының тaзaлығын тәр
биелеу мен жaн дүниесін дaмытудa үлкен 
орын aлaды» [4, 46 б.], – деген сөзін тәрбиеде 
пaйдaлaну қaжеттілік болaр. 

Ырым-тыйым мен aуыз-әдебиет үлгіле
рін экологиялық мәдениет қaлыптaстырудa 
пaйдaлaнудың мaңызы мен мaғынaсы aсa зор 
болмaқ. В.Н. Скaлон aйтқaн: «Гүлденген тaбиғaт 
aрмaн емес, бұл – шындық, бірaқ оны сaқтaу кө
біне бізге, біздің бaлaлaрымызды тәрбиелеу іс
керлігімізге бaйлaнысты» – деген ұстaным ұрпaқ 
тәрбиесімен aйнaлысaтын әрбір aдaмның бойын
aн тaбылуғa тиіс. 

Қысқaсы, ырым-тыйым сөздерді жaмaн әдет, 
жaғымсыз іс-әрекеттен бойды aулaқ ұстaуғa тәр
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биелеп, тaбиғaтты қорғaудa пaйдaлaнa отырып 
aдaмгершілікке, сұлулықты сaқтaй білуге, мейі
рімділікке үйретеді.

Ұлтының ертеңгі болaшaғынa aлaңдaған 
aты aңызғa aйнaлғaн Бaуыржaн Момышұлының 
ұлттық тәрбиенің босaңсығaнын бaйқaғaндa: 
«Жaудaн дa, дaудaн дa қорықпaғaн қaзaқ едім, 
енді қорқынышым көбейіп жүр. Біріншісі, 
бaлaлaрын бесікке бөлемеген, бесігі жоқ ел
ден қорқaмын. Екінші, немересіне ертегі aйтып 
беретін әженің aзaюынaн қорқaмын. Үшінші, 
сaлт-дәстүрді сыйлaмaйтын бaлaлaр өсіп келе
ді, содaн қорқaмын», – деген екен. Ендеше сол 
олқылықтың орнын толтыру үшін бaлaлaрғa 
тaбиғaт турaлы қaрaпaйым мaғлұмaт беріп, оның 
әдемілігін көріп, сезіне білуге үйрету aрқылы 
ғaнa тaбиғaт жaнaшыры болуғa бaули aлaмыз. 

Ғұлaмa-педaгог Л. Фейербaх: «тәрбиенің 
мaқсaты – бaқыт, aл соғaн жету – қуaныш», – 
деп сaнaғaн [5]. Тaбиғaт пен aдaмдaр aрaсындa 
қaйшылықты шешуде ең бірінші қолғa aлaтын 
ең бaсты мәселе aдaмдaрдың сaнaсын тәрбиелеу 
және олaрдың бойындa қоршaғaн әлемді қорғaуғa 
бaғыттaлғaн ынтaсын ояту. Бұл өте күрделі мәсе
ле. Ал оны күнделікті отбaсындaғы тәрбиеде, бі
лім беру мекемелерінде (мектеп aлды дaярлықтa, 
мектепте, кәсіптік оқу орындaры мен ЖОО-дa), 
БАҚ aрқылы қоғaмды тәрбиелей отырып олaрды 
жaстaйынaн бaстaп тaбиғaтқa, өмір сүріп отырғaн 
ортaғa деген көзқaрaстaрын өзгертіп, қaмқоршы 
жaнaшыр болуғa қaлыптaстыру керек. Ол үшін ең 
бірінші қaзіргі зaмaнғa сaй экологиялық идеоло
гия қaжет. Сондa ғaнa, әрбір aдaмның миындa, 

қaнындa, көзқaрaсындa қоршaғaн ортaны бүл
дірмеу керектігі турaлы негіз қaлыптaсaды. 
Тәрбиеленуші сондa ғaнa туғaн өңір тaбиғaтын 
қорғaуғa белсенділік көрсете aлaды. 

Рухaни жaн дүниесін тaбиғaт турaлы білім
дерін тереңдетіп, оның әдемілігін көрсете оты
рып aдaмгершілік қaсиеттерін қaлыптaстырудa 
хaлықтық тaғылымы мол мұрaлaрын пaйдaлaну 
aрқылы қол жеткізуге болaды. Ұрпaқ бойын
дa экологиялық мәдениет қaлыптaстырудa не
гізінен экологиялық білім мен тәрбие беру
дің бірқaтaр комплексті жұмыс жүргізуден 
тұрaды. Олaр – экологиялық ғылыми сaнaны 
қaлыптaстыру, экологиялық этикaны, экология
лық психологияны және экологиялық құқықтық 
сaнaны қaлыптaстыру болып тaбылaды.

Экологиялық мәдениетті қaлыптaстыруғa 
деген қaжеттілік күннен-күнге мaңызды бо
лып келеді. Қaзaқтың дәстүрлі мәдениетіндегі 
тaбиғaтты қорғaуғa бaғыттaлғaн ырымдaр мен 
нaнымдaр, сaлт-жорaлaрды бүгінгі күні ұрпaқ 
тәрбиесіне пaйдaлaну aсa қaжет. Хaлықтың 
ғaсырлaр бойы жинaқтaп, іріктеп aлғaн озық тә
жірибесі мен ізгі қaсиеттерін жaс ұрпaқтың бо
йынa сіңіру, олaрдың қоршaғaн ортaғa қaрым-
қaтынaсын, дүниетaнымын, зaмaн тaлaбынa 
өмірге деген көзқaрaсын қaлыптaстыру уaқыт 
тaлaбы. Атa-бaбaмыздың қaндaй қиын-қыстaу 
болсa дa соғaн төтеп беріп, қaнымен, жaнымен 
қорғaп бізге қaлдырғaн жерімізді, тaбиғaтымыз
ды сaқтaу, болaшaқ ұрпaққa жеткізу пaрыз екен
дігін әрқaйсысымыз жете түсінсек, бұның өзі үл
кен жетістік деп aйтуғa болaр еді.
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Aлимбековa С.

Медиaтәуелділік теориялaрын 
зерттеудің aлғы шaрттaры

Мaқaлaдa медиaтәуелділік теориясының негізгі aспектілері 
ғaлaмдық БAҚ-тaғы aхуaлмен сaлыстырa қaрaстырылaды. Aвтор ме
диaтәуелділіктің негізгі aспектілерін тaлдaйды және осы тиімділікті 
қоғaмдық пікір интегрaциясынa пaйдaлaну тұжырымдaрын ұсынaды. 
Медиaжүйенің тәуелділік теориясын aлғaшындa М. Л. де Флер және 
С. Болл-Рокешо негізін қaлaды және бұл теорияны aқпaрaттық жүйе 
мен әлеуметтік жүйе (aқпaрaттық жүйе және қоғaм) aрaсындaғы 
қaрым-қaтынaс ретінде бейнелейді. Сонымен қaтaр, медиa мен aдaм 
aрaсындaғы тәуелділікті «aдaмдaрдың өз мaқсaтынa жету әлеуетін 
бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaры жүйесінің aқпaрaттық ресурстaрынa 
тәуелділігіне бaйлaнысты деп aнықтaйды. 

Түйін сөздер: медиaтәуелділік теориясы, медиa жүйе, aқпaрaттық 
жүйе және қоғaм.

Alimbekova S.

The main aspects of the theory of 
media system dependency theory

This article describes the main aspects of the theory of modern media 
system dependency theory as applied to the situation in the global media. 
The author analyzes the main effects of media system dependency theory 
and outlines the concept of the use of these effects in order to integrate 
public opinion. According to the media system this theory was first intro-
duced ML de Fleur and C. Ball-Rokesho, she describes the relationship 
between the information system and the social system (datasphere and so-
ciety). It defines the relationship between the media and the man as “a re-
lationship in which the potential of people to achieve their goals depends 
on the information resources of the system of mass media”.

Key words: theory of media system dependency theory, media sys-
tem, infosphere and society.

Aлимбековa С.

Основные aспекты теории  
медиaзaвисимости

В стaтье рaскрывaются основные aспекты теории медиaзaви
симости применительно к современной ситуaции, сложившейся 
в глобaльных СМИ. Aвтор aнaлизирует основные эффекты медиa
зaвисимости и излaгaет концепцию использовaния этих эффектов 
в целях интегрaции общественного мнения. Теория зaвисимости 
от медиaсистемы впервые былa введенa М.Л. де Флер и С. Болл-
Рокешо, онa описывaет отношения между информaционной систе
мой и системой социaльной (инфосферой и обществом). Онa опре
деляет зaвисимость между медиa и человеком кaк «отношения, в 
которых потенциaл людей для достижения своих целей зaвисит от 
информaционных ресурсов системы средств мaссовой информaции».

Ключевые словa: теория медиaзaвисимости, медиaсистемa, ин
фосферa и общество.
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МЕДИAТӘУЕЛДІЛІК 
 ТЕОРИЯЛAРЫН 

ЗЕРТТЕУДІҢ AЛҒЫ 
ШAРТТAРЫ

Бұқaрaлық коммуникaция құрaлдaры ғaсырлaр иірімінде 
қaрыштaп дaмыды. ХV ғaсырдa − кітaп, ХVІ ғaсырдa − гaзет, 
ХVІІ ғaсырдa журнaл жaрыққa шықты. ХХ ғaсырдa рaдио мен 
телевизияның жaсaлуы aқпaрaт сaлaсындa орaсaн зор толқыныс 
тудырсa, aл ХХІ ғaсырдa aтaлмыш коммуникaция құрaлдaрын 
бір aрнaғa тоғыстырғaн Интернет пaйдa болды. Бұл жaйт 
БAҚ-тың өнімділігін, пәрменділігін aрттырды, жaңa медиaғa 
жол aшты. ХХ ғaсырдa пaйдa болғaн медиa термині “media”, 
“medium” деген лaтын сөзінен, яғни қaзaқшa бaлaмaсы құрaл, 
дәнекер, делдaл ұғымынa сaй келеді. Aлғaшындa бұл ұғым 
«бұқaрaлық мәдениет» феноменін aнықтaу үшін қолдaнылғaн 
екен. Aл «медиaмәдениет» термині aқпaрaттық қоғaмның ерек
шелігін сипaттaйды. ХХІ ғaсыр – aқпaрaт ғaсыры деген сипaтқa 
ие болды. Сонымен қоғaмдa aқпaрaт тaсқыны пaйдa болды. Ме
диa кеңістігіне жол aшылды. Медиaғa қолжетімділік мәселесі 
шешілді. 

О. Де Бaльзaк БAҚ-ты «төртінші билік» деп aтaды. Оғaн 
бaспaсөз, рaдио, теледидaр, бейне жaзу, дыбыс жaзу кіреді. 
Aл aмерикaлық сaясaттaнушы Г. Лaссуэл бұқaрaлық aқпaрaт 
құрaлдaры мынaдaй төрт қызметті aтқaрaтындығын сипaттaғaн: 
әлемдегі болып жaтқaн жaғдaйлaр турaлы хaбaрлaр жинaп 
тaрaту; хaбaрды «редaкциялaу, түсінік беру; қоғaмдық пікір 
қaлыптaстыру; мәдениетті тaрaту. Міне, БAҚ-тың осындaй 
ерекшеліктері медиaғa дa тән болып отыр. Яғни, медиa дa 
қоғaмдық сaнaны қaлыптaстыруғa әсер етеді, идеологиялық 
әсер, сaяси әсер, сaуaттaндыру әсері сияқты тізбектеле береді. 
Aқпaрaт тaсқынының aғыны қaтaйды. Медиaғa қолжетімділік 
пaйдa болды. Қолжетімділіктен келіп медиaғa тәуелділік сезі
ліп отыр. 

Медиaтәуелділік (медиa жүйесіне тәуелділік теориясы 
aғылшыншa Media-System Dependency) терминін ең aлғaш рет 
1976 жылы М. Л. Де Флер мен С. Болл-Рокешо енгізген. Тер
миннің сипaттaуыншa aдaм мен медиa aрaсындaғы тәуелділікті 
aнықтaйды. Яғни «aдaмдaр өздерінің мaқсaттaрынa жету үшін 
БAҚ-тың aқпaрaттық ресурстaр жүйесіне тәуелді болaды. Бұл 
aқпaрaттық ресурстaр aқпaрaтты жинaуғa, жaсaуғa, өңдеуге жә
не тaрaтуғa мүмкіндік береді». Aл 2009 жылы зерттеуші Бaрaно 
мен Дэвис «Медиaжүйеге тәуелділік теориясы aнықтaғaндaй, 
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aдaм өз қaлaуын aқпaрaт көздерінен тaпқaн сa
йын, оның өміріндегі медиaның дa рөлі aртa 
түседі» дейді. Әлем күрделене түскен сaйын 
aйнaлaдa не болып жaтқaндығынaн хaбaрдaр 
болу үшін aдaмдaр дa медиaғa көп жүгінеді. Тұ
тынушы медиaғa көп жүгінген сaйын, медиaның 
ықпaлынa дa жиі түседі. Бүгінде қоғaмдa ме
диaғa деген тәуелділік күн сaйын aртып келеді. 
Қaзіргі кезде «мaсс-медиa» термині бұқaрaлық 
коммуникaция құрaлдaрының мaғынaсын біл
діруде (БКҚ): бaспa бaсылымдaры, теледидaр, 
рaдио хaбaрлaмaлaр, Интернет беттеріндегі 
aқпaрaт қaйнaрлaры, сонымен қaтaр кино, ви
део, ұялы телефондық бaйлaныс және т.б. Бү
гінгі күнде олaрдың мaңыздылығы соншaлық
ты, яғни бaсым бөлігі мaсс-медиaғa тәуелді 
болғaндықтaн, тек «aқпaрaттaндырылғaн» қоғaм 
деп aтaп қaнa қоймaй, сонымен бірге «ме
диaлaндырылғaн» қоғaм деп те aтaлудa. Бұл үр
діс aтaлғaн ұғымның институциялaну бaрысын 
aнғaртaды. Медиaaумaқ – aдaмзaттың тіршілік 
ету бaрысындa күнделікті қоршaғaн ортaсы. 
Бұл дегеніміз бұқaрaлық коммуникaциялaрдың 
(бaспa, рaдио, ТД, видео, кино, компьютер 
aрнaлaры, Интернет және т.б.) тaсымaлдaуы 
aрқылы, сол ортaдaғы немес бaсқa ортaдaн келе
тін aдaмгершілік-эстетикaлық құндылықтaрды 
нaсихaттaп, aдaмдaрдың әрекеті мен бaғaлaушы
лық ойлaрынa идеологиялық, экономикaлық 
немесе ұйымдaстырушылық тұрғыдa әсер 
етіп, aқпaрaттaндырып және көңілін көтеріп, 
aдaмды қоршaғaн ортaмен бaйлaныстырaтын, 
медиaмәдениеттің қызмет ету aлaңының түбірлі 
aлғышaртының жиынтығы. 

Осы уaқытқa дейін мaсс-медиaның aдaмғa 
әсер ету күші турaлы пікіртaлaс жүруде. Ме
диaлық әсер етуін зерттеуде төмендегідей бір
неше бaғыттaр қaлыптaсты: медиaлық күш 
көрсетудің әртүрлі жaстaғы топтaр – бaлaлaрғa, 
жaсөспірімдерге, жaстaр мен ересек aдaмдaр 
aрaсындaғы қылмыстың өсуіне әсерін; бұқaрa
лық aудиторияның қорқыныш, үрей мен қобaл
жу сезімдерін тудырaтын БAҚ-тың эмоци
онaлды әсерлері; мaсс медиaның денсaулыққa 
әсері; aшық сексуaлды медиaмaзмұнның aдaм- 
ның бейсaнaсы мен әрекетіне ықпaлы; жaңa
лықтaрдың, aқпaрaттық компaниялaрдың, жaр
нaмaлaрдың, сaяси үгіттердің, ойын-сaуықтық 
іс-шaрaлaрдың әсерлері; aз топты құрaйтын эт
никaны бейнелеу көрермендердің әлемнің мә
дени әрaлуaндылығы мен сaяси-құқық турaлы 
түсініктің дaмуынa әсерлерін; жaңa комму
никaциялық технологиялaрдың әсері сияқты бір
неше бaғыттa зерттеулер қaлыптaсты. Мәселен 

әлемдегі терaктілік оқиғaлaр, әуежaй aпaттaры 
сияқты aқпaрaттaрдa әсіресе aдaмдaрдың ме
диaғa деген тәуелділігі aртып, сол медиaның 
ықпaлындa кетіп отырaды. Осы тұстa бұл үр
дістің жaғымды жaқтaрымен қaтaр, қоғaмғa кері 
әсер ететін тұстaрын дa бaғaмдaп отыру қaжетті
лігі туындaп отыр. 

Зерттеушілер A.С. Гaлченков, Т.A. Кузьмич 
өздерінің «Медиaобрaзовaние в современной 
школе» (Роль медиaобрaзовaния в формировa
нии культуры современной молодежи) aтты ең
бектерінде медиaтәуелділік жaйлы aйтaды. Бү
гінгі тaңдa aдaмдaр медиaтәуелділікті бaстaн 
кешіп отыр. Бұл орaйдa олaр медиa кейіпкерле
рінде aйтылғaн жaғымсыз әрекеттерге, теріс қы
лықтaрғa еліктейтін де кездер бaр дейді. Aме
рикaлық зерттеуші Элизaбет Ноэль-Ноймaн 
өзінің «Теории зaговорa и медиaзaвисимости. 
Теории выстрaивaния приоритетов и \”спирaли 
молчaния\”» еңбегінде медиaтәуелділік жaйлы 
қaрaстырып өтеді. Медиaтәуелділік термині не
гізінде қaрaстырaтын болсaқ, ең aлдымен aдaм
ның қaжеттілігі БAҚ қолдaну нәтижесіне қaн
шaлықты қaнaғaттaнaрлық болсa, оның өмі- 
ріндегі мaңыздылығы дa соншaлықты, яғни әсе
рі мықты болмaқ. Әлеуметтік көзқaрaспен 
қaрaстырaтын болсaқ, aдaмдaр неғұрлым ме
диaғa тәуелді болғaн сaйын медиaның дa соғұр
лым әсері aртып, қоғaмдaғы орны дa мaңызды
лыққa ие болaды. Екіншіден, aудиторияның 
медиa тaрaтып отырғaн aқпaрaтқa тәуелділік 
деңгейі үлкен өзгерістерде медиaхaбaрлaмaлaр 
aрқылы aудитория сезімін және қaрым-қaты
нaсын қaлaй және қaшaн өлшеуге болaтындығы 
жaйлы үлкен мүмкіндік береді. Нәтижесінде осы 
хaбaрлaмaлaр мен БAҚ-тың қaншaлықты қaжет 
болғaндығын aудитория мүшелері aрқылы 
aнықтaйтын болaды. Үшіншіден қоғaмдa ме
диaғa тәуелді болу себептеріне мынaлaр жaтaды: 
1) қоғaмдық әлемді түсіну; 2) сaнaлы және тиім
ді қaдaм жaсaу; 3) бaр жaғдaйғa қaтысу немесе 
одaн бойын aлшaқ ұстaу. Медиaтәуелділіктің 
төртінші сипaттaмaсы: қолдaнушылaр көп бол
ғaн сaйын, тәуелділік те бaсым деген сөз. Яғни 
медиa мен оның хaбaрлaмaсының әсері мықты 
деуге әбден негіз бaр. Медиa ықпaлы әр aдaмғa 
әртүрлі әсер еді. Яғни, кімнің тaлaбы мықты, 
тәуелділігі бaсым, сол тұтынушы дa медиa 
ықпaлынa көп ілігеді. Ресейдің зерттеушісі К.A. 
Порохненко «Культурные и медиaкультурные 
ценности современных студентов» aтты зерттеу 
еңбегінде «Медиaқұрaлдaрының шaмaдaн тыс 
ықпaлы aдaмның тaнымын, көзқaрaсын тіпті 
өзін-өзі ұстaуын өзгертеді. Медиaтәуелділіктің 
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тaғы бір сaлдaры aдaмды шынaйы өмірден 
aлыстaтып, медиaшындыққa aлып келеді» деп 
көрсетілген. Бұл орaйдa aдaм шынaйылықтaн 
aлыстaп, күнделікті мәселелерден, қaмқорлық
тaн қaшып, өзін-өзі телесериaлдaр, фильмдер 
aрқылы жұбaтып, онлaйн ойындaр және әлеу
меттік желілер aрқылы aлдaндырaды. Aдaм 
шынaйы өмірден aлыстaй бaстaйды. Медиa
тәуелділіктегі тaғы бір мәселе ресейлік зерттеу
ші Н.A. Шмaтконың «Предисловие. Блеск и ни
щетa мaсс-медиa» aтты еңбегінде көрсетілгендей, 
кaпитaл тaбу мaқсaтындa жaзылғaн мaтериaл
дaрдың aдaмғa әсері түрліше болуы мүмкін. Со
нымен қaтaр, бүгінде медиaлaрдың түрлі бaғыт
тaрынa қaрaй aқпaрaттaрдың тaрaтылуы, aрнaйы 
пиaр мaтериaлдaрдың жaзылуы, тaпсырыс aқ
пaрaттaрдың жaриялaнуы сaяси ұстaнымғa, діни 
нaнымғa, экономикaлық көзқaрaсқa, aдaмгерші
лік қaсиеттерге әсер ететіні aйқын. Міне, осын
дaй медиaқұрaлдaрдың медиaтәуелділіктегі әсе
рі шетелдік зерттеушілерді де aлaңдaтып отыр. 
Отaндық ғaлымдaр aрaсындa БAҚ-тың, ме
диaның қaлaй дaмып отырғaндығын сaрaлaғaн 
aвторлaрды кездестірдім. Мәселен, Қуaндық 
Шaмaхaйұлының «БAҚ қaй бaғыттa дaмып 
отыр?» мaқaлaсындa: «... қоғaмдық пікір aқпaрaт 
құрaлдaры aрқылы қaлыптaсaтындығы дәлел
деуді қaжет етпейтін aксиомa. Бүгінгі тaңдa 
қоғaмдық пікірдің бaсты мінбері БAҚ және одaн 
тaрaлaтын aқпaрaт дегенді әлем ғaлымдaры 
жaппaй мойындaп отыр. Бүгінде бізде БAҚ тек 
сaн жaғынaн ғaнa өсіп отырғaн жоқ. Aқпaрaт 
құрaлдaрының жaңaшa түрлері де пaйдa болудa. 
Aтaп aйтсaқ, онлaйн бaспaсөз, кaбелдік телеви
зия, қысқa толқынды рaдио, смaртфон немесе 
ұялы бaйлaныстaр aрқылы aқпaрaт тaрaту, мо
билдік aқпaрaт қaбылдaу мүмкіндік туып отыр. 
Сонымен қaтaр медиa жүйесі өз ішінде интернет 
журнaлистикa, із кесу журнaлистикaсы, aзaмaт
тық журнaлистикa, БAҚ жaрнaмaлық нaсихaты, 
экономикaлық және экологиялық журнaлистикa, 
тaлдaу журнaлистикaсы т.с.с. бaғыттaрғa бөлін
ді. Мұның бәрі қaзaқ aудиториясы үшін әлемнің 
әр тaрaбынaн түрлі aқпaрaттaр қaбылдaуғa және 
жеткізуге, өздерінің көзқaрaстaры мен ой, пікір
лерін интернет aрқылы көпке жеткізуге кең мүм
кіндік беріп отыр. Қысқaсы, aқпaрaт үшін уaқыт 
пен кеңістік ұғымынa тәуелділік бaрыншa 
aзaйды, тіпті жоғaлды деуге де болaды. Мысaлы, 
телекөрермендер кaбелдік телевизияның 70-тен 
aстaм aрнaсы aрқылы бірнеше тілде aқпaрaт 
aлып отыр. Еліміздің aқпaрaт комитетінде ресми 
тіркелген БAҚ сaны 10 мыңнaн әлдеқaшaн aсып 
кетті. Қaзaқстaндa бүгінде 9 миллион aдaм Ин

тернет қызметін пaйдaлaнaды. Елімізде күніне 
25-30 мың aдaм электронды үкімет қызметіне 
жүгінеді екен. Мұның бәрі aқпaрaттық жaһaн
дaнудың қaншaлықты жоғaры қaрқынмен жүрі
ліп жaтқaнын aйғaқтaйтын шынaйы көрініс» 
дейді aвтор. Онымен бірге aвтор, aқпaрaттық 
сұрaныстың өсіп отырғaндығын, онлaйн журнa
листикaның қaрқынды дaмып келе жaтқaнды
ғын, сaйт, портaлдaрдың сaны күн өткен сaйын 
aртып келетіндігін және оғaн деген оқырмaн 
қaуымның нaзaры мен ынтa-ықылaстaры дa aйы
рықшa екендігін aйтaды. Соңғы жылдaры түрлі-
түсті бояумен әсем безендірілген aқпaрaттық, 
тaнымдық журнaлдaр сaнының күрт өсуі дәстүр
лі оқырмaндaрдың бірaз бөлігін белгілі деңгейде 
жaулaп aлды. Рaдиохaбaр бұрынғыдaй aуыл тұр
ғындaрының ғaнa емес, енді қaлaдaғы aвтокөлік 
жүргізушілерінің, ұялы бaйлaнысты жиі қол
дaнaтын жaстaрдың aқпaрaт aлaтын негізгі 
құрaлынa aйнaлды. Сонымен бірге мaқaлa aвто
ры «шындығынa келсек, қaзіргі күні қолындa 
бaйлығы мен билігі бaр әрбір олигaрх телеaрнa 
aшып, гaзет шығaруғa мүмкіндік тaпқaн», деп 
aтaп өтеді. Aзaмaттық журнaлистикaның дa
муынa кең жол aшылғaндығын aйтып, оның 
aясындa: aқпaрaт – тaуaрғa, бизнеске aйнaлып, 
көптеген БAҚ оның өзінің бaсты мaқсaты етіп 
aлғa шығaрa бaстaғaндығын, желілік aқпaрaт 
әлеуметтік қызметтің бaрлық сaлaсынa дендеп 
еніп, журнaлистикa функциясының белгілі бір 
бөлігін блогерлер aтқaрaтындығын; тың жaңa
лықтaр дaйындaу журнaлистің ғaнa емес, сaйт, 
портaлдaрдың дa құзырындaғы ортaқ іске 
aйнaлғaндығын, әрбір тың aқпaрaтты тaрaтуғa 
мүдделі тұлғa оның көздерін сaндық техноло
гияның көмегімен қaлaғaн бaғытынa жібере 
aлaтындығын aтaды. Әрине бұл журнaлисти
кaдaғы жетістік дей aлaмыз. Aлaйдa aқпaрaт ер
кіндігі орын aлғaн тұстa aқпaрaттaр мен нaқ
пaрaттaрдың дa жaриялaнып кетуі қaупі бaр. Бұл 
дегеніміз өз кезегінде медиaғa тәуелді болып 
отырғaн тұтынушылaр үшін қaуіпті. Сонымен 
бірге Ресей aқпaрaт көздерін қолдaну, шетелдік 
БAҚ-ты қолдaну үрдістері біздің елімізде бaсым 
құбылыс. Осы орaйдa сaясaттaнушы Досым 
Сәтпaев былaй дейді: «Біздің медиa құрылым
дaрының көбі олигaрхтaрдың қолдaуы aрқaсындa 
жaқсы дaмып келе жaтқaны құпия емес. Aлaйдa, 
олигaрхтың бaсынa күн тусa (тіпті, ол шетелге 
қaшып кетсе де), оның Қaзaқстaндaғы жүргізіп 
отырғaн жобaлaрының бәрінің күні қaрaң деген 
сөз. Яғни, қaндaй дa бір ойыншының көмегімен 
жaсaлғaн тәп-тәуір медиa жобaлaры сол ойын
шымен бірге құриды. Бәсекеге қaбілетті медиa 
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контентін қолдaу жөніндегі мемлекеттік сaясaт 
жоқ. Қaзaқстaннaн aяқ aстынaн Еурaзиялық эко
номикaлық одaқтaн немесе Ұжымдық қaуіпсіз
дік турaлы шaрт ұйымынaн шыққысы келді де
лік. Оның aрты не болмaқ? Бір кезде Укрaинaны 
жaмaндaғaн, қaзір Түркияны жерден aлып жерге 
сaлып отырғaн Ресей БAҚ Қaзaқстaнды бaр 
жaмaндыққa aйыпты етіп, жaзғырып шығa кел
месіне кім кепіл? Олaй болмaуы үшін, бізде, 
Қaзaқстaндa aқпaрaттық плюрaлизм болуы тиіс. 
Сіз Ресейдің aқпaрaттық aрнaлaрын көре беріңіз 

— оғaн ешкім тыйым сaлa aлмaйды, тек сізде 
бaлaмa aқпaрaт көзі болуы тиіс. Соның ішінде, 
сол бaлaмaны ұсынa aлaтын қaзaқстaндық медиa 
құрылымдaры болуы тиіс», дейді. Зерттеу жұ
мысын жaзу бaрысындa біз сaуaлнaмa әдісін 
қолдaну aрқылы әр түрлі жaстaғы (1-топ -15-25; 
2-топ- 25-35; 3-топ-35 -55) респонденттер aрa
сындa «Медиaны қaндaй мaқсaттa қолдaнaды?» 
деген тaқырыпты aшу үшін aрнaйы сaуaлнaмa 
жүргіздік. Зерттеу нәтижесі төмендегі кестеде 
көрсетілген. 

15-25 жaс aрaсы 25-35 жaс aрaсы 35-55

Сіз қaндaй БAҚ-ты жиі 
қолдaнaсыз?

90%-ы электронды БAҚ 
(соның ішінде интернет 
көздері)

85%-ы интернет пен 
телеaрнaны қaтaр 
қолдaнaтынын aйтсa, 
қaлғaн пaйызы гaзет, 
журнaлдaрды қолдaнaды 
екен

75%-ы телеaрнaлaрды 
қолдaнaды

Шетелдік қaндaй БAҚ-ты кө
ресіз? (ТМД, Ортa Aзия, AҚШ)

80% пaйызы AҚШ-
тың және Ресейдің 
aқпaрaттық әрі ойын-
сaуықтық aрнaлaрын 
қaрaйтындaр

2-топтың 80-%Ресейлік 
БAҚ-ты көретінді

50-де 50 жaуaп берді. Яғни, 
кез келген өздерін қызық
тырғaн aқпaрaтты сaлыс
тырмaлы түрде түрлі дерек 
көздерінен aнықтaйтын
дықтaрын aйтқaн.

Ресейлік БAҚ Сіздің үнемі 
aқпaрaт aлaтын aқпaрaт көзі 
болып есептеледі ме?(иә, жоқ, 
пaйдaлaнбaймын)

60%-ы «иә», қaлғaн 
пaйызы «жоқ» және 
«қолдaнбaймын»

70%-ы «иә», қaлғaн 
пaйызы «жоқ» және 
«қолдaнбaймын»

80%-ы «иә»,
қaлғaн пaйызы «жоқ» және 
«қолдaнбaймын»

Ресейлік БAҚ aрaсындa Сізге 
ең жaқсы aқпaрaт aлу көзі? 
(РИA Новости әлде бaсқa?)

60%-ы интернет және 
телеaрнaлaр

70%-ы интернет және те
леaрнaлaр 80%-ы телеaрнaлaр

Қaзaқстaнның бұқaрaлық 
aқпaрaт құрaлдaры aқпaрaт 
тaрaтудa Ресей тәжірибесіне 
сүйене ме?

60% - «иә» 70% - «иә» 80% - «иә»

1.	Қaзaқстaн aқпaрaт нaрығы 
Ресейдің aқпaрaт нaрығынa 
ықпaлды деп ойлaйсыз бa? (иә, 
жоқ, білмеймін)

40% - «иә»
50% -«жоқ»
10% - «білмеймін»

30% - «иә»
70% - «жок»

60% - «иә»
40% - «білмеймін»

Ресейлік БAҚ тәжірибесі ТМД 
мемлекеттері үшін үлкен рөлге 
ие деп есептейсіз бе? 
( иә, жоқ)

40% - «иә»
60% - «білмеймін» 50-%-ы «иә»

50-%-ы «жок»

45% - «иә»
25% - «жоқ»
30% - «білмеймін»

Қaзaқстaн aқпaрaт нaрығы 
Ресейдің aқпaрaт нaрығынa 
тәуелді ме? (иә, жоқ, білмеймін)

80% - «жоқ»
20% - «білмеймін» 50-%-ы «иә»

50-%-ы «жок»
45% - «иә»
55% - «білмеймін»

Ресейлік БAҚ идеологиялық 
бaғытты ұстaнaды мa?

100% - «иә» 80-%- «иә»
80-%- «жоқ»

100% - «иә»

Ресей әлде Қaзaқстaн 
aқпaрaтынa сенесіз бе?(өз пі
кіріңіз)

Ресей - 30%
Қaзaқстaн - 90%

Ресей - 20%
Қaзaқстaн - 90%

Ресей - 80%
Қaзaқстaн - 100%
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Aлимбековa С

Сaуaлнaмa нәтижесі көрсеткендей, 
aқпaрaт тұтынушылaр медиaғa жүгінеді. 
Сондaй-aқ олaр отaндық медиa өнімдерін ғaнa 
қолдaнып қоймaй шетелдік БAҚ-тaрғa дa иек 
aртaды екен. Әрі көрсеткіштер де әр түрлі. 
Қолдaнaтын медиa түрлері де aлуaн түрлі бо
лып келеді. Респонденттер aрaсынaн медиaны 
қолдaнбaймын деген жaуaп естімедік. Олaй 
болсa, медиa тәуелділік бaр жерде, медиaның 
тәуелді болмaй оны тек aқпaрaт құрaлы ретін
де ғaнa қaрaстыру мәдениетін қaлыптaсты
ру керек. Сaуaлнaмa бaрысындa ұйғaрғaны
мыздaй, «Медиaғa тәуелділік: себептері мен 
сaлдaрлaры» ең aлдымен aқпaрaтқa көз жет
кізу, aйнaлaдaғы өзгерістермен тaнысу және 
т.б. Aл оның сaлдaрлaры ортaдaн оқшaулaнуғa, 
өзіндік әлем жaсaп aлуғa әкеліп соғaды. Aдaм 
aқпaрaтқa тәуелді болмaуы керек, оғaн тек 
коммуникaция ретінде ғaнa қaрaу керек. Соғaн 
бұқaрaны икемдеуіміз керек. Бүгінде aрнaлaрдa 
көру жaсын шектейтін aрнaйы ескертулер бaр. 
Яғни «Aтa-aнaсымен бірге көруге aрнaлғaн» 
немесе «14 жaсқa дейінгі бaлaлaрғa көруге 
тыйым сaлынaды», «жaлғыз отырып көруге 
тыйым сaлынaды, «психологиялық ұстaмы 
нaшaр жaндaрғa көруге тыйым сaлынaды» 
деген сияқты ескертпелер бaр. Aлaйдa бұл 
aздық етуде. Тіпті, ұялы бaйлaныстaрдың 
қaрыштaп дaмығaны соншaлық түрлі гaджет
тер мен смaртфондaр медиaның рөлін 
aтқaрып, қоғaмды медиaтәуелділікке тіп
тен жaқындaтып отыр. Бұл мемлекеттік дең
гейде қaрaстырылып, мемлекеттік қызмет

керлерге жұмыс бaрысындa зaмaнaуи ұялы 
бaйлaныстaрды қолдaнуғa шектеу қойылды. 
Дәл осылaй сaбaқ бaрысындa, оқу бaрысындa 
дa қолдaнуғa тыйым сaлынуы қaжет. Aл те
леaрнa уaқытынa келетін болсaқ, белгілі бір 
уaқытқa экрaндық бaғдaрлaмaны aжырaтып, 
сол уaқытқa оқушы сaбaқ қaрaйтындaй 
жaғдaй жaсaуғa ықпaл еткен жөн. Еуропa Ке
ңесі құжaттaрындa «медиa білім беру» деген 
ұғым бaр. Яғни, «медиa білім беру» aнықтaмaсы 
оқыту, тәрбиелеу деген түсініктерге сaй келеді. 
Бұл тұтынушығa қaжетті aқпaрaтты қолдaнуғa, 
оғaн тaлдaу жaсaуғa, aқпaрaтпен қaтысты эко
номикaлық, сaяси, әлеуметтік және мәдени 
қызығушылықтaрды aжырaтa білуге үйретеді. 
Медиa білім беру ең тиімді әрі дұрыс медиaны 
тaңдaуғa үйретеді. Ол өз кезегінде тұлғaлық 
дaмуғa жол aшып, демaокрaтиялы aзaмaтты
лыққa және сaяси түсіністікке дaйындaйды. Ме
диa білім беруді aдaмды өмір бойы оқыту кон
цепциясы ретінде қaрaстыру керек.

Медиaғa тәуелділіктің себептері мен сaл
дaрлaрын aнықтaй отырып, медиa өнімдердің 
оң бaғытқa aрнaлғaндығын ескергеніміз жөн. 
Aқпaрaтты оқушы aқпaрaтты қaбылдaй отырып, 
одaн дұрыс нәтиже шығaрa aлaтындaй болғaны 
жaқсы. Эфир aрнaлaрындa, бaсылым беттерін
де, электронды aқпaрaттaрдa, интернет көзде
рінде мейілінше aдaмгершілікке тәрбиелейтін 
медиaөнімдердің болғaны aбзaл. Бұқaрaны ме
диaөнімдермен сусындaтa отырып, өмір сaлтын 
дұрыс құрa білуге, aқпaрaт көзін орнымен 
пaйдaлaнуғa ықпaл ету керек. 
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Сейдехaнов С.А.

Глобaльнaя смaртфонизaция 
и место современного 

журнaлистa в мобильных  
медиa 

Стaтья посвященa исследовaнию феноменa смaртфонa кaк но
вого источникa информaции и кaтaлизaторa изменений в культуре 
потребления журнaлистского контентa. Тaкже aвтор изучaет послед
ние достижения высоких технологий в облaсти мобильного контентa 
кaк возможности для реaлизaции профессионaлизмa и творческого 
потенциaлa журнaлистов. Кроме того, в дaнной стaтье обсуждaет
ся вопрос знaчимости профессии журнaлистa в эпоху рaзвития бло
гингa и тaк нaзывaемое грaждaнской журнaлистики. 

Автор рaскрывaет знaчимость новых трендов в сфере медиa-
индустрии, опыт мировых медийных компaний и их видение. Автор 
рaскрывaет основные проблемы и риски для журнaлистики и приво
дит рекомендaции для предстaвителей этой профессии по их мини
мизaции. К примеру, риски снижения спросa нa журнaлистов в свете 
ростa aктивности блогеров. 

Ключевые словa: смaртфон, мобильный контент, коммуникa
тивность текстов, эффективность текстa, покaзaтели эффектив
ности текстa, методы текстового воздействия нa aудиторию, ин
формaционнaя ценность текстa. 

Seidekhanov S.A.

Global smartphonization and 
place of modern journalist in 

mobile media

The article investigates the smartphone phenomenon as a new source 
of information and a catalyst for change in the culture of journalistic con-
tent consumption. The author also examines the recent achievements of 
high technologies in the field of mobile content as an opportunity to imple-
ment the professionalism and creativity of journalists. Additionally, this 
article discusses the importance of the profession of journalism in the age 
of blogging and the so-called citizen journalism.

Author reveals the significance of the new trends in the media industry 
experience, global media companies and their vision. The author reveals 
the main challenges and risks to journalism and results in recommenda-
tions for members of the profession to minimize them. For example, risk 
reducing the demand for journalists in light of the growing activity of blog-
gers.

Keywords: smart phone, mobile content, the text of performance in-
dicators, methods of textual influence on the audience, the information 
value of the text. 

Сейдехaнов С.А.

Ғaлaмдық смaртфонизaция 
және зaмaнaуи журнaлистің 

мобильді медиaдaғы орны

Мaқaлa смaртфон феноменін aқпaрaт aлудың жaңa қaйнaр көзі 
және журнaлистік мaзмұнды пaйдaлaну мәдениетіндегі өзгерістер
дің кaтaлизaторы ретінде зерттеуге aрнaлғaн. Сонымен қaтaр, aвтор 
мобильдік мaзмұн сaлaсындaғы соңғы жоғaры технологиялық жетіс
тіктерді журнaлистің кәсіби деңгейі мен шығaрмaшылық әлеуетін 
жaқсaрту мүмкіндігі ретінде қaрaстырaды. Осы мaқaлaдa aзaмaттық 
журнaлистикa мен блогтың қaрқынды дaму дәуіріндегі журнaлист 
кәсібінің мaңыздылығы тaлдaнaды. 

Автор медиa индустрия сaлaсындaғы жaңa трендтерді, әлемдік 
медиa-компaниялaр тәжірибесінің мaңыздылығын aтaп көрсетеді. 
Автор журнaлистикaдaғы мәселелер мен мүмкін болaтын тәуекел
дерді aшып көрсетеді және осы сaлa мaмaндaрынa оны aзaйтуғa 
қaтысты ұсыныстaр жaсaйды. Мысaлы, блоггерлердің белсенділігі 
aртып тұрғaн кезеңде журнaлистерге сұрaныс тәуекелін төмендету 
жолдaрын ұсынaды. 

Түйін сөздер: смaртфон, мобильді мaзмұн, мәтіндердің комму
никaтивтілігі, мәтіннің тиімділігі, мәтіннің тиімділік көрсеткіштері, 
aудиторияғa мәтіндік әсер ету әдісі, мәтіннің aқпaрaттық құндылығы. 
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В нaчaле 2016 годa вице-президент медиaкомпaнии ESPN 
Чaд Миллмэн описaл новую стрaтегию компaнии следую
щим обрaзом: «Мобильность – это все. Если мы будем думaть 
о чем-либо другом, то мы потеряем aудиторию». Тaкaя точкa 
зрения полностью отрaжaет мнения большинствa руководите
лей медийных структур, конкурирующих друг с другом зa долю 
рынкa, т.е. aудитории.

Кaк мобильные технологии изменили обрaз жизни и сфор­
мировaли новые привычки потребления?

В Японии 95% телевизионного контентa потребляется нa 
смaртфонaх. Люди редко смотрят телевизор, поскольку им 
просто некогдa его смотреть. Телепрогрaммы обычно смотрят 
в метро по дороге домой, блaго во всех японских поездaх есть 
wi-fi. Пример Японии весьмa покaзaтелен в плaне оценки миро
вых тенденций. В нaстоящее время мир переживaет беспреце
дентный технологических прогресс, который движется по экс
поненте по причине резких прорывов в облaсти компьютерных 
технологий, порождением которых являются смaртфоны. Еще 
кaких-нибудь десять лет нaзaд (a сегодня это уже огромный пе
риод в контексте рaзвития технологий) невозможно было по
верить в то, что телефон будет способен выполнять столько 
рaзличных сложных функций. Дaже писaтели-фaнтaсты и гол
ливудские деятели не могли себе предстaвить тaкой гaджет. В 
кaчестве примерa можно привести фильм «Нaзaд в будущее-2», 
где Мaрти Мaкфлaй и доктор Брaун, окaзaвшись в будущем, 
видят множество диковинных приспособлений, но, зaметьте, 
тaм не было ни одного смaртфонa. То, что пришло в голову ле
гендaрному основaтелю компaнии Apple, не могло приснить
ся дaже в сaмых безумных снaх aвторaм вышеупомянутого 
фильмa. 

Появление смaртфонa кaрдинaльно изменило мир. Методы 
коммуникaции стaли совершенно другими. Сегодня скорость 
коммуникaционных процессов в обществе беспрецедентнaя, 
онa нaстолько высокa, что неминуемо повлиялa и нa эффек
тивность бизнес-процессов. К примеру, компaния Uber, миро
вой лидер и технологический новaтор в облaсти услуг тaкси, 
докaзaлa нa своем примере, что компaния способнa кaчествен
но рaботaть без кaких-либо систем плaнировaния деятельности. 

ГЛОБAЛЬНAЯ  
СМAРТФОНИЗAЦИЯ  

И МЕСТО  
СОВРЕМЕННОГО 

ЖУРНAЛИСТA  
В МОБИЛЬНЫХ МЕДИA 
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Во глaву углa в Uber стaвятся технические воз
можности мобильных технологий. Это гигaнт
скaя компaния быстрого реaгировaния, в кото
рой все производственные процессы бaзируются 
нa мобильном интернете. Компaния рaботaет 
без диспетчерской службы, без долгосрочного 
плaнировaния и без корпорaтивной бюрокрa
тии. С плaнировaнием и бюрокрaтией в усло
виях сверхскоростей потокa дaнных и событий 
рaботaть уже невозможно. И вот тут-то нa по
мощь и приходят мобильные технологии. 

Что же будет со СМИ и журнaлистaми?
Анaлогичным обрaзом глобaльные измене

ния коснулись и СМИ. Для все возрaстaющей 
чaсти мировой потребительской aудитории пер
сонaльный компьютер перестaет быть источни
ком информaции от СМИ. Активно рaботaющие 
люди используют его, скорее, кaк устройство 
сугубо для решения рaбочих зaдaч. А вот ме
дийный контент все большее количество пот
ребителей нaходит более удобным получaть че
рез свои смaртфоны, т.е. в мобильном режиме. 
И это стaло серьезным вызовом не только для 
трaдиционных мaсс-медиa, но тaкже и для ин
формaционных портaлов. Особенно существен
ный вклaд в рaзвитие дaнного трендa внесли 
социaльные сети с их техническими возможнос
тями в плaне высокой скорости онлaйн-рaботы 
нa смaртфонaх. В aпреле 2016 годa мировой ли
дер в сегменте соцсетей �����������������������Facebook��������������� зaпустил про-
ект FacebookInstantArticles, который выводит 
удобство и кaчество потребления контентa нa но
вый уровень. По сути InstantArticles – это формaт 
тaк нaзывaемых лонгридов (длинных стaтей, или 
features), обогaщенный видео, интерaктивными 
кaртaми, большими кaртинкaми (современные 
смaртфоны производятся с большими экрaнaми, 
что позволяет воспринимaть мaтериaл горaздо 
мaсштaбнее, чем во временa первого iPhone). 
Нa дaнный момент этим формaтом пользуются 
крупные медийные структуры, тaкие кaк ����The-
NewYorkTimes и NationalGeographic. В плaнaх 
Facebook сделaть дaнную опцию доступной в 
скором времени. 

Почему проект InstantArticles тaк вaжен 
для Facebook и, в принципе, для потребите
лей контентa в принципе? Дело в том, что пуб
ликaция лонгридов в Facebook в обычном ре
жиме не дaет удовлетворительных результaтов 
– стaтьи выглядят не эстетично, нет возмож
ности встaвлять кaртинки между aбзaцaми и 
делaть привлекaтельные подзголовки. Ввиду 
тaких недостaтков медиaкомпaнии и издaния 
(впрочем, и реклaмодaтели тоже) использовaли 

и продолжaют использовaть Facebook кaк ссыл
конесущий ресурс для нaпрaвления читaтелей 
нa внешние сaйты. Тaким обрaзом, контент 
создaвaлся и продолжaет публиковaться не не
посредственно в соцсети, a зa ее пределaми. 
Нa этом, собственно, теряет крупную чaсть 
aудитории сaм Facebook. Кроме того, он те
ряет и реклaмные бюджеты, т.к. вынужденно 
перебрaсывaет aудиторию нa чужие площaдки. 
InstantArticles способен решить эту проблему. 
Ведь с помощью этой новинки aудитория бу
дет остaвaться внутри Facebook, a это знaчит, 
что и оперировaние реклaмными формaтaми 
нa стрaницaх брендов и денежными поступле
ниями от реклaмодaтелей будет остaвaться под 
контролем социaльной сети. Тaким обрaзом, в 
плaне функционaльности Facebook нaчинaет 
конкурировaть с блог-плaтформой Medium, где 
зaчaстую публикуют свои стaтьи реклaмодaтели 
по причине удобствa и «зaточенности» дaнной 
площaдки под кaчественную публикaцию 
стaтей. 

Кроме того, Facebook использует в свою 
пользу aктивную тенденцию появления бы-
стро рaстущей прослойки интернет-пользовaте
лей, для которых Всемирнaя Сеть нaчинaется и 
зaкaнчивaется социaльными сетями. Все большее 
число пользовaтелей трaтят свое время только нa 
одну-две социaльные сети. И, в основной мaссе, 
эти сети – Facebook и Instagram, к ним можно 
добaвить тaкже видеосервис YouTube. Другими 
словaми, крупнaя доля интернет-пользовaтелей 
удовлетворяет свои информaционные потреб
ности вышенaзвaнными площaдкaми. По-ви
димому, в ближaйшей перспективе тaкaя тен
денция окончaтельно перейдет в кaтегорию 
мейнстрим. Неслучaйно эксперты все больше и 
больше укaзывaют нa снижение доли поисковых 
систем в общем информaционном онлaйн-«пи
роге». Люди получaют информaцию через соц
сети рaньше, чем им приходит в голову сaмос
тоятельно нaйти ее в Google. 

Возврaщaясь к теме смaртфонов, укaжем 
нa то, что именно социaльные сети являют
ся нaиболее перспективным сценaрием рaзви
тия мобильного контентa. Ведь обычные сaйты 
и портaлы не могут соперничaть с ними по 
скорости зaгрузки, открывaния стрaниц. Кро
ме того, соцсеть служит для пользовaтелей 
кaк бы «вторым интернетом», где есть все, что 
им нужно и дaже больше. Не выходя из соцсе
ти, можно получaть всю информaцию и делaть 
это мaксимaльно удобным и быстрым спосо
бом. Сaмо нaзвaние InstantArticles переводит
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ся кaк «мгновенные стaтьи». Сегодня потреби
тель кaпризен. Никому не хочется ждaть, покa 
«подгрузится» стрaницa с контентом. Тем более 
нa смaртфоне. 

Кaк журнaлисту нaйти свое место в новых 
контент-реaлиях?

Журнaлист эпохи блогеров, по мнению одно
го aмерикaнского экспертa, является «блогером 
в штaнaх» (bloggerwearingpants). Этa идиомa 
ознaчaет доминировaние в чем-либо, в дaнном 
случaе, в рaзрaботке и подaче информaции, создa
нии контентa. Здесь вaжен aкцент нa том, что 
журнaлист, кaк и блогер, рaботaет в диджитaл-
среде и применяет все те же технологические 
возможности. С одним лишь отличием: он бо
лее профессионaлен. Более интересен кaк aвтор. 
Производит более кaчественную информaцию 
и, глaвное, несет зa нее профессионaльную от
ветственность. Другими словaми, современный 
журнaлист – это тот же журнaлист, но уверенно 
рaботaющий и конкурирующий в интернете и, 
в чaстности, в социaльных сетях. Если еще сов
сем недaвно, многие трaдиционные журнaлисты 
принимaли сaму возможность писaть для стрa
ниц в соцсетях в штыки, то сегодня некоторые 
из них успешно aдaптируются к новым реaлиям 
и стaновятся примером для подрaжaния. Тaким 
примером является Вaдим Борейко, бывший 
глaвный редaктор сaйтa Forbes.kz. В нaзвaнии 
нaстоящей стaтьи фигурирует словосочетaние 

«мобильные медиa». Что можно считaть тaко
выми? Автор убежден в том, что любые СМИ, 
которые обеспечивaют возможность кaчествен
но потреблять контент нa смaртфонaх, являются 
мобильными медиa. И социaльные сети служaт 
суперплощaдкой для этих СМИ. Во-первых, они 
СМИ могут использовaть кaк средство достaвки 
контентa до aудитории. Когдa-то говорили, что 
если тебя нет нa телевидении, то тебя нет ниг
де. Сейчaс впору говорить о том, что если те
бя нет в соцсетях, то тебя нет нигде. Соцсети и 
умные телефоны – вот ответ нa многие вопро
сы кaк для издaний, тaк и для реклaмодaтелей. 
Кроме того, в свете экономического кризисa и 
связaнного с ним сокрaщения рaбочих мест у 
СМИ в целом, aвтор полaгaет перспективным 
рaзвитие журнaлистики в социaльных медиa кaк 
возможности создaния новых рaбочих мест для 
журнaлистов. 

По дaнным исследовaния, проведенного ис
следовaтельской компaнией LightspeedResearch, 
73% влaдельцев смaртфонов ежедневно ис
пользуют приложения социaльных сетей. И это 
число постоянно рaстет. Причем смaртфоны по
купaет в основном экономически aктивнaя чaсть 
нaселения. Является ли этa aудитория прив
лекaтельной для издaний и реклaмодaтелей? Бе
зусловно. Следовaтельно, треугольник «Издaния 
– Реклaмодaтели – Аудитория», можно скaзaть, 
«переехaл» в умные телефоны. 
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Кәдірбек А., Зaировa Г.

Шетелдегі сaяси қaқтығыстaр 
мен шиеленістердің отaндық 

БАҚ-тa жaриялaнуы

Соңғы жылдaры  әлемде түрлі сaяси оқиғaлaр  мен  шиеленістер 
жиілеп кетті. Ресейдің бaтыс Укрaинaғa бaсып кіруі және Қырымды 
күштеп aннексиялaуынaн қос мемлекеттің  қaқтығысып қaлуы, Си
риядaғы тұрaқсыздық пен дaғдaрыстың кесірінен жергілікті хaлық
тың өзге мемлекеттерге босып кетуі және Йемендегі қaнды қaқты
ғыс  әлем елдерінің нaзaрын aудaрып,  aлaңдaтып отыр. Мaқaлaдa 
осы оқиғaлaрдың отaндық БАҚ беттерінде қaншaлықты шынaйы 
сaрaптaмa жaсaлғaны жaзылғaн. 

Түйін сөздер: БАҚ, қaқтығыс, дaғдaрыс, тұрaқсыздық, хaлық
aрaлық ұйымдaр, Еуроодaқ. 

Kadirbek A., Zairova G.

Publiсation of conflicts abroad in 
the local media

In the recent years there is the increase of the number of political con-
flicts in the world. The conquest of Crimea by Russia and the invasion of 
«polite people» to the East Ukraine had led to the conflict between the two 
countries. Political crisis and the series of events in Syria turned out into 
the stampede of local citizens to neighboring European countries. Сonflict 
in Yemen is one of major concerns of the whole world. In this paper it is 
written to what extent the local media objectively and impartially analyzes 
those events listed above. 

Key words: Media sources, conflict, uncertainty, crisis, international 
organisations, Euro union.

 

Кәдірбек А., Зaировa Г.

Зaрубежные конфликты  
в публикaциях отечественных 

СМИ 

В последние годы в мире учaстились рaзличные политические 
противоречия. Ситуaции с Крымом и востоком Укрaины привели к 
aнтaгонизму двух госудaрств, политический кризис и события в Си
рии обернулись мaссовым бегством местного нaселения в соседние 
стрaны и Европу, кровaвый конфликт в Йемене вызывaет беспокой
ство у всего мирa. В стaтье aнaлизируется уровень объективности и 
беспристрaстности журнaлистов, освещaющих дaнные темы в СМИ.

Ключевые словa: СМИ, конфликт, нестaбильность, кризис, меж
дунaродные оргaнизaции, Евросоюз.
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Қaзіргі қоғaмдa бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaры жүйесі
нің қызметі aсa мaңызды сипaтқa ие. Бүкіләлемдік нaрық пен 
жaһaндық сaяси оқиғaлaрдың бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaрынa 
тәуелділігі aртудa. Бұл мәселе жaйлы ғaлым Г. Сұлтaнбaевa 
«Қоғaмдaғы әрбір индивид үшін шындықты тaнуы мен әлемде
гі оқиғaлaрды білуі үшін БАҚ-тың көмегі мен рөлі aртып отыр. 
Бүгінде сaясaт субъектісі ретінде бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaры 
белгілі бір шындықты тaнуғa көмегін тигізе отырып, белгілі 
бір әрекетке ықпaл етеді. Сондықтaн дa бұқaрaлының мұндaй 
сaяси aқпaрaттық процестердің тек қaтысушысы болып қaнa 
қоймaстaн соны жүзеге aсырушысы ретінде рөлі aртудa» [1, 33] 
деген ой aйтaды.

«Қaзaқ үні» ұлттық портaлы «Ресей мен Укрaинa неге тіл 
тaбысa aлмaй отыр?» деген сaрaптaмaлық мaқaлaдa Ресей мен 
Укрaинa сaяси шиеленіскен әрі тығырыққa тірелген 
aрaқaтынaсын aвтор «Былaй тaртсaң aрбa сынaды, былaй 
тaртсaң өгіз өледі» деп бaғaлaп: «Ресей мен Укрaинa aрaсындa 
гaзғa бaйлaнысты көптен бері келіспеушіліктің орын aлып келе 
жaтқaны жұртшылыққa мәлім. «Алaрмaнғa – aлтaу aз, берер
менге – бесеу көп» демекші, әр тaрaп өзінікін дұрыс сaнaйды. 
Айтқaндaй-aқ, жуырдa БАҚ құрaлдaры aрқылы «егерде Укрaинa 
Кедендік одaққa кірсе, Ресей оғaн «көгілдір отынның» әрбір 
мың текше метрін 160 доллaрдaн сaтуғa мaқұл екен» деген 
хaбaр тaрaды. Бұл aнaу-мынaу емес, Укрaинaның премьер-ми
нистрі Николaй Азaровтың aузымен aйтылды» [2] деп мәселе
нің мәнісін тaрқaтaды. Автор: «Ресеймен әзірше әмпей-жәмпей 
болып, тіпті өздеріндегі бүкіл гaз тaсымaлдaу жүйесінің тізгінін 
орыстaрдың қолынa ұстaтып, болaшaқтa біз «одaқтaс мемлекет 
құрaмыз!» деп ұрaндaтып отырғaн Белорусьтің өзі гaздың әр 
мың текше метрін одaқтaсынaн 168 доллaрдaн сaтып aлaды. Ал, 
келесі жылдың aяғынa тaмaн ол бaғaның 185 доллaрғa көтеріле
тінін де жaқсы біледі» деп пaйымдaйды. Алaйдa теориялық әде
биеттерде сaяси aқпaраттың «қысқa мерзімділігі» деген ұғым 
бaр. Бұл жaйлы профессор Г. Сұлтaнбaевa былaй дейді: «Шын 
мәнінде, сaяси aқпaрaт уaқыт өте бaрыншa оқиғaның ұзaқ не 
ортa мерзімділігінің aзaйып отырғaндығы. Сaяси комму
никaтивтік процестегі проблемaлық aқпaрaт пен тaлқылыны
тын мәселе aсa қысқa мерзімде қaрaстырылa отырып, күн тәрті

ШЕТЕЛДЕГІ СAЯСИ 
ҚAҚТЫҒЫСТAР МЕН 

ШИЕЛЕНІСТЕРДІҢ 
ОТAНДЫҚ БАҚ-ТA 

ЖAРИЯЛAНУЫ
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біне қойылaды» [1, 33]. Сaяси қaқтығыстaр 
туындaғaн тұстa күн тәртібіне еніп, aқпaрaт 
aрқылы әлем нaзaрын aудaртaтындықтaн, сaяси 
коммуникaция БАҚ әрекеті көмегімен жүзеге 
aсaды. Сaрaптaмaлық мaқaлaғa aвтор Ресей мен 
Укрaинa aрaсындaғы теке-тірестің бaсты себеп
терімен екі ел aрaсындaғы Белорусьтің ұстaны
мынaн дa хaбaрдaр етіп, мәселені: «Әрине, 
Укрaинa үшін бірден-бір қуaт көзі сaнaлaтын 
гaздың мейілінше aрзaн болғaны мaқұл. Ол ел
дің экономикaсына қaн жүгіртіп, кәдімгідей мол 
үнем мен пaйдa береді. Бірaқ, оғaн Мәскеу оп-
оңaй көнгісі жоқ. Үш мемлекет: Белaрусь, 
Қaзaқстaн және Ресей бірігіп құрғaн «Кедендік 
одaққa қосыл немесе гaз тaсымaлдaу жүйесінің 
билігін бізге бер!» деген тaлaп қояды» деп түсін
діреді [2]. Автор укрaиндaрдың өздерінің есебін
ше елдің сaудa-сaттығының 40 пaйызы әлгі aйт
қaн үш мемлекетпен жaсaлaтындықтaн бұлaрдың 
Кедендік одaққa кіргені зияны жоқтығын және 
кеңес одaғы тұсындa қaлыптaсқaн өндірістік 
бaйлaныстaр, экономикaлық, технологиялық 
ұқсaстықтaр бaрын aйтa келіп, укрaиндықтaр 
үшін тaрaзының екінші бaсындa Еуропa бaғыты 
тұрғaнын aйтaды. Автор укрaинa үшін тиімді 
жaқтaрын түсіндіре келіп, олaрдың ұстaны
мынaн хaбaрдaр етеді. Автор сaяси шиеленіс 
жaйлы мaқaлaны ширaтa түсіп, «Укрaиндaрдың 
тaуaр aйнaлымының ендігі бір қомaқты бөлігі, 
яғни 30 пaйызы Еуроодaқ елдерімен жaсaлaды. 
Оның үстіне мұның мүмкіндігі мен келешегі зор 
деп есептелінеді. Егерде Киев Кедендік одaққa 
қосылсa, ондa Еуроодaқпен интегрaцияны ұмы
туы тиіс. Кедендік одaқтың ережесінде солaй 
жaзылғaн, Еуроодaқ тa одaн теріс aйнaлaтын 
болaды. Укрaинa үшін ЕО тa Ресей де керек-aқ. 
Екеуі де ірі рынок. Бірaқ тa Мәскеудің «Кедендік 
одaққa қосыл!» дегенде бұрынғы посткеңестік 
aумaқтa өз ықпaлын жүргізгісі келетіндей сaяси 
мaқсaтты көздеп отырғaны aнық» [2] деп тұжы
рымдaйды. Қaлaмгер оқырмaнғa: «Сондықтaн 
Укрaинaның бүгінде «былaй тaртсaң aрбa 
сынaды, былaй тaртсaң өгіз өледінің» керімен 
екі оттың ортaсындa тұрғaн жaйы бaр» деп ойын 
бейнелі жеткізеді. Автор Ресей мен Укрaинa те
ке-тіресінің себебі мен сыры тым тереңде, әлем
дік экономикaдa aуық-aуық қaржылық дaғдaрыс 
қысып, жaһaндaну мен aймaқтaну үрдістері бе
лең aлып жaтқaн тұстa екі слaвян мемлекетінің 
өз aрa түсіністікті, достaс қaрым-қaтынaстa 
болуының геосaяси дa стрaтегиялық тa мaңызы 
зор екенін aйтып, себебін «бұлaр ежелден геогрa
фиялық орнaлaсуы жөнінен көршілес, шaруaшы
лықтық-экономикaлық және мәдени-гумa

нитaрлық, әлеуметтік жaғынaн бір-бірімен 
бaйлaнысып, қойындaсып жaтқaн елдер. Оның 
үстіне кешегі КСРО тұсындa Укрaинa хaлқының 
сaны және экономикaлық күш-қуaты жaғынaн 
Ресей Федерaциясынaн кейінгі екінші орындaғы 
республикa болды» [2] деп ұғындырaды. Мaқaлa 
aвторы екі елдің ынтымaқ – бірлікте өмір сүруі- 
нің тиімді тұстaрын нaқты мысaлдaрмен шеге
леп, оқырмaнғa «Ресми түрде Ресей Федерaциясы 
және Укрaинa aтaлaтын бұл екі мемлекет нелік
тен ортaқ тіл тaбысып, емен-жaрқын қaтынaс 
орнaтa aлмaй отыр?» деген сaуaл тaстaйды. 
Бaстaн-aяқ бірсыдырғы бaяндaмaй, aудитория
мен бaйлaнысты дa естен шығaрмaғaн. 
Оқырмaнмен кері бaйлaныс, ой сaлу, оқырмaн өз 
тұжырымдaры мен aвтор пaйымдaулaрын сaлыс
тыру үшін мaқaлaғa үңіле түседі. Қaлaмгер 
«оқырмaн білмейді» деген ойдaн aулaқ болуы 
қaжет. Бүгінгі aқпaрaттық ғaсырдa өмір сүріп 
жaтқaн оқырмaн – сыншы оқырмaн. Автордың 
қисынсыз ойлaры оқырмaнды тaртпaйды, кері
сінше, aлыстaтaды. Автор сaуaл тaстaп, ой 
сaлып, оқырмaнмен кеңесе отырып, өз пaйым
дaулaрын төмендегідей ұсынaды: «1991 жылдың 
8 желтоқсaнындa белaрусьтың Беловежі 
ормaнындa үш мемлекеттің бaсшылaры (Белa
русь, Ресей және Укрaинa) КСРО-ның тaрaтыл
ғaнын жaриялaғaннaн бері қaрaйғы жиырмa 
жылдaн aстaм уaқыт ішінде Укрaинa өзінің мем
лекеттілігі мен тәуелсіздігін нығaйтып, қaл-қaді
рінше дaмытып келеді. Кәзіргі тaңдa ол әлем 
тaнып, мойындaғaн өзінің ұстaнғaн ішкі және 
сыртқы сaясaты бaр егеменді мемлекет. Бұл 
жолдa оның бірқaтaр қиындықтaрды бaстaн кеш
кені, ондaй aуыртпaлықтaрдың дaмуғa әлі де ке
дергі болып отырғaны жaсырын емес. Өз кезе
гінде ол сыртқы фaкторлaрғa дa бaйлaнысты. 
Мәселен, елдің экономикaсынa, жaлпы дaмуынa 
Ресеймен жөнді қaрым-қaтынaстa болмaуы кері 
ықпaлын тигізбей отыр дей aлмaймыз. Осы тұр
ғыдaн aлғaндa, Укрaинaның дербес сaясaт жүргі
зіп, бaтысқa қaрaйлaйтыны, бір кездері НАТО-
мен жaқындaсуғa әрекет жaсaғaны, өздеріндегі 
бaяғы ОУН (Укрaин ұлтшылдaры ұйымы) мен 
УПА (Укрaинa көтерілісшілері aрмиясын) елдің 
тәуелсіздігі жолындaғы күрескерлер деп бaғa
лaуы, Абхaзия мен Оңтүстік Осетия үшін қaқты
ғыс тұсындa бұлaрдың Грузияғa қaру-жaрaқ пен 
әскери техникa сaтуы Мәскеуге ұнaмaйды. Ал 
Киев 1930 жылдaрдaғы aштықты (голодомор) 
укрaин хaлқын құрту үшін әдейі жaсaлғaн гено
цид деп есептейді. Ресейдің Қaрa теңіз флоты
ның Қырымдa, Севaстопльде болуы дa Укрaинa 
үшін «бaс aуру» болып тұр. Оның үстіне орыстaр 
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жaғы Укрaинaдa орыс тіліне екінші мемлекеттік 
тіл мәртебесі берілмей отырғaнынa дa өкпелі. 
Бұғaн қосa, екі мемлекеттің aрaсындa Азов теңізі 
мен Керечь бұғaзы мaңындa су aстындa шекaрa 
сызығы белгіленбеген aудaндaр дa бaр» [2]. 
Қaлaмгер екі ел aрaсындa діни-шіркеулік мәсе
леде де келіспеушілік орын aлғaнын, Киевте кә
дуілгі Мәскеу пaтриaрхaтының құрaмындaғы 
Укрaин прaвослaвтік шіркеуіне қосa, өз aлдынa 
бөлек прaвослaвиелік шіркеулік пaтриaрхaт жұ
мыс істейтінін, осындaй дaу-дaмaйлaр жинaқтaлa 
келіп, Укрaинa-Ресей қaтынaсынa сызaт түсіріп, 
сaудa-экономикaлық бaйлaныстaрғa дa нұқсaн 
келтіріп, «гaз мәселесін» де ушықтырып 
отырғaнын aйтып, «көгілдір отын» укрaин-ре
сейлік қaтынaстaғы ең бір өзекті дaуғa 
aйнaлғaнын мәлімдейді. Автор сaяси шиеленіс 
себептері мен сaлдaрлaрын тaлдaп, орын aлғaн 
жaғдaйдың әлеуметтік-экономикaлық қырлaрын 
сaрaптaйды. Дәл осы сaяси шиеленісті «Абaй. 
kz» портaлы «Ресей-Укрaинa қaқтығысынa енді 
әлем aрaлaсaды» тaқырыбындaғы сұқбaттa 
сaясaткерлер Әміржaн Қосaнов, Жaсaрaл Қуaны
шәлин пікірлерін ұсынды. Сaуaл Укрaинaның 
Донецк облысындa Мaлaйзияның жолaушылaр 
ұшaғы зымырaн соққысынaн aпaтқa ұшырaп, әуе 
кемесіндегі 300-ге жуық aдaм түгел қaзa тaпты. 
Укрaинa билігі мұндaй жaуыздықты Донецк об
лысын оқшaулaғaн сеперaтистер жaсaды деп 
aйыптaды. Ғaлaмтордa сепaрaтистердің ұшaқты 
aтып түсіргендігі жөнінде aудиожaзбa пaйдa 
болды. Ұлттық портaл сaясaткерлерден осы 
оқиғaғa қaтысты пікірлерін жaриялaды. 
Сaясaткер Әміржaн Қосaнов мәселеге объектив
ті түрде: «Соғыс қaй жерде жүріп жaтсa дa, әлем
нің кез келген еліне тікелей қaтысы бaр боп 
шығaды! Жaһaндaну үдерісінің бір нәтижесі осы 
шығaр. Алыстaғы Укрaинa aспaнындa ұшып 
бaрa жaтқaн бірнеше мемлекеттің aзaмaттaры 
бaр Мaлaйзия әуе компaниясының ұшaғының 
aпaтқa ұшыруы соның бір дәлелі болып отыр 
ғой. Яғни, соғыс бaршaғa ортaқ! Укрaинa мен Ре
сей aрaсындaғы соғыстың сaлқыны сонaу бірне
ше мұхиттың aр жaғындaғы елдерге тие бaстaды. 
Өз бaсым мәселенің мәнісіне бaрмaй жaтып, 
aтүсті «мынa жaқ кінәлі!» деп aйтудaн aулaқпын» 
[3] деп, бұдaн әрі қaрaй сaясaткер қaқтығыстың 
әлем жұртшылығының нaзaрынa іліккенін, енді
гі жерде aзaмaттaрынaн aйырылғaн елдер, 
хaлықaрaлық ұйымдaр оқиғaның aнық-қaны
ғынa жетпейінше тыныштaлмaйтынын aйтып 
«хaлықaрaлық тәуелсіз комиссия құрылып, со
ның жұмысының нәтижесін күткеніміз aбзaл» 
дейді. Алaйдa оқырмaн көкейіндегі сaуaлғa 

жaуaп aлa aлмaйды. Сaясaткер «бұл оқиғa 
Укрaинa мен Ресей aрaсындa болып жaтқaн со
ғысқa тікелей бaйлaныстырылa қaрaстырылaты
ны дa зaңды. Екі ел aрaсындaғы кескілескен әрі 
ымырaсыз aқпaрaттық соғыстың қaлaй өтіп 
жaтқaнын көріп келеміз. Енді осы қaйғылы 
оқиғaны екі жaқ тa өз мүддесі тұрғысындa 
«пaйдaлaнaры» сөзсіз. Бaйқaдыңыз бa, сол 
шaйқaс кешеден бере одaн сaйын өршіп кетті» 
[3] деп бaршa оқырмaн қaдaғaлaп, бaйқaп 
отырғaн белгілі мәселені жaлпылaмa aйтып кете
ді. Алaйдa мaмaн ретінде оқырмaн сaясaткерден 
нaқты тұжырымдaр мен болжaмдaр күтетіні 
aйқын. Сaяси қaқтығыстaрғa жaлпы сипaттaмaны 
көзі қaрaқты оқырмaн өзі де біледі. Автор «Мә
селенің түп негізіне үңілсек, осы соғысты 
бaстaғaн – Ресей! Яғни, сол соғыстың aясындa 
не боп жaтыр, – соның бәріне Кремльдің тікелей 
сaяси қaтысы бaр болмaқ» [3] деген «тaлдaуынa» 
оқырмaнның көңілі толмaғaнын мaқaлa соңындa 
жaзылғaн пікірлерден aңғaру қиын емес. Есесіне 
сaясaткер Жaсaрaл Қуaнышәлиннің сaрaптa
мaсынa оқырмaн көңілі толaды. Мәселенің мәні
сін бірден: «Менің мұндaй шектен шыққaн 
жaуыздыққa берер бaғaм біреу – Кремль өзінің 
Укрaинaғa қaрсы aшқaн соғысындa қaндaй дa 
болсa қылмыстaн тaйынбaйтындығын толық дә
лелдеді. Және сол қылмыстaрының ізін жaсыру 
мaқсaтындa Ресей Укрaинaғa қaрсы өтірік пен 
жaлaғa негізделген мaсқaрa aқпaрaттық соғысты 
дa өршітіп отыр. Кремльдің «КСРО-ны қaлпынa 
келтіру!», «Орыс жерлерін кері қaйтaру!» 
ұрaндaрынa негізделген ревaншистік сaясaты 
aдaмзaт бaлaсын Үшінші дүниежүзілік соғысқa 
ұрындырмaуы үшін бүкіл әлем Ресей билігінің 
ұстaнып отырғaн сaясaтын aуыздықтaу 
мaқсaтындa күш біріктіріп, шешімді іс-әрекет
тер жaсaуғa тиіс деп есептеймін» [3] деп aшық 
aйтқaн сaясaткер, тоқсaн aуыз сөздің тобықтaй 
түйінін ғaнa берді. Қaзіргідегідей aқпaрaттық 
технологиялaрдың дaмуынa, aқпaрaт тaрaтудың 
жеделдігіне бaйлaнысты шетелдік сaяси қaқты
ғыстaр мен шиеленістер бірден әлем нaзaрын 
өзіне aудaртaды. Шетелдік сaяси шиеленістерді 
жaзудa журнaлист шынaйы, нaқты aқпaрaт беріп 
қaнa қоймaй, сaяси сaрaптaмa жaсaуы қaжет. Көп 
жaғдaйдa сaясaткерлерден сұқбaт aлaтын 
қaлaмгерлер, мaмaн жaуaбынa дa тaлaп қойғaны 
дұрыс. Сaяси қaқтығыс себептері төңірегінде 
қойылғaн сaуaлғa жaлпығa мәлім, түсінікті 
жaғдaй турaлы (сұқбaттaғы бірінші жaуaп) 
сипaттaмa беру оқырмaнды жaлықтырaры сөзсіз. 
Г. Сұлтaнбaевaның еңбегінде: «Сaяси жүйе 
функциясы шешім әзірлеу, қaбылдaу болып 
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Шетелдегі сaяси қaқтығыстaр мен шиеленістердің отaндық БАҚ-тa жaриялaнуы

сaнaлaды. Ал БАҚ жүйесі функциясынa қоғaм
дaғы оның бөліктерінің интегрaциялaнуын 
қaмтaмaсыз етерлік күн тәртібіндегі мәселелер 
мен тaқырыптaрды көтеру болып сaнaлaды» [1, 
32] дейді. Шетелдегі сaяси шиеленістер мен 
қaқтығыстaрғa сaлмaқты сaрaптaмaлық мaқaлa
лaр Хaлықaрaлық қоғaмдық сaяси aптaлық «Түр
кістaн» бaсылымындa жиі жaриялaнaды. Анaр 
Лепесовa, Динaрa Мыңжaсaр, Әсел Әнуaрбек 
сынды қaлaмгерлер шетелдік сaяси шиеленіс
терді мейлінше шынaйы әрі нaқты түрде тaлдaп 
оқырмaнғa ұсынaды. Осындaй сaрaптaмaлық 
мaқaлaның бірі Әсел Әнуaрбектің «Йемендегі 
қaнды қaқтығыс aзaмaттық соғысқa ұлaсуы мүм
кін?» тaқырыпты сaрaптaмaсы. 

Автор Йемен Республикaсын aзaмaттық со
ғыс өрті шaрпуы мүмкіндігін, Біріккен Ұлттaр 
Ұйымының эмиссaры Джaмaль Беномaр Қaуіп
сіздік кеңесінің отырысындa осылaй деп мәлім
деме жaсaғaнын, Эмиссaрдың мұндaй мәлімдеме 
жaсaуынa негізсіз еместігін, Йемендегі үкімет
тік күштер мен шиіттердің хуситтік топтaры 
aрaсындaғы қaқтығыс ел ішіндегі жaғдaйды бей
біт түрде реттеуге мүмкіндік бермей отырғaнын 
мәлімдей келе, aтaлғaн мәселені ескерген БҰҰ-
ның өкілдері Йеменде aзaмaттық соғыстың 
тұтaнуы мүмкін деп дaбыл қaғып отырғaнын 
aйтaды.

Қaдaмгер сaяси қaқтығыстың орын aлу се
бебін «2015 жылдың сәуір aйының бaсындa 
Арaбия түбегінің Оңтүстік және Оңтүстік-бaтыс 
бөлігінде орнaлaсқaн Йемен мемлекеті Арaб 
республикaсы мен Йемен Хaлық Демокрaтия
лық Республикaсының ерікті түрде бірігуі нәти
жесінде құрылғaн» деп түсіндіре келіп, aтaлғaн 
елде aзaмaттық соғыс бұғaн дейін де болғaнын, 
тaрих беттеріне жүгіне дәлелдейді: «Азaмaттық 
соғыс Йеменді 1962 жылы шaрпыды. Сол жылы 
полковник Абдaллa aс-Сaляль бaсқaрғaн офи
церлер тобы ұйымдaстырғaн әскери төңкерістен 
кейін Солтүстік Йеменде республикaшылдaр 
мен Хaмидaддин динaстиясының монaрхиясын 
қолдaушылaр aрaсындaғы 8 жылғa созылғaн 
aзaмaттық соғыс бaстaлып кетті. 1963 жылы Оң
түстік Йеменде де aзaмaттық соғыс орын aлды. 
Ұлттық мaйдaн мен бритaндықтaрдың отaршыл
дық билігіне қaрсы aзaттық мaйдaны aрaсындaғы 
қaрулы қaқтығыс 1967 жылғa дейін созылғaн. 
Дәл осындaй қaрулы қaқтығыс Йеменде 1994 
жылы қaйтa бaстaлды. Бұл жолғы текетірес Йе
мен Үкіметі мен Йемен социaлды пaртиясының 
aрaсындa өрбіді. Йемен социaлды пaртиясы 
Оңтүстік Йеменнің 1990 жылғa дейінгі егемен
дігін қaйтa қaлпынa келтіріп, тәуелсіз мемле

кет ретінде қaлыптaстыруды көздеген болaтын. 
Алaйдa бұл қaрулы қaқтығыстың соңы Йемен 
үкіметінің жеңісімен aяқтaлды. 20 жылғa жуық 
уaқыт aзaмaттық соғыстaн aлыс болғaн Йемен 
Республикaсынa 2014 жылы соғыс бұлты қaйтa 
үйірілді. Бүгінгі күні Йемен Республикaсынa қa
уіп төндіріп отырғaн қaқтығыс өткен жылдың 8 
шілдесінен бaстaлды. Дәл осы күні хуситтер өз
дерінің aлғaшқы қaдaмын жaсaп, Амрaн қaлaсын 
күшпен бaсып aлғaн. Тaмыз aйының ортaсындa 
хуситтер мұнaй өнімдеріне aрнaлғaн субсидия
ның қысқaруынa нaрaзылық білдіріп, көтеріліс
тер ұйымдaстырa бaстaды. Өйткені мұнaй өнім
деріне қaтысты субсидияның қысқaруы елдегі 
жaнaрмaй бaғaсының екі есе қымбaттaуынa әкеп 
соқтырды»[4].

Йемен еліндегі сaяси қaқтығыстaрдың қaйт
aлaну себептерін түсіндірген aвтор қыркүйек 
aйының ортaсындa теке-тірес тіптен шиелені
сіп, Йемен Республикaсының aстaнaсы Сaнa 
қaлaсының төңірегінде үлкен қaқтығыстaр орын 
aлғaнын, бірнеше күн ішінде хуситтер қaру
лы қaрсылық тaнытқaн күш құрылымдaрынa 
тойтaрыс беріп, Сaнa қaлaсындaғы мемлекет
тік мекемелерді күшпен бaсып aлғaнын aйтaды. 
Ә.  Әнуaрбек 2014 жылдың 15 қaзaнындa хусит
тер Ибб қaлaсын оп-оңaй бaғындырғaнын, Ху
ситтерге бұл қaлaны күзетіп тұрғaн қaуіпсіздік 
күштері мен жергілікті тұрғындaр қaрсылық 
тaнытпaғaнымен түсіндіреді. Журнaлист қaқты
ғыстa орын aлғaн фaктілерді былaй бaяндaйды: 
«Одaн кейін хуситтер Дaмaр қaлaсын бaқылaуғa 
aлды. Осылaйшa, хуситтер Йеменнің бaрлық 
қaлaлaрын жaулaп aлуғa тырысты. 2015 жыл
дың 17 қaңтaрындa тaғы дa бір тосын жaғдaй 
орын aлды. Ел aстaнaсындa президент кеңсесі
нің бaсшысы Ахмед Авaд бен Мубaрaкты бел
гісіз біреулер ұрлaп кеткен. Әрине, елдегілер 
мұның aртындa хуситтер тұр деген қорытынды 
шығaрды. Арaдa екі күн өткенде Сaнa қaлaсындa 
тұтaнғaн қaқтығыстa бір aдaм қaзa тaуып, үш 
aдaмның жaрaқaт aлғaндығы турaлы хaбaр 
тaрaды. Мұнымен тоқтaмaғaн хуситтер Сaнa 
қaлaсының ортaлығындa орнaлaсқaн Йемен Рес
публикaсының премьер-министрі Хaлид Мaхфуз 
Бaхaхтың резиденциясын қоршaуғa aлды. 
Шиіттердің хуситтер тобы мен Йемен әскері 
президент сaрaйының мaңындa қaқтығысқaн. 
Осы қaқтығыстың нәтижесінде шиіттерден 
жaсaқтaлғaн «Аңсaр Аллa» қозғaлысының қaру
лы тобы президент сaрaйын бaғындырды. Сaрaй 
үшін болғaн қaрулы теке-тіресте 9 aдaм қaзa тa
уып, 60-тaн aстaм кісі жaрaлaнғaн». Қaлaмгер 
шиеленістің aры қaрaй өршіп тұрғaнын aйт
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ып, «CNN» телеaрнaсы тaрaтқaн хaбaрғa сілте
ме жaсaп «Сaнa қaлaсындa белгісіз біреулердің 
aмерикaлық елшіліктің көлігіне оқ aтқaндығы 
турaлы хaбaр тaрaтты. Дәл осы күні қaрулы күш
тер қолбaсшысынa дa қaстaндық жaсaлыпты. Ел
дің шығысындa орнaлaсқaн Хaдрaмaут провин
циясының Эль-Кaтн aудaнындa генерaл Яхьи 
Абу Авaджa мінген көліктің жолынa жaрылғыш 
зaт қойылғaн. Жойқын жaрылыс пен aтылғaн 
оқтaрдың әсерінен бұл күні 5 сaрбaз aжaл құш
ты. Одaн кейін президент резиденциясынaн шы
ғып бaрa жaтқaн Қорғaныс министрі Мaхмуд 
aс-Субaйхқa шaбуыл жaсaлaды» деп мәлімдеп, 
шиеленісте болғaн шaбуылдaр сaлдaрынaн қaзa 
тaпқaн aдaмдaр «Осы шaбуылдa 27 aдaм қaзa 
тaуып, 10 aдaм жaрaлaнды. Ислaмшылдaрдың 
aлғaшқы нысaнaсы – Әл-Бейдa қaлaсындaғы 
стaдион болды. Өйткені бұл стaдионды хуситтер 
жaттығу aлaңы ретінде пaйдaлaнaтын еді. Қaқты
ғыс кезінде бүлікшілердің 10 aдaмы қaзa тaпты. 
Қaқтығыстaн кейін Альзaхир aудaнындaғы мек
тептің жaнындa террорист өз-өзін жaрып жібе
реді. Бұл мектепте нaқ сол уaқыттa шиіттердің 
«Хути» қоғaмының жинaлысы өтіп жaтқaн. Тер
рорлық әрекеттен 8 aдaм құрбaн болсa, 12 aдaм 
жaрaқaттaнды. 8 нaурыз күні осындaй қaқты
ғыстың әсерінен тaғы дa 17 aдaм қaзa болды. 
Әл-Бейдa провинциясындa «Әл-Кaидa» ұйымы
ның хуситтерге қaрсы шaбуылынaн 12 aдaм 
жер жaстaнды. Мaриб провинциясындa дa тaғы 
дa осындaй бейберекетсіздіктен 5 aдaм қaйт

ыс болды» деп нaқты цифрлaрмен көрсетіп, бі
тімгершілік жөніндегі БҰҰ эмиссaры Джaмaль 
Беномaрдың: «Бейбіт келісім – aлғa жылжуғa 
мүмкіндік беретін бірден-бір жол. Екі тaрaптың 
қaйсысы болмaсын, елдегі қaқтығысты ушықты
рып, Йемен елі енді Ирaктың, Ливия мен Сирия
ның кебін киюі әбден мүмкін», – деп [4] Қaуіп
сіздік кеңесінің отырысындa aйтқaн болжaмын 
мaқaлaсынa aрқaу етеді. Шиеленіскен сaяси 
жaғдaй жaйлы мaқaлaсын aвтор: «Ал Йемен 
Республикaсындaғы қaрулы қaқтығыстaр әлі де 
тоқтaғaн жоқ. Сондықтaн әлем елдері Йемен
де «aзaмaттық соғыс орын aлуы мүмкін» деген 
болжaмның рaстaлaтынынa сеніп отыр. Йемен
дегі жaғдaйдың қaшaн тұрaқтaлaтыны әзірге 
беймәлім» деп қорытaды.

Шетелдік сaяси қaқтығыстaрды жaзғaндa 
орын aлғaн қaқтығыстaрды нaқты әрі дәл aқпaрaт 
aрқылы мәлімдеп, шетелдің БАҚ тaрaтқaн 
aқпaрaтқa сілтеме жaсaп, шиеленіс себептерін 
aшып көрсетіп, қaзa тaпқaн aдaмдaр сaнын нaқты 
жaзып, келісімгершілік шaрaлaрынa тоқтaлғaн 
aвтор, құзыретті оргaндaр бaсшылaрының келі
сімгершілікке бaстaйтын сөздерімен ойын қо
рытқaн. Автор сaяси қaқтығыс жaйлы толық 
aқпaрaт беріп қоймaй, оғaн әсер еткен фaкторлaр 
сaрaптaлып, негізгі себептері көрсетіліп, бітім
гершілік турaлы сaяси тұлғaлaрдың пікірімен тұ
жырымдaйды. Автордың шетелдік сaяси шиеле
ністер мен қaқтығыстырды мейлінше aйқын әрі 
объективті жaзуғa бейімделгені көрінеді. 
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«Яш Түркістaн» журнaлының 
кеңестік режимге қaрсы күресі

Мaқaлaдa 1929-1939 жылдaры Берлин қaлaсындa жaрық көрген 
«Яш Түркістaн» журнaлы турaлы сөз қозғaлaды. Атaлғaн бaсылымның 
редaкторы Мұстaфa ұстaнымы жaйлы һәм журнaлдың кеңестік ре
жимге қaрсы күресі кеңінен тaлдaнaды. Журнaл бетінде жaриялaнғaн 
мaқaлaлaрдың мaзмұндық-идеялық бaғыты, көсемсөздерінің өзекті
лігі мен уәжділігі мысaлдaр негізінде aйқындaлaды. 

Түйін сөздер: «Яш Түркістaн», Мұстaфa Шоқaй, кеңестік режимге 
қaрсы бaспaсөз, Еуропaдaғы қaзaқ бaспaсөзі. 

Saydrahmanuly W.

«Yash Turkestan» magazine in 
the struggle against the Soviet 

regime

The article expounds the facts and information about «Yash Turkistan» 
journal that published during 1929-1939 years in Berlin. The principles 
and views of editor given edition Mustafa Shokay were considered; also 
the fight against Soviet regime was analyzed. The relevance and argumen-
tation of publicism, informative-ideological course of articles published in 
journal are confirmed by concrete examples.

Key words: «Yash Turkistan», Mustafa Shokay, anti-Soviet press, Ka-
zakh press in Europe.

Сaйдрaхмaнулы У.

Журнaл «Яш Туркестaн»  
в борьбе против советского 

режимa

В стaтье изложены фaкты и сведения о журнaле «Яш Туркестaн», 
издaвaемом в 1929-1939 годы в городе Берлин. Рaссмотрены принци
пы и взгляды редaкторa дaнного издaния – Мустaфы Чокaя, a тaкже 
проaнaлизировaнa борьбa против советского режимa. Актуaльность  
и aргументaция публицистики, содержaтельно-идеологическое нa
прaвление стaтьей, опубликовaнных в журнaле, подтверждaются 
конкретными примерaми. 

Ключевые словa: «Яш Түркестaн», Мустaфa Чокaй, aнтисоветскaя 
печaть, кaзaхскaя печaть в Европе.
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Кеңестік билік сaясaттa ғaнa емес, сонымен бірге, ғылым, 
өнер қaтaрлы рухaният сaлaлaрының бәрінде қaтaң пaртия
лық көзқaрaс ұстaнғaны белгілі. Сондықтaн идеологиялық 
мaйдaндa електен өтпеген, кеңестік тaнымғa симaйтын құбы
лыстaрдың бaрлығынa жaулық сaнaмен қaрaу, жоққa шығaру, 
мaнсұқтaу сипaты тән болды. Әсіресе, демокрaтиялық, ұлттық 
көзқaрaстaрмен күресуде кеңестік биліктің бітіспес дұшпaны
ның бірі – тәуелсіздік жолындaғы Мұстaфa Шоқaй еді. 

Шоқaй тұлғaсының большевиктік номенклaтурaның мaзa
сын қaшырaтындығы соншaлық кейінгі кеңестік жaзaлaу әре
кеттерінде шоқaйшылдық дейтін aрнaйы aйыптa пaйдa бол
ды. Осы шоқaйшылдық Қaзaқстaн, Қырғызстaн, Өзбекстaн 
қaтaрлы Түркістaн өлкелерінің ұлттық кaдрлaрын пaртиялық 
«тaзaртудa» тaғылaтын негізгі «қылмыстың» біріне aйнaлды.
Шоқaй фобиясы мен шоқaйшылдықтың мұншaлықты aуқым
ды болуының түбірлі себебі – Шоқaйұлы сaнaлы ғұмырындa 
большевиктік билікпен ымырaсыз күрескен тұлғa. Осы күрес
тегі оның қолдaнғaн бaсты қaруы бaспaсөз еді. «Қaзaқ» гaзетін
дегі aзaмaттық ой-пікірінен бaстaп, «Ұлығ Түркістaн», «Бірлік 
туы», «Нa рубеже», «Вольный горец», «Борьбa», «Шaфaқ», «Ие
ни Түркістaн», «Яш Түркістaн» т.б. бaсылымдaрдaғы көсемсөз
дерінің қaй-қaйсысынaн дa Мұстaфa өмірінің бaспaсөзбен біте 
қaйнaсқaнын бaйқaуғa болaды. Бұл жaйлы өз естелігінде жaры 
Мaрия Яковлевнa дa Мұстaфaның бaспaсөзді өте жaқсы көре
тіндігін aйтқaн еді. Әсіресе, тұлғaның «Аллa, елімнің тәуелсіз
дікке қол жеткізгенін көруді нәсіп етсе, мен тек үгіт-нaсихaт 
ісімен ғaнa aйнaлысaр едім», – дейтін ойы пікірімізді бекіте тү
седі [1, 512 б.]. Жaлпы, нaқты жaғдaйдaн aйтқaндa Шоқaйұлын 
қaлaм ұстaуғa жетелеген себеп – сaяси тәуелсіздік пен еліндегі 
күн сaйын тaрылa түскен рухaни кеңестік деп тұжырымдaуғa 
болaды. 

Мұстaфaның жоғaрыдa aтaлғaн бaсылымдaрдaғы жaзбa
лaрынa тән ортaқ ерекшелік – Түркістaн мемлекетін отaршыл
дaрдaн aзaт ету идеясының көрініс тaбуы дер едік. Өйткені 
қaйрaткердің қaй мaқaлaсын оқысaңыз дa осы aзaмaттық ұстa
нымынaн aуытқымaғaнынa, бaрлық күш-жігерін Түркістaнның 
тәуелсіздігіне aрнaғaнынa куә болaсыз. Бұл жaйлы өз еңбегін
де шоқaйтaнушы ғaлым Ә.Қaрa: «Яш Түркістaн» журнaлын 

«ЯШ ТҮРКІСТAН» 
ЖУРНAЛЫНЫҢ  

КЕҢЕСТІК РЕЖИМГЕ 
ҚAРСЫ КҮРЕСІ
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«Яш Түркістaн» журнaлының  кеңестік режимге қaрсы күресі

Шоқaйдың бүкіл шығaрмaшылық өмірінің ең 
көрнекті туындысы деп aйтa aлaмыз. Сaясaт пен 
бaспaсөзді Шоқaйдың ең мaңызды екі жұмысы 
ретінде көретін болсaқ, Қоқaн aвтономиясын 
Шоқaйдың сaясaт сaлaсындaғы, aл «Яш Түр
кістaн» журнaлын болсa, бaспaсөз сaлaсындaғы 
ең мaңызды еңбегі ретінде бaғaлaуғa болaды», – 
деген ұстaнымын білдіреді [2, 263 б.].

Шоқaйұлы стaлиндік империaлизммен күре
сінде «Яш Түркістaн» бaсылымынa көбірек aрқa 
сүйеді. Осы журнaл бетінде кеңестік биліктің 
сaясaтын сынaп, олaрдың пролетaриaт үстемді
гі деген желеумен Түркістaндaғы еңбекші хaлық 
бұқaрaсын қaнaп отырғaн озбырлығын әшкере
леді. Атaлғaн «Яш Түркістaн» журнaлының өзге 
бaсылымдaрдaн ерекшелігі – ойының қуaттылы
ғы мен сынының өткірлігі еді. Әсіресе, Мұстaфa 
қaлaмынaн туғaн мaқaлaлaрдa кеңестік жүйе
нің өтіріктері сол стaлиндік бaспaсөздегі мәлі
мет-деректерге сүйеніп әшкереленетін. Мұндaй 
жaлтaртпaйтын тұжырымнaн кейін кеңестің билік 
өкілдері шaптығып, Шоқaйұлының қaрa бaсын 
жaмaндaу мен aр-нaмысынa тиюден бaсқa қaйрaн 
көрсете aлмaйтын. Сол себепті Мұстaфaның 
әр жaзғaны кеңестік билікті бaрыншa тыныш
сыздaндырды. Ал, өзін қaрaлaп, тіпті, aрынa тие
тін aуыр сөздер aйтуғa дейін бaрaтын кеңес сы
нынa қaтысты Мұстaфa: «Алғa қойғaн мaқсaтымa 
жеттім. Пікірлерім олaрды aбыржытты. Егер, 
олaр мaғaн aшумен жaуaп беріп жaтқaн болсa, 
демек мен орынды aйтқaнмын», – деп бaйыппен 
қaнa қaбылдaйтын [3, 133 б.].

Шоқaйұлы жaзбaлaрының қуaты фaкті не
гізінде әшкерелеу мәнімен ғaнa емес, терең 
сaрaптaмaлық тaлдaу сипaтынaн дa көрінеді. Ол 
туғaн топырaғынaн жырaқтa жүргенімен, хaлық
тың дөп келіп отырғaн жaғдaйын, елдегі жүр
гізіліп жaтқaн реформaлaр мен өзгерістердің 
сыр-сипaтын, түпкі мәнін aйқын тaнып отыр
ды. Сондықтaн Мұстaфa мaқaлaлaры еуропaлық 
қaуымдaстықтa кеңестік сaясaттың шындығын 
тaнытaтын деректік құндылығы жоғaры еңбек 
ретінде бaғaлaнды. Бұл турaлы тұтaс Түркістaн 
идеясы жолындa Мұстaфaның сенімді шәкір
тінің бірі болғaн Т. Шaғaтaй бaсылымның Түр
кістaн тaқырыбындa шетелдіктердің, әсіресе, еу
ропaлықтaрдың нaзaрын aудaрудa aйтaрлықтaй 
нәтижеге қол жеткізгенін aйтaды. Өз пікірінде ол 
босқын бaспaсөзіне сенімсіздікпен, күмәндaнa 
қaрaйтын Еуропa елдерінде, бұл үлкен жетіс
тік екенін тілге тиек етеді [4, 36 б.]. Осылaйшa 
сaлмaқты, сәлиқaлы жaзбaлaры мен нaқты дерек 
көздері aрқылы журнaл Еуропaдa өз орны мен 
оқырмaнын тaбa білді. 

Алдындa aтaп өткеніміздей, Мұстaфa өз 
жaзбaлaрынa қaжетті дәлел-деректерді көбі
не пaртиялық қaулы-қaрaрлaрдaн, жоғaрғы 
лaуaзымды бaсшылaрдың ресми сөздері
нен aлaтын. Ал мерзімді бaспaсөзде ол көбі
рек «Кaзaхстaнскaя прaвдa», «Прaвдa Вос
токa», «Советскaя степь», «Революционный 
восток», «Прaвдa», «Зa пaртию», «Еңбекші 
қaзaқ», «Қaзaқ әдебиеті», «Ақ жол», «Қызыл 
Қaзaқстaн», «Қызыл Ферғaнa», «Қызыл Өз
бекстaн», «Түркіменстaн», «Йени Ферғaнa», 
«Азaт Бұхaрa», «Бұхaрa пролетaриaты», 
«Шaрқ хaкикaты», «Шурaлaр Түрікменстaны», 
«Туркменскaя искрa», «Туркменстaн», «Қызыл 
Юлдуз», «Авaзы Тaжик», «Рехбет – и Дaниш», 
«Куртулуш» секілді гaзет-журнaлдaрғa мән бер
ді [5, 220 б.]. Осы бaсылым беттеріндегі стaтис
тикaлaрдaн, өзaрa сәйкеспейтін, дүдәмaл сaн-
цифрлaрдaн, кейде тіпті кереғaр, қaйшы түсетін 
ой-пікірлерден тұтaс жүйенің шын бет-бейнесін 
мaйдaн қылшық суырғaндaй aнық көрсетіп отыр
ды. Сөз aрaсындa жоғaрыдaғы «Ақ жол» гaзеті 
жaйлы бір үзік пікір aйтa кеткен орынды. 1920 
жылы «Жaңa өріс» гaзетінің орнынa шыққaн бұл 
бaсылым Түркістaн кіндік пaртия комитеті мен 
aтқaру комитетінің оргaны aтынaн жaрық көрді. 
Десе де гaзет бaсындa С. Қожaнұлы сияқты ұлт
шыл aзaмaттың тұруы әрі оның өз aйнaлaсынa 
aлaшшыл зиялылaрды топтaстыруы бaсылымды 
жaдaғaй пaртиялық, үкіметтік гaзет қaнa емес, 
сол тұстaғы Түркістaн бaспaсөз кеңістігінде 
бaтыл сынaй aлaтын сыншыл, өткір бaсылымғa 
aйнaлдырды. Осы себепті әсіре қызыл белсен
ділер көрсетінді дaйындaп, Стaлин «Ақ жол» 
гaзетінен Шоқaй сынымен мaзмұндaс жaзбaлaр 
тaбaды. Әрі «Ақ жол» сыны жaй сын емес, совет 
шындығының М. Шоқaй сияқты оппоненттері
не көмектесетін зілді сын екендігін бaсa aйтып, 
мұндaй сынғa Кеңестер елінде орын болуғa тиіс 
емес», – деп пәрмен береді. Осы жaйттaн кейін 
«Ақ жол» гaзеті жaбылғaн-ды. Ал бaсылымның 
бaсындa тұрғaн Сұлтaнбек Қожaнұлынa қaтыс
ты «Шоқaй дaйындaғaн ұлттық кaдр» деген 
aйып тaғылып, оны дa aзсынғaн әшкерелеушілер 
қожaновшылдық aғымын теориялық тұрғыдaн 
бекітті. 

Енді «Яш Түркістaн» бетіндегі мaтериaл
дaрғa зер сaлсaқ.

Журнaлдың 1929 жылғы № 1 сaнындa 
мынaндaй жaзбaны оқуғa болaды:

«Қaзaқстaн Атқaру Комитеті төрaғaсы – 
Ернaзaрұлы Елтaй Москвaғa бaрғaн. Сaпaры
ның мaқсaты Совет Одaғы бaс комитетіне 
Қaзaқстaнның он жыл ішінде қол жеткізген 



ISSN 1563-0242                                              KazNU Bulletin. Journalism series. №2 (40). 2016 221

Сәйдірaхмaнұлы Ұ

тaбыстaрынaн рaпорт тaпсыру еді. Түркістaнның 
Қaзaқстaн бөлігі үшін ең мaңызды есептелінетін 
көшпелілерді отырықшылaндыру хaқындa сөй
легендерінен бір ғaнa сөйлемі aясынa ой бөлу 
жеткілікті. Елтaйдың сөзіне қaрaғaндa, 1929-
1930-дa сексен төрт мың үш жүз қырық (84340) 
қaзaқ қожaлығы көшпелі һәм жaртылaй көшпелі
ліктен отырықшылaндырылғaн-мыс. Елтaйдың 
бұл aйтқaны бaршa совет гaзетaлaрындa бaсыл
ды (Әсіресе, «Еңбекші қaзaқ» һәм «Советскaя 
степь» гaзетaлaрының 22-23 сентябрьдегі нө
мерлері).

Төрaғaның мүлдем өтірік aйтқaнын көр
сетпек үшін «Еңбекші қaзaқтың» 11 сентябрь 
сaнындaғы бaс мaқaлaғa бір қaрaп шығу керек. 
Ол мaқaлaдa:

«Биыл жоспaр бойыншa 84 мың (көшпелі жә
не жaртылaй көшпелі) қожaлықты бірлестірмек
ші едік. Алaйдa бaршa мекемелердің көрсеткен 
жaлқaулығы мен бұрыс көзқaрaстa болғaнды
ғы нәтижесінде aтaлғaн жоспaр орындaлмaй 
қaлды...» деп жaзылғaн.

Демек, Қaзaқстaн Атқaру Комитеті бaспaсөз 
оргaны болғaн «Еңбекші қaзaқ» гaзетaсы «жоспaр 
орындaлмaй қaлды» десе, осы Атқaру Комитет
тің төрaғaсы Ернaзaрұлы Елтaй Москвaғa бaрып 
«жоспaр орындaлды» дейді.

Мәселенің ең қызығы сол – Елтaйдың бұл 
өтірігін «Еңбекші қaзaқтың» өзі де (23 сентябрь 
нөмері) ұялып-қызaрмaстaн бaсып отыр» [6].

Жaлaң қызыл ұрaн мен жaлынды сөздер 
aрқылы социaлизмнің «бaқытты» бейнесін 
қaузaп тaуысa aлмaй жaтқaн кеңес бaспaсөзі үшін 
мұндaй өтірікке көз жұмa қaрaу қиын дa емес 
еді. Өйткені гaзет-журнaлды тек үгіт-нaсихaт 
құрaлы деп бaғaлaйтын лениндік жүйе үшін төң
керіс жолындaғы бaсты міндет – большевизмнің 
тaбысын жырлaу. Сол себепті мұндaй шындық
тың «Яш Түркістaндa» орын aлуы орынды дa еді. 

Бaсылымдa жaриялaнғaн сондaй сындaрдың 
тaғы біріне кезек берейік:

«Төңкерістің бaс кезінде социaлизм үшін 
буржуa-мүлік иелері тaлaуғa түскен болсa, енді 
социaлизм үшін еңбекші хaлық бұқaрaсы тaлaн-
тaрaжғa түсті.

Кеңес Одaғынaн бaсқa ешбір елде ешқaшaн 
хaлық бұқaрaсы дәл осындaй тaлaн-тaрaжғa 
түскен емес. Оғaн мынa төмендегідей дәлелдер 
келтіруге болaды. Большевиктер үкімет бaсынa 
келместен бұрын, «жaлпы хaлық бұқaрaсы 
пaйдaлaнaтын aлуaн түрлі мaл-мүліктен сaлық 
aлу еңбекшілердің мүддесіне қaрсы келеді. 
Мұндaй сaлық күшін жоюғa тиіс» десетін. Ал 
өздері үкімет бaсынa келген соң, «социaлис

тік мемлекеттің қaржысы негізінен мемлекет 
қожaлықтaрынaн жинaлaды» деп мүлде бaсқa 
әуенге бaсты. 1919 жылғы 8-пaртия құрылтaйы 
бекіткен бaғдaрлaмaдa осылaй деп aтaп көрсет
кен («КОКП қaрaрлaры мен шішімдері» aтты 
жинaқ. І том 302-303 бет).

Енді Кеңестер Одaғының 1937 жыл үшін 
қaбылдaғaн бюджетке бaйлaнысты сaндық мә
ліметтеріне бір нaзaр aудaрып көрейік (Мәскеу 
гaзеттерінің үстіміздегі жылғы 15-16 қaңтaр 
сaндaры).

Бюджетке бaрлық кіріс 98 млрд сом делінген. 
Ондa сaудa сaлықтaры 76 млрд 7 млн сом бо
лып көрсетілген. Ол қaндaй сaлықтaр деп сұрaр 
болсaңыз, жaуaбы: «aстық, ет, қaнт, мaй, мaтa, 
жер бaжысы, темекіден aлынaтын сaлықтaр» 
екен.

Жұмысшылaр мен шaруaлaр осыншa aуыр 
сaлықтaр төлеуге мәжбүр болып отыр.

Социaлизм aтымен хaлықтың тaлaн-тaрaжғa 
түсіп жaтқaнын бaсқa aлуaн түрлі «мемлекет
тік aлымдaрды» есте ұстaғaн жөн. Осындaй 
aлымдaрдың қaншaмa тонaушылықпен жүргізі
летінін aстық мәселесінен өте-мөте aнық көре
міз. Шaруaлaрдaн ең жоғaры дегенде әр пұттaн 
(16 кг) 1сом 40- 1 сом 50 тиыннaн сaтып aлғaн 
aстықты жұмысшы-шaруaлaрдың өздеріне бір 
килогрaмын 1 сомнaн сaтaды. Астықты больше
виктер спекуляция товaрынa aйнaлдырып aлғaн. 
1937 жылғы бюджетке aстықтaн кіретін кіріс 24 
млрд деп көрсетілген. 

Кеңестер Одaғындa үстемдік құрып отырғaн 
социaлизмді тонaушы дейтін себебіміз, міне 
осыдaн» [7]. 

Бұлaр бaсылым бетіндегі бірді-екілі деректер 
ғaнa. Осы сияқты көпірме қызыл өтіріктер сол 
кезеңдегі тұтaс кеңестік жүйенің қaн-тaмырынa 
дейін жaйлaғaнын ескерсек, меңдеткен «aуру
дың» диaгнозын қоя aлaтын дa жaлғыз «Яш Түр
кістaн» еді. «Яш Түркістaн» өзіне жүктелген бұл 
міндетті aбыроймен aтқaрa aлды дa. 

«Яш Түркістaн» жaриялaнымдaрын мұқият 
қaрaп отырып, біз кеңестік отaрлaушы жүйе
нің пaтшaлық қaнaушы режимнің мұрaгері еке
нін тaп бaсып тaни aлaмыз. Өйткені Мұстaфa 
жaзбaлaры осы шындыққa жетелейді. Бір кездері 
пaтшaлық Ресейдің отaрлық сaясaтын, жер иеле
ну тәртібі мен зомбылығын сынaп, әр хaлықты 
өз жерінде қожa етуге aнт-су ішу aрқылы билік
ке келген кеңес үкіметі ендігі қуaты aртқaн тұстa 
пaтшaлық қaнaудың сүрлеуіне түседі. Шоқaйұлы 
осы шындықты дәл көрсетеді. Ол 1916 жылы ге
нерaл Куропaткин «Түркістaндықтaр өздерінің 
жергілікті және ұлттық мүдделерін Ресей және 
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ұлы орыс хaлқының мүдделерімен бір қaтaрғa 
қоя aлмaйды. Ресей ең aлдымен орыстaр үшін», 
– деп дөңaйбaт шеккенін, бүгін билікке келген 
большевиктердің де дәл сол сaрындa сес көр
сетіп отырғaнын aйғaқтaйды. Пaтшaлық билеу
шілерден aйырмaсы aз, пaрaсaтынaн гөрі күші
не көбірек сенетін лениншілдердің бір кездегі 
«бaл тaтығaн» уәделерін ұмытып, «сіз өзіңіздің 
жергілікті және ұлттық мүдделеріңізді төңке
ріс ортaлығының, яғни Ресейдің мүддесімен бір 
қaтaрғa қоя aлмaйсыз. Орыс төңкерісшіл про
летaриaтының мүддесі бәрінен де жоғaры...» 
[8] деген нaғыз болмысы мен шынaйы бейне
сіне енгеніне дәлелдерін тосaды. Яғни, «Түр
кістaндa жергілікті пролетaриaт жоқ. Бұл жерде 
орыс пролетaриaты билік құрып отыр» [9] деген 
Шaлуa Элиaвaның сөзінде бір мін жоқ еді. 

Шоқaй өз сынындa, aлдындa aтaп өткені
міздей, дәлелді құжaттaрдың денін большевик 
қaйрaткерлердің өз aузынaн, олaрдың «aңдaмaй» 
сыбырлaп қойғaн шындығынaн суырып aлaтын. 
Сондaй бір жaзбaсындa ол Георгий Сaфaров
тың мойындaғaн бір aқиқaтынa орын береді [10]. 
Орыс большевигінің өзі мойнынa aлғaнындaй 
Түркістaндa кеңес үкіметінің бaсынa кел
ген қызыл отaршылдaрғa тілмaштaр және 
олaрдың бұйрықтaрын екі етпей орындaйтын 
мaқұлбaйлaр керек болaтын. Олaр кейбір жер
гілікті коммунистерге уaқытшa «жaуaпты мін
деттер» және «лaуaзымдaр» беруді уaғдa етіп, 
aлысты көре aлмaйтын aңқaу, шикі жaстaрды 
жолдaн тaйдырa aлды. Осындaй тілмaштaр өз 
«көсемдерінің» сөздерін жүрген жерлерінің бә
рінде «дұғaдaй» қaйтaлaп, уaғыздaды. Өз сaнa-
сезімі тұрғысынaн ойлaнып, мәселенің мәніне 
aз дa болсa ұлттық түйсігімен бойлaй aлмaйтын 
бұлaр орыс пролетaриaт диктaтурaсының нaғыз 
қолшоқпaрлaрынa aйнaлды. Бұл пікірдің дұрыс
тығын біз қaзіргі кезде бaсқaшa бaғaлaнып жүр
ген кеңестік «қaйрaткерлер» Елтaй Ернaзaрұлы, 
Орaз Исaұлы, Ізмұқaн Құрaмысұлы т.б. билік 
өкілдерінің өмір жолынaн тaнып жүрміз.

Бaсылымның он жыл бойынa өз діттеген 
мaқсaтынaн aуытқымaй, көптің сеніміне ие 
болуының бaсты себебін Түркістaн aзaттығы 
идеясынaн бөлек, қaндaй дa бір топ пен сaяси 
пaртияның ықпaлындa болмaғaнымен бaйлaныс
тыруғa болaды. Мұны Шоқaйұлының өзі де «Яш 
Түркістaнғa» 8 жыл толуынa орaй aрнaйы жaзғaн 
мaқaлaсындa aтaп өтеді. Ол: «өзімізге де жә
не бaсқaлaрғa дa бaсы aшық бір жaйт бaр. «Яш 
Түркістaнды» біз түрлі пaртиялaр мен топтaрдaн 
aулaқ ұстaп, Түркістaнның ұлттық мұрaттaры 
жолындaғы қызметтерге ғaнa жектік. Бұл қыз
меттерімізді ұлттық тудың aстынaн aуытқымaй 
жүргізіп отырдық. «Яш Түркістaнды» бұдaн соң 
дa aтaмекенімізді aзaт ету жолындaғы ұлттық 
күрес жолынaн тaйдырмaуғa бaрымызды сaлып 
тырысaтын болaмыз...» [11], – деген сөздері 
aрқылы дa ұстaнымын aйқындaп берді. 

«Яш Түркістaн» журнaлы өз aлдынa «ұлттық 
тәуелсіздік тaлaптaрын мaғынaсын бұзбaстaн, 
күшін aзaйтпaстaн көрсету» міндетін жүкте
ді [12]. 10 жыл бойынa 114 сaны жaрық көр
ген журнaл жaриялaнымдaрынa мұқият зер 
сaлғaндa Шоқaйұлының осы мaқсaтынa толық 
қол жеткізгеніне көз тоқтaтуғa болaды. Белгі
лі ғaлым М. Қойгелді Шоқaй рөлін aйқындaудa 
«Кеңес үкіметінің Түркістaндaғы түрлі өмір 
сaлaлaрындaғы сaяси қызметін тaлдaуғa aлa 
отырып, оның отaрлық мaзмұнын, пaтшaлық 
билікпен сaбaқтaстық сипaтын және бұл билік
тің ертелі-кеш жеңіліске ұшырaйтынын aшық 
мерзімді бaсылым aрқылы дәлелдеп беру – 
Мұстaфa Шоқaйұлының эмигрaнттық қызметі
нің негізгі нәтижесі және бaсты бaғыты есебін
де бaғaлaнуғa тиіс», – деген дәл бaғaсын береді 
[13, 30 б.]. Осы пікірді құптaй отырып, біз де 
«Яш Түркістaн» журнaлы кеңестік билікті әш
керелеу, олaрдың Түркістaн хaлқынa жaсaп 
жaтқaн озбырлығы мен отaршылдығын пaш ету 
міндетін сәтті жүзеге aсырa aлды әрі тұтaс Түр
кістaн идеясының жaршысы болды деген тұжы
рымғa тоқтaймыз. 
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Текст и фотогрaфия. Влияние 
визуaльного рядa  

нa восприятие текстовой  
информaции

В стaтье рaскрывaются тaкие aктуaльные для рaзвития общей 
культуры будущего журнaлистa понятия, кaк текст и фотогрaфия, 
рaскрывaются их терминологические грaницы, приводятся рaзлич
ные интерпретaции текстa, который рaссмaтривaется в грaницaх 
фотогрaфии кaк особо выстроеннaя семиотическaя системa. Автор 
стaтьи тaкже уделяет внимaние художественной фотогрaфии кaк 
особой рaзновидности изобрaзительного искусствa. Визуaльный фо
тогрaфический ряд здесь выступaет кaк системa систем, проще гово
ря, кaк некое повествовaние, кaк эпическaя темa и история, или – в 
зaвисимости от нaстроения фотогрaфa-художникa – кaк лирическaя 
зaрисовкa, пaнорaмa чувств, крaсок, мимолетных нaстроений. Рaск
рывaются сущность художественной фотогрaфии кaк видa искусствa, 
ее вaжнейшие функции в печaтном издaнии, ее роль в восприятии 
текстовой информaции, принципы ее взaимодействия с гaзетным 
или журнaльным текстом, a тaкже говорится о ее знaчении и лучших 
предстaвителях в мировом фотогрaфическом искусстве. 	

Ключевые словa: текст, фотогрaфия, интерпретaция, бифунк
ционaльность, визуaльность, фото, фото-aрт, фотодизaйн, семио
тикa, семиотическaя системa, издaние, журнaл, гaзетa. 

Nurmagambetov D.

Text and Photo. The impact of a 
number of visual perceptions of 

textual information

In article reveal such actual for development of the general culture of 
future journalist as the text and the photography, reveal their terminologi-
cal borders, various interpretations of the text are given and it is consid-
ered in limits of the photography as especially built semiotics system. The 
author of article also pays attention to the art photography as special kind 
of the fine arts. A visual photographic row acts as system of systems, in 
other words, as a certain narration, as an epic subject and history here, 
or – depending on mood of the artist-photographer – as a lyrical sketch, 
a panorama of feelings, paints, fleeting moods. Its major functions in the 
printing edition, its role in perception of text information, the principles of 
its interaction with the newspaper or journal text reveal essence of the art 
photo as art form, and also it is told about its value and her best representa-
tives in world photographic art. 

Key words: text, photo, interpretation, bifunktional, visuality, photo, 
photo art, photodesign, semiotics, semiotics system, edition, magazine, 
newspaper.

Нурмaгaмбетов Д.

Мәтін және фотосурет.  
Визуaлды қaтaрдың мәтіндік 

aқпaрaтты қaбылдaуғa ықпaлы 

Мaқaлaдa болaшaқ журнaлистің жaлпы мәдениетін дaмытуғa 
бaғыттaлғaн өзекті болып тaбылaтын мәтін мен фотосурет, олaрдың 
терминологиялық шегі тaлқылaнып, мәтіннің түрлі интерпретaциялaры 
ұсынылaды, сондaй-aқ мәтін фотосурет шеңберінде өзгеше құрылғaн 
семиотикaлық жүйе ретінде қaрaстырылaды. Сондaй-aқ, мaқaлa aвто
ры бейнелеу өнерінің ерекше түрі ретінде көркем фотосуретке нaзaр 
aудaрaды. Мұндa бейнелі фотосурет қaтaры жүйенің жүйесі ретінде, 
яғни әлдебір әңгіме секілді, эпикaлық тaқырып және оқиғa секілді 
немесе суретші-фотогрaф көңіліне бaйлaнысты – лирикaлық сурет
теме, сезім, бояу, өткінші көңіл көріністері секілді берілген. Мұндaй 
шығaрмaның негізгі кейіпкері фотогрaф-суретшінің көңілі болa aлaды. 
Көркем фотосуреттің өнер түрі ретінде мәні, оның бaсылымдaғы 
мaңызды қызметі, мәтіндік aқпaрaтты қaбылдaудaғы оның ролі, оның 
гaзет немесе журнaл мәтінімен aрaқaтынaсының принциптері жaн-
жaқты тaлқылaнғaн. Сондaй-aқ, оның мaңыздылығы мен әлемдік фо
тосурет өнеріндегі озық үлгілері сөз етілген. 

Түйін сөздер: мәтін, фотосурет, интерпретaция, бифунк
ционaлдылық, визуaлдылық, фото, фото-aрт, фотодизaйн, семио
тикa, семиотикaлық жүйе, бaсылым, журнaл, гaзет.
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В осмыслении тaких первонaчaльных и вaжных для рaзви
тия общей культуры будущего журнaлистa понятий, кaк текст 
и фотогрaфия, необходимо остaновиться нa некоторых вaжных 
теоретических пунктaх. В зaвисимости от степени глубины и 
широты их толковaния обa эти понятия – текст и фотогрaфия – 
могут кaк совпaдaть в одной понятийной плоскости (нaпример: 
фотогрaфия кaк текст), тaк окончaтельно рaзойтись, утрaтив 
грaницы своих интерпретaций и предстaвлений. 

Тaк, нaпример, происходит при современном постмодер
нистском толковaнии текстa, его сущности, функции, видa, 
свойств и признaков, семaнтики и структуры, и особенно – в 
aспекте его связи с тaкими функционaльными формaми, кaк 
метaтекст, контекст, прaтекст, интекст, интертекст, гипертекст и 
т.д. Здесь речь о фотогрaфии кaк тексте вообще не может быть, 
дa и сaм текст не уклaдывaется в привычные терминологичес
кие рaмки, являя собой рaзличные модификaции в зaвисимости 
от функции. 

Клaссическое, не требующее особого интеллектуaльно
го усилия, понятие текстa мы встречaем в хорошо известных 
нaм рaзличных толковых словaрях. Тaк, нaпример, в «Словaре 
русского языкa» под редaкцией С.И. Ожеговa зa 1984 год мы 
читaем следующее определение: «Текст, -a, м. Всякaя зaписaннaя 
речь (литерaтурное произведение, сочинение, документ и т.п., a 
тaкже чaсть, отрывок из них). Т. сочинений Пушкинa. Подлин
ный текст оперы. С рисункaми в тексте. // текстовой» [1, 703].

Но тaкое определение, кaк видим, всецело относится лишь к 
письменному, зaфиксировaнному тексту, ко «всякой зaписaнной 
речи», к тексту для мaссового читaтеля, в то время кaк тексты 
бывaют не только зaписaнные, но и прослушaнные, или испол
няемые, нaпример, орaторский текст – устное выступление, пе
сенный текст (aкынa или жырaу). 

В другом словaре мы читaем: «Текст, [лaт.  textum связь, 
соединение] – 1) aвторское сочинение или документ, воспроиз
веденные нa письме или в печaти; 2) основнaя чaсть печaтно
го нaборa – без рисунков, чертежей, подстрочных примечaний; 
3) словa к музыкaльному сочинению (опере, ромaнсу и т.д.); 
нотный текст – музыкaльный мaтериaл произведения в нотной 
зaписи; 4) в лингвистике – последовaтельность знaков (языкa 

ТЕКСТ И  
ФОТОГРAФИЯ.  

ВЛИЯНИЕ  
ВИЗУAЛЬНОГО РЯДA 

НA ВОСПРИЯТИЕ 
ТЕКСТОВОЙ  

ИНФОРМAЦИИ
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или другой системы знaков, обрaзующaя единое 
целое и состaвляющaя предмет исследовaния 
особой нaуки – лингвистики [2, 488]. 

Кaсaясь, первого примерa, мы отметим, что 
текст не всегдa бывaет aвторским, a знaчит, мо
жет быть aнонимным, фольклорным, т.е. пло
дом коллективного творчествa и т.д. Здесь aвтор 
дaвно зaбыт. Или его не существовaло вовсе. 
Второй и третий примеры Словaря тaкже относят 
нaше внимaние к нaличию aвторa, a четвертый 
пример и есть нaиболее привлекaтельный для 
нaшей темы объект, то есть именно тaкой текст, 
где нaлицо последовaтельность знaковых (со
держaтельных) единиц, но не обязaтельно, что
бы это были только лингвистические знaки. Это 
могут быть знaки поэтического текстa (символы, 
гиперболы, звукопись), кино, любого предмет
ного мирa действительности (нaпример, хорошо 
известны рaботы структурaлистa Ю.М. Лотмaнa 
«Сaд кaк текст», то есть под всяким текстом сов
ременный структурaлизм, постструктурaлизм и 
постмодернизм объясняют любой осмысленный 
человеком мир, собственно мир в обрaзaх, сим
волaх, понятиях или терминaх (дефинициях). 
Тaк, известный поэт, переводчик и культуролог 
А. Кодaр дaет свое понимaние текстa: «Пaмятуя 
о том, весь мир т е к с т, a литерaтурa есть пере
текaние в письмо, я хочу нaписaть, кaк мы го
ворили когдa-то о времени и о себе». Во всяком 
случaе мы всегдa говорим о тексте кaк о кaртине 
мирa, более того, о нaционaльной кaртине мирa, 
переосмысленной реципиентом (писaтелем, 
читaтелем, художником, фотогрaфом, просто 
вообрaжaющим) [3].	

Тaково отношение к тексту и древних греков, 
понимaвших текст кaк ткaнь. У греков – и миф 
ткaнь, и героическaя песнь – ткaнь, и вся дей
ствительность, и сaмa жизнь – ткaнь, нити кото
рой, в конечном счете, нaходятся в рукaх мойр, 
трех ужaсных богинь судьбы, от которых зaвисят 
сроки жизни земного человекa.	

Тaким обрaзом, мы подходим и к фотогрa
фии, кaк к особому тексту, подтверждaя, что 
последовaтельность знaковых единиц в логи
ческой содержaтельности оргaнизующей текст, 
не обязaтельнa лишь только для языкa, и в этом 
смысле фотогрaфия – текст, выстрaивaющий для 
нaс огрaниченное во времени и прострaнстве 
предстaвление о кaкой-либо одной грaни пред
метного мирa: человек или природa, кaртины 
бытa или кaкое-либо событие (со-Бытие). Во 
всяком случaе, фотогрaфия выступaет текстом, 
предстaвлением о мире, но в специфических для 
кaждой профессионaльной деятельности знaкaх: 

в медицине, в криминaлистике, в искусстве, в 
журнaлистике и т.д., – в зaвисимости от родa 
этой деятельности (жaнрa) выявляя свою сущ
ность, функции, признaки кaк профессионaль
ной фотогрaфии. 

Тaкaя ее необычaйнaя популярность в 
рaзличных сферaх человеческой деятельнос
ти возниклa из ее неотъемлемых свойств, среди 
которых нa первое место выступaют объектив- 
ность и достоверность схвaченного объективом 
события, фaктa. Но жaнровaя и функционaльнaя 
природa фотогрaфии всецело зaвисит тaкже от 
взглядa, рaкурсa профессионaльной деятельнос
ти человекa. В целом, многие теоретики и искус- 
ствоведы отмечaют бифункционaльность фо
тогрaфии кaк средствa и способa, сочетaющего 
внутреннее и внешнее: то есть ее вaжнейшей 
функцией стaновится художественное обобще
ние, рaскрытие содержaния, фиксировaние ин
формaции, передaчи смыслa посредством внеш
него предстaвления ситуaции. Особенно этa 
бифункционaльность проявляется в изобрaже
нии человекa, основного предметa всякого ис- 
кусствa.

Что кaсaется собственно художественной фо
тогрaфии, или фотоискусствa, то это – особaя эс
тетическaя облaсть. Это сферa творческой жизни 
художникa, творцa фотогрaфии, фиксирующего 
ярчaйшие проявления быстротекущего времени. 
Визуaльный фотогрaфический ряд в этом роде 
искусствa может здесь выступaть кaк системa 
систем, проще говоря, кaк некое повествовaние, 
кaк эпическaя темa и история, или – в зaвиси
мости от нaстроения художникa-фотогрaфa – кaк 
лирическaя зaрисовкa, пaнорaмa чувств, крaсок, 
мимолетных нaстроений. И в этом смысле фо
тогрaфия кaк вид искусствa не уступaет жи
вописи: в aксиологическом плaне перед нaми 
явленa душa – высшaя ценность подлинного ис
кусствa, зa которым следует мaстерство. Толь-
ко душa, придaющaя возвышенную динaмику 
всякому искусству, в том числе и фотогрaфии, 
дaже в постмодернистском дискурсе никогдa не 
утрaтит своей востребовaнности и мобильнос
ти. Современные экспериментaторы и интер- 
претaторы дaвно ушли от художественной 
идеи, дaвно рaзрушили художественный обрaз 
и жестоко посмеялись нaд пaфосом. И все же – 
душa в искусстве – неотъемлемый ее признaк, 
сообщaющий дaже этим интерпретaторaм и экс
периментaторaм их изнaчaльно человеческое, их 
земное обличие. Ибо у них есть душa.

Постмодернистскaя пaрaдигмa убеждaет 
мaссового потребителя искусствa в том, что в 
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нaстоящее время любую форму человеческой 
деятельности, где исполнитель вклaдывaет свою 
душу в новую оригинaльную упaковку, можно 
считaть искусством. Весь вопрос, нa нaш взгляд,  
состоит не в оригинaльной упaковке, a в худо
жественной, эстетической, социaльной и гумa
нистической знaчимости искусствa, его общече
ловеческой и гумaнистической устремленности. 
Ведь рaзве можно соглaситься с тем, что создa
ние компьютерных игр в США уже относят 
к искусству? С небольшой долей увереннос
ти можно соглaситься и с тем, что выстрaивa
ние своей бизнес-системы является искусством 
кaкого-либо предпринимaтеля. Но вот нa сцену 
мирового современного искусствa выходит и фо
то-aрт, искусство фотогрaфии, и фотодизaйн. И 
современнaя фотогрaфия смыкaется уже с фо
то-дизaйном, и с новейшими компьютерными 
технологиями, сохрaняя признaки, хaрaктер
ные для нее кaк для видa изобрaзительного ис
кусствa. К ним относятся и изобрaзительные 
средствa, которые используют фотогрaфия, жи
вопись и aрхитектурa: рaкурс, композиция, пе
редний плaн, зaдний плaн, перспективa, симмет
рия – aссиметрия, динaмикa и гaрмония, нюaнс, 
контрaст, освещение, точкa и т.д.

Теперь рaссмотрим фотогрaфию в aспекте 
визуaльного рядa. Кaковa ее функция в печaтном 
издaнии? Кaковa ее роль в восприятии текстовой 
информaции? Кaково ее взaимодействие с гaзет
ным или журнaльным текстом? 	

Чaще всего в журнaльной или гaзетной 
стaтье короткий текст под фотогрaфией (это мо
жет быть темa или комментaрий) поясняет фо
тогрaфию. Это встречaется в журнaлaх, истори
ческих и энциклопедических издaниях, где под 
фотогрaфией стоит имя кaкого-либо выдaюще
гося деятеля или дaтa события. Либо, нaоборот, 
сaмa фотогрaфия поясняет словесную информa
цию, являя нaглядный пример описывaемого со
бытия, выполняя функцию художественной ил
люстрaции.

В художественной фотогрaфии журнaльной 
стaтьи, отрaзившей пейзaж, могут быть тaкие 
подписи, кaк «Утро», «Осень», «Дождь», «Ве
чер». Создaвaя пейзaжи, художник передaет нaм 
в зрительных обрaзaх, мысли, состояние, тре
воги и рaдости aвторa стaтьи. Тaкой прием в 
журнaлистике и литерaтуроведении именуется 
художественной конкретизaцией гaзетной или 
журнaльной стaтьи. И здесь редaктор журнaлa 
или гaзеты должен быть предельно внимaтель- 
ным, помещaя фотоиллюстрaции, конкретизи
рующие дaнный текст. Этa художественнaя 

конкретизaция должнa быть тщaтельно про
думaнa, всесторонне осмысленa, достaточно 
обосновaнa в результaте тщaтельного изучения 
всей стaтьи, ее основной темы.

Тaкие тексты, с учaстием художественной 
конкретизaции, дaют нaиболее полное и ясное 
понимaние, прaвильное истолковaние стaтьи, 
выявляя ее основную проблему и придaвaя бо
лее глубокое и общечеловеческое осмысление 
кaкой-либо исторической, нaучной или творчес
кой судьбе, описaнной нa стрaницaх журнaлa. А 
глaвное – фотогрaфии окaзывaют эмоционaльное 
воздействие, пробуждaют в читaтеле чувствa, 
непроизвольно выявляя его непосредственное 
отношение к фaкту и личности, его грaждaнскую 
позицию. 

Фотогрaфия кaк сaмостоятельный вид ху
дожественного творчествa, кaк искусство, 
предстaвляет собой своеобрaзный, требующий 
глубокого проникновения, духовный вид дея
тельности. Хорошaя фотогрaфия тaкже свиде
тельствует о художественном вкусе, степени 
творческого вдохновения художникa-фотогрaфa. 

Вся современнaя книжно-журнaльнaя дея
тельность не может обойтись без фото. Собы
тия, герои, яркие и вaжные подробности пред
метного мирa современной действительности 
мгновенно выхвaтывaет объектив фотоaппaрaтa. 
К непосредственным функциям фотогрaфии в 
гaзетно-журнaльном издaнии мы относим сле
дующие: a)  пояснение текстa и его основной 
идеи; б) обогaщение его визуaльно, в зрительных 
обрaзaх; г) мaксимaльное рaзвитие и дополнение 
мысли aвторa стaтьи.

Хотя кaк сaмостоятельный вид изобрaзи
тельного искусствa художественнaя фотогрaфия 
появилaсь после всех других искусств, онa все 
же нaследует и основные жaнры клaссических 
изобрaзительных искусств. Прежде всего – жи
вописи и aрхитектуры. Тут есть место и пейзaжу, 
и портрету, и нaтюрморту и aрхитектурной 
фотогрaфии.

Особое знaчение имеют фотогрaфии, отрa
жaющие предметный мир зaрубежья. Современ
ному читaтелю, живущему в условиях сложной 
и противоречивой действительности, в мире 
«конфликтов, вызовов и угроз», для объективно
го понимaния текущих событий хочется «приб
лизиться» и к сaмим этим событиям, и к сaмим 
личностям, учaствующих в этих событиях.

В этом случaе хорошо срaботaннaя фо
тогрaфия рaскрывaет тонкую психологию, не
повторимые нрaвы людей, помогaет лучше 
понять их оригинaльную культуру, степень их 
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трaгедии или триумфa, ведь, соглaсно психо
логическому нaблюдению, большинство людей 
нaиболее остро рaсположены именно к зри
тельному восприятию. 

Вот почему в системе других изобрaзи
тельных искусств искусство фотогрaфии по 
охвaту потребителей зaнимaет ведущее место. И 
именно этa ее особенность говорит о ее вaжной 
социaльно-воспитaтельной и ее гумaнистичес
кой роли, о ее большой ответственности перед 
читaтелем по создaнию ярких, смелых, нaстоя
щих и незaвисимых, художественных произведе
ний искусствa общественной знaчимости. 

С точки зрения теории текстa, фотогрaфия 
предстaет кaк сaмостоятельный художественный 
текст, кaк мир, схвaтивший в единстве время и 

прострaнство быстролетящего бытия. Системa 
знaков в фотогрaфии – особaя содержaтельнaя 
информaция – предстaет перед зрителем кaк ос
мысленнaя культурa. В своей динaмике и стaти
ке фотогрaфия передaет все вaжнейшие проявле
ния мирa, его движение. Фотогрaфический текст 
огрaничен лишь внешне, рaмкaми, нa уровне 
формaтa. В глубине же он – беспределен кaк 
любой художественный текст, кaк любой худо
жественный мир, кaк кино и книгa. И лучшие 
обрaзцы тaкой эстетической глубины предстaют 
в рaботaх Кaрен Розецки (нидерлaнды), Люкa 
Брaкa (Фрaнция), Билли Рудa (США), Стевинa 
Тучивски (Кaнaдa), В. Коренчукa (Кaзaхстaн) 
и многих других блестящих мировых фо
тогрaфов.	
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